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A.B. ABepuna

JEMKTUYHOCTH SIIMCTEMUYECKHAX MAPKEPOB
B HEMEIIKOM S3BbIKE

TIposooumcs ananus snUcmemMuteckKux Mapkepos HeEMeYKo2o SI3bIlKa ¢ NOUYUL UX
npubnudicennocmu K 206opsujemy. Ilokazarno, ymo Kax OeluKmuKu oHu Mo2ym Oblmb
6uU3KUMU, MEOUANbHLIMU U YOalleHHbIMU. Biuskue mocym ucnonvzosamocs 6 peyesom
U omuacmu SUNOMAKCUYECKOM pedicume, M. e. 8 WUIOKYMUBHO CAMOCMOLMENbHbIX
NPUOAMOYHBIX, U OMPAICAIOM YCMAHOBKY 2080PAULe20; MEOUALbHbIE CHOCOOHbL Gbl-
cmynams 80 6ceX Mpex DejiCUMax ¢ ONpeOeleHHbIMU O2PAHUYEHUSIMU, OMPAdICasl
YCMAHOBKY 20680pauje20 1ubo mpemvpe2o auyd, 6 mo epemsi KaxK yOaieHHble OetKmMuKu
ucnonvzylomes 6e3 o2panuienull 60 6cex 8UOAxX NPUOAMOYHLIX U 8 I0OOM NOGeCmEO-
6AMENbHOM pedcuMe.

KitoueBbie ciioBa: snucmemuueckas MoOAibHOCMb, OCUKMUYHOCb, YACUYbL,
MOOaQJIbHble C0BA, NPUOAMOUYHbIE NPEONONCEeHUs], WLIOKYMUBHAS CAMOCMOSIMElb-
HOCMb.

Jefikcuc — 3To yKa3aHWe Ha KOMIOHEHTHI aKTa KOMMYHHKAIUH, T.€. Ha Bpe-
Ms, MECTO M €r0 yJaCTHHKOB. [IpHHSITO pa3mudaTh IPOCTPAHCTBEHHBIH, BpeE-
MEHHOW M MEePCOHAIBHBIA JIEHKCHC, B 3apyOEKHON TepMaHUCTHKE BBIICIACTCS
eIIle MOJTAIBHBIN M 00BEKTHBIN Jieiikcuc [1]. B omHON U3 paboT 0Te4eCTBEHHOTO
uccienosarens 10.J]. AnpecsHa 0cob0 MOTIEPKUBAETCS CBOMCTBO ATOLIEHTPHY-
HOCTH, TIpUCyIee AerkTnaeckor nekcuke [2. C. 274], mOCKOIbKY IMEHHO TOBO-
PSILINA BBICTYNIACT B POJHM OPTraHU3YIOMIETO LEHTpa KOMMYHHKAIWU. DTOICH-
TPUIHOCTh NEHKTHIECKUX CIIOB Pa3HOIIAHOBA: BBINCISIOT MEPBHYHBIC M BTO-
pUYHBIEC STONEHTPUKH [3], B MHOW TEPMHHOJIOTHH — MEPBUYHBIA U BTOPUIHBINA
nerikenc [2]. B uaTepnperanun 10.J[. AnpecsiHa TmepBUYHBIA MEHKCHC — ATO
JIEHKCUC AMaliora, WM CHTyallud OOIIeHHs. BTOpWYHBIN NEHKCHC XapaKTepeH
IUTSL TIepecKasa, a JICHKTHYECKHE CIIOBA WCIONB3YIOTCS [UIS BBIPAXKCHUS UY)KOTO
co3nanus [Tam xe]. [To Habmonenusm E.B. TTamydeBoit, cynmiecTByOT pedeBoi
(mmamormyeckuil) M HAPPATHBHBIA PEKUMBI HHTEPIIPETAIIIH STOICHTPUICCKIX
JIIEMEHTOB. B pedeBoM pexuMe poiib TOBOPSIIETO BBHIIONMHSIET PEATbHBIA TOBO-
psmii. B HappaTHBHOM peKUMe TOBOPSIIIIETO 3aMenIacT JTH00 OMMH U3 Hepco-
Haxxei, 6o moBecTBoBatenb [3. C. 265]. [lepBUUHbBIC STONECHTPUKHA HE MOTYT
HCIIOJIB30BATHCSI B THIIOTAKCHYECKOM KOHTEKCTE U B HAPPATHBHOM PEKHUME, B TO
BpeMs KaK BTOPUYHEIE STOICHTPUKHA BO3MOKHEI B TUIIOTAKCHCE M B HAPPaTHBE.
E.B. [TagyueBa BBImENSsIET €mIe W TPETHH PEXUM WHTEPHPETAIUN STOIEHTPHU-
KOB — CHHTAaKCHYECKHH PEKHMM: STOICHTPUUICCKHI AIIEMEHT BXOIUT B COCTaB
MPEAI0KEHUS, TTOMIMHEHHOTO TIIaroily PedH, BOCIIPHSTHS, MHCHHUS, a HA MECTO
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TOBOPSIICTO BCTAaeT CHHTAKCHYECKUH CYOBEKT MOIUUHSIONIETO ITPEIUIOKECHUS
[3. C. 266]. CuHTaKCHYEeCKH PEKAM — ITO CBOErO POMAA TECT, MO3BOJSIONMINN
muddepeHIIPOBaTh NEUKTUIECKUE DIEMEHTHI: NEepBHYHBIC ICHKTHKH, WJIH, B
TEPMHIHOJIIOTHH 3apyOeKHBIX HccienoBaTeneii, (PeHOMEHBI TIIaBHOTO TIPEIIOMKE-
HUs (cM. main clause phenomena [4], Matrixsatzphdnomene [5, 6]) He MOryT
WCIIONIB30BATECSI B TUIIOTAKCHCE, T.€. OOJANAlOT CBOWCTBOM CHHTAaKCHYECKON
HerogunHuMocCTH [5—7].

Kak moka3piBaeT aHaIN3 OTEUECTBEHHBIX M 3apyOCKHBIX HCCIICIOBAHHIN IO
JTaHHOH mpobiemMaThke [5—10], CHHTAKCHUYESCKHH, WIIH THITOTAKCUYECKHHA, PEXKUM
HEOJHOPOACH: MOXKHO BBIACIHTH IPHAATOYHBIC HPEIIIOKEHHS, TOIMYCKAIOIIHIE
BKITIOUEHHUE IICPBUYHBIX JCHKTHKOB (WIDIOKYTHBHO CaMOCTOSTENBHBIC IIPHIa-
TOYHEIC), U IPUAATOYHBIC IPEIIOKEHISI, B CTPYKTYpPE KOTOPBIX OHM HAXOIHUTh-
csl He MOryT (WUIOKYTHBHO HECAMOCTOSTEIBHEIC MPUIATOYHBIE TPEITOKEHHS,
nonpobHee cM.: [7, 9]). Tak, HanpuMep, GaKTHBHBIC IPeAUKATHl THIIA leugnen,
bedauern, bereuen B TIIaBHOM MpeIIOKEHUH HE IOMYCKAIOT BKIIOYCHUS pAIa
JNEHKTHIECKUX AJIEMEHTOB B MPHUIATOYHOE, B TO BpeMs KaK TJIATOJIbI TOBOPEHUS
JICIIAI0T 9TO BO3MOXKHBIM [6—8]. IToMHMO 3TOrO0, camu 1o cede IeUKTHKU TOXKE
HEOIHOPOIHEI: CPEM HUX €CTh T€, KOTOPBIE MOTYT BCTPEYaThCs B HEKOTOPBIX
TUNAX IPUJATOYHBIX U B HAPPATHBHOM PEKUME, MOKHO TOBOPUTH O ACHKTHKAX,
HE BCTPEYAOINXCS HA B HAPPATHBHOM, HH B THITIOTAKCHYECKOM PEXUME, a €CTh
TaKue, KOTOPBIE CIIOCOOHBI BBICTYIATh TOJIBKO B PEUYCBOM PEKUME M B HILIOKY-
TUBHO CAMOCTOSITETIBHBIX IPHIATOTHBIX.

Lenps HACTOSIIEH CTATBM COCTOMT B TOM, YTOOBI OXapaKTEPU30BATH DIIHCTE-
MHUYECKHE MapKephl B HEMEIIKOM SI3BIKE C TO3UINU MX HPHOIMKEHHOCTH K TO-
BOpSIILIEMY M, COOTBETCTBEHHO, OLIEHUTH UX CIIOCOOHOCTH YHOTPEOIATHCS B pa3-
JIYHBIX TIOBECTBOBATENBFHBIX PEKAMAX:

1) B peueBOM (AMATIOTMYECKOM) W OTYACTH B THITOTAKCHYECKOM (B HIUIOKY-
TUBHO CAMOCTOSITETIFHBIX TPUAATOYHBIX) VIS TIEpeladil YCTaHOBKH TOBOPAIICTO;

2) B peucBOM, HApPAaTHBHOM M THIIOTAKCHUECKOM C OINpPENeNICHHBIMH Orpa-
HUYCHUSIMA (T.€. B WJUIOKYTUBHO CaMOCTOSITEIIHHBIX NMPHOATOYHBIX) IUIS IIepe-
Jag¥l YCTAaHOBKU HE TOJIBFKO TOBOPAMICTO, HO U TPETHUX JIAIL;

3) BO BceX TpeX pexumax 0e3 orpaHUYeHHH — B JIFOOOM THITE TPUAATOYHBIX
U B ITOOOM TIOBECTBOBATEIIEHOM PEKIME.

B oroif cBs3m MBI OymeM ONEpHpOBATh TEPMHUHAMHE, IPEIIOKCHHBIMU
0. 1. AnipecsiHoM [2]: OmbkHHE W JajbHUE JACUKTHKH, OOpa3yrOIIHe OIITO3H-
nuio («1 — He s1»). B Hacrosimel pabore moj OJMKHUMHU AEHKTHKAMH TPUMEHH-
TEJNIFHO K MapKepaM AIIHCTEMUYECKOH MOIAJIBHOCTH IOHUMAIOTCS TE, KOTOpPHIE
MOTYT UMETh MECTO B PEUYEBOM DPEKHME M B HEKOTOPHIX THUIAX HIUIOKYTHBHO
CaMOCTOSITENIFHBIX MPUIATOYHBIX IS Mepeadyl YCTAHOBKH TOBOPSIIIETO; Iajlb-
HUE JNEUKTUKHA MOTYT HCIONB30BATBCS B PA3MHUHBIX peXUMax 0e3 orpaHmue-

! ousite gakmusnocme npeanoxum 1. Kumapekuii n K. Kumapekuii [11]. K pakrus-
HBIM HPEAUKATaM OTHOCATCS MPEIUKAThI, OTPAXKAIOLINE UCTUHHOCTD IIPONO3ULMHU (HalpuMep,
bedauern, iiberzeugt sein, zustimmen), B TO BpeMsI Kak He(paKTUBHbIE TPESIUKATHI 3THM CBOIi-
CTBOM He 00nanarot (Hampumep, sagen, sprechen, berichten).
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HUH; CPEIMHHYIO TIO3UIIMIO 3aHUMAIOT METUABHBIC ICHKTHKH (TEpMUH cM. [2]),
0J] KOTOPHIMH MBI IIOHUMAeM €INHUIIBI, CIIOCOOHEIE ITepeJaBaTh YCTAHOBKY HE
TOJBKO TOBOPSIIETO, HO ¥ TPETHUX JIUI] K UMEIOIIE OTPAaHIICHHUS B TUIIOTAKCH-
YECKOM PEKHME.

[Ipesxkne yeM CTPYKTYypHPOBATH SMHUCTEMHYECKHE MApKEpHl C MO3HUIUU UX
MPUOTIKEHHOCTH K TOBOPSILIEMY, 3aIaJUMCSI BOIPOCOM, MOXHO JIM CUHTATh
SMUCTEMUYECKYI0 MOJAJIbHOCTh AEUKTUYHON U MOYeMy. DTO MO3BOJIUT HaM IO-
HATH, 0 KAKOM BHUJIE JEHKCHCAa MBI MOXXEM TOBOPUTH IPHMEHUTEIBHO K JITHCTE-
MHUYECKIM MapKepaM.

B kxauecTBe MIITIOCTpaTHBHOTO MaTepraiia B paboTe HCIONb30BaICs BEO-KOPITYC
DECOW 16A u razernsriii kopitye DWDS. Jlnst nemoHcTpanmu psina siBICHAH, Tpe-
Oyromux Ooree IMPOKOrO KOHTEKCTA, MPHBOMMIINCH MIPUMEPHI M3 HEMEIKOSI3bIY-
HOM XyJI0’KECTBEHHOU JINTepaTyphl, a mMeHHO 13 HoBelut C. [Beiira (Amokldufer n
Vierundzwanzig Stunden aus dem Leben einer Frau), Ha mpuMepe KOTOPBIX MOXKHO
MPOCTICIUTD UCIIONH30BAHKE AITUCTEMIYECKHX AJIEMEHTOB B IIOBECTBOBAaHHU OT 1-T0
TIMIIa, KOT/Ia MBI BUIM COOBITHS Yepe3 CO3HaHHE IIepCOHaKeH, a Takke U3 pOMaHa
I1. 3rockunnma (Das Parfum), Uil KOTOPOT'O XapaKTEPHO ITOBECTBOBAHKE OT 3-TO
nna (ayKTOpHaIbHBINA ITOBECTBOBATENb). [10CKONBKY aHAIN3 ITOTYMHAMOCTH / He-
TTOTYMHIMOCTH OTAEITBHBIX MOAAIBHBIX MapKepoB, a UMEHHO YacTuil [7, 12], Mo-
TanbHBIX croB [13], MomanbHBIX Tiaronos [14], HaMu TPOBOIWIICS paHEEe U YKe
CYIIECTBYIOT PabOTHI, B KOTOPBIX TIOMTHAMAETCS BOIIPOC O HETIOAINMHUMOCTH (hOKyca
ucrurHOCTH (Verumfokus) [15, 16], B JaHHOI cTaThe MPEANTPUHUMACTCS ITOIBITKA
0000IIEHHOr0 aHaJ3a HCIIOIb30BaHUS AIMUCTEMIYECKHX MAapKEpOB B IPHIATOU-
HBIX B COIIOCTABJICHUH C BO3MOYKHOCTBIO HX YIOTPEOICHNS B HAPPATHBHOM U pede-
BOM IIOBECTBOBATENIFHOM peXuMax. PemeHHnio NaHHOW 3aJadd CHOCOOCTBOBAIIO
obpamenne k xopirycy DECOW16A. On coxepxur 777 685 885 npemioxeHui,
OTOOpPAHHBIX M3 HEMEIKOS3BIYHBIX caiiToB (BKITFOUaeT B cebs 17 116 160 noxymeH-
TOB), BKITFOYAIOIINX KaK COOOIICHUS B POpyMax, Tak M Pa3IMIHOrO pojia OHJIalH-
coobmiennst. BeIsBIICHIE PEKIMOB HHTEPITPETAIIMN BEIBOIIIIOCH M3 KOHTEKCTYAITb-
HOTO OKpyXeHHus aHamm3upyembix emuanin. Kopmyc DWDS  comepxwur
13 000 000 000 mpuMepoB W3 TEKCTOB HEMENKHUX Ta3eT M JKypHaloB (Berliner
Zeitung, Tagesspiegel, die Zeit), pasroBopHo# peun. Bcero 6but0 oTo6pano u npo-
aHam3upoBaHo okono 100 mpuMepoB, B CTaThe HANDIA OTPa’KEHHUE JIAIIH HEKOTO-
pble u3 HuX. OnpeneneHHbIE CIOKHOCTH MBI HCIBITHIBATIM TIPH aHamie (okyca
ucruaHOCTH (Verumfokus), TOCKONBKY KOpIyca HE MMEIOT WHTOHAIIMOHHON Map-
KAPOBKH. B 3TOM cilydae HCIONB30BANICH MPUMEPHI, MPUBEACHHBIE B paboTax
HEMEIKIX aBTOPOB, a TAKKe IIPHIMEPBI, COCTaBJICHHBIC HAMU IT0 aHAJIOTHH, KOTOPEIE
COTTIACOBBIBAITICEH C HOCUTEIISIMU SI3BIKA .

OcraHoBHMCsI CHadajia Ha BOIPOCE O COOTHOIICHUH SIIUCTEMHYECKOH MO-
MAIBHOCTA M IEWKTUYHOCTH. B3aMMOCBSA3b DIIMCTEMAYHOCTH W JIEHKTUYHOCTH
TPaKTyeTCs B IMHTBUCTUKE HeomHo3HauHO. Tak, Hanpumep, E.B. [TagyueBa Hazpl-
BaeT JEHKTHICCKAMH 3JIEMEHTAMH TaKUe €IWHUIIBI, KOTOPBIC BHIPAYKAIOT UACHTH-

! ABTOp BeIpaxaeT GrarogapHocTh Bypkxapay JuTTepie 3a 3aMedaHns IPH 00CYKICHHN
MPUMEPOB.
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¢duKamo 00beKTa — MpeaMeTa, MecTa, MOMEHTA BPEMEHH, CBOMCTBA, CHTYaIIHH.
K mefiktraecknM »JIeMeHTaM OHAa HE OTHOCHT HAKIOHEHHE, MOAAIFHOCTH, MTOKa-
3aTel WINIOKYTUBHON (QYHKIMH (YTBEPAUTEILHOCT — BOIPOCUTEIBHOCTD | TIP.),
TaK KaK CUHMTACT, YTO PeYb HICT 00 STOMEHTPUICCKHUX, HO HE O NEHKTHIECKIX
anemenTtax [3. C. 245]. JlefikTHueckue 3IEMEHTH MACHTH(QHUIMPYIOT OOBEKTHI,
Bpemsi, mpocTpancTBo [ Tam xe. C. 246]. Heckombko nHON TTO3UINAY TTPUIEP>KIBA-
erca H.A. CpeOpsiHcKasl, aHaIM3UPYS IPOSKIUK JICHKCHCa B XYyIOKECTBEHHOM
TekcTe. PaccmaTpuBas HappaTUBHBIN JTEHKCHC KaK KATETOPHUIO TEKCTa, OHA OTMe-
9aeT, UYTO NEUKCHC KOPPENUPYET C TAKUMH SI3BIKOBBIMH KaTETOPHSIMH, KaK CyOb-
eKTHBHOCTh, TEMIIOPAIBHOCTD, JIOKATUBHOCTB, ACHEKTyalbHOCTh, MOJAIBHOCTE,
ornpenesieHHOCTh / HeornpenesieHHOCTh [17. C. 209]. CoBepilieHHO HHYIO TIO3HITHIO
U MHTEPIIPETAIHIO ICHKCHCa MBI HAXOIUM B paboTax 3apyOeyKHBIX THHTBUCTOB.

Hampumep, mo muenwnro I'. JluBansy, cTeneHbh BEPOSTHOCTH yXKE caMa TI0 ce-
0e BBICTyIaeT B pOJIH TOro 00bhEeKTa, Ha KOTOPBIH ykassiBaeT Origo (Origo — cM.
K. Brosrep [18]) [1. S. 249], T.e. anmcTeMHuUYecKasi MOAAIBLHOCTD YK€ H3HAYAIBHO
neiiktnyHa. . J[MBamp onupaercs mMpu 3TOM Ha CIEAYIOIIHNE MOCTYNATHI, T03-
BOJISAIOIIUE TOBOPUTH O IEHKTUYHOCTH 3JIeMEHTOB: (1) B3aMMOCBS3b JICHKCHCA C
KoHTeKCcTOM; (2) Origo kKak MCXOIHAs TOYKA B CHCTEME yKa3aTeIbHOTO MO U
(3) Hekasi HaMPaBIICHHOCTH S3BIKOBOT'O BhIpakeHUs («attention-directing func-
tion») [Ibid. S. 14-17]. B ponn o00bekTa, Ha KOTOPBIH yKa3wpiBaeT Origo
(Deixisobjekt) BeicTynaroT 35meMeHThl KoHTeKcTa [Ibid. S. 34]. B Gonee mo3nnei
pabote I'. JIuBanb mumier, 4To ASUKCHC — HEOOXOUMBIAH CEMHOTHICCKHAN MTPO-
1ecc, MO3BOIIIOMNN COSANHUTD OIPEIeIICHHOE TIONOKEHIE JIe)I H TOBOPSILETO.
Be3 3Toro He MOXXeT OBITH OCMBICIIEHHOTO BBICKa3bIBaHus. CBs3b ¢ Origo sBIs-
ercs BaXHBIM HHCTPYMEHTOM TIIpoOIlecca, Ha3bBAEMOTO B JIMHTBHUCTHKE
«common ground», T.e. «obmree 3HaHUe» [19. S. 78]. OnpeneneHHas Joruka
MIPOCTICKUBACTCSI B OOBSICHEHNHN B3aHMOCBSI3H JISHKCHCA W SIMUCTEMIUECKOH MO-
JTabHOCTH B paborax B. Abpaxama [5] u . Jlaiicc [20]. Dnucremuyveckas Mo-
JIaTBHOCTh TPAKTYETCS B 3THX pabOTax Kak NEeHKTUIHAS KaTETOpHs, a SIICMEHTEI,
KOTOpBIC €€ BBIPa’KaIOT, MOTYT OTHOCHUTHCS KaK K TPaMMAaTHYECKOMY, TaK U K
JIEKCUYECKOMY YpPOBHIO si3bIKa. Tak, B. AOpaxaM oTMedaer, 4To CyIeCTBeHHBIM
CBOHCTBOM MOIAJBHBIX YACTHUI[ SBJSIETCS MX MHOTOIUIAHOBAas IEHKTHYHOCTD:
(1) roBopsAIIHil OlleHNBaeT HH(POPMHPOBAHHOCTL cobeceTHMKa, (2) AaeT eMy 00
3TOM 3HaTh U (3) IPOBOLMPYET €r0 K PeaKIMH Ha BbickazaHHoe [5. S. 140]. Ot
CBOHCTBA MBI MOYKEM IIPOCTIEIUTH Ha CICAYIOIIEM IIPUMeEpe:

(1) Haider ist ja betrunken gewesen (npumep B. AGpaxama, cM. [Ibidem]),
Tlle YaCTHIIA ja TTOKAa3bIBACT, YTO TOBOPAIIMNA M COOECETHUK yKe BIAICIOT 3TON
nHpopMarei. ['oBopsAINUNA CHTHAM3UPYET, YTO COOECETHUK JIOKECH pasfie-
JUTH €T0 TOUKY 3PEHHSL, TIOCKOIBbKY HMEHHO OHA SIBIISIETCS UCTHHHOM.

D. Jlaiicc CBsI3BIBAET ICHKTUYHOCTH C TpaMMAaTHKAIA3AIHMEH MOIATBHBIX
AIIEMEHTOB: MOJANbHBIE YACTHIBI KaK MHOTOIUIAHOBBIC IEHKTHKH SBIISTIOTCS
rpaMMAaTHIECKAMH DIIEMEHTAMH, B TO BpeMs KaK MOJallbHBIC CIIOBA KaK OJHO-
IUIAHOBBIC NECHKTHKH — JISKCHYSCKHE dIeMeHTHI [20].

OrnucreMryecKasl MOIATBHOCTh JEUKTUYHA TI0 psiTy pudanH. Bo-miepBbIX, BbIpa-
Kasi TIPEeITONOKEHIE, TOBOPSIIHI YKE YKa3hIBAaeT Ha OMPEIEICHHYIO CTETICHb BEpO-
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SITHOCTH, KOTOpasi BXOIIAT B YKazaTeIbpHOE MoJie. BO-BTOPEIX, B psiae CIydacs IIOMH-
MO OIIEHK! BEPOSTHOCTH DITHICTEMUYECKIE MapKephl COAEpKaT MMILTHIMTHOS YKa-
3aHME Ha TOBOPSILIEro KaKk Ha MCTOYHHK COOOMIaeMoi MH(pOpMAIH (KOIUPYETCs
mpsiMast 3aCBUIICTEECTBOBAHHOCTD, BXOIAIIAS B C(hepy SBHICHIMATGHBIX 3HAUCHHI,
MIOCKOJIBKY OTpa)KaeTcsl YMO3aKIIIOUeHHe, OasHpyrolieecss Ha ONBITE UM 3HAHUH
TOBOPSILIETO); B CIIydae C YaCTUIAMH H ¢ (HOKYCOM UCTHHHOCTH TOBOPSIINH YKa3blI-
BaeT elle U Ha cobeceJHNKaA, 00paIasch K HEMY, TOCKOIBKY MBITACTCS CKOPPEKTH-
POBaTh €ro MO3MINI0, 0003HAYHB €€ KaK HEBEpHYIO (cM. Takxke [S]). B-Tperbux, ammu-
CTEMUYECKHE MapKephl B OONBIICH MM MEHBINEH CTEIeHH CITyXaT ISl aKTyalli3a-
MM PEYEBON CUTYAINH, & CHTYaTHBHOCTh — HEOTHEMIIEMOE CBOMCTBO ACHKTHYECKUX
aneMeHTOoB. TakuM 00pa3oM, MOKHO HPEATIONOKUTE, YTO MAPKEPBI SITHCTEMUIECKOM
MOJAITFHOCTH OTHOCSTCA K cpepe MOJAITFHOIO B B HEKOTOPBIX CITyJasx ITepCOHAb-
HOTO JiekiKcrca (Koraa Mbl TOBOPUM O MHOTOIIJIAHOBOM JNEHKTHIHOCTH).

K smucremmuecknM MapkepaM MBI OTHOCHM TaKWe€ €IWHHIBI, KaK MOJANb-
HBIE CJIOBa, MOJATBHBIC YaCTHIIBI, TUCKYPCHBHBIC YaCTHIBI, (POKYC MCTHHHOCTH
(Verumfokus), MomanpHBIC TJarojikl BO BTOPHMYHOM 3HaueHWH. [lo Hammm
HAOJIOACHUSM, MHOTOIIAHOBOCTh NEHKTUYHOCTH W YIIOTPEOISIEMOCTh B pas-
JIYHBIX IOBECTBOBATEIBHBIX PEKUMaX TECHO B3aWMOCBSI3aHEI, T.€. IOBECTBOBA-
TENIbHBIC PEKUMBI BEICTYMAIOT B POJH TECTA, IO3BOJIIOIIETO OMPENEUTh CTe-
MIeHb MPUOIIKEHHOCTH K TOBOpAIIeMy. [1okaskeM 3Ty B3aUMOCBSI3b.

Jns Hayajma pacCMOTPHUM HCIIONB30BaHHE MOAAIBHOTO TIIAroja miissen BO
BTOPUYHOM (SIICTEMHYECKOM) 3HAUCHUH B PEUCBOM PEKUME H B IIPHIATOUHBIX
MPeIOKEHIX:

(2a) ,,Das muss ein Irrtum sein*, sagten die beiden Kollegen, ,,wir warten
mit Ihnen, bis der Herr Professor heraus kommt und Sie ihn gleich fragen kon-
nen“ [21].

(2b) Die beiden Kollegen sagten, dass das ein Irrtum sein muss.

(2¢*) Die beiden Kollegen bedauerten, dass das ein Irrtum sein muss.

B npumepe (2a) MOIQIILHBII TIIATON miissen TIepeacT CEMaHTUKY TTPEATONo-
JKEHHSI. DTO PEUYEBON PEXUM, JAOMYCKAIOIINN HCIOIB30BaHIE MOJAIBHBIX TJIAro-
JIOB BO BTOPHYHOM 3HaueHWHW. B ciemyrorieM BbIcKasbiBaHHU (2b) MOmaNbHBIN
TJIaroN BBICTYTIACT B AIMMUCTEMUYECKOM 3HAYCHUH W JOMYCTHUM B IPUIATOYHOM,
MTOCKOJBKY OHO SIBJISICTCS MIUIOKYTHBHO CAMOCTOSITENFHBEIM M €70 MOYKHO HMHTEp-
MPETHPOBATh KaK pedeBoe JeicTBHE: WH(OPMAIIHS, NMEIOIAsi MECTO B TIIABHOM
MIPEUIOKEHNH, MOXKET OBITh OmmyIieHa 0e3 yriep0a Ui MOHUMaHUs CMbICIIa TIPH-
JIaTOYHOTO TpemokeHns. [IpuaaTodHoe mpeanokeHne MOXKET IPHHATH Ha CeOst
WUTOKYTUBHBIA MapKep — MOJAIIBHBINA TJIaroJl BO BTOPUYHOM 3HauUYeHUH. B mpen-
JIOXKEeHNU (2C) 3MUCTEMHYECKOE YITOTPEOJICHHE Mmiissen HEBO3MOXKHO H3-3a (hak-
THUBHOTO TIPEUKATA, BIHSIOMICTO Ha IUIOKYTUBHYIO CAaMOCTOSITEIEHOCTD TIpHIa-
TOYHOTO: WIOKYTHBHAS CHJIa COCPEIOTOUYCHA B JICBOM YacTH MpemIoKeHus. ToT
(axT, YTO MOJANBHEBIEC TJATONEI B JMICTEMHYSCKOM 3HAYCHHH HE MOTYT HMETh
MeCTa B IIPHIIATOYHOM, paccMaTpuBalics paHee B pabore B. AGpaxama [21].

AHAIIOTHYHYIO CHTYAITUIO MOYKHO ITPOCIIEANTH Ha IIPIMEpE TiIarona mogen, B
YaCTHOCTH IIPH €T0 HCHOIB30BAaHIH B PEKOMEHAAMUAX TI0 IPUMEHEHHIO MEepCco-
HAJBHOTO KOMIThIOTEpa, HAITMCAHHBIX OT 1-r0 JHuma:
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(3) Dies mag ein Nachteil sein fiir einen einfachen Datenaustausch zwischen
den unterschiedlichen Welten [22].

VYnorpebneHre MOZaIbHOTO TIarojia mogen BO BTOPHIHOM 3HAYCHUH B WII-
JIOKYTHBHO CaMOCTOSTEIILHOM IMPHIATOYHOM JOMyCTUMO (CM. (4a), B HIUIOKY-
THBHO HECAMOCTOSTEIbHBIX MPEUIOKECHUAX ATO BPSJI JIM BOSMOXKHO (cM. (4b),
CpaBHUM:

(4a) Ich fragte dann einen der Verkdufer, der zwischen 18 und 20 Jahre alt
gewesen sein mag, ob er selbst auch Pokemon spiele [Ibidem].

(4b*) Er leugnet, dass der Verkdufer zwischen 18 und 20 Jahre alt gewesen
sein mag.

B03MO)kHO Takke MUCIIONB30BaHNAE MOATBHEIX TJIATONIOB miissen U mogen BO
BTOPHYHOM 3HAUYCHHH B HApPaTHBHOM pPEXHUME, KOTHa MPEAIOI0KECHNE BEIpa-
aeT NMuOO TOBECTBOBATENb, MO0 OAWMH W3 IMepcoHaxkei. bomee Toro, aBTOp
MOXET TepeaTh MOCPEACTBOM ATUX TJIATONIOB IMPEAIIONIOKECHUE, BBEIPAKEHHOE
OIHHUM U3 TPETHHX JIUI], CPABHIM:

(5) Sie musste irgend etwas davon fiihlen, denn sie spannte ihre Augenbrau-
en hoch, wie wenn man jemand Ldstigen wegweisen will... [23] — npearonoxe-
HUE BBIPA’KCHO TOBOPSIINM, B POJH KOTOPOT'O BEICTYIIAET ONUH W3 MEPCOHAKENH;

(6) [...] das reizte mich schon einigermafien, und als dann noch die deutsche
Dame diese Lektion mit dem lehrhaften Senf bestrich, es gdibe einerseits wirkli-
che Frauen und anderseits ,, Dirnennaturen*, deren ihrer Ansicht nach Frau
Henriette eine gewesen sein musste, da riss mir die Geduld vollends, ich wurde
meinerseits aggressiv [24] — TpEONONIOKEHWE BBIPAKEHO OTHUM W3
MIePCOHAXKEH, B POJIM KOTOPOTO BBICTYNaeT nama (die deutsche Dame).

(7) Um das herauszufinden, bedarf es, wie gesagt, blof3 einer leidlich feinen
Nase, und es mag durchaus sein, dass Gott dir eine leidlich feine Nase gegeben
hat, wie vielen, vielen anderen Menschen auch — namentlich in deinem Alter
[25] — mpennonokeHre BBIPAKEHO TOBOPSIIHM, B POJIU KOTOPOTO BBICTYITAET
OJIVH W3 TIEPCOHAXKEH.

Kak BuIHO U3 MpHBEICHHBIX BHICKA3bIBaHUI, MOJAIBHEIC TIATONEI miissen u
maogen BO BTOPUYHOM 3HAYCHHUN MOTYT OBITH MCIIOJIB30BAHBI B PEUECBOM, B HAp-
PaTUBHOM ITOBECTBOBATEIEHOM PEKUME M B WIUIOKYTHBHO CAMOCTOSTEIBHBIX
MPUIATOYHBIX.

MopanpHBIE YacTHITH KaK MHOTOIIAHOBEIE IEUKTUKH HPOSBILIIOT CXOXKYIO H3-
OMpaTeNbHOCTD MIPU YIOTPEOICHNH B THIIOTAKCHCE: B MIDIOKYTHBHO CAMOCTOSITEIh-
HBIX MPUIATOYHBIX OHM BO3MOKHEI (8a), B TO BpeMs KaK WX HCIOJb30BAaHHE B WII-
JIOKyTHBHO HECAMOCTOSITEITLHBIX MPUAATOYHBIX HEAOMyCcTHMO (8b), cpaBHUM:

(8a) Plotzlich fiel ihr wieder ein, dass sie ja gar nicht allein war [22].

(8b) Sie bedauerte, dass sie (*ja) gar nicht allein war.

(9) Sie wohnen in Zelten und wandern stets dorthin, wo es (*ja) Futter und
ausreichend Trinkwasser fiir ihre Herden gibt [24].

MopanbpHbIE YaCTHIEI MOTYT OBITh MCIONB30BAaHBI B HAPPATHBHOM PEKIME.
OTH cIOBa MOT'YT IepeaBaTh HE TOIBKO MO3HUIIUIO TOBOPSIIIETO, HO W TTO3HIIHIO
TPETHEro JINIA, KaK 3TO MOXKHO OBLIIO YBHJICTh Ha MpuMepe (8a), CpaBHUM TaKKe
(10)m (11):
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(10) Der Hinweis, dass ja nicht der behinderte Nicolas, sondern seine Eltern
es waren, die behaupten, seine Existenz sei schlimmer als der Tod, ist eine rhe-
torische Floskel, genauso die Anmerkung, dass er selbst ja nicht um eine tod-
bringende Spritze gebeten habe [26].

(11) Mit seiner Mithilfe ist kaum zu rechnen, deswegen beugen sich kluge
Herrenausstatter von vornherein dem Prinzip, dass ja doch die Frau die Kau-
fentscheidung trifft [Ibidem].

B BbickaspiBanuu (10) MomanbHas 4acTHIA j@, MCIIOJB30BAHHAS B OMPEIEiH-
TEJBHBIX TPUIATOYHBIX TIPELTIOKEHHUSX, OTPAXKAET HO3UIHIO CYObEKTa MaTPUYHOrO
NPeIOKEHUS. AHATIOTHYHYIO CHTYAIlI0 MOKHO HAOIFOIATh U B CIIEYOIIEM BbI-
cka3piBaHny (11): coueTaHWe MOINAIBHBIX YACTHII ja U doch OTpakaeT YCTaHOBKY
3-ro nuiga, B pojd KOTOPOTO BBICTYIAET CYIeCTBUTENbHOE Herrenausstatter (ceth
CMICUAITU3UPOBAHHBIX MAra3WHOB TOBAPOB VISl MYKYHMH). THIHYHBIM CIIydaem
Tepeiayl YCTAHOBKH TPETHEro JIMIA MOXKET OBITh TpeIuIoskeHre (8a) ¢ BKITIOYCHH-
€M YaCTHUIIbI B IPUAATOYHOE OpenenureibHoe. [1o Bcell BUIMMOCTH, KIMEHHO 3TO
CBOMCTBO H TTO3BOJISIET PACCMATPHUBATH YaCTHIIBI KAK MEIHAIbHBIC JICHKTHKH.

K nanpHUM MEWKTHKAM MOXKHO OTHECTH MOJAbHBIC CIIOBA — IO CYTH, JUIS
HUX BIIOJIHE IPHEMIIEM U HAPPATUBHBINA PEKUM U THIOTAKCHYESCKHIA, OHH MOTYT
MMETh MECTO B JIFOOOM THIIE TPHIATOYHBIX, JAXKE €CIH T€ SBIISIOTCS HIUIOKY-
THUBHO HECAMOCTOSITEIbHBIMH:

(12) ich schreibe Ihnen als Mitarbeiter des YUNA Service Teams und bedau-
ere sehr, dass Sie offensichtlich ein Problem mit Ihrer YUNA Card hatten [22].

(13) Wir schreiben hastig, machen Fehler und benutzen bunte Bilder dort,
wo vielleicht Worte besser gewesen wiren [Ibidem].

(14) Sie liefe Thren Namen da, wo er wahrscheinlich friih oder spdt noch
einmal zu lesen sein wird, anschlagen, und setzte darunter: dieser ist von der
Steuer frei [Ibidem].

(15) So sollte es auch heute sein, und Grenouilles Mutter, die noch eine jun-
ge Frau war, gerade Mitte zwanzig, die noch ganz hiibsch aussah und noch fast
alle Zihne im Munde hatte und auf dem Kopf noch etwas Haar und aufier der
Gicht und der Syphilis und einer leichten Schwindsucht keine ernsthafte Krank-
heit; die noch hoffte, lange zu leben, vielleicht fiinf oder zehn Jahre lang, und
vielleicht sogar einmal zu heiraten und wirkliche Kinder zu bekommen als eh-
renwerte Frau eines verwitweten Handwerkers oder so [25].

Ha mpumepe MpUBENCHHBIX BBICKA3bIBAHHH MOXXHO IMPOCIEAUTH BO3MOXK-
HOCTh HCIOJIb30BaHHS MOJAIIBHBIX CJIOB B HIUIOKYTHBHO HECAMOCTOSTEIBbHBIX
MPUIATOYHBIX MPEUIOKECHUSIX, a TAKKE B HAPPATUBHOM I[OBECTBOBATEILHOM
pexxume. Tak, 00beKTHOE TpUAaTOYHOE Mpemiokenue (12) ¢ pakTUBHBIM TIpe-
JIMKATOM B TJIABHOM YACTH SIBJISETCS WILIOKYTHBHO HECAMOCTOSTEIbHBIM, O[HA-
KO BKIJIFOUEHHE MOJAIILHOTO ClIoBa offensichtlich Bo3moxHo. B mociemyromux
WIJIOKYTUBHO HECAMOCTOSTENbHBIX IPUAATOYHBIX OOBEKTHBIX JOIMYCTHMO
BKJIFOUEHHE MOJIAJIBHBIX CIIOB Vvielleicht v wahrscheinlich. B BrickaspiBanum (15)
MHOTOKpPATHOE HMCIIOIB30BaHWE MOJAILHOTO CJIoBa vielleicht B ayKTOpUATBHOM
MOBECTBOBAHUH MO3BOJISIET MEPEAaTh HAJCKIY OJHOIO U3 TPEThUX JIUI[ — MaTe-
pu I'peHys — Ha BO3MOXKHO OJ1aronprCTONHBINA 00pa3 )KU3HH B OYAyIIEM.
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K OnmmxkHHM JEWKTHKaM MOXHO OTHECTH (DOKYC MCTHHHOCTH (B HEMEIKOH
tepmuHonorun — Verumfokus, cMm. [27-30]). ®okyc HCTHHHOCTH HaXOIHUT CBOE
BEIpa)KEHHE, KaK MpaBmiio, B auanore. CyTh €ro 3aKII0YaeTcsi B TOM, YTO TOBO-
PSIINA BEIpa’KaeT CBOE HECOTJacue C MO3WIUEH COOeCemHMKa ITOCPEICTBOM
(1) uHTOHMpOBaHUS (HUHUTHON (OpMBI Tiarona, (2) MCIONb30BaHUS yIapHOU
yactuiel DOCH nu60 (3) HHTOHUPOBAHHS TTOAYUHUTEIHHOTO COF03a, IIPH ATOM
00513aTETTBHBIM YCIIOBHEM KOIUPOBKH (POKyca MCTHHHOCTH SIBIISICTCS HaJIMIHE
OTPHLAHUS B TIPEIBIAYIIEM BEICKa3bIBAHUN COOCCEHIKA, CPABHUM:

(16a) A: Max hat nicht geraucht.

B: Max HAT geraucht.

(16b) A: Max hat nicht geraucht.

B: Ich glaube, DASS er geraucht hat.

(Ich glaube, dass er geraucht HAT)'".

(16¢c) A: Max hat nicht geraucht.

B: DOCH!

@®oKkyc MCTUHHOCTH HE MOXET MMETh MECTa B WJUIOKYTHBHO HECAMOCTOS-
TENFHBIX MPUIATOYHBIX IPEUIOKEHNSX. TakK, B CIEAYIOMEM IPEUIOKCHUN €TO
KOIMPOBKA HE MPEICTABISCTCS BO3MOXHOM, TOCKOIBKY MPEANKAT MATPUIHOTO
MpeUTOKEHUS (DaKTHBEH:

(16d*) Man leugnet, dass er geraucht HAT.

@®oKyc NCTHHHOCTH HAXOIWUT CBOE BHIPAYKEHHE B JHAJOTHIECKON CHTYaIlUH
KaK peaknus Ha BBICKa3bIBaHHE coOecenHnka. Ecii oH M MMeeT MecTo B MOHO-
Jore, TO TOJBKO TOT/A, KOT/Ia peajbHBIA TOBOPSINUI BEIPaXKaeT CBOIO OIEHKY
JOCTOBEPHOCTH MPOUCXOMAIICTO, T.€. B pPEUCBOM pexkuMme. Tak, B pabote
1. Maiibayepa ecTb OJMH IPUMEp, MO3BOISIONINN YBHICTH TAKYIO BO3MOXK-
HOCThb. EnmMHCTBeHHAs crienudurKa TaHHOTO BBICKAa3bIBAaHHUA — (DOKYC HCTHHHO-
CTH TIEpeAaeTCs MOCPENCTBOM yaapHoit uactuuel DOCH:

(17) (Alles ist steinig und sandig. Die Bdume und Biische am Ufer stehen
diirr und gesanglos).

Und DOCH fliefst unter unseren Fiiflen Wasser [31. S. 114].

Hcnonp3oBanne ymapHOH 4acTHIBI B MOHOJIOTHYECKOM BBICKA3BIBAHUH I103-
BOJISIET CO3/IaTh KOHTPACT MEXKIY HAIMUMeM (akTa U TEMH YCIOBUSMH, B KOTO-
PBIX OH TUIIOTETUYECKH PEaIn30BaThCS HE MOXKET. B 1r000M cirydae, HCIONb30-
BaHHE (OKyca HCTHHHOCTH B HAappPaTUBHOM IIOBECTBOBATEIHLHOM pPEXHME OT
JIUIIa TIOBECTBOBATENS BPS JIH JOIMYCTHMO. BO3MOXKHOCTB MCHONB30BaHUsS (O-
KyCa UCTHHHOCTH B WJUIOKYTHBHO CAMOCTOSATENBHBIX MPUAATOYHBIX MPEITOKE-
HUSX MOYKHO OOBSCHHUTH WCKIIOYUTENFHO TE€M, YTO TH MPEIIOKCHUS TpHHAT-
JeKaT pearbHOMY TOBOPALIEMY M alpecOBaHBI KOHKPETHOMY COOECENHUKY, a
€CIM W TepPEeNacTCsl MO3MNUsS 3-TO JIMIA, TO TAKHM O0pa3oM, YTO TOBOPSIINN
MOJTHOCTBIO Pa3fessieT STO MHEHHE, TOYHEE TOBOPS, BBIPaXkasi CBOIO MO3HITHIO,
CCBLITaeTCsl Ha Ybe-JIM00 BBICKA3hIBAHUE, HATIPIMED:

(18) Spr. 1: Karl hat nicht geraucht.

' Naunsie mpumMepst (16a), (16b), (16¢) cOCTABICHBI MO AHAIOTHH C TIPHMEPAMH, MPHBE-
nennbivu B pabote T. Xéne [27, 28] u X. Jlonmrraiina [30].
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Spr. 2: Aber Berta sagt, dass Karl geraucht HAT.

D10 1mo3BoiisteT HaMm otHecT Verumfokus K OJIMKHUM JEUKTHKAM.

K OmmkHAIM IEeHKTHKaM B HEMEIIKOM SI3BIKE MBI OTHOCHM AWCKYPCHBHEIE Ya-
CTHIIBI. DTH CJIOBa OOJNAJIAIOT CIEAYIONIMMH CBOWCTBAMH: 1) OHM MOTYT 3aHH-
MaTh WHHIHATBHYIO MO3UINIO; 2) CIIOCOOHBI BEICTYIIATh B POJIH CAMOCTOSITEIIh-
HOT'O TIPEIUIOKEHIST; 3) MOTYT CO3/IaBaTh KOHTPACT MEXKIy MO3HUIINEH TOBOPSIIC-
ro U cobeceTHUKA JIN00 MEXIY MPEABIAYIIUM (ParMeHTOM M IOCIEAYIOIINM;
4) He CO3IAIOT JIOTMYECKUX OTHOIICHHH MEXAYy NPEAIOKESHUAMH; 5) MOTYT
ObITh yaapHeIMU [32. C. 6]. JIUCKYpCHBHBIE YaCTHIIBI UCITOIB3YIOTCS O OOJb-
miell yacTé B IHANIOre, KOTAa TOBOPSIIUI OO BBIpa)kaeT cBOE HECOTIIacHe C
MO3MITMel cobecemHuKa, 100 MOAYEPKUBACT 3HAUUMOCTh COOCTBEHHOW TOUKH
3peHHs, KaKk MBI 3TO MOIUIA YBHIETh Ha mipuMepe (16¢). KoHTpacT Mex Iy IByMs
Pa3MUYHBIMU TIO3UIHMSIMH MOXKET IepelaBaTh HE TONBKO yHapHas YacTHLA
DOCH, no u ynapnHas yactuna JA4, CpaBHUM:

(19) A: Fritz hat nicht geheiratet.

B: Fritz hat JA geheiratet (mpumep M. MaiiGayepa [31. S. 147]).

VYnaapHas yactuna JA JOBOJBHO YaCTO MCIIONB3YETCS B MOOYAUTEIBHBIX BBI-
CKa3bIBAHUSX, IPUJAaBast BEICKA3BIBAHHUIO YTPOXKAIOIINI OTTCHOK, CPAaBHIM:

(20) Er schléft wie ein Ratz. Ich glaube, der Anschlag wird gelingen. Gib mir
jetzt das Pechpflaster her!» «Aber mach JA leise!» [22].

VYnmapuas gactuma J4 MOXET HCIIONB30BAThCS B HMIUIOKYTHBHO CaMOCTOSI-
TENFHBIX NPAJATOYHBIX: TaK, OHA BIIOJHE IOITYCTUMA B MPUIATOYHBIX HENH (CM.
takke [12]):

(21) Die Tiiren sind fest verschlossen, damit JA kein Fremder und erst recht
kein Feind hereinkommt [22].

B WutoKyTHBHO HECAMOCTOSATENBFHBIX IPHIATOYHBIX YAApPHBIC YacTHIE JA 1
DOCH arpaMmaTHYHBI:

(22) Sie bedauert es sehr, dass es (*JA, *DOCH) dadurch zu dieser kurzfris-
tigen Absage gekommen ist [Ibidem].

K muckypcHBHBIM 9acTHIIaM OTHOCATCS HE TONBKO yOapHBIE, HO B psae CIIy-
9JaeB U Oe3ynapHbIe YacTHIHL. Tak, qacTuna JA, 3aHIMAalomas IO3UIHIO B TIPET-
MPEATIONBE , IOMYCTHMa B MOHOJIOTHIECKOM BBHICKa3bIBAHIH TOJIBKO B TOM CITY-
Yae, €ClIi OHO NMPHHAJISKUT peallbHOMY ropopsmemy (23), (24a). Ecnu nepena-
€TCs peub TPETHETO JIMIIA, TO OHA arpaMMaTthdHa (24b). B 3aBHCHUMBIX MpeyIo-
XKEHUAX gacThna JA BCTpedaeTcsl MPeHMYIICCTBEHHO B IICEBAONPHIATOUHBIX C
coro3oM WEIL, B 00bEKTHBIX 3TO BPSJ JTX BO3MOXKHO (24b), cpaBHUM:

(23) Ja es gibt ja die Briefe, wo er sagt, du kommst morgen und ich schaffe
Jetzt das Heim, du gibst es auf [26].

(24a) Die Sonne gebiert das Licht, sie hat dem Licht alles iibergeben, ja sie
ist das Licht, das die Menschen erleuchtet [Ibidem].

! Mpexn-npeanonse (B Hemerkoit Tepmuronorun Vor-Vorfeld) — 310 mosums nepex mos-
JeXauM (TPYIIOH MOUIEKAIIEro) WIK BTOPOCTENIEHHBIM YICHOM IMPEUIOKEHUS, CTOSILUM
nepen u3MeHsieMoil (opMoil TperKaTa, KOTOPbIA B HEMEIIKOM SI3bIKE BCErlia 3aHUMAET BTO-
PYIO HO3ULIUIO.
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(24b*) Er sagt, ja dass sie das Licht ist.

(25) M: Ich brauch ja auch nicht so lange.

G: Ja weil du einfach so alles in den Koffer schmeifit [22].

Ha ocHoBe aHann3a pakTHIECKOro MaTepHaia Mbl MOXEM IIPE/OIOKUTh, YTO
JVICKYPCUBHYIO YacTUITy J4 MOKHO OTHECTH CKOpee K OJIVDKHUM JCHKTHKAM.

Takum 00pa3oM, aHau3 GaKTHYECKOr0 MaTepraa MOKa3bIBAET, YTO C MO3H-
UK JEWKTHYHOCTH MAapKephl SMHCTEMHYECKOH MOJAJbHOCTH Pa3HOILIAHOBHI.
OHM BBICTYNAIOT Kak OJNFDKHHE, MEAWalbHbIC W JalbHHE ICUKTHKH. B 0000-
[IEHHOM BHJIE MX YHOTPEOISIEMOCTh B Pa3IMYHBIX THUIIaX KOHTEKCTOB MPEICTAB-
JIeHa B Ta0IuLIE.

InucTeMUYEeCKHe MapKepbl B PAa3/IMYHBIX TUIIAX KOHTEKCTOB

Wnnokyrusno | WnnokyruBHO o
Peuesoii (1na- o
CaMOCTOSITeIb- | HEeCaMoCTOsA- o HapparuBHslit
Mapxkepbl JIOTYECKUI )
HbIE TIPUATOY- | TEJIbHBIC IPHIA- pexum
pexum
HbIE TOYHbIC
®Dokyc UCTUHHOCTH
+ - + -
(Verumfokus)
HCKYPCHBHbIC
I[ yp + — + —
YaCTHILIbI
MonanbHble
. + - + +
YaCTHILIbI
MonanbHble raaro-
JIbI BO BTOPUYHOM
P + - + +
(3MUCTEMUUYECKOM)
yrnorpedIeHun
MonanbHble clioBa + + + +

Ha ocHoBe aHanm3a WCHONB30BAHUS SMUCTEMUYECKHX MapKepOB B Pas3iiny-
HBIX THITaX KOHTEKCTOB HX MOXKHO PacIpeAeIuTh MO CICIYIOIIUM IpyIam:

— OmKHAE NEHKTUKA: (POKYC MCTUHHOCTH M JUCKYpPCHBHBIC YaCTHIIBI, CITO-
COOHBIEC OTPAXKATh IMO3UITHIO TOBOPSIIETO;

— MeJuaabHbIe JEHKTUKHA: MOJAIBHBIE YACTHIIEI, a TAKKE MOJAIbHEIE IJ1aro-
JIbI BO BTOPHYHOM (SITUCTEMHUYECKOM) YITOTPEOJICHUH — UX CBOMCTBO COCTOMT B
TOM, YTO OHH MOTYT HWCIIOJB30BAaThCS B HAPPATHBHOM pEXKHME W TIepelaBaTh
YCTaHOBKY TPETHUX JIHII;

— IaJbHHAE NEWKTUKH: MOJAILHEIE CIIOBA C SITMCTEMHYECKON M dBUACHIIAAIIb-
HOM ceMaHTHKOW. OHM MOTYT HCIIOJIB30BATHCS KaK B PEYEBOM, TaK U B TIOBECT-
BOBATEILHOM PEKHMAaX U CHHTAKCHYECKH TTOJUHHUMBI.

[IpemtoxkenHas KiacCH(QHKAIMS TO3BOJISIET OOBSICHUTH OCOOCHHOCTH YIIO-
TpeOJICHUS SMUCTEMHUYECKIX MapKEPOB Ha YPOBHE HE TOJBKO MPEIUIOKEHHUS, HO
n Tekcta. COOTBETCTBEHHO, MOYKHO TOBOPHUTH O MEPCIEKTUBAX CO3MaHUs THIIO-
JIOTHH TEKCTOB Ha 3TOM OocHOBE. [loMHUMO 3TOro, Mbl MOKEM HAWTH 31eCh MOJI-
TBEP)KJCHHUE TOT'O, YTO MOAAILHBIC YACTHIIBI M MOAAILHBIC TJIATOJIBI BO BTOPHY-
HOM 3HAYEHHH OTHOCATCS K TpPaMMaTHUYECKHM 3JIEMEHTaM, B TO BPeMs KaK MO-
JAJTBHBIC CIIOBA MOYKHO PacCMaTpUBAaTh KaK JIEKCHUYCCKUE SIUHUIIBI, UCTIONb3Y-
FOIIUECS JUTS KOMUPOBKH ATTMCTEMUYECKON U ABUACHITHAILHOW CEMaHTHKH.
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Deicticity of Epistemic Markers in German
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The article considers the category of epistemicity as a deictic one and analyses German
epistemic markers in terms of their closeness to the speaker, i.e. from deicticity. The deictic
features of epistemic modality are determined by three factors. First of all, the speaker em-
phasizes a certain degree of probability which belongs to the deictic field. Secondly, in some
cases, epistemic markers include an implicit pointing at the speaker who is a source of infor-
mation (direct evidentiality because speakers make a conclusion based on their own experi-
ence or knowledge). Thirdly, epistemic markers facilitate the actualization of a speech situa-
tion because situativity is an essential feature of deictic elements. These three factors allow
concluding that markers of epistemic modality belong to the sphere of modal deicticity and in
some cases to personal deicticity as well (in cases of multiplane deixis).

Speech and narrative modes can be considered to be an indicator to show the degree of
closeness to the speaker.

According to E.V. Paducheva, in the speech mode, the speaker’s role is fulfilled by the
actual speaker. Dependent clauses are not heterogeneous: we can differentiate between illocu-
tive dependent clauses (close and medial deictic elements cannot be used in such kind of
clauses) and illocutive independent clauses (close and medial deictic elements can be used in
such kind of clauses). For example, such factive predicates as leugnen, bedauern, bereuen in
the matrix clause do not allow the usage of deictic elements in the dependent clause whereas
verbs of speaking make it possible. According to E.V. Paducheva, in the narrative mode, the
role of the speaker is fulfilled by one of the characters or by the narrator. Consequently, to
determine the degree of the closeness of epistemic markers to the speaker, they are analysed
in three modes:
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(1) in the speech (dialogue) mode and in their usage in illocutive independent clauses to
encode the attitude of the speaker;

(2) in the speech and narrative modes and in their usage in illocutive independent clauses
to encode the attitude of the speaker or of one of the characters;

(3) in all the three modes without any restriction — in any dependent clause and in any
mode.

The analysis of the examples indicates that epistemic markers can be divided into three
groups:

- close deictics: Verumfocus and discourse particles which express the speaker’s attitude;

- medial deictics: modal particles and modal verbs in the second (epistemic) meaning —
their feature is that they can express the position not only of the speaker but also of a third
person;

- remote deictics: modal words with epistemic and evidential semantics. They can be used
in any mode as well as in dependent clauses without any restrictions.
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E.B. bBoanapyk

MOJAJIBHBIE I'JIAT'OJIbI: MEKAY MOJAJIBHOCTBIO,
SBUIEHLHUAJIBHOCTBIO U TEMITIOPAJIBHOCTBIO
(HA MATEPHAJUIE COBPEMEHHOI'O HEMELIKOI'O S13bIKA)

Pacc,wampuea}omc,‘l cocmas u CeManmurka MOOAIbHbIX 2n1azojlos, ux nmu(ﬁymc—
YUOHATIbHOCNb, ocobenHocmu 83aUMOOCUCBUsL U 63AUMOCES3U peaiusyemoblx umu
3Haqenuﬁ, npunaaﬂemcamux PA3HbIM Kamecopusim — MOaLl/ZbHOCmM, 38“@6}{14”(1/113}{0-
cmu U memnopaibHoCcmu. Mooanvuvie 3nauenus onpeaeﬂ}nom xapakmep 6J1UsiHUsI Ha
38MaeHT4MLL7bele Uu memnopailbHovle XapaKkmepucmuku. SBMOGHHuMbHM cemanmuKka
Koppeaupyen ¢ SGNUCMeMUYEeCKUM, memMnopaibHas Cemanmuka npoeKmueHoCmu Cesi-
3aHa npeafcae 6cec0 C HednucmemuvecKum ynompe6fzenue,w MOOQIbHBIX 211A20N08.

KinroueBsie ciioBa: mooaibHbie 2/1Aa20jibl, Heanucmemuveckada u snucmemudeckas
MOaa/leOCmb, SBMOGHHHMbHOCWlb, NPOEKmMU6HOCMb, B8OJIUMUBHOCNb, 6y0ymee epe-
MA, HeMewcuﬁ A3bIK.

B HemenkoM si3pike MonaiibHbIe Tiaroisl (MID) urparoT BaXXHYIO poiib B 00-
el CTPYKTYpe KaTeropHH MOIAIBHOCTH. VI3BECTHO, YTO CEMaHTHUYECKHI 00b-
€M MOOAIbHOCHYU MOXKET BAPHUPOBATHCS B 3aBICHMOCTH OT TOT'0, KaK TOJIKYETCS
IaHHAsI KaTeTopus — y3KO WIH MHpoKo. Ho Kak mpu mrpoKoM MOHUMaHUH MO-
TAaTBHOCTH KaK KaTeTOPUH, BBIPAKAIOMIEH OTHONICHHE «TOBOPSIIETO K COIeprKa-
HUIO BBICKA3BIBAHUS H... COIEPXKAHUS BHICKA3BIBAHUS K JCHCTBHTEIBLHOCTH...»
[1. C. 237], Tak 1 Ipx Y3KOM €€ TOJIKOBaHWH, IMPEAIONIATAIOIIEM OXBaT JIUIIb Ya-
CTH MOJIAJTLHBIX 3HaueHuH (Hampumep, [2. C. 98; 3. C. 142]), MogaibHbIE TIaroibl
OCTAIOTCS HEOTHEMIIEMBIM KOHCTUTYEHTOM KaTErOpHN MOIAIBHOCTH.

Lens HAacTOSIIEH CTaTPM — CHCTEMATH3alMs W XapaKTEPHCTHKA OCHOBHBIX
obnacteit yrorpeOiieHNs] KOHCTPYKIHUN ¢ MONANGHBIME TJIaroiaMi, aHaIu3 B3a-
UMOIEHCTBHSA WX 0a30BBIX MOIANBHBIX XapaKTEPUCTUK C SBUACHIMATGHBIMHU H
TEMITOPAIFHBIMI 3HAUYCHHUSAMHU. DMITIPUYECKAsT 4acTh PaOOTHI MOCBSIICHA aHa-
TU3y TEMIIOPAIbHBIX XapaKTEPHCTHK KOHCTPYKIUI ¢ MOJANBHBIMH TJIAaroiaMHu,
U B YaCTHOCTH UX CIIOCOOHOCTH CITy>KUTh KOHCTHTYEHTaMH KaTETOpUU (PyTy-
pampHOCTH. OCHOBHBIMH METOIAMH, HCIONB3YEMBIMH B CTAaThe, SIBITIOTCS OITH-
CaTeNbHBI METOJ, METOA KOHTEKCTYaJbHOTO aHalli3a, a TaKKe KOJIHYECTBEH-
HBIA METOLI.

[IpencraBiisas 0coObIH, 3aKPBITHIN JIEKCHKO-TPAMMAaTHUECKHI KIacc, MOJaITb-
HBIE TJIATONBI XapaKTePU3YIOTCS UYPE3BBIYAHHON IMMOMU(YHKIIHOHATIHHOCTHIO.
MopnapHbIE TTIaroIbl HEMEITKOTO S36IKa HACTOIBKO MHOTO(YHKIIHOHAIBHEI, YTO
OIIMH W3 HccienoBareneid MonaiabHoCTH — ['. @puil — He 6e3 OCHOBaHUS 3aMe-
Tt «[lepen HaMHM TOPCTKA TJIATOJIOB M LENBIH KOCMOC KOMMYHUKATHBHBIX
¢byHKIHIAY [4. S. 2].
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OOBIYHO K KJIacCy MOJAIBHBIX OTHOCAT TJaroiiel sollen, wollen, miissen,
konnen, diirfen u mégen. B mocnemHee BpeMs HEKOTOPBIMH HCCIIEIOBATEIISIMHU
3TOT CHHCOK ITEPEeCMaTPUBACTCS B CTOPOHY KaK YBEIHUYCHUS, TAaK M YMEHBIICHHSI
YrCIa MOIANBHBIX TJIaroJIOB.

Kak camocTosTenpHBIII MOMATBHBIA TIAroJl MOXET paccMaTpuBaThCS, K
npuMepy, mochten. TpaauIIMOHHO CUUTAETCS, YTO pedb B ATOM CIIydae HUIET O
¢opme xoHbrOHKTHBA |1 TIaroma mégen. OTHAKO BO3MOYKHOCTH HUCIIOIB30BAHUS
nHpuaUTHBa mochten (Von mdchten kann nicht die Rede sein. Miissen!), cno-
CcOOHOCTh MPHCOSANHATEL MpHaaTodHoe npemnoxenue (Der Chef mdochte, dass
Sie zu ihm kommen!) u cOOCTBEHHas CEMaHTHKa, OTJIHYaroIKe mochten ot ria-
roa mogen, CIIOCOOCTBYIOT IPH3HAHUIO PSIOM HccienoBaTeneir mochten oco-
ObIM TiarosioMm (Hamp., [5. S. 103; 6. S. 287; 7. S. 33]). Bupouem, rpu Takom
MTOJIX0/Ie BOHUKAET BOMPOC 0 popMooOpa3oBaHmH raroia mochten u o6 wueH-
Tadukanuu ¢popM Tra mochte B MiIaHe UX MPUHAIISKHOCTH K KATETOPHH Bpe-
MEHH ¥ HAaKJIOHECHUSI.

K MonanpHBIM Ti1aronaM HEKOTOpBIE YUeHbIe OTHOCAT Takke (nicht) brauchen
[6, 7], lassen [8] m werden ([6, 9] u 1p.), ¢ 4eM enBa JI MOXKHO corfiacuThest. Cko-
pee cieayeT ToBOPUTH O (YYHKIIMOHAIFHOW CHHOHIMUH JAHHBIX CPEIICTB.

Hanee oOpaTuMcs K aHAMHM3y OCOOEHHOCTEH CEMaHTHKH MOIANBHBIX TJIaro-
noB. HauneM ¢ xapakTeprcTHKH cOOCTBEHHO MOAATbHBIX 3HAYCHUH.

I. Dnucremuyeckass M HedMHCTEMUYECKass MOJAJIBHOCTh MOJAJIBHBIX
IJ1aroJjoB.

HecMmotpst Ha TO, 9TO Ka)AbI MOIATBHBIA TJaroll B HEMEIIKOM SI3BIKE pea-
JU3YeT MEeNbId KOMIUIEKC YacTHBIX MOAATIBHBIX 3HAUCHHA, IPHHSATO TIPH CHCTE-
MaTH3aUH dTHX 3HAYEHUH MCXONUTHh M3 JABYX OCHOBHBIX THIIOB yIIOTPEOJICHUS
WIH BHJOB MOIAJIBHOCTH. B 2TOW CBS3M MOTANBFHOCTH MOJANBHBIX TIIATOJIOB
OOBIYHO TIpeACTaBIAeTCS KaKk OMHapHAas ONMMO3WUIHUs 3HaueHUi. CaMu 3HAUYCHHUSI
WM BUZABI MOJAJIBHOCTH O0O3HAYAIOTCS IO-PAa3HOMY: 00BeKMUHAs N CyObeK-
musnas [10. S. 117]; neunghepenyuanvras v ungepenyuanvras [11. S. 34-35];
Heanucmemuyeckas n snucmemuveckas [12. S. 220]; moouduyupyrowas n mo-
oanusupyrowas [9. S. 230-232]; nexcuueckas n epammamuyueckas [13. S. 54];
KpeamusHas 1 0eCKpunmusHas MoanbHocTh [14. S. 130] u T.11.

[IpuBemeM kpuTepuu, CIIOCOOCTBYIOIINE MACHTH(UKAINHA BHIA MOJAIBLHO-
CTH HEMEIKHX MOJAaJbHBIX TiaroiioB (tadir. 1). Jlns o003HAYEHHS OCHOBHBIX
BHJOB MOJANBFHOCTH OyJeM IIOJIb30BATHCS TEPMHHAMH HEINUCNEeMUHECKAs W
SNUCTNEMULECKAL MOOATbHOCMb | HeInucmemudeckoe U dnucmemuyeckoe yno-
mpebneHue MOIATBHBIX TIaroJIOB.

Cpenu JTUHTBHCTOB HET €IMHCTBA MHEHHUI OTHOCHTENBHO 3HAYEHHH, COOT-
BETCTBYIOIINX HEINMHCTEMHYECKOMY YymoTpedaeHuto. OIHH HCCIEAOBATENN
MUIIYT PO TPH OCHOBHBIX THIIA 3HAYCHUH: 803MONICHOCHIU, OOJIHCEHCMBOBAHUSL
u orcenanus [15. C. 19], npyrue orpanmumBaroTcsi 1Byms nepBeiMu [13. S. 55;
16. S. 37]. 3naueHue xenaHUS MOXKET, K IIPUMEPY, PACCMATPUBATHCS KaK IOJ-
THT HeoOxomumocTH [13. S. 55] unmm BoBce urHOpHpOBaThHCS [16].

OTcyTcTBHE 3HAUEHHUSI JiceslaHue CPEAN HEIMNCTEMIUECKUX 3HAUYCHUH MOYKET
OOBACHATHCS TE€M, YTO JTaHHOE 3HAUEHUE SBISIETCS HEMPOM3BOIHEBIM, JIEKAITHM
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B OCHOBE TIPOM3BOJHBIX 3HAYCHHH B03MOJCHOCMU W Heobxodumocmu. Tak,
A. BexOurkast omnpenenser MOHATHS «MOXKET» H «IOJDKEH» depe3 TOHATHE
«OKellaHue». B ee KOHIIETIIINN «MOXKET» OMpeeNsaeTcs KaK «CIeNaeT, €CTH 3aX0-
geT», «IOIKCH» — KaK «CIenaeT, Jake eciau He 3axoder» [17. S. 154-155].

Taonuia 1
Kpurepun uieHTHGUKANUH HEIMHCTEMHYECKOTO
U MUCTEMUYECKOr0 YNOTPeOJeHHs] MOJAIbHBIX IJIAr0JI0B

Heynucmemuueckoe ynompeonenue

Snucmemuueckoe ynompeonenue

['enernyecku nepBUYHO

I'enernuecky BTOPUYHO, Pa3BUBACTCS MOCIIE
1 Ha 0a3e HEeAMUCTEMUYECKOro

Panbiire YCBanMBaECTCA IETHbMU

[Tozxe YCBAMUBACTCs B OHTOI'CHE3C

OOBIYHO MpeAnoIaraeT OAYIICBICHHOE MO~
JIe)KaIee

MoxeT coueTaTbcsi ¢ OYIIEBICHHBIM U
HEOAYIIEBICHHBIM MOJUICKALIM

MTI yrotpe0sitoTes TiaBHBIM 00pa3oM B
COYeTaHUH ¢ HHOUHUTHBOM [

MI MoryT yHnoTpeosiThes B COUYSTaHHU C
uHuanTHBoM [ 1 11

MI" uMeroT OrpaHU4eHus B COYETAEMOCTH C
uHpUHATHBOM (TIpeobIa aoT raaroisl, 000-
3HAYAIOLIHE YeIOBEUECKHE ACHCTBHU)

MI MoryT coyeTaTbcsi ¢ HHPHUHUTHBOM JIFO-
0oii ceMaHTHKU

Bo3moxHo ynorpednenne MI™ 6e3 3aBucumo-
ro ununurusa (Hans muss ins Feld. Eng-
lisch wird von allen gekonnt)

MI MoryT ynorpeOsiThest TONBKO B cOUeTa-
HUK C UHOUHUTHBOM

MI MoryT OBITh HCIIONB30BaHbI B JTFO0O0M
(bopme BpeMeHH U HaKJIOHeHHsT (MHINKATHBA,
KOHBIOHKTHBA M — PEKE — UMIICPATHBA)

MI MoryT cTOsITh TONBKO B hopmax mpeseHca
Y TpeTepuTa (MHAMKATHBA U KOHBIOHKTHBA)

MI moryr crosiTh B popme unpunutusa (Er
muss das wollen)

MTI, kak MpaBmIIO, HE MOTYT OBITh YIIOTPEO-
neHbl B hopMe HHPUHUTHBA

MI moryt ObITh cyOcTanTHBUpOBaHbI (Wol-

HEeBO3MOXKHA cyOcraHTuBaLuss MIT

len allein niitzt nichts)

MI moryt ObITh yroTpebiieHs! nepdopma-
TUBHO Ich muss Thnen mitteilen, dass Ihr Ge-
halt um 20% gekiirzt wird)

MI He MoryT OBITh UCIIONB30BaHbI ephop-
MAaTHBHO

Crnemyer mpu3HaTh, YTO TJIATOJBI CO 3HAUCHHWEM JKEIAHHUS OTINYAIOTCS OT
TJIarOJIOB CO 3HAUYEHHEM BO3MOKHOCTH M HEOOXOIMMOCTH IIO PSIy MPHU3HAKOB.
B otnmume ot Heobxooumocmu W 803MO*CHOCMU, Jicenanie MOXKET OBITh TIPH-
MHACaHO KaK CyObeKTy cuTyanuu (X xoder P), Tak u roBopsmemMy (s X0dy, 4To-
061 P). D10 00yclOBIMBAET BO3MOXKHOCTH ITPUCOCTUHEHHS K TJIaroiy co 3Haue-
HUEM JKENIaHWS HE TOJNHKO WHOWHUTHBA, HO M IPHAATOYHOTO MPEIIOKEHUS.
b. XaH3eH cumTaer B CBS3U C STHM, YTO TJIArONBI CO 3HAYCHUEM JKEIIAHUS, U B
9aCTHOCTH B HEMEIIKOM sI3BIKE TJIaroi wollen, ciemyer NCKIIIOYATH U3 CHCTEMBI
MOJANBHBIX TJIAr0JIOB Ha OCHOBAHWM WX MEHBINEH CTENEHW TpaMMaTH3aIlH,
4YeM y IPyTux MoAalbHBIX Tiarosos [18. C. 81]. Uckmtouenue rirarona wollen, a
Takke mochten U3 cHCTEMBI MOJANBHBIX TJIar0IOB OTMEUAETCs €IIe B psize pa-
00T HEMEIIKUX HcclieaoBaTelel (Hamp., [6. S. 301]).

CuntaeMm 1eneco00pa3HbIM OTHECTH K HEINHCTEMHUYECKUM 3HAYCHUSIM MO-
TABHBIX TTIATOJIOB TPHU 0A30BBIX 3HAUEHIUS: 803MOJICHOCU, HEOOX0OUMOCHU T
Jrcenanus — ¢ TANBHEUIINM TIONpaselcHueM ITaHHBIX TpeX 3HAUCHWH Ha IIBE
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MOATPYIIBI B 3aBUCHMOCTH OT TOT'O, COBIIAJA€T JIM UCTOYHHK MOJAIBHOCTH C
TTOJUTEXKAIINAM WIH HET (T.€. SIBJIICTCSI OH BHYTPEHHUM WJIM BHEIIHAM) (TaldI. 2).

Tabnuma 2
CucreMaTH3alusg MOJAAJbHBIX 3HAYECHHH MOJAJILHBIX IJIAr0/J10B

VcTOUYHMK MOIAIBLHOCTH Heobxomumocts | Bo3sMOXKHOCTH Kenanune
Buyrpennuii miissen konnen wolien
yIP maochten
Brewmnuit .. wollen,
sollen diirfen .
(BbIpaXkeHUE OO Y)KACHHS) mdchten

B Ttabi. 2 mpencraBiieHbI OCHOBHBIC 3HAUCHHsI MOJAJIbHBIX TJarojos. M3-
BECTHO, UTO IIaroyel miissen u kdnnen mmeroT Hanbonee MUPOKHIHA CIISKTP 3HA-
YeHUH M MOTYT OBITH HCIONB30BAHBI TaKXKE KaK CHHOHUMEI IJ1aronos sollen u
diirfen. ['maroser wollen u mogen (B dopme mochten) cienyer paccmaTpuBaTh
KaK HEITOHBIC CHHOHUMEI, OTIIMYAIONIAECs OPYr OT Apyra CTEMEHBI0 KaTero-
PHYHOCTH BBIPAYKAEMOTO JKEITAHI.

HeobxomuMo paznuyatk yrnotpebieHue wollen m mochten ¢ BHyTpeHHUM
HCTOYHHKOM MonanbHOCTH (Ich will (méchte) kommen) w ymotpebneHue C
BHEITHHM HMCTOYHHKOM MonanbHOCTH (Ich will (méchte), dass du kommst). Ha
TEPBBIA B3I MOXET IMTOKA3aThCs, YTO W B MOCIENHEM CIydae pedb IOJDKHA
UOTH O BHYTPCHHEM HCTOYHHKE MOAAIBHOCTH, IIOCKONIBKY IOAJISKAIIee TIaB-
HOT'O TIPeIIOKEHUS (POPMABHO SIBIISIETCS CyOBEKTOM >KenaHus. BMmecte ¢ TeM B
npemiokeHuu Ich will (mochte), dass du kommst BeIpaxkaeTcs oOyXIeHUE K
neiictuto (= Du sollst kommen). TlolTHOTO TOXIECTBA MEXKILY TIPEITTOKCHUIMHI
Ich will (méchte), dass du kommst v Du sollst kommen HeT, IOCKOJBKY B TIEp-
BOM CITydae MMEET MECTO SIBHOE yKa3aHWE Ha MCTOUYHHK MONAIBHOCTH, BO BTO-
POM K€ CITydae HCTOYHUK SIBISICTCS BHEITHAM, HO HE HA3BIBACTCSI.

[IpuaNMas Bo BHUMaHHE CEMAaHTUKY BCEX MOAAJIBHBIX TJIAr0JIOB, HEOOXOMH-
MO TPHU3HATH, YTO 3HAYCHUE GOIUMUGHOCMY JISKUT B OCHOBE HEIIUCTEMHIUE-
CKOMl MOIQIBHOCTH B II€JIOM. Bemb OHO SBISETCS Kay3aTOpoM JIFOOOro JieH-
ctBust. Kak HEOOXOIMMOCTh, TAK W BO3MOYKHOCTH PEAIM3YIOTCS JIMIIE B CIIydae
HAIN4Us y CyObeKTa ISHCTBUS BOJIICH3BSIBICHMS.

OOBsicHeHNE CEMaHTUKN MOJAIBHBIX TJIarOJIOB Yepe3 3HaUeHUE BOTHUTHBHO-
CTH TIpEeNIoNaraeT pas3iINueHHue IBYX JIOTHYECKHX CYyObEKTOB BBICKA3BIBAHIUS:
cyObeKTa JKeJlaHus (HOCHTEIS JKeJIaHUs) 1 cyObheKTa JKelrlaeMoro neicreus. Taxk,
B npemnoxenun Ich will (mochte) kommen nomiexainee sBIAETCI CYObEKTOM
JKeIlaHWs, B TO BpeMs Kak B NpemiokeHuun Ich will (méchte), dass du kommst
nMeeTcss M CcyObekT kenaHus (ich), m cyObekT kemaemoro jeiictus (du).
B mpemtoxxenun ¢ riaronom sollen: Du sollst kommen mpencTaBieH JIAIIb
cyObekT xkemaemoro jaeiictBus (du), a ¢ rmaromom dirfen: Du darfst gehen —
cyObekT xenanus (du). B caydae ¢ rmaromom miissen pedb, BUAMMO, JOJKHA
UATH O HEoOXOAMMOCTH BOIpPEKH HEXeNaHWio. Tak, mpemtoxeHune Tuma Ich
muss gehen cIemyeT HCTONKOBAaTh KaK «Sl He X04y, HO BBIHYKACH HITHY.
B ciygae xe ¢ rmaroinom konnen Mo)xeT BOSHUKHYTH CJIOKHOCTE C BBISIBJICHUEM
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cyObekTa xenanus. Tak, npemioxkenue Ich kann zu dir kommen Moxer ObITH
HCTOJIKOBAHO JIN0O KaK «SI 3TOro Xo4y ¥ MOTy cenaTh 3To»; 0o Kak «S1 (31o-
T'0 HE X09Y, HO) MOTY 3TO CIeNaTh, €CIIH THI 3TOTO 3aX0UCIIH.

JnucTeMuYecKass MOJAJBHOCTD TIPEIIIONaraeT CyObeKTHBHOE OLICHUBAHUE
nporozunmuu roopsimuM [19. S, 70; 20. C. 426]. Dnucremudeckasi OIeHKa
MPEICTaBIAET COOOM MHTEIUICKTYaIbHBIA THI OIICHKH, XapaKTePU3YIOIUH MOoJI-
HOTY 3HaHHWH TOBOPSIIErO O COOBITHH, MPEACTABICHHOM B Tporo3unuu. Hamu-
9re y TOBOPSIIETrO OIpeeNIeHHBIX 3HAaHUH 1 ()OPMUpPOBAHNE HA WX OCHOBAHHUH
MHEHHUSI OTHOCHTEIHFHO IPOIMO3UINN OOBSICHAIOT, IIOUYEMY 3HAYCHHUS AIIACTEMHU-
9EeCKOW MOINAIIHOCTH MO3KE YCBAWBAIOTCA B OHTOTCHE3E, YeM 3HAUCHUS HEdITH-
CTeMHUYECKOH MoJaTbHOCTH (cM.: [19. S. 66]).

O1eHKa MPOIIO3UIINK HOCHT TpaTyaibHEIN XapaKTep U IPOU3BOANUTCS IO TaK
HA3BIBAEMOH wikane ygepenHocmu. s BBIpaKeHUS Pa3lUYHON CTEIICHU YBeE-
PCHHOCTH TOBOPSIIETO B HEMEUKOM SI3BIKE HCIONB3YIOTCS IPEHMYIIECTBEHHO
mraronel miissen, diirfen, kdnnen m mogen (Er muss / diirfte / kann / mag 40
Jahre alt sein).

OOBIYHO pedb UAET O TPEX CTEMEHIX YBEPEHHOCTH CO CTOPOHEI TOBOPSIIIETO:
BBICOKOM, cpemHed W Hu3Koi (Hamp., [21. C. 131]). CreneHb BBIpaXCHHS yBe-
PEHHOCTH TOBOPSILETO, MPHUITHCHIBAEMAas MOIAJIBHBIM TJIArojiaM, OICHHBAETCS
JMHTBUCTAMH T0-pazHoMy. OIIHM HCCIEIOBATENH IHIIYT B ATOM CIy4ae O MO-
MANBHBIX TJIaroiax Kak TaKOBBIX, JPYTHE K€ ITONBEPraloT CPaBHEHWIO W WX

(hopMBI:

YBEPEHHOE MPEIOIOKEHHUE ... .. .............. HOYBEDCHHOE PEINOI0KEHUE
P . lakupoBa: miissen kénnen 1 mogen diirfen
@. PeiiHo: miissen dirfen  mogen konnen
I'. ®pury: muss dirfte  kann mag

K. Xopsgar: muss miisste/dirfte  (sollte)  mag/kann konnte

[4.S.36-37;9. S. 233; 22. C. 95; 23. S. 63].

Miissen BeIpa’kaeT HAWBBHICIIYIO CTEIIEHb YBEPEHHOCTH TOBOPSIIETO B BEPO-
STHOCTH HACTYIUICHUS COOBITHS WIIH JOCTOBEPHOCTH MPOMO3UINH. | oBOpsIIIit
B JaHHOM cCilydae OOBIYHO 00JIafaeT HEKOH HMH(pOpMaImel, MOoATBEpKIAoICH
€ro yBEepeHHOCTb. JI0BONBFHO YacTo 000CHOBaHME YBEPEHHOCTH MOKHO HaOJro-
IaTh B CaAMOM BBICKAa3BIBAHWW C TJIATOJIOM miissen. AHAJOTHYHYIO BBICOKYIO
CTEIEeHb YBEPECHHOCTH MOYKHO OOHApPYKUTh M MIPH yIOTpeOiIeHnH riarona kon-
nen B cOYETaHWH ¢ oTpulianueM nicht (Hamp., [24. C. 16]). [Tockonbky BBICOKas
CTETICHb YBEPEHHOCTHU MTOAKPEIUIICTCS HCTOYHUKOM HH(popMannu (TI0ITydeHHON
OT JPYTHX JIHI, HA OCHOBE YMO3aKIIOYCHHUS, CBSI3AHHOTO C OIIEHKON MPEIIOCkI-
JIOK TOTO WJIM MHOTO COOBITHS, B OMOPE Ha CBOW 3HAHUS U T.1.), CIEIAYET TOBO-
PHTB B 3TOM CIIydae O BEIPAYKEHUH HE TOIBKO AIIHCTEMUYIECKON, HO M SBUICHIIN-
aJIbHOM CEMaHTHUKHU.

MeHbIllell CTENEHbI0 YBEPEHHOCTH OTIWYaroTcs Tiaronel dirfen (B ¢opme
diirfte), konnen n moégen. [Ipu ynorpebneHnn B KOHBbIOHKTHBE (miisste, konnte)
CTENICHh YBEPEHHOCTH MONAIBHBIX TJIATOJNOB CHIDKACTCS B CPaBHEHHH C COOT-
BETCTBYIOIIMMH (OpMaMH HHANKATHBA.
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3HayeHne SIUCTEMHYECKOW MONAIBFHOCTH KOPPENHPYET C NPHHIUIOM
BEXKJIMBOCTH, TIOCKOJNBKY, IpHOeras K MCIOIB30BaHUIO0 MOAAJIBHBIX TJIATOJIOB,
TOBOPSAIINI W30eraeT M3NUIIHEH KAaTerOpHYHOCTH B CYXKICHHAX O TOM WIIH
HWHOM TIOJIOKEHUH NIeNl WITH O TperncTosieM coobrtun. CoOnroieHre IpHHLINTIA
BEKJIMBOCTH BO MHOTOM OOBSCHSET YaCTOE HCIONB30BaHUE MONAIBHBIX TIIATO-
JIOB B HEMENKON peun. [[aHHBIA MPUHIUI MPOSBISETCS W MPUA HEHCTEMUYE-
ckoM ymoTpeOneHun. OCOOCHHO OYEBHAHO €ro NEHCTBHE, KOrJa MOAAabHEIE
TJIATOJIBL CTOSAT B (pOpME KOHBIOHKTHBA (HAIIPHIMED, IIPH BBIPAKCHUH BEKIHBOM
pocwObl: Konnten Sie mir bitte helfen!).

OnUCTeMHYECKOe W HEIHMCTEMHYECKOe YHOTpeOJIeHnEe TPaIUIOHHO YIIO-
MUHAIOTCS TIPH XapaKTepPUCTHKE MONAIBHBIX TJIaroioB. Bmecte ¢ TeM Hapsany c
JaHHBIMH MOJAJBHBIMU 3HAUCHHUSMHU HEMEIKHE MOIAIBHEBIC TJIATONIBl Peajin3y-
10T B PSUH U 3HAYCHUS APYTOTO IUIaHa — YBUICHINAIBHBIC U TEMIOPAIBLHEIE.

I1. DBuaeHIUAIBHBIC 3HAYEHHUA MOJAJBLHBIX IJ1aroJoB.

C MOJabHOM CEeMaHTHUKOM, U B YACTHOCTH CO 3HAUCHHEM JMUCTEMUUYECKOMN
MOJAITFHOCTH, KOPPETIHPYEeT IBMAEeHIHAIbHOEe 3HAaYenue. [lon >BHICHINAIE-
HOCTBIO TTOHUMAETCSl «OTCBHUIKA K MCTOUYHUKY WH(pOPMAIINH, epeaBacMoi To-
Bopsimum» [25. C. 92].

Hamune 30H mepecedeHns MEXAY SIMUCTEMHYECKON MONAIBHOCTBIO U DBH-
NEHIHAIFHOCTBIO B YAaCTH WX 3HAYCHHH, a Takke MX B3aMMOJICHCTBHE OTMEYa-
eTcs Bo MHorux paborax. Tak, T.A. Maiicak u C.I'. TaTeBOCOB MHUIIYT, YTO W3
CTaHJAPTHBIX ONpeeNIeHI Ha3BaHHBIX KATETOPHH «...HE CIIEYET, YTO BBIpaXKa-
€Mble MMM 3HAYCHHS SBILIFOTCS B3aMMOMCKIIIOYAIOMINMHE, CKOpEee HAIpPOTHB —
OHHU JOJDKHBI JOMONHATH OPYT Apyra: SBHACHIUAIBHOCTh XapaKTEpU3yeT Hpo-
MO3UIUIO C TOUYKH 3pEHUS criocoda MOTydIeHHs HHPOpMAIK O HEel, a MOIajlb-
HOCTb — OIICHKY JIOCTOBEPHOCTH YK€ MoiTydeHHOH uHpopmammn» [26. C. 77].

B HemerkoM s3BIKE €CTh IBa MOJANBHBIX TJIaroia, CEMaHTHKa KOTOPHIX OT-
ChIIAET K KaTErOpUHU dBUACHIHMAIBHOCTH, — sollen u wollen. Oba rmarona yro-
TPeOIAIOTCS VIS TIepeadnl Iy:KOW Pedr; HCTOYHUKOM MH(pOPMAIMH TIPHA 3TOM
SIBIISICTCS] HE TOBOPSIIN, a Ipyroe JHIo wiu Juia. [IpeanokeHust ¢ riaronraMu
sollen u wollen MoxxHO TpaHC(HOPMHPOBATH B MPEIUIOKECHUS CO CTaHAAPTHOU
KOCBEHHOH peubto. TakuM oOpa3om, sollen u wollen BOuparot B ceOst HyHKITHH
TJIarOJIOB PEYH U MEPeNaloT B COUCTAHUH C MH(PUHUTABOM ITOJTHO3HAYHOTO Tja-
roja uaer KocBeHHOCTH. Cp.:

Er soll in Paris sein. = Man sagt/behauptet, er sei in Paris — «['0BOpST, 4TO
oH B [lapmxey.

Er will in Paris sein. = Er sagt/behauptet, er sei in Paris — «OH yTBep)KIaer,
gro Haxomutes B [laprxey.

I'maron sollen ncmonp3yercs A mepegadnd ped OPyroro JUIa FIIA JIAL.
ABTOp mepemaBaeMOro BBICKA3bIBAaHHS HE KOHKpeTm3upyercs. [lostomy
MPEeNIOKEHUIO C TJarojdoM sollen COOTBETCTBYET CIIOKHOMOTYMHEHHOE
MpEeNIoKEHNE C HEOIpeeeHHO-INYHBIM MECTOMMEHHEM man B TJIaBHOM
MPEIIOKCHUH.

I'maron wollen cayXuT mist iepeqadul yTBEp:KICHUS JIAIA, SBILIOMIETOCS B
MPEATI0OKEHUH TOAJICKAITIM, OOBITHO OTHOCHTENIFHO caMoro ceds. B atom ciry-
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gae cyOBeKT MepeaBaeMoro BEICKA3bIBAHUS BIIOJHE KOHKPETEH U KoppedepeH-
TEH CyOBEKTY HPEIT0KEHIL.

I'maroiner sollen m wollen ciry>kaT BBIpa)XEHHIO JIUIIB OJHOT'O W3 SBUJICHIIN-
QIBHBIX 3HAUYCHUH — 3HAUCHWIO NEepeCKa3bIBaTEIBHOCTH. B 3TOM CMEBICIEe OHHU
MIPOTHBOIIOCTABJISAIOTCS TaroyiaM miissen, diirfen, konnen u mogen, skcruMIH-
PYIOIIAM 3IUCTEMHYECKYIO CEMAHTHUKY.

BwMmecre ¢ TeM psin nccnenoBaTenei CUNTaoT, YTO MPOAYLIEHT PEUH, HCIONb-
3ys BBICKa3bIBaHMsI C Tiarojamu sollen u wollen, crpeMHTCS HE TOJIBKO Iepe-
IaTh pedb APYTOro JUIa, HO W BBEIPA3UTh CBOC OTHOIICHHE K BBICKA3BIBAHUIO,
3aKJII0YAIONIeeCs B OMPEICIICHHON T0JI€ COMHEHHUS! OTHOCHTEIEHO €r0 HCTHHHO-
ctu / mpasmuBoctH ([21. C. 159; 27. S. 167] u Hek. ap.). [Ipu Takoi TpaKTOBKe
miaronsl sollen u wollen citegyer cunTaTh UMEIOIIAMHU HE 3BHJICHIMAIBHOE, a
CMEIIaHHOE — BUACHIIMAIBHO-3IIICTEMUYECKOe 3HaUeHHE. Bripouem, mposiBie-
HUE COMHEHHSI CBOMCTBEHHO IaJIeKO HE BCEM CIIyYasM JBHICHIMAILHOTO YIIO-
Tpebienus riaaroyio sollen u wollen [28].

Taxum 0Opa3oM, 11e7eco00pa3HO TOBOPUTH O KOPPEILIIHAU AIIACTEMUIECKOM
U OBUACHIMAIGHOW CEMAHTHUKH B KOHCTPYKIHSX C MOJAIBHBIMH TJaroliaMu:
SBUICHIIMANGHOE 3HAYCHHE MOXKET HAKIaIBIBAThCS Ha SHHCTEMHUYECKOE IpU
BEIPOKEHHH TOBOPSILINM BBICOKOW CTEIIEHH YBEPEHHOCTH B MPOIO3HIUHU H,
HA000pPOT, SMUCTEMHYCCKOE 3HAUCHHE COCHUHSIETCS C SBUACHIHAIGHBIM IIPH
HAJIMYMHU Y TOBOPSAILIECTO COMHEHHS HJIH HEYBEPEHHOCTH B MIPAaBIMBOCTH Iepeaa-
BaeMOM UM HH(OPMAIIHH.

III. TemnopaJjibHbIe XapaKTePUCTUKH MOJATbHBIX IJIar0JI0B.

To, 9T0 MOIANBHBIE TJIATONBI MOTYT BEIPaKaTh BpEMEHHBIC 3HAUCHUS, TPYI-
HO OCIIapHUBaTh, IOCKOJIBKY TEMIIOpAlbHAs CeMaHTHKa CBOWCTBEHHA BCEM TIJia-
TONIBHBIM 00pa3oBaHusM. OMHAKO IPH HEINHCTEMUYIECKOM YIMOTPEOICHIH MO-
JaTbHEIE TJIATOJIBI JEMOHCTPHPYIOT COBEPIIEHHO ONMpPEAeICHHBIC TEMITOPaIbHBIC
XapaKTEePUCTUKH.

Heosmucremudaeckoe ymorpebieHre MOANBHBIX TIIATOJIOB KOPPEIHPYET C
o0aacTbi0 nmpeacrosimero. HeoOXommMo OTMETHTE, YTO BCEM KOHCTPYKITHSIM C
MOJATBFHBIMHE TJIArONaMH HPH UX HEAIHCTEMHUYECKOM YIIOTPEOICHIH HHTCPEHT-
HO CBOHCTBEHHO npoekmugHoe 3uaqerue (3HAUCHUE HANPAGIEHHOCTU OelicmEusl
6 byodyujee), KOTOpOE TPU WCIOIB30BAHHHA MOJAIBHOIO Tjaroiia B (opme mpe-
3eHca TpaHcopMHUpyeTCs B 3HAUCHHE OyAyIIero BpeMeHH.

O ceMaHTHYECKOM TIPH3HAKE MPOCKTHBHOCTH IPH YIOTPEOIEHUH MOIAIb-
HBIX TJIATOJIOB B HEANMWCTEMHYECKOM 3HaUeHHH mumyT B. AGpaxam [29. S. 278—
279], E.E. Kopmu [15. C. 34], A.B. 3enenmmxoB [14. C. 127], C. Leman [30.
S. 341]. O 3HaUNTENHPHOM BKJIa/I€ MOAAIBHBIX TJ1ar0JIOB B BRIPAXKECHHE ILIAHUPY-
eMBIX JEHCTBHH HAEeT pedb B «[ paMMaTWke HEMEIKOro S3BIKa» IOA Pel.
I'. Hudonyn (wanp.: Es kann heute regnen. Wir sollten deshalb Schirme mit-
nehmen) [31. S. 1911-1912].

[IpoekTBHAs ceMaHTHKA, CBOMCTBEHHAS] MONAIBGHBIM TJIarojiaM IPH HEdITH-
CTEMHYECKOM YIOTPEOJICHNH, CBsI3aHa C IPU3HAKOM BOJUTHBHOCTH, JISKAIIAM B
OCHOBE WX 0a30BBIX 3HAUCHHU G03MOJICHOCMU, HEOOXOOUMOCHU W JHCEeNAHUS.
B 3zaBucmMocTH OT IUCTpUOYIINY M YCIOBHI KOHTEKCTA CTEIIEHB BBIPAKEHHOCTH
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MPOCKTUBHOTO 3HAYCHUS MOXKET BapbupoBaThcs. CBOET0 MakCHMyMa OHA IO-
CTHTACT IIPH HCIOJIF30BAHNN MOJANBHBIX TJIar0JIOB B COYCTAHUH C MTOTHO3HAY-
HBIM [JIATOJIOM IIPEAEIbHON ceManTuku': (Er kann kommen). Tlpy X HCIIONB30-
BaHUH C TJAT0JIOM HEHpPENeNbHON CEMAaHTHKA MPOSKTHBHOCTH TAKKE ITPOSBIIS-
€TCs, HO MOXKET COYETaThCs ¢ KBAIMTATUBHBIM (E7 kann schwimmen) nii xabu-
TyallbHBIM 3HaueHueM (Er muss tdglich turnen), KOTOpbIE B 3TOM CITydae 4acTo
BEIXOJSIT Ha TISPeTHUIA TUIAH.

Koppensimust ¢ ceMaHTHKON MPOESKTHBHOCTH SIBISIETCSI TPUYUHON TOTO, YTO
MOJANIbHBIE TJIAaroibl BRICTYIIAIOT OMHUM W3 HamOoJiee paclpocTpaHEHHBIX HC-
TOYHHKOB T'paMMAaTHKAIN3aINH, «IIPEBPAIICHUS» B TPAMMATHUYCCKUE CPEINCTBA
BBIpaxkeHHsI Oyayiero Bpemenu ([32. P. 109-114; 33. P. 158-159] u np.).

OnucreMudeckoe W JBHICHIMAITBHOE 3HAYCHUS MOINAIBHBIX TJIArojIOB He
UMEIOT TIPSIMOA KOPPEILIIIUN CO 3HAUEHHEM IPOSKTHBHOCTH. Tak, ammcTemMmde-
CKO€ TPEATIONI0KEHNE MOXKET OBITH BBICKa3aHO KaK OTHOCHTEIBHO HACTOSIIECTO
(MT" + uapunutus ) wm npomnutoro (MI™ + nnduauTEB II), Tak 1 OTHOCHTENB-
HO OynyIiero.

l'oBopst 00 MTUCTEMIYECKOM YIIOTPEOICHNH MONAIBHBIX TJIaroioB, MeNeco-
00pazHO pa3IuvaTh: a) OIEHUBAHWE TOBOPSIINM IIPOMO3UINN C TOYKH 3PEHUS
CTETICHH €€ 00CMO8epHOCmU, €CIIA PeUb HIET O COOBITHM B HACTOSIIEM WIIH
npouioM (Er kann jetzt zu Hause sein — «B03MOXHO, OH ceiidac nomay; Er
kann nach Deutschland gefahren sein — «Bo3aMOXkHO, OH yexan B ['epMaHHIO»);
0) OICHWBaHIE TOBOPSIINM IIPOMO3UIAN C TOYKH 3PCHHS CTCIICHHU €€ 8eposim-
Hocmu, €CIT pedb UIET O MPECTOSIIEM COOBITHH.

OreHUBaHKE TOBOPSIIAM IIPOIO3UITIH C TOUKU 3PEHHS CTEIICHU €€ 8eposii-
HOCcmu, WA, WHBIMH CJOBaMH, IPEIIONOKEHHE O OyAymieM, BBIpa’kaercs,
Mpekae BCEro, IPH COYCTAHWH MOIANBHBIX TNarojoB ¢ uH(uauTHBOM | (Er
kann kommen — «B0o3MOHO, OH TIpUIET»). B THHIBICTHYECKUX UCCIEIOBAHUAX
OTMEYAeTCsi BO3MOKHOCTh BBIPAKEHUS DIIHCTEMUYECKOTO MPEAMIOIOKECHUS O
OyayleM U mocpeacTBoM KOHCTpYKIuu «MI™ + uaduautus [y (Du musst doch
deinen Knast bald abgerissen haben?!) [24. C. 8-9].

B oTHOMmIEHNN TEMITOPaTBHON XapaKTepUCTHKH IBUICHINAILHOTO YIIOTPeO-
neHus raaroioB wollen u sollen cienyer ckasath cieayromee: OObIYHO OTME-
9YaeTCs HCIOIBb30BaHNEe JAHHBIX TIIAroJIOB IIPH Iepeaade YKe NMEBIIHX (peke —
uMeronux) Mecto cooertuid ([34. S. 566—-567] u np.): Er will mich gestern im
Kino gesehen haben — «OH yTBepXIaeT, 4TO BUAET MEHS BUepa B KHHOY; Er soll
zu Hause sein — «'0OBOPAT, 4TO OH JIOMay. DBUJICHIIMAIBHOE yIOTpeOIeH e T1a-
rooB wollen u sollen BriosHe coueTaercs u ¢ obyacThio Oymyiero [28].

Crnemyer OTMETHTBH, YTO MOJANBHBIE TJIATONBI YacTO WCIIONB3YIOTCS B KOH-
TekcTax Oymymero BpeMeHu. COrracHO HAIIAM SMITHPHYECKUM JaHHBIM UX I0-
7 B (yTypaJIbHBIX KOHTEKCTaX BHEIIHEW MPSIMON pedr MepCOHa)Xel Xymoxke-

! [Ipedenvubie 2naz0mbl CONEPKAT B CBOEM JIEKCHUECKOM 3HAUYCHHH YKA3aHHE HA BHYT-
penHuii npezen, rpanuity, uens (bringen, fallen, kommen, finden, geben u np.). B nexcuue-
CKOM 3HAYCHUH HENPeOeNbHbIX 2/1d20/108 HE CONCPIKUTCS YKa3aHHe Ha BHYTPSHHHM Hperel,
rpanuiy unu ueins (haben, lieben, suchen, stehen, sich drgern, sich freuen u np.).
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CTBEHHBIX IIPOM3BEICHHUI U B TEKCTaX Ta3eT M JKyPHAJIOB COCTABIISIET B CPETHEM
oko110 30%, B cocTaBe BHEIIHEH KOCBEHHOH peuH OHa YBEIWYMBAETCS 10 40%".
Taxum 00pa3oM, KOHCTPYKIUU C MONAIBHBIMH TJIarOJIaMH COCTABIISIFOT KOHKY-
PCHIIMIO TIPU BBIpaKEHUH Oymymiero Gyrypy, GyrypaabHOMY MPE3eHCY, HMITe-
paTUBY U POy IPYTUX IPAMMATHUECKHUX H JIEKCHKO-TPAMMATHUECKUX CTPYKTYP,
B COBOKYITHOCTH (DOPMHUPYIONIMX CEMaHTHYECKYI0 00JIacTh (QyTypaabHOCTH
HEMEITKOTO s13b1Ka [35].

B mpsMoii peun mepcoHaked XyA0KEeCTBEHHOI'0 JUCKypca, oOpalleHHOW B
Oymymiee, KOHCTPYKIIMA C MOAAJIbHBIMH TJIarOJIaMH HWCIIONB3YIOTCS dalle He-
SIUCTEMHUYECKH, B MYOIHIICTHYECKOM IHCKYPCE — SIMUCTEMHYECKH W DIHCTE-
MUKO-3BHICHIIHAIHHO.

C obmacTeio OyAyIIero BpeMEHH COYeTaeTCsl OOJIBIION perepTyap peueBbIX
aktoB (PA), MHOTHE U3 KOTOPBIX YacTO O(OPMIISIOTCS MOAAILHBIMH TJIaroJIaMH.
Tak, B psiMoli pedr TIEPCOHAKEN XYHOKECTBEHHBIX MMPOU3BEICHIN MOIATbHBINA
rimaron konnen B hopme mpeseHca okaszaics yactotreH B PA paspewenue, coena-
cue, npeonoicerue, npedynpedcoerue u omxas. OH UCIONB30BAJICA Takxke B PA
npedckazanue | yeepeHHoe npednoodceHue, npeonoiodcerue, npocvba, obe-
wanue, pasmvluiierue o 6yoyuiem.

Paspemenue: «Schon und gut, Sie konnen jetzt mit dem Unterricht fortfah-
ren, Frau Kolleginy» (Ch. Hein. Landnahme, 2005).

Wollen B (hopMme mpe3eHca mokasail 4acTOTHOCTh B PA oicenanus v nameperus.

Hamepenue: «Was hast du denn?» «Na, komm schon. Ich will dich allein
sprechen» (Ch. Hein. Landnahme, 2005).

Miissen B ¢opMe TIpe3eHca 4acTo UCHONb30Balics B PA ykaszanue, nopyue-
Hue, mpeboganue N ymeuieHue.

TpeGoBanue: Als Rieke mit einer Bekannten sprach, die an unseren Tisch
gekommen war, nahm ich Bernhards Nase und drehte seinen Kopf zu mir. «Du
musst unbedingt kommen. Ich bin schwanger. (Ch. Hein. Landnahme, 2005).

Diirfen mporeMOHCTpHPOBaNl YaCTOTHOCTH NPH BHIPAKCHUHN 3anpemd, a Sol-
len B gopme sollte — ipu BeIpaskeHuH Hacmaegrenus. Kpome toro, sollte Obu1
JOBOJIBHO YIIOTPEOUTENEHBIM B PA cosem, 3a2080p 1 nosicenanue.

3anpet: «Fahren Sie den Roller herunter. Und vor dem Rathaus diirfen Sie
nicht parken, hier ist Parkverboty» (Ch. Hein. Landnahme, 2005).

Cosert: «Aber wie ist das moglich?», fragte ich ihn. Er zuckte mit den Schul-
tern, zogerte lange und sagte dann: «Sie sollten vielleicht einmal in Erwdgung
ziehen, dass Sie nicht der leibliche Vater sind» (Ch. Hein. Landnahme, 2005).

! Umeercs B Bumy dyTypaibHOe ynoTpeGieH e MOAIBHBIX TIATONOB B COUCTAHUH C He-
SMUCTEMHUYECKOH, 3MUCTEMHYECKOH MOJAIBHOCTBIO U C 3BUICHIMAIBHOCTBIO. B KadecTBe
IMITUPUYECKOr0 Marepuajia MOCHYXKWIH chenyromue ucrouynuku: Hein Ch. Landnahme.
Frankfurt am Main: Suhrkamp, 2005. 383 s.; Kehlmann D. Ruhm. Hamburg: Rowohlt, 2009.
203 s.; Noll I. Ehrenwort. Ziirich: Diogenes, 2010. 336 s.; Frankfurter Allgemeine Zeitung.
Ne 169. 23.07.2011; Der Spiegel. Ne 45. 7.11.2011; Siiddeutsche Zeitung. Ne 168.
23/24.07.2011. OGmee komuuecTBO (GYTYpalbHBIX KOHTEKCTOB, HW3BJICYCHHBIX METOIOM
CIUIOLIHOM BBIOOPKH, COCTaBMIIO: mpsimasi peub — 5 137; kocBenHas peus — 1 121 [35. C. 291,
393, 486].
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Mogen B dpopme mochte yacto npencraBieH B PA owcenanue: «Keine Bade-
wanne? Nee, so mochte ich nicht leben...» (Ch. Hein. Landnahme, 2005).

Konnen B popme konnte gacto opopmirsier PA npocvba, npeononosicenue,
npeonodicerue, cosem U Meumarue.

[pemtoxenne: «Vielleicht konnten wir aus der Stadt rausgehen. In den
Wald» (Ch. Hein. Landnahme, 2005).

B nyOnumpcTHYECKOM AUCKYPCEe MOJIAIbHBIE TIIAroibl, YIIOTPEOISACh B KOH-
TeKcTax OyayIero BPEMEHH, BBIPAXKAIOT TIIABHBIM 00Pa30M Pa3HYIO CTENeHb
YBEPEHHOCTH TOBOPSIIET0 / MHUIIYIIEro B TOM, 4TO JCHCTBUE / coObITHE B OY-
nyiieMm npousoiiier. CTeneHb YBepeHHOCTH SIBIISETCS, TO-BUIMMOMY, Pe3yJIbTa-
TOM MEPEOCMBICIICHHS X MIEPBUYHOTO MOJIAIBHOIO 3HAYCHHSL.

BbICOKYHO CTEHEHb MPENOI0KEHHS 0 OYIyIIEM PEryIsipHO BBIPaXKaeT JIHIIb
miissen: «Kiinftig muss es maoglich sein, einem Land, welches verabredete Kor-
rekturen nicht einhdlt, Mafinahmen aufzuerlegen. Und was den ldngeren Zeitho-
rizont angeht: Da hoffe ich, als europdischer Biirger, auf eine europdische Kon-
foderation...» (Stiddeutsche Zeitung, 2011. S. 23).

B dopme miisste qaHHBII TJIAroJT yKe TepsieT B CTEIIEHU YBEPEHHOCTH:

Mit Fachabitur und einer abgeschlossenen Ausbildung kénnte sie als Stabun-
teroffizier einsteigen. Das wiirde ihr gut gefallen. Denn dann miisste sie sich
vom niedrigsten Dienstgrad Schiitze zum Unteroffizier hocharbeiten (Siiddeut-
sche Zeitung, 2011. S. V2/9).

Eme 60sblIyr0 THIIOTETHYHOCTh AEMOHCTPUPYIOT MOAAIbHbIE riaroinsl diir-
fen u konnen.

Sie fiirchtet eine Abstimmungsniederlage und versucht deshalb, es Euro-
Skeptikern und Euro-Befiirworter recht zu machen. Das ist eine Position, die
niemanden tiberzeugt. Der Euro kénnte das Schicksal der Liberalen werden.
Wenn die Mitglieder sich fiir Schdfflers Linie entscheiden, wéire die FDP kaum
noch regierungsfihig. Die Partei miisste in die Opposition. Dort kann man nach
Herzenslust ideologisch sein (Spiegel, 2011. S. 36).

I'maroiner sollen m wollen Takke IMHAPOKO UCIONB3YIOTCS B ITyOJTHIIMCTHYC-
CKOM JMCKYpCE IpH Hepe/iade BhICKA3bIBAHHM, COOTHOCSIIMXCS C 001acThi0 OY-
nyiiero. B aTom ciyuae OHM TakKe BBIMOMHSIOT (YHKIHIO CCHUIKA Ha TPEThE
JIMLO / TPETHH JIMIA KaK UCTOYHHUK HHPOPMAIUK. B NpeyioKEeHHsIX C TIIaroioM
sollen ucTOYHHK MHPOPMAIIMK OOBIYHO HE HA3bIBACTCS, HO B OOJBITMHCTBE CITY-
4YaeB BBIBOJMTCS M3 LIMPOKOrO KOHTEKCTa (T.e. HE SBIISETCS AHOHHUMHBIM).
B mpemtoxxenusax ¢ riaronoM wollen HCTOYHMKOM WH(POPMALMK  SBIISETCS
rpaMMaTH4ecKuil CyObEeKT MPEAI0OKEH S, NCKIAPUPYIOLIHNA CBOX HAMEPEHHSL:

Der Entwurf fiir das sogenannte Eisenbahnregulierungsgesetz soll im Mdrz
im Kabinett beschlossen werden (Spiegel, 2011. S. 18).

Die Bundesregierung will zahlreiche europdische Forschungsprojekte kiir-
zen, um 1,3 Milliarden Euro Mehrkosten fiir den internationalen Kernfusionsre-
aktor Iter aufbringen zu konnen (Spiegel, 2011. S. 20).

®dyTrypanpHas CEMaHTUKA MMOPON MOIKPEIUIETCS B TEKCTE CTAThU. TakK, BbI-
CKa3pIBaHUE C rpaMMaTHYeckod (opmoi Oynymiero BpeMeHn — ¢ytypoM I —
MOXeT epedhpa3upoBaThCs U HCIOJIB30BATHCS ¢ MOJANbHBIM Ti1aroiaom. Cp.:
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Die Paldistinenser sind die ewigen Riickschlige leid und wollen endlich Fak-
ten schaffen. Im September werden sie bei der Vollversammlung der Vereinten
Nationen in New York ihre Anerkennung als Staat beantragen — ein spektakuld-
rer Schritt... (Stiddeutsche Zeitung, 2011. S. 9) — nmpuMep W3 TOA3ATOJIOBKA K
cratbe B razere Siiddeutsche Zeitung.

Sie haben die Welt aufgeriittelt mit einer eindeutigen Ankiindigung. Im Sep-
tember wollen sie bei den Vereinten Nationen die Aufnahme Paldstinas als Mit-
glied beantragen. Sie wollen, dass die Gemeinschaft der Vilker ihr Territorium
als Staat anerkennt (Siiddeutsche Zeitung, 2011. S. 9) — npumep U3 TEKCTa ITOU
KE CTATBH.

To, 9TO MOAaIBHEIE TTIATOJBI IMUPOKO HCHONB3YIOTCS B KOHTEKCTax OyyIie-
r0 BPEMEHH, KOHKYPHPYS C TpaMMaTHUYECKHUMHU (hopMaMu OyIyIIero BpeMeHH,
BEIpakasi IPU 3TOM HEIHCTEMUYECKYIO, STIHCTEMUYCCKYIO U IBHICHINAIb-
HYI0 CEMaHTHKY, HABOIUT HA MBICIb O TOM, YTO JaHHBIE CEMAaHTHUCCKUE IIPH-
3HaKH MOTYT OBITh CBOMCTBEHHBI M caMOW Kateropuu (yrypambHOCcTH. Jlei-
CTBHUTEIBHO, B XO/I€ SMITUPUIECKOT0 HCCICAOBAHUS yAalIOCh YCTAHOBUTD, UTO T
KE CEMAHTHYECKHE NMPH3HAKA MOTYT BBIPaXXaTh W IPYyrHe KOHCTUTYCHTHI JaH-
HOl Kateropudu. IIpm >TOM y WacTw W3 HHX €CTh OIpPAaHHUYCHHS B COUCTAHUH C
HETEMIIOPANTEHBIMI XapaKTepPUCTHKaMHU (HAIPUMeEp, UMIIEPATHB SKCILTHIAPYET
HapsAy ¢ CEeMaHTHKOM OYIyIIero TOIbKO BOIUTHBHOCTD, HO HE AIIHCTEMUYIECKOE
WM DBUJICHIIMAIbHOE 3HadeHue). TakuM oOpa3oM, kateropus QyTypaibHOCTH
BKJIFOYAET B ce0s HAPSILy C TEMIOPAILHOW XapaKTePUCTHKON Oyoyujee spems B
KadgecTBe O0Aa30BBIX TakKe 3HAUCHHS, CBOWCTBCHHBICE MOJAIBHBIM TJIArOJaM.
B 27101 cBsI3M MOKHO BEIIENUTH HECKOJIBKO BHIIOB OYIyIIETO: BOIUTHBHOE, dITH-
CTEMHYECKOE, SIHUCTEMHKO-IBHICHIIMAIbHOe MW 3BHUIcHOHanbHOEe [35]. Tak
HA3BIBAEMOT0 «JHCTOr0 OYIYIIEro», JUIIEHHOTO HETEMIOPATbHBIX CO3Haue-
HUH, B S3BIKE, MO-BHIMMOMY, HE CYIIECTBYET, YTO OOYCIOBIHMBAETCS CaMOM
MpUPOION OyAyIIEro BpeMEHH, €r0 OHTOIOTMIECKAM U THOCCOJIOTHYECKUM CTa-
TYCOM, €r0 IPEUMYIIECTBEHHO MOIAIEHON OCHOBOM.

BeiBoa. ['oBopsi 0 MOmaNBHBIX IMArojiaX, HEOOXOAMMO IIPHHUMATH BO BHH-
MaHHe HeOObIYaHHO CIIOKHYIO OpPraHU3aIHI0 KX CEMaHTHUECKOW CTPYKTYphl. He
YOIIyOJSISICh B IETANBHBIA aHANN3 BCEX 3HAYCHHH, peallM3yeMbBIX MONAIEHBIMHU
TJIaroJIaMy, MBI IPEANPUHSIIN TOMBITKY CHCTEMAaTH3aIlHA OCHOBHEIX Cep yIo-
TpeOJICHHS TTIaTr0JIOB JaHHOTO JIGKCHKO-TpaMMaTHYecKoro kKiacca. MonansHbIe
TJIATONIBl COCAMHSIOT B CBOEM CEMAaHTHYECKOM COCTaBE Pl B3aHMMOCBSI3aHHBIX
3HAYCHUH, MpPUHAUICKAINX Pa3HBIM KaTeropusMm. Hesmucremmdaeckoe yio-
TpeOJieHre, SABIIONIEeCs IIEPBUYHBIM, COUETACTCS C TEMIOPATIBHOM CeMaHTHKOM
MIPOEKTUBHOCTH (BBIPAKEHHE HANPABICHHOCTH NCWCTBUS B Oyayiee). FIMeHHO
3THUM OOCTOSITETILCTBOM OOBSCHSETCS TOT ()aKT, 4TO Ha 0a3e KOHCTPYKIIMH C
MOJANBHBIMH TJIar0JIaMU B SI3BIKAX MHUpa YacTO Pa3BHBAIOTCS TpaMMATHUECKHE
(dopMeI OyIyIiero BpeMeHd. B 0OCHOBE HEAIMUCTEMUIECKON MOJATBHOCTH JICKUAT
3Ha4YeHHE BOJUTHUBHOCTH, COMPOBOXKAAIOIIEE KAaK 3HAYCHUE OJfCeNaHUsl, TaK H
3HAYCHUS GO3MONCHOCHU W HeoOXxooumocmu. BONUTUBHOCTH OTBEUaeT W 3a
MPOSIBIICHNE IPOEKTHBHOW CEMAaHTHKH. JMICTEMHYECKOE yIMOTpeOIcHNE CBsI3a-
HO C CYOBEKTHBHBIM OLICHHBAHHEM TOBOPSIINM IPOIMO3UIINN OTHOCHTEIHHO €e
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JOCTOBEPHOCTH WJIM BEPOSTHOCTH M BHIPA’KCHUEM ONHOHM M3 TPEX CTENCHEH yBe-
PEHHOCTH — BBICOKOW, cpefHer M Hu3KoW. [Ipm BBIpa’keHWM BBICOKOW CTEICHU
YBEPEHHOCTH SIHUCTEMUYECKOE 3HAUCHHE, KaK MPAaBUIIO, KOPPEIHPYET C CeMaH-
TUKOU BUACHIMATLHOCTH. [Ipy 5BUICHIINAaIBHOM YIIOTPEOICHIH KOHCTPYKITUH
C MOJAIBGHBIMHU TJIarONaMH YIOTPEOINSIOTCS Ui Iepenadn dyxoil peun. [Ipu
HAJIMYUHU Y TOBOPSAIICTO COMHEHHS HJIH HEYBEPEHHOCTH B MIPaBIMBOCTH Iepeaa-
BaeMOil MH(OpMAINX SBUACHINAIGHAS CEMAaHTHKA COYETACTCS C DIUCTEMIUeE-
ckoi. HesmmcreMudeckoe, SIHCTEMUYECKOE U BUICHINAIEHOE 3HAYCHUS KOH-
CTPYKIHH C MOZAJIbHBIMH TJArolaMHU IEpeceKaloTcsl ¢ O0NacThi0 Oymymiero
BpeMeHH. B cBOIo ouepenn, Oyoyujee gpems Taxke MOKHO YCIOBHO ITOIpa3e-
JUTH HA BOJUTHBHOE, SMACTEMUYECKOE, SIHCTEMHUKO-IBUACHINATIFHOE M DBHU-
JICHIIAATBEHOE.
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The article deals with the composition and the semantics of modal verbs, with their poly-
functionality, peculiarities of interaction and relationship of their meanings which belong to
different semantic categories — modality, evidentiality and temporality. Modal meanings of
modal verbs — epistemic and nonepistemic — are basic, and they determine the type of influ-
ence on the evidential and temporal characteristics. The nonepistemic usage is the primary
meaning, which correlates with the temporal projective semantics (expression of a future-
oriented action). This explains why in many languages of the world the grammatical future
forms are often developed on the basis of constructions with modal verbs. The basis of non-
epistemic modality is a volitive meaning, which accompanies both the semantics of desire and
the semantics of possibility and necessity. The explanation of the modal verbs semantics by
means of a volitive meaning suggests the differentiation of two logical subjects: the subject of
desire and the subject of a desired action. The volitive meaning causes the development of
projective semantics by modal verbs. The epistemic usage is connected with the subjective
evaluation of a proposition by the speaker in regard to its reliability and probability as well as
with the expression of one of three degrees of certainty — high, medium and low. By the ex-
pression of a high degree of certainty, the epistemic meaning usually correlates with eviden-
tial semantics. By the evidential usage, constructions with modal verbs serve to convey indi-
rect speech. When the speaker expresses doubt or uncertainty in the truthfulness of the con-
veyed information, the evidential meaning correlates with the epistemic. Nonepistemic, epis-
temic and evidential meanings of the construction with modal verbs cross with the area of the
future. Modal verbs are often used in the future contexts and compete in this case with futur,
imperative and some other grammatical and lexical-grammatical structures, which all together
form the semantic area of the future in German. According to empirical data, constructions
with modal verbs used in the direct speech of characters in future-oriented fictional discourse
are usually nonepistemic, while in journalistic discourse they are mainly epistemic or episte-
mic-evidential. Thus, the category of future, along with temporal characteristic of the future
tense, also includes meanings (as basic characteristics) which can be expressed by modal
verbs. In this case, the following types of the future can be distinguished: volitive, epistemic,
epistemic-evidential and evidential.
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CYBCTPATHBIN IOAXOA K IMAJIEKTHOMY CJIOBY
(O CMBICJIOBOU KOJIUVIM3UU KOHLEIITA «BOJIS»)

Ananuzupyemcsi 00HO u3 Kouegvix nowsmuil pycckoul kKynomypol — BOJIA. O6v-
EKMOM UCCTe008aHUS ABTAIOMCA PYCCKUe OUANIEKMblL, MAK KAK UMEHHO 8 A3blKe mpd-
OUYUOHHOT OYXOBHOIUL KYIbIYPbL JEHCUN MO UCKOHHO PYCCKOe, He 3aMYMHEHHOe 3a-
NAOHOEePONELiCKUM GIUSIHUEM, YMO Onpeodelsem ee HayuoHanbHoe cgoeobpasue. 1100
CYOCmpamnbim NOOX000M NOHUMAEMCSL BbIAGIIEHUE 8 OUWIEKMHOM Cl08e He MONbKO
€20 3HAYeHUs U 6HYMPEHHell QopMbl, HO U MeX IMHOKYIbIYPHbIX UMNEPAMUBOS, KO-
mopule npusenu K akmyanuzayuu 0anHou gopmul. Hcnonvzosanue smozo nooxooa
nomodicem usbexcamv cyObeKMUSHOCHU 8 OYeHKe A3bIKOBOU JUYHOCU U «PEKOH-
CMpyuposamoy KyibmypHble CMbICIbl, Aexcawjue 8 0CHoge MpaouyuoHHOU OyX08HOU
Kybmypbl.

KitoueBsie cnoBa: duanexkmmoe cio6o, mpaouyuoHHas 0yxoeHas Kyiemypa.

CyOcTpaTHBIA TOAXOJ K JUAICKTHOMY CIIOBY HOCHUT B HM3BECTHOW CTEIECHH
YCIIOBHBIA XapaKTep M UMEET CBOCH ILENbIO JIUIIb 3a0CTPUTE caMy HIEI0, KOTO-
past IMIDIMOUTHO MPUCYTCTBYET BO MHOTHX padOTax MOCIECIHET0 BPEMEHH, 10~
CBSIICHHBIX ONHMCAHMIO CJIOBA B KOHTEKCTE S3BIKA TOW MJIM MHOW KyNbTyphl. OH
mpearnonaraeT oOpamieHne K IHaIeKTHOMY CIIOBY B IUIAHE BBISBICHHS, C OXHON
CTOPOHBI, €r0 BHYTPEHHEH (OPMBI U 3HAUEHHS, & C JPYTOH — TOrO JYXOBHOT'O
HaYaa, TeX 3THOKYJIBTYPHBIX HMIIEPATHBOB, KOTOPHIE MPHBEIH K aKTyaIH3aI[iH
IaHHOU (POPMBIL, T.€. B KOHEYHOM HTOTe — K IO3HAHUIO «0ecCO3HATENbHON Iy-
XOBHOCTI» Hapoza, KOTOpas JISKUT B OCHOBE €ro KYJIBTYpHI, HOO CBSI3b SI3BIKA, a
TOYHEE, €T0 3aBUCUMOCTH OT CO3HAHUS M KyJIBTYpHl U CO3/IAET TOT KYJIbTYPHBII
cyOcTpaT, B KOTOPOM OH JKHBET M Pa3BHBACTCA.

B cucreme 0a3uCHBIX TOHATHH PYCCKOH KYNBTYphI (TaKHX, HaIlpuMep, Kak
JHCU3HL ~ CMepMb, BOUHA ~ MUP, 000PO ~ 3710, NPABOA ~ UCMUHA, 3HAMb ~ Ge-
damv, mpyo ~ paboma, 00uH ~ eOur M T.J1.), ONPSACIAIONINX e¢ MaTepHaIbHbIC
n jayxoBHbIe popmbl, nipeactaBieHns o BOJIE u CBOBO/IE 3anumaroT ocoboe
MECTO.

OTH MOHATHS SBILIFOTCS KITFOYEBBIMHA TIPH XapaKTEPUCTHKE PyCCKOTO HApoa,
€ro MICUXOJIOTHH, TOITOMY OHHU HE pa3 OBUIHM IIPEIMETOM BHUMAHHUS HCTOPHKOB,
¢unocodoB, nucateneil, TMHIBUCTOB (CM., Hampumep, padoTsl B.O. Kiroues-
ckoro, [.II. ®enoroBa, A.C. XomskoBa, B.C. ComoBeeBa, ®.M. Bycmnaesa,
H.O. Jlocckoro, I.H. OBcstanko-Kynukosckoro, JIIT. Kpacasuna, H.A. bepns-
esa, M.A. Uneuna, II.U. Kosanesckoro, A.A. Ilorebnu, A.®. Jlocesa,
H.C. JluxaueBa, H.J[. ApytionoBoir, FO.C. CremanoBa, B.B. Konecona,
A Jl. Ulmenesa, A. BexOunkoi, M.B. ITumenoroii, H.M. KaraeBoii u np.),
pUYeM KaKoe-IMOO eIMHCTBO B WX IOHWMAaHHWU OTCYTCTBYeT. Ilpu 3TOM BHU-
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MaHHe HCcIeoBaTeNel OBIII0 COCPEIOTOUEHO B OCHOBHOM Ha (pakTaxX MCTOPHH,
STHOrpadMH, THTEPATYPHI HIIH THIHOM OIBITE .

B 9T0ii B3 yMeCTHO MPUBECTH MHEHHE M3BECTHOTO PYCCKOTO MBICIHTEIS
n obmectBeHHoro nestens M.JI. ConoHneBrnYa, KOTOPBIA MHACAT, YTO «IICHXOJO-
TSl Hapoza He MOXeT OBITH MOHATA MO ero JuTepaType. Jlurepatypa orpakaer
TOJBKO OTHENBbHBIC KIOYKH HAMOHAIBHOTO OBITa — M, KPOME TOTO, KIIOYKH,
pe3KO OKpallieHHBIC B IIBET JIopHeTa Habmronatens. Tak, Jles Toncrol, pazoya-
POBaHHBIA KPEMTOCTHUK, C OTHOW CTOPOHBI, PHCOBAJ OBIT PYCCKOW 3HATH, OKpa-
IICHHBIA B IBETA PO30BOM HJCANTU3AIlKM 3TOro ObITa, M C JAPYrod — OTpaka
YyBCTBO OOPEYCHHOCTH pomHOro mucartenmo ciost. @. JloctoeBckuid — OBIT Jie-
KJIACCHPOBAHHOTO M 03JI00JICHHOTO Pa3HOYMHIIA... A. UeX0OB — OBIT MEJIKOH WH-
TeJuUreHnuu... M. Toppkuii — coluai-IeMoKpaTndeckoro 0ocska. Pycckyro
MICHXOJIOTHIO XapaKTePH3YIOT HE XYI0)KECTBEHHBIC BHIMBICIBI ITHCATENEH, a pe-
anbHBIE (PAaKTHI NCTOPHUYECKOH XHU3HH. JIuTepaTypa Bceraa siBJsieTcsi KPUBBIM
3epkajaoM HapoaHoii nymm. Hama nmutepatypa B 0COOCHHOCTH, HOO OHA POIIH-
JIaCh B 3ITOXY KPEMOCTHUYECTBA, TOCTUTIIAa HEOOBIYaHON TEXHUYECKOH BBICOTHI
M OKpacwjia BCE HaIlld MPEACTaBIIeHHsI 0 Poccuu B 3aBeOMO HEBEPHEIH IIBET.
Ho B Takoii e 1BeT Okpacuiia uX U pycckas ucropuorpadus» [3. C. 34].

[Mponomkas meice W.JI. ComoneBnua, crlemyeT CKaszaTh, YTO TICHXOJOTHS
HapOa JIydIlle BCEro PacKpbIBaeTCs B €r0 S3bIKe. «UT0 OBl MBI HU J€Naii, MBI He
MOYXEM HOPBATh C JCUCTBUTEILHOCTEIO. .. IIOTOMY UTO €€ OOUTENb — S3BIK. A 3TO
HH(OPMAIIIOHHOE pacTeHHE IyCTHIO KOPHH B B MHpE, U B deJoBeke. Muposna-
HHE 3aIIeYaTiieno CBOM 3aKOHBI B YEIOBEYECKOM SI3BIKE ITPH CAMOM €0 3apOoXKIie-
HUM. SI3BIK Myjapee JItoOOro M3 Hac», — MUCAT M3BECTHBIM IMOJLCKHN THCATENh
C.Jlem B pacckaze «['mac ['ocomga». AnekBatHasi XapaKTEpPUCTHKA MTCUXOIOTHU
HapoZa U, COOTBETCTBEHHO, €0 KYIbTYPHI IIO3TOMY MOYKET OBITh OIYyUCHA TONb-
KO C OIOpOi Ha NaHHBIC S3bIKa. FIMEHHO S3BIK MOKET [IaTh UCTHHHYIO KapTHHY
SI3BIKOBOTO CO3HAHMS YEIOBEKA ITOH KYJIBTYPhI CO BCEMH €€ CIIOKHOCTSIMU H HIO-
arcamu. BOT moueMy ocMBICIIEHHE SI3bIKA KYJIBTYPHI (KaK, BIIPOUEM, M €CTECTBEH-
HOTO $I3bIKa) HAUMHAETCS, KaK IPABUJIO, C H3YUCHHUS €T0 CIIOBAPSL, IIOCKOIBKY JICK-
CHKa SIBIIIETCS] CAMBIM YYBCTBUTEIHFHBIM HHIUKATOPOM KYJIBTYPHL.

Crnenyer, oIHaKO, OTMETHTh, YTO BHUMAHWE K SI3BIKY IIPH OMHCAHIH MOHS-
it CBOBOJIA u BOJIS B mydmem ciydae OrpaHWYMBAJIOCh JINTEPATYPHBIM
SI3BIKOM, T.€. SI3BIKOM DJIMTApPHOW (KHWKHOM) KyJIbTyphl. [Ipr 3TOM 3a0BIBajIOCh
TO OOCTOSITENECTBO, YTO B PYCCKOH KYJIBType KpPOME AIUTAPHOM CYIIECTBYET U

! Pa3HOHANPABIIEHHOCTh OLIEHOK PYCCKOTO HAPOIA B CBSI3H C MCIIOIB30BAHMEM 3THX IO-
HATHHA WUTIOCTPUPYIOT ClIEAYromue mnpumMepbl: «Pycckuil 4eIoBeK MPOMCXOOUT OT JIIOJEH,
BBIJYMABIIUX CIIOBA NPUBObe U pa3doive, He CyIICCTBYIOIINE HU Ha KAKOM JIPYrOM SI3BIKE)
(B. Oooesckuii). «Ecnu oT dero ruOHET HAapoO[| HAIll, TO UMEHHO OT TaMJICTOBCKOH HepelH-
TEJNBHOCTH, OT HepocTtaTka Bonm» (M. Menvuiukos). «Boisi, cBOOOIa, JIETKOE KUThE, OOUITHE
JICHET, T.€. BCE TO, YTO HEOOXOAUMO YEIOBEKY IS TOTr0, YTOOBI YCTPOUTHCS, NPUUYUHSET MY-
KUKy, HalpOTHB, KpaliHee PpacCTPOMCTBO A0 TOro, YTO OH JIEJAercss BpOJE CBUHBH»
(I Venenckuit) (uut. mo: [1]). Ilpueny Taxoke mHenue H.A. bepasesa: «Pycckuii uenoBek
norubaet or Oe3Bonus. OH KUBET 10 NPEUMYLIECTBY YyBCTBOM. BCE ero MblluieHHe Ciui-
KOM 3MOILIMOHAIIBHO H... JuiieHo nadoca oobexruHocTH» [2. C. 250].
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HapojHas (KpeCcThIHCKas) KyJIbTypa, KOTOPYIO PENPE3CHTUPYIOT THANEKTHI (T10-
npobnee cMm. [4. C. 8]). He ciyualino, 3akaHUHBask CBOO CTaThIO, MIOCBAIICHHYIO
kounenty BOJIS B mHAMBUAyaTbHOM CO3HAHWW HOCHUTENS TPAIUIIMOHHON pede-
Bo# KynbTypsl, JL.I'. ['pIHra30Ba MpUXOAUT K BBIBOJY O HECOOTBETCTBUU WHIH-
BHIYyaJIFHOTO W OOIMIEPYCCKOr0 KOHIIETITOB, IPUYNHY KOTOPOrO aBTOP BHIWT B
TOM, 9TO MOJIEIUPOBAaHNE OOIMIEPYCCKOTO KOHIIENTa «0a3upyeTcss Ha S3BIKOBBIX
IaHHBIX, TTOYEPITHYTHIX M3 XyIOKECTBEHHON JIUTEpaTyphl, (oibpkiiopa, (huio-
co(hCKHX, KYJIBTYPOJIOTHIECCKAX U MYOIUITUCTHYECKHX paboT, KOTOphIe BO MHO-
T'OM CITOCOOCTBOBAJIM CO3/IaHUIO CTEPEOTHITHOTrO odpazay [5. C. 230]

Mexmy TeM UMEHHO B SI3BIKE TPAJMIIMOHHON AYXOBHOW KYIBTYPHI JIEXKUT TO
HCKOHHO PYCCKOE, HE 3aMyTHEHHOE 3aIlaJHOCBPOIICHCKAM BIMSHHUEM, YTO OIpe-
JIeTsieT ee HalMOHaJIbHOE CBoeoOpa3ne. HpaBCTBEHHBIE YCTaHOBKH, PEIIMTHO3HASL
MpaKTHKa, 0OBIYan W HPaBBI PYCCKOTO HAPOIa, CIIOCOOBI OpPraHM3alIH €ro TPyIa
u ObITa, OCOOEHHOCTH €r0 MBIIIJICHWSI, YyBCTBOBAHHSA M ITOBEACHHUS — BCE OTH
(hOpMBI KyJIBTYPHOM TPaJMIINK, COITHATIBHON W KYJIBTYPHOH JNEITEIBHOCTH Yelio-
BEKa MO-TIPEKHEMY XHUBYT B SI3bIKE TPAJAWIIMOHHOW TyXOBHOHM KynbTyphl. [lua-
JIEKTHBIN SI3BIK «HACHIMICH IEPEKUBAHUSMA MPEKHUX ITOKOJICHUH M XPaHUT HX
)uBoe Apixanue» [6. C. 71], 6onee Toro, B MUANIEKTaX COXPAHMIIOCH TO JIEKCHYe-
cKoe 00raTcTBO, KOTOPOE 0KA3aI0Ch YTPaueHHBIM B JIUTEPATYPHOM SI3BIKE.

[TosTOMY TIpH HCCIIEIOBAaHHUN STHX MOHSATHH alleIULIINS K MHCHHUSIM H OICH-
KaM KaKHX-JIH0O aBTOPHTETOB M3 O0JIACTH HCTOPHH, JIUTEPATYPhI HITH (HHIIOCOd-
CKOW MBICIH SIBIISIETCS MAJIOYOeAUTENBHOM, TOCKOIBKY OHU BCErIa CyOBCKTHB-
Hbl. He00X0aMMO MPOHUKHYTH B WICOJIOTHIO SI3BIKA W OTPEUINTHCS OT HAaBSI3bI-
BaeMBIX OICHOK. TeM Oolee 4TO ycrexn KOTHHTHBHO-OPHEHTUPOBAHHOM JIMHT-
BHCTHKH TOBOPST O TOM, UTO «I3BIKOBAs CTPYKTypa B MPHUHIIAIIE HE TIPOH3BOIb-
Ha, HAIPOTWB, OHA CYIIECTBEHHO MOTHBHPOBaHA YCTPOHCTBOM KOTHHUTHBHOM
CTPYKTYPBI, KOTOpasi «OTPAXKAETCs» B 3epKayie eCTECTBEHHOTro sa3b1ka» [7. C. 75].
Bonee Toro, ceromHs, Koraa JIMHTBUCTHKA MPEBPATIIIACH B MTOJHITAPAIITMAITh-
HYI0 HayKy, Cama JIOTHKA Pa3BUTHS 3auem/noyemy-iuHegucmuxy Tpedyer pea-
JU3alui o0IIeld TpOorpaMMbl aHTPOIOIICHTPHUECKOW JIMHTBUCTHKA — «HAWTH
JOCTYT K YeloBeKy uepes SI3BIKY.

Bynyun mHCTpYMEHTOM KyJIBTYpBI, S3BIK (POPMHPYET HE TOIBKO IIPEICTaBIIe-
HHS O pealbHOM OKPY’KaIOIleM YelIOBEKa MHpE, HO U caMy JIMIHOCTh. [lorpyxa-
SICh B ONPEICICHHYIO KYJIBTYPHYIO HACIEICTBEHHOCTD, OHA Yepe3 SI3BIK BOCIIPH-
HUMAET TPaIfIuH, 00bIYar, MOpallb, CHCTEMY HOPM M IIEHHOCTEH CBOETO Hapona,
crenduIecKkuii KyJIbTypHBI 00pa3 MHpa, 0CO3HABAasI IOCTEIIEHHO W CBOE MECTO
B HeM. Tak depe3 S3BIK MPOUCXOIHUT «OXKHUBJIECHHE)» KyJIbTYypPHO-MCTOPUIECKOTO
orbITa, (POPMHUPOBAHUE KYIBTYPHOH HICHTUYHOCTH CYOBEKTa, €r0 CaMOOTOXK-
JECTBIICHUE C UACSMH, IEHHOCTSIMH, TPAAUIASIMH CBOH KYJIBTYPEL.

Bce ot 06cTosiTeNHECTBa HEOOXOANMO UMETH B BUIY IIPH ONMUCAHWN KOHIIEII-
ta BOJISL

b

[Tucare u roBoputs 0 BOJIE B s13b1KE pycCKON TPaAWIIMOHHOM TyXOBHOU KYITb-
TYpBI — 3HAUUT TOTPYKaThCS B TIIYOMHHBIC OCHOBBI SI3bIKa ATOH KYyJIBTYPHI, HOO B
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OCMBICIICHUH ATOH KAaTETOPHH OTPA3HJIOCh M OTHOIICHHUE YEJIOBEKa K OKpY»Karole-
My MHUPY, 1 OCO3HAHHE CBOET'O MECTa B HEM, M OIpeJIe/ICHHE TIIaBHBIX JKU3HEHHBIX
LIEHHOCTEH, ee mpropuTeToB. [Tpu 3TOM oOpamaeT Ha ce0si BHUMaHHE TOT (haKT, YTo
nmerHo BOJIS, a ne CBOBOJIA obmagaeT 4pe3BbIYaliHO IJIOTHBIM JIEKCHUECKAM
norieM. Tak, B YaCTHOCTH, B PYCCKUX JTHAJICKTaX MPEICTABIICH CICIYIOIIUNA perep-
Tyap JIEKCEM ¢ OOIIMM 3HaYeHHEM ‘BOJISA™ (CP. 807b, B0JISl, BOEHbE, BENIECHBE, BOTb-
2oma, U36071, MOJNCEHbe, NOBONIbHUUYE, NPU3BONEHbE, NPOU3BOI, NYWA, C10600A, Yeo-
0a, Y0080, XOMb, XOUb, XOMEHUe, XOMEeHKU, Xo4a | T.J1.). Ero 60raTtcTBo CTaHOBHT-
cs1 0COOSHHO 3aMETHBIM Ha ()OHE CPaBHUTENBEHO OSJHOrO CHHOHMMHYECKOTO psiia
CBOBO/IbI (cs0600a, c60600b, crobooa, sonveoma, nogovHuue, y00601), B KO-
TOPOM norsitie CBOBOJIA mepemaercst HEpeIKO TEMH K€ JIEKCEMaMH, YTO U BO-
TS, T.€. «BOJISI IOCTOSTHHO BTOPraeTcs B TOJIE CBOOO/IBI, MPHOOpETast COUATBHBIN
cmbici» [8. C. 73]. U yxe 3TO 0OCTOSITENTLCTBO CBHIIETENLCTBYET O CBOCOOPa3UH
SI3bIKA TPAJWIIMOHHON JTYXOBHOH KYJIBTYpPBI, TTIOCKOIBKY B JIATEPATYPHOM SI3BIKE
nvearHo CBOBO/IA sBisiercst IeHTpaIbHBIM MTOHSTHEM .

Crnemyer OTMETHTH TaKXKe, UTO B Tuanekrax ciiopo BOJIS umeer oOmupHyrO
CEMaHTHKO-CHMBOJIMUECKYIO TapajurMy (IMoapoOHee O TMOHATHH CEMaHTHKO-
CUMBOJIMYECKOW TapajurMbl CM., Hampumep, paborer C.M. Tomcroii [11],
T.W. Benaunoit [12]). IToctpoeHHass Ha OCHOBE OOIIHOCTH MOTHBHPOBOYHOTO
MpHU3HaKa W TPEJICTABISIIONIAs OO0 MOTHBAIIMOHHBIN JISKCHUSCKUH psill, B KO-
TOPOM MOTYT OOBEIMHATHCS (HYHKIIMOHAIBHO Pa3HOPOIHBIC 3HAYCHUS, CEMaH-
THKO-CHMBOJIMYECKAsl TIapajurMa MPeJCcTacT B BUJC «TEKCTa», IMO3BOJISIONMIETO
MPOHUKHYTh B TJIYOHMHHBIE OCHOBBI SI3BIKOBOT'O CO3HAHHS Hapona. Bumis mepen
co0olf MHOXKECTBO CIIOBOOOPA30BATEIBHBIX MOJEJCH, peIpe3cHTHPYIOINX
Ha3BaHWE TOW WJIM MHOHM peajind, UCCIEN0oBaTeIh C TOMOIILIO CIOBOOOpa3oBa-
TENBHOTO aHaJM3a, MPU KOTOPOM YUYHTHIBAIOTCA CTPYKTYPHO-CEMaHTHYCCKUE
OTHOIIIECHUS, BOSHHKAIOIIAE MEXIy IMPOU3BOISIIINM W MPOU3BOIHBIM CIIOBOM,
BBISIBJISICT OOIIHE 3aKOHOMEPHOCTH HOMHHAITMH PEATHid, BBITOIHSIOMIX OJHY 1
Ty € WIN pa3Hble (GYHKIWH, HO UMCIOIIUX OINPEICIICHHYIO CBS3b C OTHHUM W
TEM K€ WCXOIHBIM TOHATHEM, T.. B IIECHTPC BHUMAHHUS UCCIIEIOBATEIS OKa3bl-
BaeTcs, C OIHON CTOPOHBI, KOpHeBasi Mop(ema, a c Ipyroil — apxmcemMa, KOTo-
pasi aKTyaJIM3UPYETCsl B IEpUBaTaX ¢ 3TOM KOpHEBOW MOpDHEMOid.

Hanmaue GoraToil ceMaHTHKO-CHMBOJIMYECKON TapaaurMel Jiekcembl BOJIA
CBUJICTEIBCTBYET HE TOJBKO O 3HAYUMOCTH 3TOT'0 TIOHSATHS JJIs TPAJAUIIMOHHON

! JLT. ['bIHra3oBa, MCC/Ie/Iyst STOT KOHIIEIT B A3bIKOBOM CO3HAHHU THIIMUHOTO MPEICTABHTE-
sl TPAJMLUOHHON TyXOBHOW KyJBTYphl KpecThsiHKU Bepsl [IpoxodneBHsl BepuinHuHoit, mu-
LIET, YTO «CIOBO 80/ist OOJiee 4aCTOTHO, YeM c60b0da. I'maBHOE ke pasinyre MEeXIy HUMHU CO-
CTOUT B OObILeH JASPUBALIMOHHON U CEMaHTHYECKON Pa3pabOTaHHOCTH 60/ B CPABHEHHHU CO
ceoboooii 5. C. 221].

2 Cp. B CBSI3H ¢ 9THM MHeHHe A. BeXOHIIKOH 0 TOM, 9TO HMEHHO «c80600a MPE/ICTABIISET
coboii Oonee 00LICYTOTPEOUTENBHOE CIIOBO U OOJIee LEHTPAIbHbIA KOHLIEHT, HEXENIU OIS
[9. C. 242]. C s1ux xe no3uimii Beaercs onucanue pasnuunii nouaruit CBOBOJA u BOJIA
B «HOBOM OOBSICHUTEIIBHOM CIIOBape»: «...B jauteparypHoM si3bike CBOBOIA u BOJIS mo-
I'YT BBICTYNATh KaKk aOCONIIOTHbIE CHHOHUMBI, ogHako BOJIS BocnpuHMMaeTcs Kak ycrapes-
mee [10. C. 358-362].
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PYCCKOH KYNBTYpHI, HO M O CTpeMJICHHH (MIOCO()CKH OCMBICIUTH €ro, II0-
CKOJIBKY B CIIOBaX, BXOIAIINX B 3Ty MapaurMy, COICPKUTCS CYIIHOCTHAs Xa-
pakrepuctuka BOJIN, mo3omnsitomast orsetuth Ha Bompoc, YTO TAKOE BO-
JIS1 B mpeacraBiiennu pycckoro Hapoza. [[ymaercs, oHaKo, 9To A0 HE TOTBKO
B OTOM, HO ¥ B TOM, YTO IIepe]] HAMU COBEpPIICHHO WHAs KyJIbTypa, OTIIHYHAS OT
KHIDKHOW KyJIBTYpBI JTUTEPATYypPHOTO SI3bIKA. {151 9TOM KyIbTYphl COIMATBHBINA
acniekt moHstHs CBOBOJIA (a MMEHHO 3TOT acleKT COCTABJIAET CYIIHOCTh
CBOBOIH)I)I, He MMeeT OOJIBIIOro 3HAYEHMS, U XOTS B JUAJIEKTaX 3TO ITOHATHE
cymiecTByeT (cp. ¢1060da dc. ‘cBOOOIA, OTCYTCTBHE IMOJIMTHYECKOTO W SKOHO-
muyeckoro rHera’ Tsep., Ilek., Hosr., Ilerep6., Apx., Bomor., fApoci., Ko-
ctpom., Bran., Huxerop., Yiesa., Bsar., Kupos., Mock., Kamyx., Cmomn., 3am.
Bpsn., JIutCCP, Kypck., Tam6., Kazan., Acrpax., Tepek., A3CCP; Coeraracey
Hapoody crobooa. BACCP; C mex nop ypansckomy kazauecmey u dauwa ciobooa:
e1adems pekoil u ee yeoovamu. Janu yxc cnobody-mo. P. Ypair., Ilepm., Tobom.;
o cno600w1 dodcunu. Xopowo menepwv: cnobooa um. Tom., Upkyt., Cub.; 3a
c10600y mul soccmanu. 3abarikanwse, Hikerop., Kunem., Kocrpom. [CPHI 38:
288]), OIHAKO OHO B JIU PEATH3YETCSI B TAKMX KOHTEKCTaX, XapaKTePHBIX JIJIS
JTUTEPATYPHOTO SI3BIKA, KaK c80000a c108d, MHEHUL, MblCel.

CyImiecTBOBaBIIME B CTAPOCIABSIHCKOM H IPEBHEPYCCKOM SI3BIKE COLHAINb-
HBIC 3HAYEHHsI CYNIECTBHTEIBHOTO c60600a (Cp. CT.-CII. cBOOOIA ‘CBOOOIHBII
yenoBek, He pad’ [CC: 586]; np.-pyc. cBoboma ‘COCTOSHUE CBOOOTHOTO YeIIOBE-
Ka, JUYHas cBoOOAa Kak conuanbHoe moyokeHue’ [CPA XI-XVII 23: 171]) u
MPHJIATATEIEHOTO €80000HbILL (CP. CT.-CJI. CBOOOJBHB ‘CBOOOIHBIN, BOJBHBIN’
[CC: 586]; ap.-pyc. CBOOOAHBII ‘CONUATBHO CBOOOIHBIN, HE UMEIOIIHNA JTHYHON
3apucuMocti’ [CPS XI-XVII 23: 174]) «He TPWKWINACEY B TUAIEKTAX, XOTS
MTOJTHOCThIO UX COLMANLHBIA aCIeKT He yTpaTWics (Cp. c80000b ‘OTCYTCTBHE
3aBHCHUMOCTH OT KOTO-J., BO3MOKHOCTh PacHoiaratb CO0OI0 10 cOOCTBEHHOMY
yemotpenuto’ Boct., Cub. [CPHI™ 36: 306]; c60600nbtit ‘OCBOOOXKICHHBIN OT
KaKUX-JM00 00s13aHHOCTEH (0OBIYHO BOMHCKOH CITY:KOBI)’ A 6UHMOBKY 6 PYKU He
opan — ceob600en 6vin. Cramunarp. [CPHI™ 36: 305]). 3HaunTenbpHO Yale BCTpe-
YaeTcs MParMaTHIeCKOe OCMBICIIEHHE 3THX CJIOB (Cp. €60000b ‘He 3aIllOTHEHHOES
TPYAOM, B3aHITHAMH BpeMms; nocyr’ Koeda c¢60600b 6yoem, npudy. Ilek.,
Octamk., TBep. [CPHI" 36:306]; cé0d0o0nuuams ‘6e3nenvauyats’ Cusicy, ceo-
boonuyaro, a deno deramv Haoo. JJou [CPHI" 36:305]; cé0600no ‘o Hanmmuvn
CBOOOIHOTO, HE3aHSATOTO BPEMEHH Y KOTo-11.” Bpems cesams, epems dcamsv, a
MHe sce c¢800600H0 Bnam, Ceo600H0 6ydem xoeda, mak 3aiidy. ITuHex., ApX.
[CPHTI" 36: 305]; cro6ooa ‘cBobomnoe Bpems, mocyr’ Kupwmi., Bomor., Apx.,

' Cp. B cBsi3u ¢ 3TuM paccyxaerns H.JI. ApyTIoHOBO#: «BoIs — KaTeropus MUpa mpHpo-
el U ecTecTBeHHOro vesoBeka (homo naturalis), cBoOoma — KaTeropusl LUBUIHU30BAHHOTO,
HHCTHTYLIMOHABHOrO olIiecTBa U pasymHoro uenoBeka (homo sapiens). Ecnu Bonst crpe-
MUTCS IEPECTYIIUTh BCE TPAHULIBI, B TOM YHCIIE STHYECKHE 3aII0BEIM, TO CBOOO/A KaK COCTO-
SIHUE COLMYMa OrpaHM4eHa MPaBUIOM M 3aKOHOM. Eciu Bois uMmeeT ONMKHIO LeNb — ya0-
BJICTBOPEHHE HETIOCPEICTBEHHBIX, IPEUMYILECTBEHHO (PU3NUECKUX MOTPEOHOCTEH, TO CBOOO-
Jla CTaBUT nepe] co0OH AalbHUE — COLMAIbHbIC, SKOHOMUYECKHE, Hay4HbIE M TBOPUYECKHE
3amga4yn. Bomst Hy)KHa OpUPOAHOMY YeIoBeKy, cBoboaa — nuunoctuy [8. C. 93].
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Kanyx.; om cno6oost ‘or nedero nenmats’ Omnon. [CPHIT 38: 288]; crnoé6oo-
Hocmb ‘CBOOOZHOE, He3aHATOe paboroil Bpems® Huxaxou cio6o0HOCmu Hem,
6ceeda pabomaem Memos., Karyx.; Kazaxu-nekpacosusl [CPHI 38: 290]). Bee
3TO cBHIETENbCTBYET 0 ToM, uTo mMeHHO BOJIS, a ne CBOBOJIA sBnsercs
[EHTPAJHHBIM MOHSATHEM B SI3BIKE TPATUIIMOHHONW TYXOBHOU KYIBTYPHI, TIO3TO-
My HaIllle onrcanne OyIeT COCPeNOTOYCHO Ha HEM.

BOJI B si3pIKE TpaauIInOHHON KYJIBTYPHI SBISIETCS MHOT'O3HAYHBIM CIIOBOM,
B KOTOPOM COBMEIIAIOTCS a0CTPaKTHOE, MPOCTPAHCTBEHHOE, IIPEIMETHOE, KBaH-
TUTATUBHOE, TEMIIOPAJIbHOE W JIMYHOCTHOE 3HAUCHHA. B mHTEepmperamuu 3Toro
MIOHSATHSI TIPOCIIEKIBACTCS LENast dTHIECKas (GIIOCOpUs SI3BIKA TPaAUIIHOHHON
KyIBTYpBI, CBSI3aHHAsI C OCMBICIICHHEM JKA3HHU YEJIOBEKA, €€ TYXOBHBIX IPHOPH-
TETOB M HPaBCTBEHHBIX [IEHHOCTEH.

[Ipesxne Bcero, ciaeqyeT OTMETHTD, YTO B EHTPE CMBICIIOBOTO IPOCTPaHCTBA
BOJIU crout uenosek, mockoiabky BOJISI — 310 ero xenanue (cp. 601p ‘B,
xkenanne’ Cmon. [CPHI 5: 83]; éonumsca ‘xorerbes, xenatees’ Bmam. [CPHI
5: 39]; uzeon ‘Bons, xenanne, n3onenne’ OHex., Apx., Omon., [Tepm., Ypan
[CPHT 12: 110]; moacenve ‘Bomns, xkenanue’ A maxooxcoe ms, paba 6odxcus, He
YI0BUMb HU 376IM KOHEM, HU ObsA80AbCKUM ModceHuem (3aroBop). Onon. [CPHT
18: 200]; npuzeonénve ‘xenanue, BoNsAs’ Y Hac 00HO npu3eonenve, umobvl He
soesamv u 6ce Ovl coimbl Oviiu. Bepxosum., Capat. [CPHI 31: 224]; npouseon
‘nobOpas Bons, xenanue’ Kanss., Teep. [CPHI" 32: 146]; xoms, xouw, xomenue,
XomeHnKu, xoua ‘CWIbHOE, cTpacTHoe xenanue’ Cub. [Hanp IV: 585]), ocy-
IECTBIICHHE KOTOPOTO pean3yercs B JCHCTBHH', B BHIGOpE KOTOPOIro emy
NpeICTABJISIETCS MOJHAsI ¢BO0OA (Cp. 80714 Hapey. ‘TIO COOCTBEHHOMY JKeia-
HUI0, 100poBoNbHO’ Xonmor., Apx. [CPHI" 5: 88]; uzeéonums ‘xotetp, xKenarh,
n30path 1o cBoed Bone’ [[anb II: 14]; npouzeonums ‘n3bsBUTH KelaHHE, 3a-
XOTeTh, COTJacHThes, mo3BonuTh’ Kaprom. OmoH., [letep6., Bnaa. [CPHIT 32:
146]; camoxommno napeuy.‘io coOCTBeHHOMY >xenmannto’ 3arr.-Cub., FOxH.-Cuo.
Beow on camoxomno scenuncs. Ypan. [CPHI 36: 111]).

BOJIA kak xenaHue TECHO CBsI3aHa C YAOBOJbLCTBHEM (CP. 601bKYy Meuiums
‘Hacnaxnatecs’ Hukomn., Bonor. [CPHI 6: 84]; doeonvuue, dosonscmeo ‘yno-
BosibectBUE’ Co 6cem dogonvcmeom. Ilomex., Momor., SApocn. [CPHI" 8: 86];
Y0060 ‘yIOBOILCTBHE, IpUATHBIC ontyiieHnus” Mopzaos. [CPHI™ 46: 306]).

Bce atn mMeHa moaTBepkAar0T ToHKoe HaOmoneHue H.J[. ApyTroHOBO# 0
TOM, YTO «BOJISI COOTHOCHTCS, IPEKAE BCETO, C MPHPOIHBIM UYEIOBEKOM, €TI0
KETaHUSIMH, CCTCCTBCHHBIMH ITOTPEOHOCTSME, HMOOYKICHUSMH, HMITYIbCAMH,
MOpBIBAMH W WHCTHUHKTaMH. He ciywaifHO cioBa ydosonbcmsue, 00801bCHIBO
OJIHOTO KOpHSI ¢ Bonei-kenanuem» [8. C. 84].

006 »ToM TOBOpHT | TOT (akT, uro BOJISA — 310 cHi1a, 310pOBbE YeT0BEKA,
CIOCOOHOTO peaM30BaTh CBOO BOMIO (Cp. Modcenve 1) ‘Bois, xenanue’ OIIOH.;
2) ‘cuina, 310poBbe’ Kako moe moxcenwve. HoBopik., [Tek. [CPHI 18: 200]). Coor-
BerctBeHHo HEBOJIS — 3t0 Goe3Hb, yrpaTa CIIOCOOHOCTH K aKTHBHOMY Jei-

' H.JI. ApyTioHOBa, ONpe/IeNsieT BOMO KAK «CBOErO POJIA AKIMOHAIBHBIH MOLYC, KOOPIHHH-
pyrorwii xenanust (modyxaenus) u neicreus» [8. C. 74].
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CTBHIO (CP. HE80bHBLI “HETIOJBIIKHBIN, TAPAITM30BAHHBINA . OOHY 0e8yuiKy ucka-
JIeyU10, MaxKk OHa 8cs HedoabHa, movko cudum. ITurex., Apx. [CPHI 20: 357]).

Omnako BOJISI MOxeT OCMBICTSATHCS M KaK CONMAJIbHAasI KATeropusi, xa-
paKTepH3yIOIas JKI3Hb YeIOBeKa KaK *W3Hb B JIOCTATKE, B IOBOIBCTBE, CIIO-
KOMCTBHH (Cp. 801bHUYA ‘00CCIICUCHHASI KU3Hb, TOBOJIILCTBO' OHA 8 80bHUYE
arcusem, éce y Hux ecms. Kyiioprm. [CPHI 5: 85]; dosonenka ‘nocratok, n30bl-
TOK, IOBOIBCTBO’ Onu owcunu 6 oosonenxe. Ilens. [CPHI' 8: 83]; odoeonve
1) ‘uzobmime, nocrarok’ XKuznp., Kayxk., 1903; Xzeba-mo dosonave. TabopuH.,
Ceepmt.; 2) ‘moBonberBo’ Emar., Cmon., XKuznp., Kamyx. [CPHI" 8: 83]; odo-
60JIbHBLI ‘COCTOATEIBLHBIN, XOpoIro obecrieueHHbH’ Xonmor., Apx. [CPHI 8:
84]; npueonve ‘OBOIBCTBO, MOCTaTOK JKumve npusoave, umo uyodo. llepm.,
Cwmon. [CPHI" 31: 148]; npueonwvuwiii ‘OTIMYAIOMIMNACSI JTOCTATKOM, JOBOJb-
CTBOM, OOWJIBHBINA, U300WIBHBIN™ ¥ Hux 6onvHo npusonvro scumve-mo. Hroke-
rop., Apx., Capar. [CPHI 31: 148]).

[NonTBepkaeHIEM ATOTO TE3WCA SIBISIFOTCSI UMEHA C TEM JKE 3HAUEHHEM, HO OT
JPYTUX KOPHEH (Cp. Hcup, ycupa o XOpoIeH, IpUBOIbHON )u3HU  ApX., Boror.,
Ces.-/Igun., Onmon. [CPHI" 9: 180]; scucmuna ‘npuBonbHasi >xu3Hb’ BopoH.
[CPHI 9: 188]; kpacoeka ‘xwu3nn B noBonbctBe, Here’ Cmomn. [CPHIT 15: 198];
Jlezkoma ‘nerkas, CIIOKOMHAS JKH3Hb B JIOBOJILCTBE M joctatke’ OmoH., Towm.
[CPHI" 16: 313]; nezocms ‘nerkas, oOeclieueHHas >KU3Hb B IOBOJBCTBE Psi3.,
Bocr. 3akambe, Tom., Baan. [CPHI" 16: 315]; nezcomyxa ‘nerkasi, obecriedeHHas
*u3Hb B ToBonbcTBE Mock. [CPHIT 16: 316]; noscumenue ‘xopoias mpuBoIb-
Has xusHb’ [lck. [CPHI 28: 329]; nosrcumyxa ‘xopomias, mpuBOIbHAS KU3HD
Mock., Spoca., Ilek., Ocramk., Tsep., Bonor. [CPHI" 28:297]; npoxnao ‘xwu3Hb B
JIOBOJILCTBE, Here” Xomnmor., Apx. [CPHI 33: 25] u ap.).

006 3TOM cBHIETENBCTBYET U TOT (hakT, uro BOJISI BocnmpuHnMaeTcs Kak
cBofoxa, mpuueM CBOOOIA MOHUMAETCsI KaK CBOS BOJIS, OTCYTCTBHE 3aBHCH-
MOCTH OT KOTO-TH00, BO3MOXKHOCTH pacrojiaratb co0OH 10 COOCTBEHHOMY
YCMOTpPEHHIO, B COOTBETCTBUHU CO CBOMMH >KEJIAHUSIMH, OTCIO/IAa 3HAYCHHE NpU-
sonvHas dcusnv (CpesHeBckuid, Jlanb) (cp. éonbzoma ‘cBobona, BOJS, MPH-
BOJIBHASI KHU3HBL' He 3amail eco ¢ e2o 6orveomot, T. €. ‘ycTh cebe Nenaer 4To
xouetr’ Kypck., Opin., BopoH., Tam6.; X cobaxe Hado eorveomy oeramsv: He
6ce Ha yenu Oepocams. Bnan., Capar., fApoci., Teep., Cmon., Ilek., Boor.,
Hosr., ITepm., CBepmi. [CPHI 5: 84]; éonvecommustii ‘cBoGOMHBIN (0 YemOBe-
ke) Capar. [CPHI" 5: 84]; nosonvnume ‘nonHas coboma, Bons’ OcTallk.,
Tsep., [lex. [CPHI" 27: 258]; nosonsnuuams ‘ioxuTh KakKoe-TO BPEMS BOIb-
HO, cBoOoaHO’ Capart., Kypck., 'CCP [CPHI" 27: 258]; npocmopox ‘cBob6ona,
Boss” Ceotl yeonox — ceoti npocmopok (mocnoBuina). Hiwkerop [CPHIT 42:
250]; cnobooa ‘Bonsi, OTCYTCTBHE 3aMPETOB, OrpaHUUYeHUN B yeM-1.” bopuco-
rie6., Tam6., Cmon. /lail eti 10600y, ona Ha 2on08y mebe csdem u noeden.
Tyn.; [lywati 6unu [MyXbsl )K€H], a yuwe Hcunu, He ObLI0 3M020, a meneps
cno6ooa oana. Apx., YibsH.; Ha cnobode ‘Ha Bone’; Jlowads mecaya wemuvipe
Ha cnobode xooum. Conukam., [lepm., Ilpumpteimbe, Cub., Kamyx., Apx.,
Mock. [CPHI" 38: 288]; y2o0a ‘cBobona, Bons’® Ceos 6b1 yeoda, 0ax u dcuida
ovl, kax moena. Bomor. [CPHI 46: 212]).
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COOTBETCTBEHHO, JIUIIEHUE CBOOOIBI, MPUHYKICHHUE, 3aBUCHMOCTh OT UbeH-
6o Bomu ocMeicisercs kak HEBOJIS, cp.: Hésonv ‘HeBOIs, 3aBUCHMOCTD,
numenre ceoboasr’ Jon. [CPHI™ 20: 356]; nesonve ‘HeBoms, Hacuaue’ Buman.,
Hosopx., ITek., Mopr., Tam6. [CPHI 20: 356]; nesonuua ‘nuimenue cBoOOIbI,
3aBUCUMOCTD, HeBONSI® Hesonuya — yyscas cmopona. Onon. [CPHIT 20: 355];
He6oIbKOU ‘HACWIBHO, O TPUHYXICHUIO  Panvuie HesonbKol omoadym 3a-
Mmyarc, u 6cé, ne max, kaxk ceuyac. Mock. [CPHI" 20: 356]; noonesonsa ‘neBons’
Kypck., Amyp. [CPHI" 28: 96]; nHegorums 1) ‘npuHyX)nate K yemy-nbo’ Ha
amo oeno s mebs He Hesonro. Bian.; 2) ‘BblIaBaTh 3aMyX HACHIIBHO Jlem cem-
Haoyamu 0e8YOHOUKY Hegonsam 3a 600sya (dactyika). Biman. ~ HeBoauTsh BO
HEBOJIOIIKY )obK. ‘OTHaBaTh 3aMyX, B UYXKYI0 CEMbIO’; 3) ‘3aBOCBHIBATH,
oKopsITh” Cmosinvem 2opooda nesoasm (nocnosuna). [CPHIT 20: 358]. nesona
eenukasn ‘connmarckas ciuyx6a’ Kocrpom. [CPHI 20: 358]).

O commansaoM cratyce BOJIU cBunerenscTByeT M 3HAYCHUE ‘BJACTH’, TI0-
CKOJBKY H03601amb ‘nipukasbBath’ [lewop., Cmon. [CPHIT 28: 355]; eenems
‘paspemats, mo3BoiATh’ Kazan., Koctpom., Onon., [Murex., Apx., Kupwun.,
Hosr., Mock., Ctaport., Camap.; IIpo nac moou barom-eosopsam, nobums Mu-
wy ue senam. Ilepm., Ceepmr., Youm., Upkyr. [CPHI" 4: 106]; nozeéonumucs
‘cripocuTh paspemrenus’ Kamua., Amyp., Cu6., Bocrt., CeBep., CPHI 28: 355), a
CHUMamu 60110 (C KOro-1m0o0) — 3HAYUT ‘OCIYIIATHCS, HE TOBUHOBATHCS KOMY-
00’ Eil umo mydc-mo, Koau oHa ¢ omyd, ¢ mamepu 80ar0 CHumaem. ApX.,
CPHI 5: 88), cp. Takxke meopumo 4bio-i. 6010 ‘TIOMINHATHCS TPEOOBAHMAM
koro-n.” Komy cayarcy, moeo u gomo meopio [Hane 1V: 405]; Teopu moro 6onio
Cwmomn. [CPHI" 43: 330]. [Ipu 5TOM BIacTh MOHMMAETCS B IIUPOKOM CMEBICIIE — U
KaK BJIACTb Hax co0o# (c8os 601s). Ilo3TOMY camo601bHblii NI C80€60IbHBLI
YEJIOBEK — J3TO YEJIOBEK, MOCTYMAIOMNI 110 CBOSH MPHUXOTH, 0e3 pa3pelieHus u
TEM CaMBbIM HapYIIAIOMNN YCTaHOBJICHHBIHN IOPSIOK, CP. TAKKE CAMOBIACHIHUK
1) ‘CBOCBOJIBHBIN 4YeNOBEK, caMOBOJILHUK BOpOH. // ‘Kamnpu3HBINA, CBOCHpAB-
HEII® A ee c080 6 cembe nocieonee, 6ce SMom camosracmuux sepuium. Kpac-
HOSIp.; 2) ‘4eNloBEeK, CBOOOJHBI B CBOMX IOCTYIIKAX, caM cebe X03suH’ Mbl dice
He camosnacmuuxu, wmo 6yoem Oderams Kazaxu-aekpacornsl [CPHIT 36: 80];
camosnacmuo 1) ‘camoBonbHO’ HoBocuO.; 2) ‘cBOoeHpaBHO, yripsamo’ /la pazee s
nycmuna? Camosnacmno yboeenu. Kpacnosp., CPHI' 36: 80; camosnacmmotii
‘HEMOCIIYIIIHBIN, CBOCBONBHBIN’ (0 pebeHke) Camosnacmuulii KaKou, emy 2060-
puwb 00HO, a oH no-ceoemy denaem. Kpacnosp., CPHI 36: 80), T.e. «Bomns cBs-
3aHa C MOBEIICHHEM, € BBICHIEH CTeNmeHbI0 MOHYKIEHUsI KOro-IINOO APYroro,
MIpUYIEM OHA BCETa MPOSIBIISETCS TONBKO B OTHONICHUH BBICIIETO K HU3IIEMY, 32
HUBIINM JKe ocTaeTcs mpaso Beibopa» [16. C. 328], cp. eenenvé ‘BeneHue, 1mo-
Benenue’ [lopx., [lex., CPHI 4: 106; denamo nosenenue ‘napate pacmopsoke-
HUE, OTHaBaTh NpukKa3’ Ou denan noeenenue kamennou Mockse, umobvl HapoO-
moou nocmunucs. Ilerposzas., Onon. [CPHI™ 27: 225]). D10 3HaYeHHWE MOTHBH-
pyercs camoit atumonoruei ciiosa BOJIS, cBsizaHHOTO YepeqoBaHNEM TITACHBIX
¢ rnaronoMm eeremu [@acmep I: 347].

C BOJIEM-BIACTbI0 COOTHOCUTCS OTIpe/IeIICHHAs] MOJANBHOCTD JICHCTBUI
YeJIOBeKa — 3aIpeT WM pa3pemieHne (Cp. 01sa Hapey. B 3HAY. CKA3. ‘MOXHO,
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MO3BOJUTENBHO  Boisa emy ne uomu ¢ Ham. [lomex., Monor., Apocn. [CPHI" 5:
88]; 6onbHO Hapeu. B 3HAY. cKa3. ‘MOXKHO, TIO3BOIUTENBHO  BoabHo cnopums,
bpanumucs epex. Apx.; Bonvho cobake u Ha enaodwiky nasms (nocnouna). [lo-
mex., Moror., Slpoci., Bonor., Ps3. [CPHI 5: 85]).

Ho rnaBaeiM noxazarensctBoM ocmbiciaeHnss BOJIM kak commanbHOW KaTe-
TOPUU SIBIIETCS TO, YTO OHA OLIEHHBAETCSl KAK PeryJsiTUBHAsl KaTeropus,
KOTOpOH OIPEIeNsIFOTCS HPaBCTBEHHBIC YCTOM JKU3HU, HOPMBI YEIIOBEIECKOTO
obmexuTus. [Ipr 3TOM BEKTOp OLEHKH MOXKET OBITH HE TOJIBKO MOJIOKUTEIb-
HBIM (CP. 0080bHBLI “XOPOIIO 00YUEHHBIA YeMY-JIN00, XOPOIIO MOATOTOBJICH-
HBIA B 4eM-T100° OH 6 epamome 0060eH u Ha cuemax copazo (0e3 yka3. Mecra)
[Hans I: 460]; JJosonen epamomsr ‘XOpOmIA TPaMOTEN, JOCTATOYHO TPAMOTEH’
XonMor., Apx.; / ‘AMeIONIHA K 4eMy-TH00 0coObIi jap u crocobHoCcTH® XOIT-
Mmor., Apx. [CPHI" 8: 86]; doeonbnbtii pazym ‘3apaseiit, Tpe3Bbiit ym™ HOpbes.,
Bnan. [CPHI 8: 86]; npouzeon ‘nocnymanne’ Coid U3 npouszeoia He 8biXxo0um.
Vpain, Onex. [CPHI" 42: 146], HO 1 oTpULIaTeIbLHBIM, IPUYEM OTPULATEb-
HBIM Jake 4Yaiie Bcero (Cp. 601bHUK ‘NIEp3KHil, CAMOBOJNBHBIA PEOCHOK, IIa-
TIyH, O30pHUK’ Pebsma eonvHuxu: nu omya, Hu mamepu He CIYUWAIOMCA.
Ocramk., Tsep.; Kakou gonvHuk, ozopnux manrvuuuiko-mo. Koctpom., Kupos
[CPHT 5: 84]; éonrvnuya ‘BonbHas OpaTHsi, CBOCBONIbHAS, OyiiHas 1maiika’ (6e3
yka3, mecra) [Hdamp I: 243] // ‘xynuran’ Ces.-puH. // Cobup. ‘pa300iHHUKH’
Haip; 2) ‘pacnyTHHK, pacnytHHIa’ CeB.-[IBuH. / Cobup. ‘MOIU JTETKOro MOBEe-
nenns’ Bonor.; 3) ‘neByIika, )KEHITHMHA, BOCIUTAHHAS B JIOBOJIECTBE, a MIOTOMY
n3banoBanHas’ Kak 6onbHuyy 00ny 6pamov, oHa He cmauwem ciayuiamscs. Kyi-
obir. [CPHI 5: 84]; sonvnuya ‘camoynpascto’ Ilek. [CPHI 5: 85]; ¢onbnbiit
‘HEMOCITYIIIHBIN, CBOCBOJNIBHBIN, H30aM0BaHHBIA® [lapruwxa y e2o makou 60/b-
Hblll, 3HAaMb-mo 3mo ox Hanakocmu. [lepm., CBepmi., Cu0., Tobo., 3abaiikar.
[CPHT 5: 84]; 60nvnuuams, 1) ‘030pHHYaTh, Xyauranuts’ Ces.-JIBuH.; 2) ‘Tpa-
OWTh Ha Mpoe3kux noporax’ [lo Houam eoabHuuaiom mym Ha Oopoee. BST.
[CPHI 5: 84]; na ceoro eonto ‘camoBonbHo’ Tlepm. [CPHI 5: 88]; uzeon ‘mpo-
mBon’ Ouex., Apx., Omos., [lepm., Ypan [CPHI 12: 110]; ceéoum uzeonom
‘JIenaTh 9TO-TM00 caMOBONBHO™ Cgoum uzeonom zemaro xomsam 63simv. I10Kp.,
Bman. [CPHT 12: 110]; noeonse ‘morBopctBo’ Cesep. [CPHI" 27: 258]; no-
60J1bKa ‘TIOTBOPCTBO, TOONaxka, morayka’ Tuxs., Hosr., Ilek., Ces.-/IBuH.,
OoH., ApX. Ilosonvra u 0obpyro sceny nopmum. Cesep., OnoH., OHEX., ApX.
[CPHI" 27: 258]; oasamb nosonvky ‘naBatp Bomio, morakath’ OnoH., [lymox.,
KACCP, Apx., Ilek., Cmomn., Kemep., Jlenunrp. [CPHI" 27: 258]; nosonvnux
‘cBoeBONIbHUK, OanoBHUK® Koctpom. [CPHIT 27: 258]; npueonsuwownslit ‘ue-
MTOCTYIIHBIN, cBOeBONBHBIA (0 peberke) Apx. [CPHI 31: 148]; npuxommnoii
‘KalpH3HBIN, ¢ MPUXOTIMUA’ Mana 0oub npuxomua, ue 3axouem — 0atl 0a poou.
Tiomen. [CPHT 32: 52]; npuxomnsa ‘npuxots’ Oua ¢ npuxomHsimu 6CAKUMU.
Tom. [CPHI" 32: 52]; npuxomsaii ‘o ToM, y KOro MHOTO mpuxoteii’ Uepenos.,
Hogr. [CPHT 32: 52]; pazeonsnuya ‘qenoBex, COBEPIIAONINA TPEIOCYAUTENb-
HBIC TIOCTYNIKH W HE CYHMTAIONIMICS C OOMICIPHUHATHIMH HOpMaMmu® KonOpux
mooce onvHuya, nbem gonvHuya-pazeonvruya. JJarsBCCP [CPHI 33: 295]; ca-
M06071 ‘CBOCHPaBHBIN, CBOeBOIBHBIM denoBek’ Hosr., Kypck. // ‘o pebenke’
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3an. bpsiH.; ¥V Haweti AHiombl napHUWKO, MaKol Camoson, YiC He 0all me 20c-
noou. Hosr. [CPHI" 36: 80]; camosonumscs ‘cBoeBonbuuyate’ Tom. [CPHIT
36: 80]; camosonuua ‘neBynika, BHIXOAIIAS 3aMyX MO CBOEMY YCMOTPEHHIO’
[Tck. [CPHI" 36: 80]; camoeons ‘nep3kwii, cMENbIid, CBOCHPABHBIN YEIOBEK’
Omnon. [CPHI" 36: 80]; camogonvno 1) ‘HacuiIbHO, TIPOTHUB BOJH, YKEIAHHS’
Apx., 1959. 2) ‘Harno, HaXanbHO' Bopouvi éce okaesvisarom camogonvho Iln-
Hex., Apx. [CPHI" 36: 80]; camosonvnbtii ‘“HENOCTYIIHBINA, MIATOBIUBBIA’ (0
pebenke) Kapror., Apx. Camogonvhblie, HeyeOMOHHbIE OemU, HUKO2O He CLyua-
tomcs. Apx., Bonor., Kamyxx. [CPHI" 36: 80]; camoeonsckuit ‘camoBONBHBIN,
coBepiaeMsrii 6e3 pasperieans’ Cmoi. [CPHI 36: 80]; camosonvcmeue ‘croe-
BOJIHE, CaMOYIPaBCTBO' B wmauwell mecmuocmu msiceno Oblio JHCUMb, MHO2O
camosonvemsus ovino. Iluaex., Apx. [CPHI" 36: 80]; camosonvcmeo ‘Buixon
3aMyx 0e3 cormacus pomuteneii’ [Tomex., Bomor., SIpocn. [CPHI 36: 80]; ca-
MO060bUamblLil ‘CBOCBOIBHBIN, CBOCHPABHBIN CaMo801bUamblli mbl, U HE CHLbl-
ouuvcs Tromen. [CPHI 36: 80]; camosonbuyuk ‘denoBex, COBEPIIUBIIHIIA, Clie-
JIABIIMKA YTO-JI. CaMOBOJNBHO, 0e3 paspemenus’ Enuc. [CPHIT 36: 80]; camo-
601bUgUHA ‘CBOCBOIBHBIN, CBOCHPaBHBIN yenoBek’ Memos., Kamyx. [CPHI 36:
80]; ceoesonums ‘mocTymaTh, BECTH ceOS MO CBOEMY IPOHM3BOINY, 1O CBOCH
npuxotu’ bpocw ceoesonums! TIck., Cmo.. // ‘manuts’ (0 xersax) Ceoesonroms
demu y cady Cmoin. [CPHI" 36: 310]; ceoesonuya 1) ‘cBOCBOIBHBINA UYEIIOBEK’
[Tex., Ocramk., Teep.; 2) Cobup. ‘cobpaHme CBOEBOJBHBIX Ionei’ Ilek.,
Ocramik., Teep. [CPHI" 36: 310]; ceoesoska ‘cBOEBONBbHAS KEHIIMHA; AEBOYKA-
manyHes’ Bonoouna siconka ceoegonka: npussizana Bonoow k koposamu, a ca-
ma nowna eynamu (necHs). Cmon. [CPHIT 36: 310]; ceéoesonvka ‘ynpsMbli,
cBoeBonbHBIN YenoBek’” Bomor. [CPHI™ 36: 310]; ceoesonvna ‘ynpsiven, ymps-
muna’ Bomor. [CPHT" 36: 310]; camoxommustii ‘cBoeHpaBHBINA, CaMOBOJHHBINA
[Tokp., Brman., Ypan. [CPHI" 36: 111]; céo6ona ‘cBOCBONME, yIpSIMCTBO, HEMO-
cinymanue’ Ilek., Cmon. [CPHI 36: 306]. Tlostomy depotrcamsv na nosooax
‘Iepxath B pyKax, HE JaBaThb KOMY-JI. BOIU Myorc dicery Ha nogooax Oepicum.
Homn. [CPHI 27: 248].

Bce atr mmeHa roBopsT o ToM, uto BOJIA kak cBobona B peanmu3aiyy 4eso-
BEKOM CBOHX JKENaHWH (nocmynams no-céoemy), BCEIO3BOIEHHOCTh, BBIXOIS-
mIast 3a paMK{ COIUANTBHO-ITHYECKUX HOPM KPECTBSIHCKOH KYIBTYpBI, OIIEHUBA-
€TCs OTPUIATENIBHO (TMOomyTHO oTMeTHM, uto Y CBOBO/IbI HeT Takoro oreHod-
HOT'O Opeojia U B HETATUBHBIX KOHTEKCTaX OHA HE BCTPEUALTCs).

OtpunatensHas onenka BOJIY, He mpemnonararomas KaKux-THO0 OrpaHH-
YCHUH, BBEpraromas 4eoBeka B cepy HHCTHHKTOB, HEOOY3TaHHBIX JKeJIAHUH U
BJICUCHUH, POXKAAET TaKWe 3HAYCHUS, KaK 0e3HPAaBCTBEHHOCTb, pPacIyLIeH-
HOCTb (Cp. 601bHbLI ‘pa3BpaTHBIA’ Boavhas ocenwuna. 1llenk., Apx.; eonvnan
Heeecma ‘JIEBYIIKA, Bemynias OC3HPABCTBEHHBIN o0pa3 xu3HH KpacHoypum.,
[Tepm. [CPHI" 5: 88]; 6o1bHo ‘HenmpuiandHO, pacnynieHHO (BecTH ceOs). Xol-
Mor., Apx. [CPHI 5: 84]; éo1a ‘pactiymeHHOCTD’ JKerny bpocun, nowen 3a 6o-
aei... Kaxoi yoc mym nopsook. Enuc., Ces.-[sun. [CPHI" 5: 88]; ¢one ‘Bons’
CMol1. 3anumamuca 601vio ‘pacnytHHYaTh’ Kemep. Paubute, eciu 0eéka 801b10
sanumaemcs, eti gopomul Oecmem uau cmoaou maxcym [CPHI 5: 83]; eéonvnuua
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‘IeByIIIKa, Bemymias OC3HPaBCTBEHHBIN 00pa3 Ku3HU Ecau degyuka He 80abHU-
ya, Hukmo u 6oamams we cmarem. Cepmi., [CPHI" 5: 84]; npocmosonvnutii
‘pactymieHHsiid, ceoeBonbHBI® Hosr. [CPHI 32: 244]; pacnywénse ‘cnumikom
Oombmas cBobona, Bols’ PacnyujeHvé HOHb JceHKaM OaHO, He NOYUMAon My-
arca 3a myoica. Tunex., Apx., CPHI 34: 195; pacnywénoa ‘ciumkom Gonpiuas
cBoboma, Bois, 6anmoBetBo’ Kypck [CPHI™ 34: 195]; camoxomka ‘nepynika, mo-
TepsBIIas HEBUHHOCTH 10 BeHna  Hogr., Bopon. [CPHI 36: 111]; camoxomnasn
B 3HAY. cyuwy. “KeHINUHA, poauBmas jo Opaka’ [Tens. [CPHI 36: 111]).

OTH npuMepsl yOeAUTENBFHO CBHIETENBCTBYIOT O TOM, UTO «pedepeHTHas
cdepa CyIIECTBOBAHHS BOJIU-BCEHO3BOJIEHHOCTH TOCTATOYHO YETKO OUepUeHA
CHUTYallAsIMH, KOTOPBIE CBSI3aHBI C TIOJIOBOH PAacHyIIEHHOCTHIO, a MX CyObEKTOM
BEICTYIIACT JKCHIIMHA. 113 BceX BHIIOB BBIXOJA 32 TPAHUIIBI TOJKHOTO SI3BIKOBOMH
JIMYHOCTBIO THAIEKTOHOCHUTENST (PUKCHUPYETCS SKCTPEMAbHOE IIPOSIBICHUE TIPH-
POAHOrO Hayana, YpeBaToe pa3pylIeHHEM TPaIUIIHOHHBIX CEMEHHBIX yYCTOEB, B
KOTOPBIX POJIh XPAaHUTEIBHHIIBI OTBEAeHA skeHIuHe» [S5. C. 224].

He cirygaitno BonbHas u3HB, CBOOOIHAS B HPAaBCTBEHHOM OTHOIICHUH, OIle-
HUBACTCS KaK 3a071y0yuas dHcu3Hb KU3Hb BOJBHAS, CBOOOIHAS B HPABCTBEHHOM
otHomennu’ (ITck. [CPHI 9: 259]). Oto ocMmeicienre BOJIM roBoput o mpropu-
TETHBIX yCTAHOBKAaX PYCCKOW TPAAWIIMOHHOW KyIbTYpHl. M 37€Ch MBI JOIKHBI
MPU3HATB, YTO, C TOYKH 3PCHUSI HPABCTBEHHBIX HMMIIEPATHBOB ATOH KYIBTYPEI,
BOJIS, He mpexamonararomas KaKAX-TA00 3THYCSCKHX OTPaHHUYCHHU, BOJIS KAk
HeoOy3IaHHOE KETIaHHUE SBHO BXOAUT B IPOTHBOPEUHE C ITHUSCKUMH HOPMAaMH,
MPUHSATHIME B OOIIECTBE, TaK KaK YENIOBEK, HE CITIOCOOHBIN MPOTHBOCTOSTH CBOMM
JKEJIaHWsIM U BIICUCHMSIM, OTTOPTaeTcsl COIMYMOM KaK HE OTBEUAOIINIl €ro HpaB-
CTBEHHBIM YCTOSM. Tak MPOHCXOIUT COIMMANM3ANNS HPAaBCTBEHHBIX MOCTYJIATOB
TPaIWIIMOHHON TyXOBHOHM KyNbTYphl. W 3TOT (aKT sBisiercs: yOeAuTeIbHBIM CBU-
JETENHCTBOM ITO0EIBI KYNBTYPHl HaJl CTUXUEH MPUPOJHOTO Hadalla B UEIOBEKE,
100 «WIs TPaIUINOHHONW IePEBEHCKON KyIBTYPhI XapaKTepeH HIeall MopsIka, He
COTJACYIOMIMKACS C BCEIO3BOJICHHOCTRIO U pasrynoM Bomm» [5. C. 230].

BOJISAl moxer oCMBICHSTHCS U B TEMIOPAIHHOM acleKTe, KaKk BpeMeHHOi
OTPe30K B JKM3HU YENOBEKA, MIPUYEM IPIMEHHUTEIBHO K KEHIIUHE BOJISI — ITO
BpeMsl 10 3aMyxKecTBa (Cp. 0é6bs 6onss ‘Bpems 10 3amykectBa’ CeB.-/IBuH.
[CPHT" 7: 314]), oTcroia BOCIpHATHE € Kak CUMBOJIa (Cp. 601 ‘IEBUYHIA TO-
JIOBHOM yOOp B BHJIC IIIMPOKO# JIeHTHI . [Ipu 0Opsijie pacrieTaHnus KOCkl HeBecTa
ApUT €€ OTHOU W3 CBaJICOHBIX ITONPYT, OTKYIA U BRIPAKEHUE: CHAMb GO0, OM-~
damb 600 ‘0 3aMykecTBe, BbIxone 3amyx’ OuioH., KpacHoydum., Ilepm.
[CPHT" 5: 88)], cOOTBETCTBEHHO Hegotouika — 310 ‘3amyxectBo’ (Ilymox.,
Omnon. [CPHI" 20: 357]), cp. B CBSI3M C 3THM PYCCKYIO ITOCIIOBHILY: 6 0€8KaX Cu-
JHCEHO — MIAKAHO, 3AMYHC XOJCEHO — 8bIMO; CP. TAKXKe 60a ‘obemaHue, 4To
4TO-TH00 OYJET CIENaHo, CBEPIIUTCS Yepe3 HEKOTopoe BpeMs’ Yo dail sorw,
nonpasnioce. Ilepm., Onon. [CPHI" 5: 88]; ydoeon ‘Bons, mocyr, cBobomHOE
Bpemsi” Cu6. [CPHI 46: 306]; cro600a ‘Boins, cBoOoaHOE BpeMs, nocyr’ Kupui.
Bomor., Apx., Kaxyx. [CPHI" 38: 288]).

Cootrnecennocts BOJIU ¢ peanbHBIM MHUPOM YelNOBEKa AENAET €€ MpeaMe-
TOM 0c000H JIFOOBU PYCCKOT'0 HapoIa, O YeM TOBOPHUT IMOUMOHAIBHBINA «MO-
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AYC» JIEKCEM C KOPHEM BOJI- / BeJI-, CP. 860/1bKa YMCHBIIL. K BOJS ‘BOJISL, CBOOO-
na’: Xomw cyxas xopxa da ceosi sonvka (mocnosuna). Yepenos., Hopr., Apx.;
Tot bonvHO-mo He Oasatl pebsimam eonvku. BAar., Bnan.; 3amo ua ceoeii sonvie
arcusem. Kocrpom., Mock. [CPHI" 5: 87]; 6012 B yacTymikax ‘MHIIBIN, JTHOOH-
Melii” Cp. Ypan [CPHIT 5: 88]; seau 60z ‘nait 6or, xopomo’ Beau 602 y pexu
arcums. Toboin. [CPHI 4: 106].

Bce >ttt mmena rosopst o Tom, uro BOJIS B pycckux nuanekrax B OTIHYHE
OT JIUTEPATYPHOTO sA3bIKAa OCMEICIIsAETCS Ooyiee pasHooOpasHo. Jpyras ocoOeH-
HOCTb SI3bIKa TPAJAWIMOHHOW KyIBTYpHI CBsi3aHa ¢ TeM, uro BOJIS moxeT co-
OTHOCHUTBCSI He TOJIBKO € YeJ0BEKOM, HO H C OKPY:KAaIOLIUM ero MHPOM, KO-
TOPBIN TaK)ke BocIpruHUMAETCs ckBo3b pu3my BOJIU. [Ipudem B 3TuX mmMeHax
OHa MpENCTaeT Kak 00’KeCTBEHHBbI MpoMbIcea (Cp. 00dxcba 601s ‘MOIHUSA
Hwxerop., KoctpoM. X nocopeau om 6oacveti oau // ‘Henoroga’ Hukerop. //
‘noxmu’ Upkyt. [CPHI 3: 63]; 60212 60cbs ‘HenacTHas morona’ (CHeT, JTOXKIb
¢ cunbHBIM BeTpoM). boporuu., Hoer. [CPHI" 5: 88]), cp. Takke 6onbzomuo
Hapey. ‘TOXIJTNBO, MOKPO, chipo, TpsizHo’ Bomor. [CPHI 6: 84]; éonbzomnutii
‘BrakHbli’ [locooa sonveomuas. JlatCCP [CPHI 6: 84]; sonvno ‘tipoxiianHo,
npusitHo’ Bopon., Xonmor., Apx. [CPHI" 6: 85]; Hesonvnwtit ‘o noxne’ [oorc-
arcux udem xaxou-mo Hegovuwiti! Yipsa. [CPHI 20: 357]).

CBsI3p C OKpY’KAIOIIUM MHPOM IIPOCMAaTpPHUBAeTCs M B UMEHAX, B KOTOPBIX
BOJIA ocmbicisercs Kak MPOCTPAHCTBO, IPHYEM MTPOCTPAHCTBO, TOHUMAEMOE
OYeHb KOHKPETHO, TaK KaK 13TO, KaK IIPaBWIIO, IMAacTOMINE, BBHITOH, TIIE aceTcs
CKOT (cp. 6o ‘mactOuIIe, BBITOH’, cp. oObsicHenue [ans: Cxom ua eone xo-
oum, 8 noie, om Mo20 U camoe nacmouuje, 8blcOH Hazvleaemcs goaero. Trep.,
Kemep., ToM.; éona ‘mactOuine, Xxopomue Jiyra’ Tym 6015 Ovlia, Ko8blib Oblil
oepomnviil. Kyiiowerm. [CPHI 5: 88]; npusons ‘mecro, e nacercs ckor’ Kanuh.
[CPHI" 31: 148]; npusoasve ‘nacrouime, Beiron’ Cmoin., Tep., Kamyx. [CPHI
31: 148]) wim y4acTOK CEHOKOCHOM 3eMJIN (CP. 801bHUYA ‘YIACTOK CEHOKOCHON
3eMJIM, HaXOJUBIIUICS B OOIIEM HONBb30BaHIH M ACTHBIIHIACS MEXIY KPECThI-
HaMu exerofHo’ JoH. // ‘caMOBOJBHO 3aXBadeHHBIN y4acTok 3emin’ Kocumb
na eonvruye. Tepex. [CPHI" 5: 85]; do6onve ‘yrompe, yuacTok 3eMiIH, TIPATO/I-
HBIN U1t X0o3siicTBeHHOro ucnonb3oBanus Cp. Ypan [CPHI 8: 86]; npueons
3eMJI BO3JIE KPECTBSIHCKOT'O HaJela, YCTYIABIIAsCs BIAICeIbIIEM KPECThIHIHY
mox nactoume’ Kamyx. [CPHI 31: 148]).

Hapsiny ¢ 5tum 3mauennem ¢ BOJIEM cBsi3aHO M IpencTaBiIeHHE O GOIb-
IoM, cBOOOTHOM IPOCTPAHCTBE, TJ¢ HET HUKAKIX OTpaHIMYEHHH, OTCIONA acco-
[UANUHN C Pa3folibeM, MPHBOIBEM (CP. 60J1bHOCHb ‘TIPOCTOP, CBOOOIHOE TPO-
ctpancTBo’ Cum6. [CPHI 6: 86]; orvubtii ‘HuKOMy He ipuHapIexkamuii’ Cuo.
// ‘He 3acelIeHHBIN, He 3aHsThIA (0 3eMiie) Ha 6onvHy 3emuro exanu, 3emis Ovlia
gonvras. Tom. [CPHI" 6: 86]; éonveoma ‘ipoctop’ Bopon. [CPHI" 5: 84]; npu-
6onbuye ‘TIPpOCTOp, paslonbe, MpuBoNbe’ Ha Moel nu Ha CMoOpoHyuiKe ecmb
npusonvuye xopouiee. Capat. [CPHI" 31: 148]; npusonscmeo ‘nipuBomnne, mpo-
crop’ [ocenunuco mvt myma 6 npusoavcmee 3abaiikanse [CPHI 31: 148]; npu-
601 ‘TIpUBOIIBE, TIpocTOp’ Ecmb Ha Hawell Ha cmoporke npusons boavuias. Bo-
mor., Tepex. [CPHI" 31: 148]; npocmoeonsnsiii ‘He 3aHATHIN, HE 3aTONHEHHBIN
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yem-J1.” (0 Mecte, mpoctpanctie) Ps3. [CPHI 32: 244]; nywa ‘orcyTcTBHE TIperpa,
BoJIs, IipocTop’ Bo acto nywyy nycmunu ezo. Tlek., Ocramk., Tep. [CPHI 33: 177];
cn0600a ‘Boits, IpocTop, pasnonbe’ Xommor., Apx. [CPHI™ 38: 288]).

BwMmecre ¢ TeM Hemb3s HE OTMETHTB, YTO 3TO IPOCTPAHCTBO MOXKET BOCIIPH-
HUMAThCS KaK dy)KOoe, BHENIHEE 10 OTHOMICHHWIO K YEJOBEKY (Cp. 60J1bHblil
‘HaxOSIIIUHCSA BHE 4Yero-nmmbo, BHemHui' Tom., 1964 // ‘coBepmaeMblii WM
MIPOUCXO/SIINI Ha OTKPHITOM Bo3ayxe, BHe momemieHus: Jlenmnarp. [CPHI 5:
86]; npusonvusviir ‘niocropoHHuit’ Coced-mo npugoabHslll, nocmoporuui. 11u-
Hex. Apx. [CPHI 31: 148]; xo0umv na eonto; cwin scusem Ha 6one, 6 Mockee.
[Tokpos., IOpwer. Bian., Mock.; ¢ goau conoo — nioxou, He conooum cOo8Cem.
[epm. [CPHI 5: 88]).

BOJIA B s3p1Ke pycCKO#M TPagUIIMOHHON KyJIbTYypPhl OCMBICIISIETCS U KaK KO-
JIMYeCTBEHHAsI KATeropus, OHA SBISICTCS MEPUIOM IPH3HAKA, HAXOASLIETr0Cs
an6o B HopMe (OTCIOJIa 3HAYCHHE ‘AOCTATOYHO’, CP. 0060/71b ‘BIOBOJb, JO-
BOJIBHO, JOCTATOYHO  Pbibwbl 66110 00 00607e, Xaeba 0bi10 00 0080e, 6ce20 Dbi-
710 00 dogone. TypuH., CBepL.; 0o dosonu ApX., lanp., Ilepm., Omnon., Kupos.;
Jaerno s npocmokuwixku-mo He edan, noem y 6adku 0o dosoau. Kypran., 3aypaibe,
Tom. [CPHI" 8: 85]; 0o6onno napeu. ‘Xopoiio, TOCTaTOYHO A €20 0080HO
snar. Hukon., Bomor. [CPHI" 8: 85]), m1060 AoCTUTIIEr0 CBOEro BBICLIETO
nposiBjeHus1 (OTCIOJa 3HAYCHHUS ‘OYEHb’, ‘BAOBOJIL’, CP. 80IbHBLI ‘UMEIO-
IIuiicst B M30BITKE, BIOBOJIB : Xieb y HaC 6ONbHbLL, pebsima edsim CKOIbKO XO-
mam. Memos., Kanyx.; /[posa soavrbie 30ecw. bpsiH. B 0epesne acucmv we mo,
umo 8 2opode, KApmMowKa 6onavHas, s6aoku eonvhvie. bpsu. [CPHIT 5: 87]),
‘MHOro’ (Cp. 6012 ‘BBOIIIO, BJIOBOJIb, OY€Hb MHOTO’ Bons odenez benosep.,
Hosr.; Macna mam, noou, mroeo, éons. Becwero., Teep. [CPHI 5: 88]; 006015
‘BBOJIFO, MHOTO’ A ce200Hs doeonst nopaboman. ToreM., Bomor.; Huinue xneba
006071 Ypoounocs, nokynams ne npudemcs. Bonor., Kamryx., Tom. [CPHI 8:
86]). Takum obOpazom odopmisieTcs yCTaHOBKa pycckoil KynbTypsl: BOJIN
JIOJDKHO OBITH MHOTO, TIPH 3TOM, OJHAKO, OHA BCE-TaKH BOCIIPHHUMAETCS KaK
KaTeropusi MEpbI, UMEIOIIEH CBOW Mpeaes.

Uraxk, sI3BIK pyCCKOW TPaguIIMOHHON AYXOBHOW KYJIBTYPHI CBHJIETEIIHCTBYET
0 ToM, 9yTo oTHomeHue Kk BOJIE B 3T0if KyIbType HEOAHO3HAYHOE, OCOOCHHO
KOT/Ia pedb 3aXOJUT O YeJIOBeKe, 00IaqaromeM STUM KaueCTBOM.

YeM OOBSICHSIOTCS OTH pa3HbIe KOHHOTAIMH, COIYTCTBYIOIINE CEMaHTHKE
BOJIN? Tlouemy, HecMoTps Ha To, uro BOJISI — 3T0 ‘obecriedeHHAs KU3HD,
JIOCTaTOK, JIOBOJIBCTBO, M300MIHe’, ‘CBO00AA’, ‘TIPUBOJIbE’, IMEHA, TOMABIIIE B
cemanTHyeckoe moie BOJIU (mpuueM B OCHOBHOM MMeEHA, OTHOCSIIHECS K 4e-
JIOBEKY), TPHOOPETAIOT YaCTO OTPHIIATEIBHYIO OKPACKY?

Jymaercs, 9To OTBET Ha 3TOT BOIPOC CIEIYET UCKATh B TeX BEKOBBIX TPaIH-
[USX, KOTOPBIE OBLTH IPHBHUTHI PYCCKOH KyIBTYpe XPHCTHAHCTBOM. Mup pyc-
CKOH KyJIBTYpPBI, © OCOOCHHO KYNIBTYPHI TPAIWLIHNOHHON, OKa)XETCS HEMO3HAH-
HBIM, €CJIA HE TIPHHSATH BO BHUMaHUE MECTO U 3HAUYEHHE, OTBOANMOE B HEM XPH-
CTHAHCTBY.

Ecim oOpaTuThes K TaMATHAKAM CTApOCIIABSIHCKOM M JIPEBHEPYCCKOM IMHCh-
MEHHOCTH, TO HETPYIHO 3aMETHTh, YTO BHYTPEHHss KommuiuitHOCT, BOJIU
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CBsI3aHA C TEM, YTO B €€ OCMBICIICHHH IepeIuIech cakpanbHoe (boxp" Bon") u
npodanHoe (cBO# BOM").

BOJISI B co3HaHHMM CpeHEBEKOBOTO YENIOBEKa, KaK W MHOTHE Ipyrue aod-
CTpPaKTHBIC MOHSATHS, COOTHOCHJIACh, C OMHOH CTOpPOHHI, ¢ boroM, Bomeo koro-
poro ObLTa MpenonpeaeeHa BCsl XKHU3Hb YeNIOBEKa, a ¢ IPYroi — ¢ caMuM 4elo-
BEKOM, BOJISI KOTOPOTO XOTS M MPU3HABANACh HUUTOKHOW Tiepe] Beiciiel Bonei
(160 Bce B MHpe MOTUHHSIECTCS BOJIe BoXbeit), 0THaKO MMEHHO BOJICH delioBeKa
MpeIOIpenersuicss ero BeIOOp :ku3HU B Bore. B »TOoM ciydae Bons sBismiach
JOOPOBOJBHBIM, CO3HATEILHBIM W3BOJICHUEM CBOETO “s” (Cp. BOJNBHB ‘J10OpPO-
BOJIbHBIH, co3HaTenbHbINH’ [CC: 120]). 1 3TOT TyXOBHBIN aKT 3aKJIabIBaJ OCHO-
BEI ()OPMUPOBAHUS YETOBEKA KaK JIMYHOCTH, OO CBUAETEIECTBOBAI O CHJIE €r0
nyxa. OTcyTcTBHE ke 3TOH BOJK (Cp. HECaMOBONbHD ‘Oe3BonbHBIN’ [CC: 375])
TOBOPHJIO O CJIA0OBOJIMK M MAJIOJYIIMH YeIOBeKa (Cp. OYHBUTH ‘CIa00BOIBHBIN,
MaJlOyIIHbIN, paBHOAYMIHBIN, Bsublii’ [CC: 741] < oyHBITH ‘TIacTh JyXoM’
[CC: 741]), a 3HAYHT, O HECLIOCOOHOCTH POTHBOCTOSTH 3JIy M TBOPHTH JOOPO
(moapobnee cm. [13. C. 198]). IIpn 3TOM CpeITHEBEKOBBIA UYEIOBEK OTYCTIHBO
OCO3HABAJ, UTO «XOJ M UCXOJ €r0 KU3HU 3aBHCHUT OT Y€ro-To, KpoMe HETo ca-
MOTr0, OT KaKOH-TO IPEeBO3MOrarolieid HeoOXOIMMOCTH, KOTOPOW OH BOJICH-
HeBoJIel AobKeH moguuHuThes» [14. C. 342]. U ums sToli HEOOXOOUMOCTH —
[IpoBunenne boxne.

Uccnenosanne, nposenerHoe B.B. Komecoseim [15], mokazano, 4to «6o/s
0 XVII B. HaxomuTCsl B MOJTHOM PaCHOPSDKEHHH Bora', u Bce MpeOBIBAIOT CO-
ri1acHo «BoJie boxbel», moaToMy « TBOPUTH BOJNIO OOXBIO» — BIIOJIHE OOBIYHOE
BEIpakeHHe. Bons HeOecHas nueanbHa B OTHOIICHHH K OUYEPUCHHOW 3EMHBIMH
npexenaMu csodone. EctecTBeHHAs MpUPOTHOCTE CBOOOIHI IPOTHBOIOCTABIIC-
Ha naBieHuro cakpaibHoi Bomm» [16. C. 379]. BOXbS BOJIA — sTo Benenue
CBBIIIE, YKa3aHUE KU3HEHHOTO ITyTH YEIOBEKY, M 3TO CBSI3aHO C €ro IpeIHa3Ha-
YeHUEM U Cynp00ii. «Bomis He mpocTo BHIOOp WM INPHKAa3, a MpeqHadepTaHue
CyIb0BI, IPOTHBOCTOSATh KOTOPOH HUKTO He B critax» [15. C. 44]. U 310 «110HU-
MaHHE BONM KaK IPOSIBIICHHE CYIObOBI B JKU3HHU UYEIOBEKA OIPENENsIeT HPaB-
CTBEHHYIO ee cocTaBJsonyro, Hammane bOI'A B wenoeke» [17. C. 57].

Takum obpasom, «B TOHEMaHHUH denioBeka Cesitoit Pycn Ha Bee cymiecTByer Bo-
711 Booicws1, a denoBedecknii BRIOOP 3aBUCHT TOIBKO OT HEe M JJOJDKEH ONPEIEISTHCS
BemmurieM boxkectBerroro» [18. C. 145], cp. B cBs3M ¢ 3TUM W3BECTHOE MOJIMTBEH-
Hoe Tiporienue «/[a 6ydem ons Teosi. ..», T.e. CBOOOIA BOIU YeTIOBEKA IPOSBILSICTCS
B TJIABHOM — B BBIOOpE XWM3HH B bore, cp. MOCIOBHIBL: uenogek xooum — boz 6o-
oum.; Teopu (boe) I'ocnoow somo. I'pszos., Bonor. [CPHI" 43: 330].

C80s 60151 IO3TOMY OTPaHWYCHA, C OMHON CTOPOHBI, XPUCTHAHCKAMH TpPaIH-
OUSMH, a C APYTOH — COIMATBHO-3THYECKUMH HOPMaMHU KPECTHSIHCKOW KYJIBTY-
ppl. B MHOTOYHCICHHBIX HOMHHAIWSIX, BXOIANINX B JIEKCHKO-CEMAaHTHUECKOE
none BOJIU, sTa HOpMa omIymiaeTcsi HHTYUTUBHO, KaK HEKHH «CITyIEHHBIN)

! TlomyTHo 3amernm, uto 1 B XIX B. 510 Bocnpusitie BOJIM mo-npexHeMy coxpaHsieTcs,
cp. u3BectHble crpoku A.C. Iymkuna: «Benensio boxxbeMy, o My3a, Oyab MOCTYIIHA» WA
M.IO. JIepmonToBa: «He 6ynp Ha To ['ocriontst Boist, He OTaanu 6 MOCKBBI».
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KeM-To umneparus. Ito nmoHnManre BOJIU mo cux mop coxpaHsercst B Truaek-
TaX. IMEHHO IOATOMY HEOrpaHIMUEHHAS BOJISI YEIIOBEKA, CJICIOBAHUE JIUIIH CBO-
UM BIICUCHISIM, HE3aBUCHMOCTh OT yYCTAaHOBJICHHBIX OOBIYAEB, TPAIHUILINI, HOPM
COIMANIFHON JKM3HH BOCIIPHHUMAETCS OTPHULATEIBHO, KaK HapyIIECHHWE 3TOH
HOPMBI U B LIEJIOM XPUCTHAHCKOW YCTaHOBKH, B COOTBETCTBHHU C KOTOPOH CBOSI
BoJIsl — 3T0 npucyrcrBue bora B ayme. B stom cmbeicie BOJIS «orpanmuena
COBECTBIO U SBJISICTCS BHYTPEHHUM ee nposiBiearem» [16. C. 382]. Takum obOpa-
3oM, BOJIS B si3pIKe TpaAWIIMOHHOMN AyXOBHOM KYJIBTYPBI MPEACTAET KaK dTHYE-
CKasl KaTeropus, TaK KakK B €¢ OCMBICICHHUHN OrPOMHOE 3HaUeHHE MMEIOT HpaB-
CTBCHHBIC YCTAHOBKH, PEIHMTHO3HAs IPAKTHUKA, OOBIYaW M HpPaBBI PYCCKOTO
HapoJa, YPOBEHb AYXOBHOH KyJIBTYPHI KOTOPOTO OMPEAEIIETCS YMEHHEM Toc-
HOACTBOBATh HaJ CBOMMM keJlaHuaMH U BieueHusMu. «Ecin BOJIA oka3eiBa-
eTcsl DyXOBHO OCCIpH30pHONH M HPABCTBEHHO pa3HY3IaHHOW, OHA HAUMHACT
CIIy)XUTb 60JIKY 6 4Yejlo6eke W CTAHOBHUTCS €T0 CBUPENBIM OpYIHEM, — ITHCA
N.A. UnpuH. — HeBocniuTaHHAs, HEOMyXOTBOPEHHAS, HEOOJArOpOXKEHHAST BOJIS
€CTh HCTOYHUK BCEX KOBAPHBIX, 37I00HBIX M MPECTYIHBIX MOCTYIKOB HA 3EMIIC»
[19. C. 22]. Otu cnoBa M.A. UnpuHa MOATBEP)KAAIOT U PYCCKUE TTOCITOBHIIBI:
Csos 601 — cmpawnee Hegonu; Bonsa 2youm — nesonst uzeooum n np.

Urak, Haxomsich B paMKax SI3bIKa TPAJUIIMOHHON TyXOBHOW KYIBTYpHI, HE-
BO3MOXKHO HE ITOYYBCTBOBATH TO MHPOOLIYIIEHHE, TO BOCIIPHUSITHE UYEIIOBEKOM
MHpa ¥ CaMoro cedst, KOTOpOe CTUXHIHO OTPAa3mIOCh B THANEKTHOM cioBe. [Ipu
9TOM MpUBEACHHBIE (DAKTBI KPACHOPEUNBO TOBOPAT O TOM, YTO JHAJICKTHAS Ka-
teropusanusi BOJIM otnuyaeTrcst OT AUTEpaTypHOH, MOCKOIBKY CMBICIOBOU
IIMANa30H TOTO MOHATHS B SI3BIKE PYCCKOH TPaAWLIHNOHHOW KYIBTYPHI UYpe3BbI-
YaifHO IMUPOK — OT KOHKPETHO-OBITOBOTO, CBSI3aHHOTO C XO3AHCTBEHHOU es-
TEJIFHOCTBIO KPECThHUHA, IO a0CTPaKTHOTO, OTCHIIAIOIIETO K IIPEICTaBICHASIM
0 )KM3HU U cyap0e JeloBeka. B MHOTOUHCIIEHHBIX HOMHHAIUAX, aKTyaIH3HPY-
romux waeto BOJIN, packpbUiich OOraTcTBO SI3bIKA PYCCKOW TPaJWIIMOHHON
KYJIBTYpBI, €r0 cBoeoOpasHas «(puiaocopus», KOTOpYyr, Nepedpasupys cloBa
E.H. Tpy0erkoro, MoKHO Ha3BaTh «yMO3PCHHUEM B CIIOBEY.

Hdymaercs, 4To oOpallleHHe K IHAIEKTHOMY CJIOBY IO3BOJIMIIO MTOYYBCTBO-
BaTh TBOPYCECKUE ITYIHCALINH SI3BIKOBOM JIMTYHOCTH, N30€KaTh CYOHEKTUBHOCTH B
€¢ OIICHKE M B M3BECTHOM CMEICIIC «PEKOHCTPYHUPOBATEY T€ KYJIBTYpPHBIE CMBIC-
JIBI, KOTOPBIE M CO3IAIOT KYJIBTYPHBIH CyOCTpaT, KOTOPBIH JISKUT B OCHOBE Tpa-
JTUITNOHHON AyXOBHOU KYIBTYPHI.
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A Substratum Approach to the Dialect Word (On the Semantic Collision of the Concept
“VOlya”)
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The paper deals with one of the key notions of the Russian culture — VOLYA [volition,
will]. The research object is Russian dialects since, in the author’s opinion, it is the language
of traditional spiritual culture that contains the native Russian basis that has not been fogged
by the West-European influence and determines the national originality. The author thinks
that the references to the opinions and the assessments of any authorities in history, literature
and philosophy are poorly convincing as they are always subjective. That is why, when re-
searching the notion VOLYA, it is necessary to penetrate into the language ideology and get
rid of obtruded assessments. The author offers the substratum approach to the notion descrip-
tion. The substratum approach is regarded as an approach that reveals not only the dialect
word’ meaning and inner form but also the ethnic and cultural imperatives that have lead to
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the form’s actualization. This approach will help to avoid subjectivity in the language person-
ality assessment and to “reconstruct” meanings which are the basis of the traditional culture.

The vast dialect material given in the article proves that, in contrast to the standard lan-
guage, in the Russian dialects VOLYA is interpreted in a more diverse manner since the envi-
ronment is also comprehended through the prism of VOLYA. VOLYA in the language of the
traditional culture is a polysemantic word which combines abstract, spatial, material, quantita-
tive, temporal and personal meanings. In other words, the meaning range of this notion in
dialect is much broader: it ranges from concrete common things connected with peasant
household activities to abstract notions referred to life and human fate conceptions.

At the same time, the author discovers the inner ambivalence of VOLY A that is connec-
ted with the fact that in its interpretation sacral and common meanings have intertwined. The
author proves that, in the interpretation of VOLYA by the language of traditional spiritual
culture, moral principles, religious practice, traditions and the Russian temper are of great
importance. That is why VOLYA is limited by the Christian traditions, on the one hand, and
by the social and ethnic norms of traditional spiritual culture, on the other. This interpretation
of VOLYA indicates the priorities of the Russian traditional culture. From the viewpoint of
the culture moral imperatives, VOLYA contradicts social and ethnic norms as people unable
to resist their desires are antagonized by the society because they do not comply with the so-
ciety’s moral principles. This fact strongly proves the victory of culture against the natural
basis in people.
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COBPEMEHHASI HCITAHUSL: HOBASI IHIOJIMTHYECKAS
PEAJIBHOCTbD - HOBBIU NOJIMTUYECKHUU JTUCKYPC

Hccnedyromesa cospementvie meHOeHYUU pasgumus NOIUMUYLECKO20 OUCKYPCA
Hcnanuu na npumepe ouckypca nosguswetica 8 2014 2. napmuu «Ilooemocy. Ananu3s
@unocogckoii 6azvl, npedcmasnsowell coboi mpyobl MeopPemuKo8 noCMmoOepHU3-
Ma U ROCIMCMPYKMYPAnusmMa, emecme ¢ 0030poM meopuu OUCKYpca 6 @uaonocuye-
CKOM acnekme no3goasion co30amsv OCHOBAHUE Ol KOMIIEKCHO20 PACCMOMPEHUs U
aHanu3a Ho8020 O UCNAHCKOU NOJUMUYECKOU MOOenU OUCKYPCA, 80 MHOZOM ORUpa-
10Ue20cs Ha NONYIUSM KAK ROTUMUYECKYIO CIPAMe2ulo, 8O3HUKULYIO 8 OMeEem Ha Me-
HAWUECA COYUOKYIbINYPHbIE Peanull, Ymo 0aém B03MOICHOCHb 0OBACHUMb ¢ OUC-
KYPCUBHOU MOYKU 3PEHUs NPUYUHBL PE3KO20 POCMA U NOCedYIoue20 cnaoa nonyiap-
HOCMU KOHKpemHOU napmuu . no0o6HbIX ell Ha nonumuyeckou apere HUcnanuu.

KntoueBsie cnoBa: nonumuueckuii ouckype, Hcnanus, napmus, «llooemocy,
«nocmnpasoay.

BBenenue. MlaTepec K M3y4eHUIO TMOJUTHYECKOTO AUCKYpca KaK caMOCTOs-
TENBHOTO OOBEKTa WCCIICAOBAHUS 3apOAWJICS B TOCICAHEH deTBepTH XX B. B
CBSI3H C PacIIMPEHUEM €ro 3ajJad, HHCTPYMEHTOB W BO3MOKHOCTEH, CBSI3aHHBIX
C aKTHBHBIM pa3BUTHEM MEIUHHOW cephl M COMUATBHBIX CETeH, BRIOPAHHBIX B
KadyecTBE IMPUOPUTETHOrO KaHaja TPaHCISIIUA. TEeOpHH W MpaKTHKE TUCKypca
MTOCBSIIIEHBI TPYABI psiia 3apyOeKHBIX YUYEHBIX, B YacTHOCTH 0. beHBeHmcTa,
P. Bomaxka, /Ix. Jlakopda, H. Xomckoro, T.A. Ban [leiika, Y. Ueiida, 0. Xa-
O0epmaca u np. CBoii BKJIAI B MCCICIOBAHHUE MOJUTHUYECKOTO JAUCKYpCa BHECIH
poccuiickue uccnemoBatenmn H.J[. Apyrtionosa, A.H. bapanos, 3.B. bynaes,
A.Il. Yygunos, E.M. Hle#iran u ap. Tem HE MeHEe IBOIMIONHUS MOTUTHIECKOTO
JICKypca, OOYCIIOBJICHHAS M3MEHSIOIIMMICS COMUATBHO-KYJIETYPHBIME yCIIOBHS-
MH, OCTa€TCsl HECOMHEHHO aKTyaJbHOM, HO TIOKa HEIOCTATOYHO WU3Y4YCHHOW Hayd-
HOH ITpo0JIeMOoid, TpeOyrolIel NaabHEHIIero BCeCTOPOHHETO PACCMOTPEHHS.

TeopeTuyeckne ocHOBaHMsI MccJeaoBaHusi. [lomuTudyeckas HecTaOWIIb-
HOCTh W Pa304YapOBAaHHE B COMAILHOM W Hay4HOM Mporpecce B 70-X IT. mpo-
[UTOTO0 BEKa MPUBEIM K BO3HWKHOBEHHIO BO dpaHimmu Takoro Qrrocopckoro
TEUYEHHUS, KaK MOCTCTPYKTypasn3M. [1OCTCTPYKTYpaliu3M W BBIPOCIIMA Ha €ro
0a3e MOCTMOJIEPHU3M ITONTONKHYJIH MHOTHX YYEHBIX K KPUTHUYCCKOMY aHAIU3Y
COBPEMEHHOTO WM OOIIECTBA W €ro KyJIbTypbl. Takue HcclemnoBaTeny, Kak
K. bonpuiisp, XK. Heppuma, XK. Henés, P. bapr, FO. Kpucresa, XK. Jlakan,
M. dyko, 3a1a10T BEKTOP HOBOT'O OCMBICIICHHS JEHCTBUTENILHOCTH. PealbHOCTH
OTKa3bIBAIOT B 0OOBEKTHBHOCTH. OHA OKAa3bIBACTCS JIMIINbL PE3yJIbTaTOM Oecuuc-
JIEHHBIX TIPOCKIIMN M OTPAXCHUH SIBJICHUHN B CO3HAHWM ojeil. Jlornyeckas cu-
crema, BbIcTpoeHHass @. e CoccropoM, Mpenrnojarampias CTporoe CoOTBET-
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CTBHE O3HAYAIOMIETO W 03HAYaEMOT0 OKPY)KAIOIIMX YeIOBEKa 3HAKOB, CTaHO-
BHTCSI TPAMIUTHHOM IJISI CEMHOJIOTOB, KOTOPBIE TEMEPh OTPHIIAIOT €€ 3aMKHY-
TOCTh, YKa3bIBas Ha OECKOHEYHOCTh KOHHOTATHBHBIX CMBICIIOB 3HaKa M HEBO3-
MOKHOCTBL €r0 aHajn3a BHE OOIIEH CMBICIOBOM TKAaHM s3bIKa. PealbHOCTh, Ta-
KAM 00pa3oM, IpeBpamaercs B OECKOHEUHBIN TEKCT, H «BHE TEKCTa HE Cymle-
ctByeT HU4eroy [1. P. 35-36]. OTHbIHE Bce (akThl OKPYKAFOIICH NCHCTBUTEIb-
HOCTH CTaBSTCS MOI cOMHEHHE. [IpUBBIUHBIC pa3yMy BEIIH CTAHOBSTCS OBYX- U
Jla’ke MHOT'OIUTAHOBBIMH, PACIEHMBAIOTCS Kak MH(]EI: omexna, exa, ¢ororpa-
¢us, kuHo. TekcTy kak MuQy, Kak COBOKYITHOCTH CMBICJIOBBIX OTCBUIOK K IpY-
THM BHEJEKAIIAM TEKCTaM CTaHOBUTCS TECHO B paMKaX HayKW O si3bIke. HoBbie
TOPU3OHTHl MCCICIOBAHUI BBI3BIBAIOT IMOTPEOHOCTH B CO3NAHHH HOBOTO KOH-
IenTa, KOTOPBI OBI MepenaBal BCIO MOJHOTY B3aMMOIIPOHHUKHOBEHHUN pasiImd-
HBIX 00JacTell 3HAHWS, IMPOMCXOISIINX Ha «TEPPUTOPHU» TEKCTa. Tak B Hayd-
HBI 0OMXOJ] BXOIHUT IOHATHE NUCKYpPCa — «TEKCTa, HOTPYKEHHOTO B KU3HBY,
KOTOpPBI TPaKTyeTcsl KaK «IeNICHANPaBICHHOE, COLUAIFHOE [CHCTBHE, Kak
KOMITOHEHT, YJaCTBYIOIIMH BO B3aWMOJCHUCTBHUH JIIOJICH M MEXaHU3Max WX CO-
3HaHUA (KOTHHTHUBHBIX Tporieccax)» [2. C. 136—137].

[IpennaraeMseril B cTaThe BCJE 32 MHOTUMH YIEHBIMH TIOIXOI K paccMoTpe-
HUIO JIACKypca KaK KOMMYHWUKATUBHOIO JEHCTBHS / COOBITHS, BEpOATU3UPYIO-
IIET0 MEHTAIBHOCTh, 1 OMHOBPEMEHHO KaK IIIMCHMEHHOW HIIM PEUEeBOU €ro pea-
J3aliHA, TEKCTYalbHOW W WHTEPTEKCTYaIbHOW, OTPAXKAIOMIEH IUXOTOMUIO
JUHTBUCTUYECKOTO M JKCTPAIMHTBUCTHYECKOT'O B ONPEACIEHHOM COIHMAIBHOM
koHTekcte [3. C. 20], mo3BonseT Hanboee rIyOOKO PacKPhITh TUCKYPCHBHYIO
crernuduky.

Paznensis muenne O.JI. MuxaneBoil, yTBEp)KIAIOMIEH, 9TO «IUCKYpC IETep-
MHHHPYETCS KaK THIIOM TOW COITMAIIGHOM aKTUBHOCTH, B PaMKax KOTOPOH OH
OCYIIECTBIISIETCSA, TaK W WHTCHIIMOHAJIBHBIM (aKTOPOM, IIPEIONPEACIISIIONTIM
BBIOOp crioco0oB oOmeHus» [4. C. 72], MBI BbIIENISIEM TOTUTHYSCKUH TUCKYPC
KaK 0COOYI0 NMUCKYpPCHBHYIO MPaKTHUKY, KOTOPYIO HCIONB3YIOT HMOJIHTHKH IIPH
BEIITOJTHEHUH CBOMX (DYHKITHH JJIsI OCYIIECTBIICHHUS TTOMUTHICCKOH KOMMYHHKA-
nun. [Ipy 3TOM OCHOBHOW WHTEHIIMEW IMOMUTHYECKOTO AWCKypca SIBISETCS
«bopnba 3a Braacte» [S5. C. 4]. [Tonutndecknii TUCKypc Kak KOMMYHHKAaTHBHOE
JelCTBHE HAIPaBJIEH Ha ONMPEACIEHHYIO ayIUTOPUIO — DIIEKTOpaT — M BepOau-
3Upyercsl B BUIE TEKCTOB IOJUTHYCCKON HAmpaBlIeHHOCTH. VHTEpTEKCTyaih-
HOCTh, WHAYE TOBOPS, B3AaUMOBIMSHIEC W B3aMMO3aBUCHMOCTH JHCKYPCHBHBIX
MOJUTHIECKIX TEKCTOB, IIPEACTABIIET COOOW MX THITONIOTHYECKYIO XapaKTepH-
cTuKy. [1omoOHBIX B3TJIAIOB MPHIACPKUBAIOTCS MCHAHCKUE HCCIEIOBATEIH II0-
JUTUYECKOTO AucKypca, Hanpumep M. Ambap, C. I'eppepo Canacap, 3.A. Hy-
Hbec Kabecac [6, 7].

AKTYaJlIBHOCTD, leJIb U MaTepHAIbl UCCJAEAOBAHUS. AKmyanbHoCcmb KO-
THUTHBHO-JUCKYPCUBHOTO HCCICJOBAHUS, MPOBOIMMOTO B IaHHOW CTaThe,
orpenesnsieTcs He0OOXOMMMOCTBI0 pacCMaTPHBATh AWCKYPC, B IEPBYIO Odepenib
MTOJIATHYCCKUH, HE TOIBKO KaK OOBEKT JEHCTBHUTEIBLHOCTH, KOTOPBIH TTOPOXKIa-
€TCSl peallbHOCTBIO U CITYXKHT CPEICTBOM €€ MO3HAHMA, HO U KaK CYOBEKT Nei-
CTBHUTEIFHOCTH, KOTOPBIH (OpPMHUpPYET W MOICTHPYET IOIUTHUCCKYIO peajb-



Cospemennas Hcnanus: Ho8bill noIumu4ecKull OUCKypc 55

HOCTb. [{enb TIpeAyaraeMoro B CTaThe MCCIEIOBAHMS — BBHISBICHIE THIIOIOTHYE-
CKHUX OCOOEHHOCTEH HOBOTO, OTJIMYHOTIO OT CHCTEMHOrO, BapHaHTa IOIUTHYE-
CKOro mucKypca B Mcmanmu, peannzyeMoro JHAEpaMH W HIICONIOTaMH HCIIaH-
ckoit maprun «[logemocy.

J7st OCTH>KEHHsI TTOCTaBICHHOW aBTOpAaMH IIeTH OBLIN IIPOaHATHN3HPOBAHBI
KaK COOCTBEHHO SIIPO AWCKYypca, MPEACTABILIONIee COOOH MporpaMMy MapTHH
[8], Tak 1 ero mome: BBICTYIUICHHS MIpPEACTABUTENICH MApPTUHU HA TEICBUIACHHUU
[9], myOnmuKanuy WX WHTEPBHIO B )KypHAJIaxX M ra3erax (B IEpBYyIO odepelb B
PEUTHHTOBBIX MEPUOIMYECKAX M3MaHUsIX, Takux Kak «ABC» [10], «EL PAIS»
[11], «<EL MUNDO» [12], a Takke ux KoMMeHTapuu B corcersix [13], mocmy-
KHUBIIHE MTPAKTUICCKUM Mamepuaiom Ui ucciaenoBanus. Beero mpoaHammsm-
poBaHo Gornee 200 MUCKYpPCHBHBIX TEKCTOB. Ha OCHOBaHWHW BBHIIEICHUS CIICIH-
¢uuecknx KoHCTaHT auckypca «l[logeMoc» m OOBSCHEHUS MX TeHe3nca MyTEM
oOpamieHus K KpUTHIESCKAM MaTepraliaM, CO3IaHHBIM COOCTBEHHO MCIIAHCKUMH
MOJUTONIOTaMH, (DOPMYITHUPYIOTCS BBIBOIBI, K KOTOPBIM aBTOPBI MIPUXOIAT B XOI€
paccyXIeHHi, IIPeICTaBICHHBIX HIDKE.

MeTtoasbl ucciaenoBanusi. B craThe HCONB3yeTCsS cucmeMmublii TTOAXO0, OC-
HOBaHHBII Ha COBOKYIHOCTH OUCKYPCUBHO20 W KOCHUMUGHO20 aHAnm3a. Takoi
MOJXOJ CTAHOBUTCS KIIFOUOM K pa3raJike MHOTHX SIBIICHHN OKPY’KaIOIIEro MHpa,
TaK Kak Ja€T BO3MOXKHOCTh M3ydaTh S3BIKOBBIC SIBIICHHUS Ha MEPECEUCHUH IBYX
MEPCIIEKTHB, OPHCHTHPOBAHHBIX Ha AKCIDIMKAIIMIO KOTHHTHBHOTO MEXaHH3Ma
IHMCKypca ¢ YI6TOM (paKTOPOB JIHMHTBOKYIBTYPHOU M COLMOIIOIUTHYIECKON Cpe-
ne1. [To cmoBam FO.C. CtenanoBa, «JIMCKypC CYIIECTBYET MPEXK/IE BCETO U TIIaB-
HBIM 00pa30M B TEKCTaX, HO TAKHX, 32 KOTOPHIMHU <...> BCTaéT O0COOBIA MUp —
BO3MOJKHBIN (aJIbTepHATHBHBIN) MUp» [14. C. 44], B KOTOPOM JEHCTBYIOT CBOH
coOCTBeHHBIE TpaBmia. VIMEHHO IHCKypC MpPEICTaBISIET BO3MOXKHOCTH HE
CTONIBKO ISl TTACCHBHOTO TO3HAHWS M KOHIIENITYaIH3aIll MHPA, CKOJIBKO UIS
€ro aKTHBHOTO MonenupoBanus. C MOMEHTa CBOETO IOSBICHUS KaXKAbIH 00bEKT
WIH SIBIICHHUE PEATBHOCTH MOIydaeT MHOTOMEPHOE OCMEBICTICHUE, TIPOU3BOIUTCS
aHaJM3 €ro BAJICHTHOCTH, MAETCsl AUAXPOHHYECKOE M CHHXPOHMYECKOE OIHCa-
HUE COCTaBJIIIONINX €r0 CMBICIOB. Vcmonp3oBaHME CpaBHHUTENHHO-COIOCTABH-
TEIBFHOTO METOa MO3BOJISET BEISIBUTH HOBATOPCKUE YEPTHI AUCKypca MapTHH
«[lomeMocy, oTIMYAIOMKE €ro OT TPAAHIHOHHOTO JHCKYpCa CHCTEMHBIX
MapTHi.

Juckypc maptum «Iloremoc» kak HOBbIf BADUAHT MOJTUTHYECKOTO T C-
kypca Ucnanum. [{uckypc, KOTOphIN MOHMMAETCS B CTaThe KaK MHCTPYMEHT
MTOJTUTHYECKOT'0 BIUSHHS, 0co0ast HHPOpMaIlMOHHAs cpeia OBITOBaHUS CyOBeK-
TOB TOJHUTUKH, KOMMYHUKATHBHOE NIEHCTBHE M €r0 pEe3ylbTaT — TEKCT, MPe.-
CTaBISIET COOOH OCHOBOIIONATAIONIYI0 HHPPACTPYKTYPY HONMATHIECKOH KOMMY-
Hukanuu «[lomemocy». B Hell OTCYTCTBYIOT ClTydaiHbIC 3JIeMEHTHI, JIF000€ MOJTH-
TUYECKOE NIEHCTBHE TIIATENBGHO IPOJYMAaHO C TOYKH 3PCHHS BPEMEHH, MECTa,
(OPMBI €r0 OCYIIECTBICHHS, a TaKKe B aCIEKTE ero NUCKYPCHBHOH MOAa4YH U
pacpocTpaHeHHS 110 MEIUIHBIM KaHanaM. VIMeHHO 9To, B Ay APYTuX (akTo-
poB, nozBommio «llomemocy nOOHUTHCS TITyOOKOro MOHMMAHUS, BOCIIPOM3BEIE-
HUS ¥ TOApakaHMsl, KOTOPBIE BCTPETHIIHN €€ MIeH M JACHCTBUS B OOIIECTBEHHOM
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CO3HaHHUH MPOCTHIX WCIIAHICB, TOYYBCTBOBABIINX CEOsI MPEAaHHBIMHU TPaIHIIN-
OHHBIMH TIONINTHKAMH, HE 3alIUTUBIIMMH WX I[epel HOBOWH COIHAIBHO-
SKOHOMHYECKON PeabHOCTHIO. FIX OTBETOM CTal MOIIHBIN 3IEKTOPAITbHBIA HM-
ITyJIbC, KOTOPBIA OHM TIOCTANH HOBOM monuTHdeckoi cuie — «[lomemocy, otaas
3a He€ CBOM roJoca.

dunocodcko-uaeosornieckue OCHOBbI moaurudeckoro auckypca «Ilo-
aemocy». IlpeBpaTiB MONMUTHKY M3 UCKYCCTBA YIIPaBIICHUS B IIOJIC MICOIOTHYC-
cKoif OOpBOBI, 3aKIIOYNB €€ B paMKU AMCKYpPCa, IPABSAIINE AIIUTH OKA3aInCh Ha
opore rIry0OKOr0 HACOMOTHIECKOro kpm3uca. CymecTByeT MHEHHUE, YTO IMEHHO
C CepenHEI POILIOTO BEKa JOCTUTIINNA CBOETO PACIBETa MAPKETHHT, B TOM UHC-
7€ ¥ TONUTHYECKUH, OKOHYATEIIFHO pa3phlBaeT CBS3b MEKIY OOBEKTHBHOH pe-
QITBPHOCTBIO M CYOBEKTHBHBIM €€ BOCIPHATHEM IMIMPOKAMH MaccaMy HaceICHHS,
9TO 3aBEIOMO SIBIBICTCS MPUYMHOH IMOCIEAYIOMIEro TIIyOOKOTo pa3odapOBaHMSL
[NonmTrKa mpeBpamaeTcs N3 UCKYCCTBA YIIPABICHHUS UCKITIOYUTENHHO B CPEICTBO
IOCTHKEHHS M YACPKaHHS BIACTH, B UTPY C HAPOAOM, B KOTOPOH OH, KaK HaWB-
HBII peOEHOK, TIOCTOSHHO TIPOUTPHIBAET M OKa3bIBACTCS OOMAHYTHIM M3-32 HECIIO-
COOHOCTH TPE3BO OLEHUTH MPEMOIHOCHMYIO M YacTO HaBS3EIBAEMYIO eMy HH(Op-
Manuio. B co3HaHMM 371eKTOpaTa pearbHOCTh CYIIECTBYET HE B OOBEKTHBHOM, a B
peoOpa30BaHHOM BHJE, IPEICTABIISACH TAKOH, KAKOH €€ CO3Iali MOIUTHICCKIE
akTopsl, ucrnone3ytomme CMU kak peTpaHcisTop CBOMX MHEHHWH, CYKICHHH,
OILICHOK, KOTOPEIE 3aTE€M IMEpeHIMAaeT MaccoBast ayauTopus. [lommriaeckuii uc-
Kypc, Onaromapsi yrpaBIBIFOIIAM BO3MOKHOCTSIM SI3bIKa, KOHCTPYHPYET NeHCTBHU-
TENFHOCTh B MHTEPECax OMPEHEIEHHBIX KPYTOB WM JIHI, TIPH 3TOM COOCTBEHHO
MaHUITYJIITHBHOE BO3ACHCTBHE BOSHUKACT B PE3YIBTATE «CO3HATENBHOTO PAa3IBO-
€HHS TPOKIIAMUPYEMBIX U HCTUHHBIX HamepeHui» [15. C. 108].

TakThKa BelleHUs MPEABBIOOPHBIX KaMITAHHM, ITPEICTABIIIONIAX COO0H HE UTO
WHOE, KaK TeaTpaIn30BaHHbIC KOCTFOMHPOBAHHEIE MPEICTABICHNUS, 0)OPMILIETCS B
OTZENBHYIO IHCIHIUIIMHY: COCTABILIFOTCS PYKOBOIACTBA MO HUMHIDKY ITOIUTHKOB,
TOSIBJISTIOTCSL CIICIIMANMCTEI B IAHHOM 00JacTH, Ha JaHHBIC IEM HAYMHAIOT BEIIC-
JSITBCSL KPYIHBIE CYMMBI JICHESKHBIX CPEACTB. YIMBILIET TOT (aKT, UTO MaXKe W3-
BECTHOCTh MapKETHHTOBBIX CTPAaTErWil HE CIAcaeT JIEKTOPAT OT OTKPHITO HABS3BI-
BAaeMOro eMy MHEHUS. BO3MOXKHO, 0OBSCHEHHE STOMY KPOETCSl B CAMOH deJloBede-
ckoit ipupone. Kak yreepsxaan P. bapr, «denoBek mo0OUT 3HAKH ¥ JIFOOUT, YTOOBI
oHu ObLH sicHBIMEY [16. C. 390]. OT 0co3HaHHUS TOTO, YTO OH CIIOCOOCH pasrajaTh
3araJiKy, T.€. POYHTATH 3aMN(pPOBaHHOE B 3HAKE COOOIIEHNUE, ITyCTh U CaMOE dIIe-
MEHTapHOE, OH IIOTyYaeT OrPOMHOE YIOBOJIBCTBHE. DTH MOIOKUTEIBHBIE MO
MEIIAI0T CO3HAHUIO MTPOCICAUTh MPHINHHO-CIIEACTBCHHYIO CBSI3b MHOTUX SIBJICHH,
MOHATH, 3a4eM (OKYC BHUMAHHS KOHIICHTPUPYETCS Ha OMPEIOCIEHHOM OTpPE3Ke
NEHCTBUTENFHOCTH, BOCIIPEIISITCTBOBATh, HAKOHEL], MAHHITYJIITUBHOMY BIIFSTHHIO Ha
CYIIECTBYIOIIYIO KAPTUHY MHpA ITyTEM aKTHBAIIUH CJIOJKHBIX KOJIOB, 3aJI0’KCHHBIX B
pEIpe3eHTyeMBIX H30MPATEITIO 3HAKAX.

OmHAMH 73 TMEPBBHIX O MPAaKTUIECKOM IIPAMEHCHHH TEOPHH IHCKypca B TO-
JIUTHKE 3aTOBOPUIIH mosnToioru DpHecto Jlaknay u [llantane Mydd. B 1985 1.
Ha BOJIHE IIOCTMOIEPHH3Ma M IMOCTCTPYKTYpajiW3Ma W IIOI BIHSHHEM TCOPHH
rereMoHuu AHTOHHMO ['pamim oHM cO3AOT COBMECTHBIM Tpyn «I'eremonus n
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comuanicTrdeckasi crparerus [ 17], KOTOphlil CTAHOBUTCS CBOETO POAa MOCTya-
TOM HOBOTO ITOJIATHYECKOTO TEUEHHS — IMocTMapKcu3Ma. OTBepras meneHue o0-
IIECTBA 10 SKOHOMHUYECKOMY MPHU3HAKY M CTaBs BO TJIABY yIJia HIACHHEIEC MTPUHIIA-
el 1 yOesxnenus, Jlakiay u Mydd 3asBISIOT 0 JUCKYPCUBHOMN TPHPOJIE ITOJUTH-
YECKUX IPOLECCOB, OMPEHCTSsl MOMUTUKY KaK YHUCTO HICONIOTHYECKYI0 OOpBOY.
Baxmuast pons B 3Tolf O0oph0Oe OTBOIAWMTCS HMHTEIUIMTEHIMH, KOTOpas IIpH3BaHa
MIPEACTABILITH M 3AIIHUIATh HHTEPECH PAa3pPO3HEHHBIX 110 MHOTOYHCICHHBIM IIPH-
3HaKaM Tpynn Hacenenus. [Ipu 3toMm, cormacHo teopuun Jlakmay u Mydd, mmc-
KypC IOJDKEH TPaHCIHPOBATHCS OJHOU JIMIHOCTBIO, BOKPYT KOTOPOH OyIeT cTpo-
WTHCS HapogHoe camoco3Hanue [18. P. 7-18].

JanpHeiimiee pa3BUTHE UIEH MOCTMAPKCH3Ma B KOHEUHOM UTOTE TIPUBOIUT K
BO3HHKHOBEHUIO JICBOTO IoIynu3Ma. JIekcema «populismoy crana cioBoM rozga
B Ucnanum B 2016 1. [19]. Tlpr 3TOM B HOBOM MOJUTHYECKOM AHCKYpCE
«populismoy HCIONB3yeTCsS HE B TPAAUIIMOHHOM CMBICIIE (TTOJUTHYECKAs MTO3H-
WSl WM PUTOPUKA, aleJUTHPYIomas K IMMIPOKAM HAapOIHBEIM MaccaM), a Kak I10-
JUTHYECKAN KOHIIETIT C HOBBIM 3HAUEHHEM: HONUTHYCCKAS JIMHIS, OPHEHTHPO-
BaHHAs HA BO3BPAICHHE BJIACTH HApOAY B IPOTHUBOBEC BiAacTH UT. [lo MHe-
HuIo npodeccronanoB GoHIA HEOIOTH3MOB HCITAHCKOTO S3bIKa, 3TO CIOBO pa3-
BHBA€T HETATUBHYIO OIICHOYHOCTh, ITONy4Yas OMONHHUTENFHBIC KOHHOTAIIMH:
SMOTHBHOE OOpaIleHNE MOJIUTUKOB K Tpa)kIaHaM C LENbI0 HPEIIOKUTH MPo-
CTBIC pEIICHHUs I CIOXKHBIX mpobiieM (apelacion emotiva al ciudadano y la
oferta de soluciones simples a problemas complejos) [Ibidem]. CemanTHUeCKOM
SBOJIONHH KOHIIETITa «populismo» BO MHOT'OM CITOCOOCTBOBaJIa M3MEHHBILASICS
MOJUTHYECKas] KOHBIOHKTYpPa — 3HAKOBBIC TOMUTHYECKHE TPAaHC(HOPMAIINH MEXK-
IyHapOIHOW CHUTYAIHH, CBSI3aHHEIE ¢ OpekcuToM U mobenoit Jlonamsaa Tpamma
Ha TIpe3ueHTCKuX BhIOopax B CIIIA.

Jlakiay B cBOMX paboTax IOHMMAET IIOIYJINU3M B MO3UTHBHOM Kirode. OH
YTIBEP)KIAET, YTO MOMYJIN3M HE SBISICTCS HH HICONOTHCH, HHU CICACTBHEM e
OTCYTCTBHS, a MIPEICTABISIET COOOM MOMUTUIECKYIO JIOTHKY, HANIPABICHHYIO Ha
IOCTIKCHUE peaslbHOM JTeMOKpaTHH. 3alada IOIMyJIn3Ma — He TOJIBKO BBISBIIC-
HUE peaNbHBIX MOTpeOHOCTEeH Hapoia MyTEM BBICTPAMBAHUS YETKOH TPaHHIBI
MEXIY HICHCTBUTEIBHBIMA HHTEPECaMH HACENICHWs] W HAaBS3BIBACMBIMH EMY
«W3BHE» MpaBAIIEH KacTOH, HO M MX I'paMOTHAs KaHAIW3AIMs B OJHOM pyCIe
IUTSL CO3IaHUs OOIIEro HAMpaBJICHHUS IBIDKEHHS. DTO BOSMOXKHO JIMIIb ITYTEM
CO3MaHMS «ITyCTOTO O3HAUYAIOMIECro», 00BEIUHSIONIETO B cebe 03HAYaeMble pa3-
JUYHBIX JAUCKYPCOB, HEKOH HENOCTIDKUMOM HIeH, KOTopash OBl MOTHBHpPOBAala
BCE TPYIIIEI HaceneHus. Jlakiay TpakTyeT He TOIBKO HIACOIOTHIO ITOTUTHYECKUX
MapTiid M JBWKCHUH, HO M WX JEATSIIEHOCTh KaK JUCKYPCUBHBIN (heHOMEH,
OIpenersisi AUCKYPC Kak IOJe OCMBICICHHOCTH, KaK 00JacTh, TIe 00pa3yroTcs
CMBICITBI M 3HaUeHH. Jlakiiay HacTanBaeT, 4To HE CYIIECTBYET BHE IHCKYpPCHB-
HOU peaJbHOCTH: MOJHUTHKA U €CTh AUCKypc. OH HHTEPIPETHPYET AUCKYPC KaK
CIIOCOOHOCTh MBICITUTh W ICHCTBOBaTh B 3aBHCHMOCTH OT OIpPEHEIEHHOTrO
CMBICJIOBOT'O TIOJISl, KOTOPOE TIEPBHYHO IO OTHOMICHHIO K (akTy — «la hipotesis
basica de una aproximacion discursiva es que la misma posibilidad de
percepcion, pensamiento y accion depende de la estructuracion de un cierto
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campo significante que preexiste a cualquier inmediatez factualy [20. P. 7].
CMBICT B MIPOCTPAaHCTBE MOJIUTHIECKOTO AWCKYpca, o MbIciu Jlakiay, BO3HH-
KaeT KaK pe3yJbTaT NCHCTBHUS TaK Ha3bIBAEMOH JIOTWKH Pa3Nudds, KOTOpas W
OIpenemsieT NACHTUIHOCTh OCHOBHBIX COCTaBIIIONINX OCMBICIEHHOCTH — O3Ha-
YafoIIero, TOro, 9To 00JaIaeT CMBICTIOM, M 03HAYaeMOro — COOCTBEHHO CaMOro
CMBICIIOBOTO TIOJIS.

Cems1, OpomenHoe B 3emutro Jlakiay 1 Mydd, B3omuio He cpasy, HO B HAIITH
IIHU TUTIOIIOM PACIION3IIOCh II0 BCEMY MHUpY, IPOHUKAS B TPEUIMHBI, BOZHUKAIO-
IHe B MOJUTHYECKUX CHCTEMax WM 3aCTaBIlisA IPOKATh CTEHBI, BHICTPOCHHEIE
JECATKH JIeT Ha3al TPaIUIMOHHBIMH CHCTEMHBIMH IapTUsAMH. B gactHOCTH, B
Ucnannn cTpeMuTenbHO MOSIBUBIIASCS Ha monuTrdeckoi cuene B 2014 . map-
s «l[logemMocy», BO3HWKIIAsS HA BOJHE MPOTECTHOW AKTUBHOCTH «JIBHKEHUS
Bo3MmymIieHHBIX» (Los indignados) — HEZOBOIBHBIX U Pa304apOBAHHBIX IPaXKJIaH,
aKTHBHO TIPOMOBEAYIOIIAs 3aBeTHl JIakiay, y)ke dyepe3 HECKOIBKO MECSICB CeH-
carmoHHO Habpaia Ha BEIOOpax B EBpomapiaameHT 8% ronocoB, MOTYYHB MSATH
NCMyTaTCKAX MAaHIAaTOB, a Ha MaplIaMEHTCKUX BBIOOpax B camoi Vcmaxum
20 nexabps 2015 T. B KOAJIUIUH C PSAIOM JIEBBIX MOJUTHUYSCKUX MapTHH 3aBoe-
Baja 21% ronocoB (3a He€ MPOroI0coBaIn 5,2 MITH UCIIAHIIEB), YTO 0OECIICYIIIO
et 69 mect B HmkHel manate KoprecoB m mpeBpaTuio B TPETHIO MO CTENEHU
BIIUSHUS MapTHIO CTpaHbl [21]. TeM caMbIM OBLI IMOJIOKEH KOHEII MTPOCYIIECTBO-
BaBIIICH MMOYTH COPOK JIET ABYXITAPTHITHOW cHcTeMe B cTpaHe. BMmecte ¢ HOBOM
TTOINTUYECKOW CHUJION BO3HWK HOBBIM BapWaHT MOJIUTHYECKOTO auckypca Wcma-
HUH, OTIMYAIOMINACS PAOOM THUIIOIOTHIECKUX XapaKTEPUCTHK M KPYroOM KOH-
HEeNTyaJbHBIX MeTadop OT TPATUIIMOHHOTO CHCTEMHOro auckypca «Hapommoit
naptun» (Partido Popular) u « MCPII» (Partido Socialista Obrero Espafiol).

IepdopMaTHBHOCTH KaK THIIOJIOTHYECKAs YepTa MOJIUTHYECKOTO TUCKYP-
ca «Ilomemoc». Ommpasick Ha TIpeAIOKEeHHYI0 DpHecTo Jlaknay TpakToOBKy mwc-
Kypca, HEHUTO DppexoH, MICOIOor MapTHH, MPH3BIBAET PacCMaTPUBATH TOJHUTHKY
Kak 60pb0y 3a cMmbIcibl (disputa por el sentido, lucha por el sentido de las palabras),
a IMCKYypC, WM HAppaTHB, KaK TAKOW CIOCO0 TOCTPOSHMUS CMBICTA, Oarogapst Ko-
TOPOMY OOPETAIOT CYIIHOCTh 3HAHUS U IpakTHieckue aeicTus (los significados de
las cosas no estan dados, son producto de una construccion previa) [22. P. 167-168].
[Mapamerpr! momTiyaeckoro auckypea «IlomeMocy» chopMHIpOBAICE U3 TTOTUTHIC-
CKHX JIO3YHTOB «/[BIDKEHUSI BO3MYIIEHHBIX», OTPA3UBIIHX IPOOJIEMATHKY TITy0O-
KOT0 HapOJHOI'0 HEOBONBCTBA: be3 Hapoma Bel — HHUTO — Sin el pueblo no sois
nada; Mbl He TOBap JyIs TOJIMTHKOB B OaHKUPOB — No somos mercancia de politicos
y banqueros; Hu UCPI1, un HII1 — Ni PSOE ni PP; Her, oHM Hac He MpEACTaBIIs-
10T — No nos representan; Ilyctb oHu yinyt — Que se vayan; OmmOKa CHCTEMBI —
Error del sistema; OHH Ha3bIBaIOT ATO JIEMOKpATHEH, HO 3TO HE JIEMOKpaTHs — Lo
llaman democracia y no lo es; Peub He 0 60pb0O€ JIEBBIX TPOTHUB TPABBIX, 3TO OOPb-
0a TeX, KTO BHU3Y, IPOTUB TeX, KTO HaBepxy — Esto no es una cuestion de izquierda
contra derechas, es de los de abajo contra los de arriba [23].

AHanmuzupys. THIMOJIOTUYECKHAE XapaKTEPUCTHKA HOBOTO MOJIUTHIECKOTO
IucKkypca B McriaHum, OTIMYArONIe ero OT TPaJUuIHOHHOTO CHCTEMHOTO, OTME-
THM, 9TO OH CTAaHOBHUTCS NEePHOPMATUBHBIM, T.€. HCIIONB3YeTCs KaK MOTHTHYIC-
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CKOE JICWCTBHUE U JUIS COBEPIICHHUS IMOJIMTHICCKUX JACHCTBUH, UTO CONMKAET €ro
C COBPEMEHHBIMH IIOMYJIHUCTCKAUMH IHCKypcaMH B JPYTUX CTpaHaX (IHCKypC
. Tpamna B CHIA, naptiun «CUPU3A» B I'pentnn, «HarnuoHanbHbIA GPOHT
Bo @®pannuu). Kak u3BeCTHO, MOHATHE MEpHOPMATHBHOCTH OBLJIO BBEICHO B
HaygHBIA 000poT I>koHOM OCTHHOM I10 OTHOIIECHHIO K BBICKAa3bIBAHUSAM, KOTO-
pBIE€ HE MPOCTO OMUCHIBAIOT JEHCTBUS, HO CAMH SIBISIFOTCS AeicTBHsIME [24, 25].
CyTh OOHOTO M3 TIABHBIX ITOCTYIATOB Mep(HOpMATUBHOCTH CHOPMYTHPOBAHA
JIxorom Pomxkepcom CépnoM: «nephopMaTUBHBIC BHICKA3bIBAHHUS CAMH BJIICKYT
3a co00i AelcTBUS, KOTOphIe OHU HasbBaroT» [26. C. 14]. [TomuTHueckue cTpa-
teru «Ilogemoc» — ITabno Urnecuac, Maburo Ippexon, Xyan Kapioc Monene-
po, Kaponnna beckanca n Jlync Anerpe — yMeno BOCITOJIB30BAIMCH UCTOPUYE-
CKAM MOMEHTOM IJISl TOTO, YTOOBI HHHUITMMPOBATH AWAJIOT C TpakIaHaMH CTpa-
HBI, IOHUMAsI €TO KaK IeJICHAIPaBICHHOE COIMATIBLHOE NIEHCTBIE, KOTOPOE OCY-
IIecTBISETCS B X0J1e 00phOBI 3a CMBICIBI (nombrar es hacer politica) [27. P. 88]
U TPaHCIUPYyeTCs Yepe3 HanOoiee BEIMTPBINTHRIC KOMMYHUKAIIMOHHBIC KaHAIb:
TEJIEBUICHIE, COIIMATILHEIC CETH, ITyOIMYHbIe BEICTYTUICHHUS Ha MAUTHHTaX. CamMo
HazBanue maptuu «llogemMocy — Mwui mooicem! — 3aKirodaeT B ceOe CHIIBHBIN
SMOITMOHATBHBIA UMITYJIEC HAACKIH HA MEPEeMEHBI M BEphl B CBOHM CHIIBI, a TaK-
K€ TPAHCIUPYET MPHU3BIB K ACHCTBHIO, KOTOPOE CTAHOBUTCS PEabHBIM, OCYyIIC-
ctBuMbIM. KitroueBble koHIenThl auckypca «Ilomemocy (ideas fuerza) — nobe-
Oums, Mbl, nepemMensl, cmpemienue, yuacmue, 00CMOUHCMBO, NPO3PAYHOCHLb,
epadicoare, Hapoo, 100U, HOTBUUHCIMEO, CYy8epeHumem — UACHTADUITUPYIOTCS C
caMoii mapTuei, TeTepMUHHUPYS IIOCTYIIKA TEX, KOMY OHH aIpPECOBAHEL.

[Momutrueckuii guckypce «Ilogemocy, BKIFOUAIONIHI YETKO BRIBEPEHHBIE TI0-
HATUSA (KacTa M Hapol, Te, KTO He Kacra: casta — pueblo, los que no son casta;
Te, KTO HaBepXy U Te, KTo BHU3Y: los de arriba — los de abajo u np.) n metado-
pol (pa3duth Bpara — derrotar al enemigo; KOTBl M MBIIIN: gatos — ratones 1
Ip.), GopMyITBI TOBENEHHS (HAprUMep, KOPMIIEHHE TPYIHOTO peOeHKa B mapla-
MEHTE, OTKa3 MPUBETCTBOBATH CTOS KOpois VcmaHuu u 1p.), KHOBYIO ACTETH-
Ky» — aJbTepHATHBHBIC IPHUECKH, NMPOIXYMAaHHO HEOPEKHBIA CTHIIL OICKHBI,
OTCYTCTBHE NHKAKa U TAICTyKa — ITO3BOJIIN MAPTHH HOOCIHO mypmosants
nebeca (asaltar los cielos) M 3aBoeBaTh JAOBEpUE MCIAHCKOIO 3JIEKTOpaTa, Mc-
MOJB3ysl B KAUeCTBE KOMMYHHKAIIMOHHBIX KAHAJIOB COIHANBHBIC CETH, TEICBH-
JCHUE, PaIuo U Ipeccy.

B nneonormueckux BHIKJIAAKAX MAPTHH OYEBUIHO IPOCIEKHUBAIOTCS TpH Oa-
30BBIX MOMYJIUCTCKUX JIUXOTOMHUU: Kacma / Hapoo, epae / eepoii, 6yoywee /
npoutnoe. BeprukanbHoe pa3zerieHue oOILIecTBa HA Kacmy, Maguio, KOppymnu-
POBAHHBIX npedcmagumeneli 61acmu U Hapoo, T.€. TeX, KTO He KacTa, MO3BOISIET
00BETUHUTH JIEBO- M TTPABOHACTPOCHHBIX U30HpaTelieil IPOTUB OOIIETO 8paca —
MpaBsAIIeH AIUTHL, BHIIBHHYB W3 PSOOB HApTHU 2eposi, MPU3BaHHOTO BEPHYTH
npeskHee O1arococTosHIE Hapona. IMEHHO B npouwioe yCTPEMIICHBI B30PHI T10-
MyJIFCTOB B OTJIMYXE OT TPAIUIHOHHBIX TOIUTHKOB, CTPOSIIIUX CBOIO TPOrpam-
My Ha Oyoywux nepcrekTuBax. [Ipormioe ke sSBISEeTCST NCTOYHIKOM MPHUSTHBIX
BOCITOMHUHAHHHA W SMOIMH, KOTOpPBIE Pa3ayBartoOTCs MOJIMTHKAMHA HOBOW (hopma-
UM 10 YTOIMYECKOTo Heana, «yKpaJIeHHOTO y HapoIa» COBPEMEHHBIM IpaBH-
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TEJILCTBOM, Ha (DOHE KOTOPOTO HACTOSIIEE OIIYIIASTCS YTHETAIOMNM U Oecrep-
crekTuBHBIM. OJHAKO 3TO CY)KACHHUE TIyOOKO HppalloHaIbHO. Beé nemo B ToM,
YTO HAIle TMOJIUTHYECKOE CO3HAHWE SIBISIETCS HE PAllMOHANBHBIM, a MCKITIOUH-
TEJIFHO AMOIHMOHAJIBHBIM. VIMEHHO MO3TOMY COBpEMEHHAasl MOIHTTEXHOJIOTHSI
CTPOUTCS Ha CO3MaHWUH M MOIIEPKaHUH OIMPEAeIEHHOTO SMOIMOHATIBHOTO CO-
CTOSIHHSI DJIEKTOpaTa IMyTEM BHEAPEHHS B KOJUIEKTHBHYIO KOTHUTHBHYIO KapTH-
HY MHpPa HapoJia HeOOXOIUMBIX 00pa30B H CHMBOJIOB.

OOparmieHne K MpOCTEHITM YeIOBEYECKIM HHCTHHKTAM SIBIIICTCS OTHIM H3
WHCTPYMEHTOB BJIHSHHUS Ha OOIICCTBEHHOE MHEHHE, HCHonb3yeMbiM «llome-
Moc». OCHOBHBIM MHCTHHKTOM ONPEAETIEHHO SIBISIETCS CTPax, CTpaxX Hepen Cy-
IIECTBYIOIICH HEOMpeaenéHHOCTRI0, YMETIO Ipeodpa3yeMblil B CTpax mepex Oy-
IOyIIUM B LEJIIOM C €ro HEM3BECTHOCTHIO W HACTOSIINM C TAKHMH IIPOOIeMaMH,
KaK TeppOPH3M, MUTPAIUS U MOTEPsT SKOHOMHIECKOTo cTaryca. Ha moapoOHBIii
aHaIM3 CYMIECTBYIONIMX B HAapoje BOIHEHHUU, MEPE)KUBAHUN, yMOHACTPOCHUH
HaIpaBIICHBl 3aKa3bIBacMbIC TApTHEH MPOQECCHOHATIBHBIC COIHOIOTHYECKHE
nccnenoBanus [28]. [omydaempie B X0/1€ 3THX UCCICIOBAHUHN JTaHHBIE UCIIONb-
3YIOTCSL JJIsl CO3IAHUS TaK Ha3bIBAEMOU «noCcmnpagobl»y — TPOBEPEHHOTO WH-
CTpyMeHTa IOIyMucToB. CyTh TaHHOTO KOHIIENTA 3aKJII0YAeTCs HEe B HCKAKCHUH
JNEeHCTBUTENFHOCTH, HO B aKIICHTUPOBAHUH U IMOTIEPKUBAHUH JIUIIH OTIPeIeNEH-
HBIX, BBITOJHBIX aBTOPY OHCKYypCa YYacTKOB peajbHOr0 Mupa. TepMUH post-
truth (ucn. posverdad, pyc. nocmnpasoa) B 2016 r. CTAaHOBUTCS CIIOBOM TO/ia B
BenukoOputanuu, mo MHEHHIO coctaBuTeneid Okcdopackoro cioBaps. Konment
Ppost-truth «OIMHCHIBAET 00CTOATENHCTBA, B KOTOPHIX OObEKTHBHBIE (haKThl MEHEE
BaXXHBI U1 HOpMUPOBAHUS OOIIECTBEHHOTO MHEHHSI, YeM OOpalleHue K AIMOITH-
SIM W JIMYHBIM yOeXKACHHUSIM» (TIepeBoa aBTopoB) [29]. Pacmmpenue KoHIENTO-
chepsl MEIUHHOTrO IUCKypca MPEACTaBIseT cO0OH CBOETO pola OTBETHYIO pe-
aKIWIO Ha pa3BUTHE OOIIECTBA M €0 MHCTHTYTOB, TEXHWYECCKUH MpOrpecc, mo-
SIBICHAE HOBBIX IOJUTHYCCKUX U COIMABHO-KYIBTYPHBIX (hakTopoB. B smoxy
Pa3BUTHS MAacCOBBIX KOMMYHHUKAII UCTHHA CTAHOBHUTCSI MEHEE BaXKHOMH, yCTY-
masi pa3HOTO pona OICHKaM M HHTEPIpeTalusM CyObeKTHBHOTO, a HE OOBEK-
THBHOTO TONKa. MiMenHo B 2016 r. Ha ¢oHe pedepeHayma o wieHCTBe Bennko-
oputannu B EC u Be160poB nipesunenta CIIIA cioBo post-truth cramo ocoOeHHO
aKTYaJIbHBIM H 9aCTO YIIOTPEOIIIEMBIM B ICKYPCHBHOM ITPOCTPAHCTBE.

OMnaTusi KaKk THIOJOTHYeCKasi YepTa MmoJuTH4Yeckoro auckypea «Ilo-
aemMoc». Ovnatus (UcIl. empatia, inteligencia emocional) TpaTUIIMOHHO TPAKTY-
eTcs KaK OCO3HAHHAS IICHXOJIOTHYECKas CIOCOOHOCTh UYyBCTBOBATh IIPyroro
YeJIOBeKa, €r0 HaMepeHUs, TIepeKUBaHMs M BOCIIPHHAMATEH €ro MHUp, KaK eCclin
Obl OH OBUI TBOMM COOCTBEHHBIM. DMIATHYHOCTH auckypca «llomemocy» kak
MOJUTMHHO HAapOTHOH MapTUH — emé OfHA ero HOBATOpCKas uepTa — co3madres
MyTEM MTOBTOPCHUS CYKICHUN M3 HAPOJA, UYTO 3aCTaBIICT N30HUpaTeNei CINTaTh
9IICHOB HapTun «cBouMm». Juckypce «IlomeMoc» agpecoBaH B IEpByIO odepenb
MPOCTHIM HCIIAHIIAM, YbH CTPAJaHUs W HAICKIBI CTaIH HEOTHEMIIEMON YaCTHIO
CTpaTeruy MapTUH, ONpPEeNeILIIoNed e€ MOTUTHIECKYI0 HICHTUIHOCT. ChcTeM-
HBIC TTAPTHAHU U UX MTOTUTHIECKUE JIUICPHI, CTPOSAIINE CBOW TUCKYpC 0e3 OriIsiIKu
Ha TICHXOJIOTHYECKHE OCOOCHHOCTH ODJICKTOpaTa, BOCHPHUHUMAIOTCS KaK «dy-
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xue». Ommnatus muckypea «IlogemMocy mo3BoJuia COKPaTUTh TUCTAHIMI0 MEX-
Iy mapTheil u e€ 3JIeKTOpaTOM, CIOMATh CTEPEOTHII, MPOTHBOIOCTABIISIOIIHIA
MTOJTUTHYCCKUX JIUIEPOB (casta, los de arriba) npocteiM Tpaknanam (los que no
son casta, los de abajo). I1lo MEeHMIO MTpoheccopa MCUXOJIOTHH Y HUBEPCHTETA
Jla Jlaryner (Tenepude) Bencecmao Ilenwster (Wenceslao Pefate), mumepbt
«ITomemMOC» IMOLUOHATBHO ONM3KU AIIEKTOPATY, TPAHCIUPYIOT HOBBIC HICH U
MCKpEHHH B ClIoBaX W moctynkax. OHH OKa3aluch CIIOCOOHBI YBUAETH B IPO-
CTOM TpaKIaHHHE YEI0BEKa, Y KOTOPOro €CTh CBOM TPYAHOCTH U CBOU HYXKIBI.
HoBu3Ha MX HOIUTUYECKOW M AMCKYPCHBHOMW [EATEIBHOCTH CTABHUT WX BBIIIE
TPaJMIMOHHBIX H yXe H3pSIOHO HajxoeBmnx mnonutukoB: Conectan
emocionalmente, transmiten frescura y parecen genuinos. Son capaces de
reconocer en el ciudadano a alguien con dificultades y necesidades. Estan por
encima de otros politicos porque no tienen el desgaste de la gestion [30].

HoBble koHuenTyaabHble MeTadgopsl mojJuTudeckoro auckypea «Ilo-
aeMoc». MeHsromiasics MOJIUTHYECKas: peajbHOCTh U HOBOe monoxenue «Ilo-
JIEMOCY», BOLIC/IICH B UCIAHCKHI MAapIaMeHT, 3aCTaBJISIOT JHACPOB MapTHH
MEHSATh CBOW JAMCKYPC, HCKaTh HOBBIC CHIIBHBIE MeTa(opbl U 00pa3bl, CIIOCO0-
HBIE YK€ HE TOJIBKO MPHBIICYb, HO U yJAepKaTh BHUMaHHUe djeKkropara. B pe-
3yIbTaTe YaCTOTHOIO aHalW3a SMIIMPHYECKOro MaTepuaia o0bEMoM Oonee
50 m.J1. MOXHO BBIJCIHUTH CIEAyIOIIne MeTadopbl, XapaKTepHbIE ISl aKTyalb-
HOro auckypca mapruu «l[lomemoc» mocnennux mecsieB. Tex, KOro paHblie
MMEHOBAJIN KacToH (casta), Tenephb Ha3bIBAIOT antipatriotas (AHTHIIATPHOTHI),
los de esmoquin (Te, KTO B CMOKHHTE), mafia del canapé (Madus, KoTopas ect
KaHare), los que observan desde el palco de honor (Te, KTO CMOTPHUT U3 JIOXKH
MOYETHBIX TOCTEH), MUCTAHIUPYS TAKUM 00pa3oM BIACTH MpEACpiKallhe OT
MpOCTHIX Tpaxaad. HoBoit koHcTaHTOM monuTHyeckoro muckypcea «llomemocy»
CTaHOBUTCSI KOHIICNT (rama, TOMHOCTHIO BBITECHHUBIIUIA CIOBO casta. IJTo
O4YeHb EMKOE TOHSITHE, YCIEIIHO TPAHCIHPYIOIIee BaKHEUIINH JUlsl MapTHH
MOJMTHYECKUN CMBICH: trama — 3TO enasi CeTh, 00bENHSIOIIAs TOJTUTHKOB U3
CHCTEMHBIX MAaPTHii, TOTPS3IINX B KOPPYIIUH, KOPPYMIIUPOBAHHBIEC [EIOBbIC
Kpyru U npoaaxasie CMU, nipencraBuTeneid cyaeOHOM BIIACTH, JTaXKe YICHOB
KOPOJIEBCKOTO aoMa. Trama — 3TO Te, KTO UMEET PeajbHyI0 BJIACTh, T€, KTO
népraer 3a HUTOYKH, HCIONB3YyeT CBOH CBS3M M (DHHAHCOBBIE BO3MOXKHOCTH
JUIS TOTO, YTOOBI BIIMSTH HAa KypC TPaBUTENBCTBA: ..una suerte de red
organizada que conecta a los empresarios mds poderosos con algunos
dirigentes de partidos politicos tradicionales e incluso algunos representantes
del poder judicial; en ella tienen cabida la Casa Real y otras instituciones y
actores que, en definitiva, son quienes realmente manejan los hilos, quienes
ostentan el poder real» (Pablo Iglesias); «ambito de la politica, de los
gobiernos, instituciones y gente de las grandes empresas de Espaiia que
guardan relaciones personales de muchos arios, y que estan coordinadas para,
cada uno desde su ambito de actuacion, tomar determinadas decisiones
importantes para el rumbo de un pais (Irene Montero, portavoz de Unidos
Podemos en el Congreso) [31].
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Opnnako pe3koe manenne nmomyisipaoctH «I[logeMoc» Ha cOBpeMEHHOM 3Ta-
Te, BEI3BaHHOE, B YMCIIE TIPOYET0, TO3UIHEH, KOTOPYIO €€ PyKOBOICTBO 3aHMMA-
€T IO HEJIOMY PSITY KITFOUEBBIX BHYTPHIIONIUTHYECKAX BOIPOCOB, I KPH3UCHBIMU
MpoIieccaMy B PYKOBOJICTBE MTapTHUH, HEM30EKHO 0CIadIseT nephopMaTHBHOCTD
U OMIATHYHOCTH €€ AUCKypca, He HAaXOMIIIIEro 0oee HaaIeKalero OTKINKA Y
JIIEKTOpaTa, paHee IMOBEPUBIIETO B YCIIEX MONUTHYECKHUX 3asBieHuil «[lome-
MOC).

Pe3yasTarnl ucciaenoBanus. [Iposenénnoe nccienoBanne MO3BOJET Cle-
JaTh CIIEAYIOIINE BBIBOJIBI:

— CTpeMUTEeNbHBIN pocT pertnrra maptuu «llomemoc» B 2014-2015 rr. cBu-
JETENBCTBYET 00 00IIel TeHICHINHN K MOMYIU3MY B HCIIAHCKOM ITOJIUTHICCKOM
IHMCKypCe, YTO SBILIETCS CIEACTBHEM TIIOOANBFHOIO MOTHUTHYESCKOrO KPH3UCa H
Ha OIpeIeNIEHHOM dTalle OKa3bIBaeTCsI BechMa (P (PEKTUBHOM CTpaTeruei, IpH-
HOCSAIICH rooca u30uparenei;

—yemex «[lomemMoc» BO MHOTOM JETEpPMHHHPOBAH MOHHUMAHHEM TOTO, YTO
IMCKYPC COCYIIECTBYET C COLMAIBHBIMHU ACHCTBUSMIE, CMBICT U 3HAUEHHE KOTO-
PBIX KaK pa3 ¥ co3Mal0Tcs Oaaromapst JUCKYpCy;

— muckype «[lomemocy mepdopMaTHBEH, IparMaTHYCH W SMIATHYEH B TOH
Mepe, B Kakod OH CIIOCOOeH TPOM3BOIUTH KOMMYHUKATHBHBIN (D eKT, Hampas-
JICHHBIA Ha TO, YTOOBI BBHI3BIBATH Y PEIMIIMEHTA HE TONBKO TpeOyeMoe OTHOIIE-
HHUE K coo0ImaeMoi HHpOpPMAIIHH, HO U TOOYIUTh €T0 JICHCTBOBATD;

— mep)OpMATHBHOCTD M AMITATHYHOCTh KaK THITOJIOTHYECKHIE XapaKTePHCTH-
KM ITUCKypca MCHAHCKUX JICBBIX IMOITYJIMCTOB CTPOSTCS Ha TPOHHOH ANXOTOMHH
trama / HapoJ, Bpar / repoi, Oyaylee / poILIoe, MO3BOJISIFOIIEH CO3/1aTh 00-
JIACTh «IOCTIIPABIBD» B CO3HAHWHU M30MpaTelell ¢ IeIbI0 MaHUIYILIINH o0rIe-
CTBCHHBIM MHEHHEM.

AHandu3 pe3yJbTaToB. BBIIeNeHHBIE aBTOPaMU CTaThU THUIIOJOTHYECKHE
0COOEHHOCTH COBPEMEHHOTO MTOJIMTHIECKOrO IUCKYpca, OOBSICHEHIE BO3HIKHO-
BEHHUS HOBEHIIMX TEHACHIMH B monuTHKe Mcmanwm, 6epymmx Hadaio B (GUiIo-
copuu MOCTMONEPHU3MA M IMOCTCTPYKTYpPaJIM3Ma, MO3BOJIOT PacCMOTPETH B
JaHHOM KITIOYE MOMUTHYECKUE IUCKYPCHI IPYTHX CTPAaH KaK C LENbI0 H3YUCHHUS
Ka)XIIOTO M3 HUX B OT/AEIBHOCTH, TaK U U CPABHUTEIHFHOTO aHAIIN3A.

3akawuenue. CyniecTByeT MHEHHE, YTO OBICTPBIH B3NET «IlogeMocy MoxeT
3aKOHYHUTHCS CTONb )K€ CTPEMHTEIBHBIM IMAJCHHEM, O YEM CBUACTEIHCTBYIOT
HapacTaloMMiA PacKod BHYTPH CaMOW MapTUM W TIOCIIEIOBATENbHBIN craj eé
MOITYJISIPHOCTH, KOTOPBI 3HAYUTENFHO YCKOPHJICS B CBS3H C MO3UIHEH e€ Juie-
pa 1o BOIpOCY KaTaJOHCKOro KpH3uca u pedepeHayma o HezaBucumocTu Kara-
soHuu 1 oktsa6pst 2017 . [IpuurHbI cniajia MOMyJIIPHOCTH, KaK 3TO HU CTPAHHO,
COBIIAJAIOT C CEKpeTaMH e€ CTPEeMHUTENBHOro pocta. Beé meno B ToM, 9TO Tpo-
rpaMMa IapTUH CTPOUTCS Ha OOCIIaHWH YAOBIECTBOPUTH MOTPEOHOCTH CAMBIX
Pa3HBIX U HEMHOTOYHCICHHBIX TPYII HACEIEHU, YTO IpeanonaracT o0beanHe-
HUE B psAmax m30mpaTereld pa3iIuvHBIX OOIIECTBEHHBIX KJIACCOB M TPYMI. JTO
BEI3BIBACT MOTPEOHOCTh CO3MAHMS OUCHH PACIUIBIBYATOrO AWUCKYpCa, UCKITI0Ya-
FOIIIETO OCTPBIC TEMBI, O0OXOSIIETO CIIOPHBIE BOMPOCHI, KOTOPBIH OBl MOT OBITh
HampaBlleH KaK MOXHO OoJbIIeMy KOJIW4YecTBY Iopeld. Jpyrumu cioBamm,
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MOJB3YSCh MPHHINANAMHA TOMYIH3Ma, TapTHs OOBEOUHSET B CBOEM AWCKypCe
LEJNBIN Psil TUCKYPCOB, YaCTO MPOTUBOPEUAINX APYT APYTY, C HENBI0 TOCTIKE-
HUS BJIACTH, HO HE C IIETBI0 PEANbHOTO PEIICHUST HAaKOMUBIIUXCS B CTPaHE MPO-
0J1eM, TTOCKOJIBKY JUIS ATOr0 HEOOXOIUMO BEIpA0OTaTh YETKYIO CTPATETHIO, BO-
IUTOIIEHNE KOTOPOH Bcerna TpedyeT YIIeMICHHS WHTEPECOB OJHOH M3 CTOPOH.
[Tormynu3m, co3maronIuil MOJIUTHIESCKUH CyOheKT 0e3 YETKUX ouepTaHui, KOTO-
PBIit 3IDKOETCS Ha KOJUIEKTHBHOM SMOITMOHABHOM MOIBEME, SIBISIETCS (P deK-
THBHBIM CPEJICTBOM JJIsl IOCTHXKCHHSI BJIACTH B TIPEABBIOOPHOI OOphOe, 0HAKO
BITOCJICACTBUY CTAHOBHUTCS HMPHYMHON BHYTPEHHETO KpH3Hca M TpedyeT cTalu-
JIU3aIlUi BHYTPHITAPTHIHBIX OTHOIICHUH W BBIPAOOTKH YETKOM cTpaTeruu. Emié
OHUM TAaKTHYEeCKHUM mIpocuéroM «llomemocy» CTaHOBHUTCS HaMepeHHE HCIIONb-
30BaTh HApOI B OOpBOE C «KaCTOi», «Maduei», IpaBsIIM MEHBITHHCTBOM 03
9ETKOrO MMOHMMAaHHUS, YTO €CTh HApPOXI M Ha KaKOW COLHAIBHON CTYIEHH IIPOXO-
IUT TPaHUIA MEKIY «CBOMMH» U «IyKUMI». COBpeMEHHBIEC HCIAHCKHE TIOITY-
JIUCTBI caMH ce0sl 0OpeKaroT Ha MPOBaJI, CTapasich yroauTh BeceM «indignados»
cpasy W Mapaim3ys TeM CaMbIM CBOIO ITOJUTHYECKYIO BON0. OOBeIUHEHNE MIPO-
TUBOPEUHBEIX HHTEPECOB BHYTPH OTHOTO IHCKypca paHO WX TO3IHO TPUBOIUT
K KPHA3HCY JOBEPHS BCeX MOANCPKUBAIONINX JAHHBIN TUCKYPC CTOPOH.

B otnmane ot ['paminy, oTpHUIIaBIIEro TAKTUKY OTKPBITOrO 0OS M IIPEIIOYH-
TaBIIIETO TAKTHYECKYIO BOWHY B MOJIUTHKE, MPEIIONATAIONIYI0 JOITHHA IpoIiece
CO3/IaHUs HEOOXOIUMOM Cpebl IS CMEHBI BiiacTH, Jlaknay u Mydd, a Bcien 3a
HUMH # Jaepsl «[lomeMocy cuMTaloT HEOOXOMUMBIM CHadalla IPHHTH K Bia-
CTH, a ITIOTOM YK€ CBEpPXY IBITATHCS M3MEHUTH CIOKUBIIYIOCS CHUTYaImio. Kom-
MyHUKaTHBHas crpaterus «[lomemocy, mpencrapisromas co0oif COBOKYITHOCTh
KOHIICNTOB, 00Pa3yIOINX MEHTAIBHOE IPOCTPAHCTBO UX IUCKYpCa, CITY>KUT UL
peTpe3eHTauN OKPY>KaroIeil TeHCTBUTEIEHOCTH U OMHOBPEMEHHO ISl €€ MO-
JISITUPOBAHUS C TIOMOIIBIO IIETICHATIPABICHHBIX COITUANBHBIX JCHCTBHUM, 3aMaduen
KOTOPBIX SIBISIETCS, K COXKAJCHUIO, HE M3MEHEHNE OOMICCTBEHHOI'O CO3HAHUS C
[ENbI0 TJIO0AIBHOIO COIHMAILHOTO TPeoOpa3oBaHMs, KaKk OBUIO 3aBElIaHO
I'pammmm, a coOCTBEHHO MPHXOA K BIIACTH, O YEM CBUIETENBCTBYET TITyOOKHIA
BHYTPHUIIAPTHHHBIN KPU3KC, MEIIAFOIINHN TAPTHH Pa3BUBATh COOCTBEHHBIC UIICH.
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The article aims to specify the typological characteristics of the new, different from the
traditional one, Spanish political discourse. This discourse is mainly based on the political
strategy of populism leaders of the Podemos political party realize; it represents and models
the reality by means of targeted social actions. The research is based on a complex approach
that combines discourse and cognitive analyses: this approach allows studying language phe-
nomena from different perspectives that are focused on explaining the discourse cognitive
mechanism taking into consideration its linguocultural and sociopolitical aspects. The re-
search material consists of the discursive texts of Podemos leaders such as their public pro-
gram speeches, TV appearances, published interviews, social media comments. The discourse
as the mainframe of the Podemos political communication is understood as a manipulation
tool, a special environment of the political subjects’ activities, a communication act and a text
as its result. The success of Podemos in 201416 is mainly explained by the combination of
the discourse and social acts that acquire the new specific meaning thanks to this very dis-
course.

Analyzing discourse not only as an object of the reality that is generated by this reality
and is a means of cognizing it but also as a subject of the reality that forms and models the
political environment, the authors of the study lay emphasis on the performativity, pragma-
tivity and empathy as the typological characteristics of the Spanish left populist discourse.
Their discourse based on the triple dichotomy trama/people, enemy/hero, future/past leads to
the creation of the post-truth in the collective unconscious of the electorate assigned to shape
the public opinion. The typological characteristics of the modern Spanish political discourse,
as well as the explanation of the tendencies in Spanish politics originated in the postmodernist
and poststructuralist philosophy, bring the opportunity to examine the political discourse of
other countries in particular and make a comparative analysis.
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«CBON» U «9¥YKHUE» B IOJIMTUYECKOM JUCKYPCE:
WHCTPYMEHTAJIbHASI ®YHKIUA «1YIKOI'O»
B AMEPUKAHCKOU NPE3UJEHTCKOU PUTOPUKE

Hccnedyemes uncmpymenmanvras QyHKYUs co30anus 00pasa uyxrco2o 6 amepu-
KAHCKOU npe3udenmcKol pumopuke KOH@GPOHMAayuoHHo2o mund. J{is docmudicenus
OanHol yenu Ovll npogedeH auaiuz mexcmos evicmynienui /. Tpamna u
Il Y. Bywa. B npoyecce ananuza 0emMOHCMpupyemcs, 4mo 8 mekcmax ocyujecmes-
JAAEMCA PA3BEPMbIBAHUE 08YX B3AUMO3ABUCUMBIX KOMMYHUKAMUBHBIX cmpameuil —
CO30anusL 0bpaza uyxco2o u 060CHOBAHUA noAUmMuyecko2o peutenus. O6cyxcoeHue
Pe3yIbmamos no3eosaem noCMAsUms 60NPOC 0 BO3MONCHOU Mepe UHMepnpemamus-
HOCIU MeKCMOOPUEHMUPOBAHHBIX UCCI008aHUN U OaNbHellueM Pa3gUmMuu TUHeGU-
CMUYECKOT HAYKU 8 IMOM HANPAGLEHUU.

KitoueBble CloBa: QUCKYPC-AHAU3, NpazMamuieckas uHmepnpemayus, nepcya-
3UBHOCMY, NOAUMUYECKUL OUCKYDC, PUMOPUKA, NPe3UOEHMCKAA PUMOPUKA, «CE0U —
yyorcuey.

BBenenne

[TomuTrdeckas KoMMyHUKanus W nonuTHdeckuii auckypc (ITJ]) ocrarorcs
OIHOH 13 Hambojee MOMYISIPHBIX chep MPUMEHEHNUS TNHTBUCTHYECKOT'0 aHAIH-
3a. TpaaummoHHBIM pakypcom usydeHus I1]] sBnsieTcst ncciemoBanmue TEKCTOB C
TOYKH 3pPEHUS UX MEePCya3uBHON W MaHUITYISTHBHON (DYHKIUH (CM., HATIpUMeEp:
[1-4]). B »ToM cityyae HcCeoBaTed HCXOIST U3 MPEICTABICHUS O TOM, YTO
JUHTBUCTUYCCKUNA aHAIN3 MOXET BBISIBUTH M OOBSICHUTH, KaK ONpEICICHHBIE
SI3BIKOBBIC CTPYKTYPBI WCIIONB3YIOTCS IS BapHATHBHOW HHTEPIIPETAIH Jei-
CTBHUTEIBFHOCTH /MM ByaJIMPOBAHUS TTyOMHHBIX CMBICIIOB, HEIOCTYITHBIX pe-
[OUIHEHTaM, KOTOpbIE HE MMEIOT CIECNUANIGHON JTHHTBUCTUIECKON MOATOTOBKH.
[IpuMepoM KOHKPETHOH 3aliaud, permaeMor B MOMOOHBIX paboTaxX, MOXKET OBbITh
BEISBIICHHE W ONMMCAHUE CTPATETUH JIETUTHMH3ANNH MTOJUTHICCKUX ACHCTBUI B
HHTEpecax HEKOTOPOU TPYHIBI CyOBEKTOB, KaK IMPAaBUIIO HAJCICHHBIX BIACTHIO
[5-10].

BropeiM nomynsapHeIM TeUTMOTHBOM siBIsieTcst n3ydenue 1] ¢ Toukm 3pe-
HUSl KOHCTPYHPOBaHUS B HEM IPOTHBOIOCTABICHHBIX TPYyMI CyOBEKTOB. Jiis
OITMCaHMUs TpoIiecca Takoro KoHcTpyuposanus B [1]] oOpamaroTes: kK Tak Ha3bI-
BaeMoW Kateropum «cBou — uyxue» [11-14]. BapuanTs! omeparmonanmzanun
JTaHHOW KaTErOpHH B JHMHTBHCTHYECKHUX HCCIIEIOBAHUSIX BECHMa pa3HOOOPA3HBI
(cm.: [6, 15-19]. MOXHO cKa3aTh, YTO KAaTErOpUs «CBOH — UyXHE» o0JianmaeT
3HAYHUTENFHON aHANATHICCKOW THOKOCTBIO M SIBIISCTCS YacThIO TCOPETUIECKON
paMKH B MCCIEIOBAaHIX AWCKypca Ha MPeAMET KOHCTPYUPOBAHUS W BBIpaKe-
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HUS (MOMUTH3UPOBAHHBIX) HWIACHTHYHOCTEH WHIWBHIOB M TPYII PA3IHYHOTO
macirtaba [20].

OdeBUAHO, YTO peaNn3aliy MOJOOHBIX HCCIEIOBATEIBCKUX MPOCKTOB CO-
IMyTCTBYIOT JIBa Mporecca. Bo-mepBhIX, TMHTBHCTHYECKUN aHAIN3 CTaHOBUTCS
MEKIUCIUILIMHAPHBIM. [T MHTEpIpEeTalny TUCKypca B MIHPOKOH COIMOKYIIhb-
TYpPHOH TEPCIIEKTHBE MPUBIECKAIOTCS PEIEBAaHTHEBIC COLMANBHBIE TEOPUH, a TaK-
K€ WHOTJIAa CTUPACTCS TPAHUIA MEXKIY JIMHTBUCTHYECKAM aHAIA30M U COIHOIIO-
THYECKUM aHal3oM (cM., Harpumep: [21-23]). Bo-BTopsIX, Hccleq0BaHNE Ya-
CTO TepecTaeT OBITh LEHHOCTHO HEHTpaNbHBIM. B IHCKypC-aHANTHYECKOM
MPOEKTE HUCCIENOBATENh OTTAIKHBAETCS OT COMUAIBHOM MPoOJIeMBl B TIOAOHpa-
€T SI3BIKOBOI MaTeprai M HHCTPYMEHTApUH C LENbI0 €€ KPHTUIECKOr0 OCBEIIe-
Hus [24. C. 33].

JeiicTBuTENpHO, TMHTBUCTHYECKHE HicchenoBanus [1]] TpaauiinonHo nmeroT
KPUTHUYECKYI0 HAaIpaBIeHHOCTh. K mpuMmepy, KpuTHUYecKas IHMHTBHUCTHKA —
MPEANICCTBCHHUK COBPEMEHHOTO KPUTHYECKOTO JWCKypC-aHalli3a — 3apoKiaa-
Jach Kak JUCIUIUIMHA, TPEMMYIIECTBEHHO HarleleHHas Ha n3ydenue [1]] [25,
26]. Cam kputHdeckuit quckypc-ananus (KJA) Taxke u3HadainbpHO ObLUT OpUEH-
THPOBAaH B OCHOBHOM Ha HCCJIEIOBAaHME ATOTrO THMA Auckypea [3, 22, 27-30].

Takast KpuTHUYeCcKasi HAINPaBICHHOCTb, ONHAKO, HE SBJSIETCS HempoOiema-
THyHOH. LersIM psAoM ucciemoBaTeneil ObUTH TOCTABJICHBI 1O COMHECHHE HE
TOJIBKO pe3yIbTaTHI, MOTydeHHBIE B paMKax KJIA, HO 1 cam OAXOX C ero Teo-
PETHYECKIMU, METOMOJIOTHYECKUMH W IEHHOCTHBIMH ycTaHoBkamu [31-38].
OnmHUM H3 CIIOPHBIX MOMEHTOB KaK pa3 sIBISETCS MO3UIOHHPOBAHHE HU3ydac-
MBIX TEKCTOB U JUCKYpPCOB KaK MaHHUITYJIATHBHBEIX. [lomoOHOE GopmynmpoBaHue
HCCIIeIOBATENECKAX 3a/1a9 PHCKYET He OBITh IICHHOCTHO HEUTPAIBHBIM, a TAKKE
3249acTyI0 MPHUBOAUT K IOAMEHE OMHUCAHUS JICKCHKO-TPAMMATHYECKUX 3aKOHO-
MEpHOCTEH «KaK eCTh» HWHTeprperanueil ux sgpgexma. Ilpu 3TOM mon coMmHe-
HHE HE CTaBUTCH (DaKTHYeCcKoe HaIHdue 3THX 3((HEKTOB B peaslbHOH KOMMYHH-
KaTUBHOH CHUTYaIllH, H/WIN HE 00CYKIAIOTCSI BOSMOXKHBIE OTPaHUICHHUS TAaKOT'O
HHTEPIIPETATHBHOTO ITOAX 0.

[IpuHNMas BO BHUMaHHUE CKa3aHHOE BBIIIE, OIPEIEINM IIeTh JTaHHOUH paboThI
KaK HCCIENOBAaHUE KATETOPHU «CBOW — UY)KHE» Ha NBYX B3aHMMOCBS3aHHBIX
YPOBHSAX — CEMaHTHIECKOM M IParMaTHUECKOM — B paMKaX OIHOTO YKaHpa aMe-
PUKaHCKOW TPE3UACHTCKON pUTOPUKH. C CEMaHTHUECKOW TOYKH 3PEHUS «AKTY-
aM3aIys» KaTETOPUU «CBOH — UYXKHE» TPEICTABIIET OO0 pedeBoe KOHCTPY-
HUpoBaHHE 00pa30B MH- U ayTTPYIIIEL. 3aada aHanm3a Ha TOM YPOBHE — OnuUCa-
HUe s13bIK0GbIX pecypcog, UCTIONb3YEMBIX IS CO3MaHMsI dTUX 00pa3oB, a TakKe
MIPEEMCTBEHHOCTH HCIIONB30BAHMS TAKHX PECYpPCOB B paMKax jkaHpa. PaccMoT-
PEHUE ATHX K& PECYPCOB KaK UHCMPYMEHMO8 00O0CHOBAHUS NOAUMUYECKUX Pe-
[ICHUH MEepeBOINUT HCCIEIOBAaHIE B MparMaTHYECKylO0 IUIOCKOCTh. 3ajada Wc-
CIIEZIOBaHMS Ha JaHHOM yPOBHE — IOIBITKA CTPOTOH IParMaTH4ecKodl HHTEp-
MpeTalny TEKCTa UCXOAS U3 TOH MHCTPYMEHTAJIBHOCTH, KOTOPas MOXKET HanOo-
Jiee HEMPOTHBOPEUUBEIM 00pa3oM OBITh «IIPOYHTAaHa» B CAMOM TEKCTE W/WIIA
Bepu(UIMPOBaHA ITyTeM OOpaIICHUS K MCTOPUIECKOMY KOHTEKCTY HCCIEIye-
Moro muckypca. Ilocnmemyromee oOcyXIeHHE pe3ylnbTaTOB aHAIW3a IPH3BaHO
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BHECTH BKJIa]] B IMCKYCCHIO O JIOIYCTHMOMW Mepe WHTEPIPETATHBHOCTH JINHTBUCTH-
YEeCKHX HCCIICIOBAaHUKA M O TPEACTABICHUM 3HAHUS, TIOMYYCHHOIO JIMHTBHCTHYC-
CKUMH METOIaMH, KaK «000CHOBAaHHOr0 U Joka3zaTeiabHoro» [37. C. 84].

CBoM ¥ 4yskHe B HOJMTHYECKOM JUCKYpCe

Hcnonp3oBaHne KaTETOPUH «CBOU — TyXKHE» B KAUeCTBE HHCTPYMEHTA JIETH-
TUMH3AIUA HEKOTOPOTO ITOMIUTHYECKOTO PEIIeHUsT 00CYKAaIoch B HEIOM psie
uccnenosanuii. Hamprmep, ObL10 OTMEUEHO, 9TO cO3IaHIe HETaTHBHOTO 00pasa
HMMHTPAHTOB SBJISICTCS OJHUM M3 KOMMYHHKATHBHBIX XOJOB JICTHTHMH3ALINH
ux genopranyu [5]. B aHanmornyHoM Kito4ye OBUIO MPOJEMOHCTPHPOBAHO, YTO
CO3[aHWe HEraTHBHOIO o0pa3a 3amaJHBIX CTpaH M OJHOBPEMEHHAs «TIOPUQH-
KaIis JEHCTBUI MHTPYIIIB UTPACT KIIOUEBYIO POJIb B JISTHTUMU3AIUHA HpPaH-
ckoi simepHOM mporpammbl [39]. Micronb30BaHne KaTETOPHH «CBOU — UYXKHE»
OBLIO TaK)Ke MCCIIEIOBAHO B COIMOCTABUTEIbHOM aHanmm3e peueit J[x.Y. Byma n
@.JI. Py3BenpTa Kak pUTOPUYECKOTO WHCTPYMEHTA «IIPHU3BIBA TIOJl 3HAMEHA)
(“call-to-arms”; cm. [6]).

[Ipomomkast TpaAWLUIO W3YyYCHHS HCIONB30BAHMS NAHHOW KAaTErOpHH Kak
PHTOPHYECKOrO HHCTPYMEHTA B MPE3UACHTCKON PUTOPUKE, MBI 33/1a€M B aHAJIH-
3€ HeCKOJIbKO WHBIE akIeHTH. OCHOBHOE BHUMaHHE B paboTe COCPEIOTOUCHO HA
W3yYCHNU HE OHOTO U3 aCIIEKTOB JaHHON Iuaabl (CO3maHms 00pasa Ty>Koro uiu
mporecca JETUTHMHU3AINN), 8 X B3aUMHOH OOYCIIOBIEHHOCTH M OIHOBPEMEH-
HOM TEKCTOBOW pean3allid, BRIPAKAIOIMIECHCS B «CILIETCHUI JIBYX B3aMMOJO-
TOTHSFOIMX KOMMYHHKATUBHBIX CTPATETHH.

Crout, omHAKO, 3aMETHUTh, YTO OOCYKICHHE TaKUX SBJICHUH, KaK <JIETHTHU-
MU3AIMS» WK «MAaHANYIAIASD, IPH aHAJIH3€ AUCKYpCa, XOTS U SBISIETCS pac-
MPOCTPaHEHHOHN MPAKTHUKOM, CBSA3aHO C PSIIOM clioxkHocTel. Tak, mpobmemaTny-
HO HAJIMYWE Y WCCIIEIOBATENSI OMpENeIeHHON IEHHOCTHON ycTaHoBKH. Kak m3-
BECTHO, UccienoBaHus B paMkax KJIA camu yacTo moaBepraioTcst KpUTHKE BBH-
Iy «UEHHOCTHOH IPHCTPACTHOCTH», C KOTOPOH aHAJUTHUKU JAHHOTO MOAXOIA
obpamarorcs K Tekcty [33, 36]. Takas cuTyarms HaOJIOIACTCS, €CIIA UCCIIENO0-
BaTeNlb HAYMHACT aHAJM3 TUCKypca ¢ OJHO3HAYHOW WHTEHIMEH MOKa3aTh, U4TO B
TEKCTE OTpakeHa, HAIPAMEp, PACHCTCKas HACONOTHs WM YTO-TO MOJOOHOE
[24. C. 33;32. P. 53].

OCHOBHOIA ke TIPOOIEMOI TUCKYpC-aHaIN3a KaK METo[a ¢ TOYKH 3PEHUS €To
KPHUTHUKOB SIBIISICTCS TO, YTO TUCKYPC-aHAJTUTUKH IIBITAIOTCS CBECTH MIPArMaTHUKY
TEKCTa K ero ceMantuke (rmoxpobnee cM. [36]). Tak, oMHUM W3 CIIOPHBIX METO-
JOJIOTHYECKUX MPHEMOB KPUTHYECKOro rmonxxonaa k aHamu3y I1]] sBisiercs TeH-
JCHITUST pacCMaTpUBATh unmepnpemayuto 11]1, BRIBOOMMYTO HCCIEIOBATENEM U3
HEKOTOPOH KOMOMHALMHU SI3BIKOBBIX CPEACTB B TEKCTE, KaK OObEKMUBHYIO H
SIUHCTBEHHO BO3MOXHYIO. [IposBIIeHHeM Takoro moaxona Kak pas ! SIBISETCS
n3ydenue [1]] B acriekTe MaHUITYJISAIMKE YacTo 0e3 JOKHON IpoOJieMaTH3aIH
¢axTIueckoro HamuIus dPQeKkra MaHUITYISIIIN B PeaTbHON KOMMYHHKATHBHON
cutryannu. Takas paccTaHOBKa aKIICHTOB, KaK IOKa3bIBACT M3YUEHHE HCTOPHUU
BOIIPOCA, SBISAETCS PACHPOCTPAHEHHOW M, IO BCEH BUAWMOCTH, 00OOCHOBAHHOMN
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[1, 3, 4, 40]. Aymaercsi, 9TO TIPH STOM CIIEAYET KaK MUHUMYM TOJYEPKUBATH,
YTO aBTOP TOBOPUT O MEPCYa3UBHOM WIJIM MAaHWMYJIATUBHOM HOMEHYudle OH-
CBIBa€MBIX SI3BIKOBBIX CPEICTB HIIM TEKCTOBBIX CTPATETHi, a HE O (DaKTHUECKH
HaOmomaeMoM 3ddekre.

[IpuBeneHHBIE BEHIMIE OrOBOPKH O TEOPETHUCCKHUX JIAKyHAX, OIPaHHUCHUSX
MeTOa M BO3MOXKHOCTSIX OOBEKTUBHON WHTEPIpPETAllMH HE CHIDKAIOT 3HAYH-
MocTh uccienoBanuil 1/ kak TakoBbIX. OTHAKO MOMOOHBIE OTOBOPKH JOKHBI
BCE K€ OBITH 00S3aTENBEHBIM COIEPKATEIFHBIM KOMIOHEHTOM JTHX HCCIIEIO0BA-
HUH, 0COOCHHO B TEX CIyJasx, KOTJa aKIEeHT CMEIIAaeTcs B CTOPOHY OOCYKIe-
HUS IParMaTHKH.

MarepuaJ u MeTo]

OCHOBHBIM MaTepHaIOM UCCIEIOBAHUS MTOCITY>KIIIA TyOJIUYHAS peub aMepH-
KaHCKoro npesuaeHTa Jl. Tpamma, mocBsimeHHas 00CYKICHHIO BOCHHOW KaMIia-
HUU B Adranuctane [41]. Takol T TEKCTa MbI OTHOCUM K 0COOOMY KaHpY
aMEpPUKaHCKOW MPE3HICHTCKON PUTOPHUKN — KOHPPOHTAIMOHHBIM pedam. C Te-
MaTHYECKOW TOYKH 3pEHUS TaKHE PEUX LIENUKOM HJIH B 3HAYUTEILHON Mepe I10-
CBSIIICHBI OIFCAHHUIO MTOJUTHICCKOTO KOH(IINKTA; OXHOH M3 OCHOBHBIX KOMMY-
HUKATHBHBIX 3a/lad TAKUX pedell SBISCTCS TUCKPEIUTALNS ITOIUTHIECKOTO MPOo-
TUBHUKA WK JeMoHm3arus Bpara [42. C. 109-142].

C menpi0 JEMOHCTPALMU TPEEMCTBEHHOCTH HCIIONB30BAHUS OOCYKIaeMBIX
SI3BIKOBBIX CPEICTB M CTPAaTETHi B paMKax >KaHpa ObLIO IMPOBEIECHO MX CpaBHE-
HUE C aHAJOTMYHBIMH SIBICHMSIMA B TEKCTOBOM MACCHBE ITyONMYHBIX pedeit
Jx.Y. byma, npon3necernsix B 2001-2004 rtr. [laHHBIA MacCHB BKIIOYAET
28 TEeKCTOB IMyOJIMYHBIX PeUeH U JBa TPAHCKPHUIITa Mpecc-KoH(epeHIni oonum
obbemMoM 97 ThICSIY ciioB. Bee TEKCThI B TOW MIIM MHOW Mepe MOCBSIIEHBI 00-
cyxaennto koHppoHTanun CIIIA ¢ BHemmHuMHU Bparamu. B mepuox ¢ 2001 mo
2004 r. TaKOBBIMHU MTPEUMYIIECTBEHHO ObuH Mpak B snne ero nuuepa Camgnama
XycceliHa ¥ TEPPOPHCTUYECKHE OPraHU3ally B Juile Y cambl OeH JlaneHa.

AHanmM3 MpOBOAMTCS C OMOPOW Ha CICAYIOMIHHA Psi TUHTBUCTHYECKUX HH-
CTPYMEHTOB.

Bo-niepBBIX, aHANN3UPYIOTCS HOMUHAIINH, UCIONB3yeMbIe sl 0003HAYCHUS
IPYII CyOBEKTOB B PaMKaX KaTETOPHI «CBOW» M «UYXKOW» C TOYKH 3PEHUS UX
OLICHOYHOW CEMAaHTUKU. THIOMIHBIM BapHAaHTOM CTPATETHYECKOr'0 HCIIOIB30Ba-
HUSI HOMHHAITUHA B TEKCTaX KOH(POHTAIIMOHHOW PHUTOPHKH SIBISIETCS KOHCTPYH-
pOBaHHE HETATHBHOTO (MM ITO3UTUBHOT0) «CEMAHTUIECKOT'O MO, COCTOSIIE-
T'0 M3 MHOXKECTBA SI3BIKOBBIX CMHUI] C OMHOTHITHOW CEMaHTHKOH /WA CXOKHM
OLIEHOYHBIM KOMITOHEHTOM.

Bo-BTOpEIX, mpH aHaM3e TEKCTOB HCHONB3YETCS IOHITHE «MeTadopu3a-
nus». Meradopusanus B Tpaauiuu, monyispusupoBanHoi Jx. Jlelikodpdhom u
M. JI>KOHCOHOM, ITOHUMAETCsI KaK IPOIECC OCMBICICHUS H TEPEKUBAHUS CYIII-
HOCTH OIHOT'O THIIA B paMKax CyITHOCTH JIpyroro Tuma. Meradopa 0O0brdHO pac-
cMaTpHBaeTCsA Kak OJHO W3 Hamboiee MOMyJIIPHBIX CPEICTB MaHHUITYIHPOBAHMS
1 TI03TOMY SIBIISIETCS KITIOUEBOU KaTeropueil nccnemnoBanuit [1]1 [2, 43, 44].
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OnHOI W3 pa3sHOBUAHOCTEH MeTadophl MOXKHO CUMTATH HOMHUHATH3AIHIO,
T.€. TPEACTaBICHHUE Tporiecca B Buae cymHocty [45. P. 636-658]. Tlpu sTom
TEPSIIOTCS Ba’KHBIE KOMIIOHEHTBI, CBOMCTBEHHBIE IPOIECCy / TJIArolly, — Bpe-
MeHHas (opMa U CyObEeKTHI / OOBEKTHI JEHCTBUA. Takoe MpencTaBICHUE MOXKET
MOBJICYh yCTPAaHCHHE OTBETCTBEHHOCTH 32 BBIMIOJTHEHHUE YKa3aHHOTO IEHCTBUS
WIH «CXJIONBIBAHHUE» HACTOSIIETO M OyIyIIero BPEMEHH, YTO MOXKET OBITH WC-
MOJIB30BaHO TSI TPAKTOBKH 7pedCKa3bl8aemo20 COOBITHS KaK peanbHo Cyuje-
cmeyiouezo «3neck u ceitgacy [42. C. 126]. HomuHanmzanus Taxke TpaJauiiv-
OHHO SIBJISICTCS OJHOM W3 KIIIOUEBBIX Kateropuid ananmusa 11 (cM., Hampumep,
[46]).

Hcxons n3 obmieid ycTaHOBKH JaHHOMW PabOTHI, CIEIYeT OrOBOPUTHCS: KaK U
IpyTHe TaK Ha3bIBacMBIC IEpCya3WBHBIC CPEACTBa, MeTadopbl U HOMUHAIH3A-
OuH 00JamaloT JIMIIE HEKOTOPBIM AOMEHYUdIoM BapHaTHBHO HHTEPIIPETHPO-
BaTh IEHCTBUTEIFHOCTD U BBOJUTH B 3a0Iy>KIeHIE. DTO BOBCE HE 03HAYALT, UYTO
Ha TpaKTUKe OyJIeT TOCTUTHYT UIMEHHO TaKoH 3 (HeKT.

B-tperpux, mist 0003HAYCHNS CTAHAAPTHBIX TOBTOPSIFOIIMXCS TEM, FIIH «CEMaH-
THYECKUX MA0IOHOBY, HAMH HCIIOIB3YETCs IOHATHE JICHTMOTHB) .

B-ueTBepThIX, I aHamM3a MAOJIOHOB APTYMEHTAIIMH HCIONB3YETCs MOHS-
THE «OHTUMEMa». B puTOpmKe 3HTUMEMOW HA3BIBAE€TCS COKPAIICHHBIM CHILIO-
TH3M — 0COOBIH CITOCOO pacCyXJICHUH W MOCTPOSHHS yMO3akiIroueHnH. [TomHbIi
CHJUTOTH3M TIpeIionaraeT HaTnIrue JIBYX MOChUIOK (OOJBIION W Majioi) 1 OJHO-
rO BBIBOOMIMOTO W3 HUX 3aKIIOUEHHS, B SHTUMEME OAWH W3 ITHX DJIIEMECHTOB
monpasymeBaetcs [47. P. 121-131]. Tak, B npe3uieHTCKONH KOH(GPOHTAIIMOHHON
PHTOpHKE YacTO IOIpa3yMeBaeTcs OonpIias mockuika. [Ipudem mompasymeBae-
Masi TIPOIO3UIHS PETYISIPHO TOBTOPSETCS B paMKax JAHHOTO jKaHpa, 9TO M03-
BOJISIET OTHECTH €€ K JICHTMOTHBAM.

B-naTHIX, OTHENBHBIC S3BIKOBBIC CPECTBA pACCMATPHBAIOTCS KaK pa3BEpPTHI-
BaeMBbI€ B IIpe/eNiaX TEKCTa B COCTaBe KOMMYHHKATUBHOM crpareruu. [lox xom-
MYHHKATHBHOM CTpaTerveil IOHUMAeTCsl YIOPSIOUYeHHBIH 0TOOp U HCITOb30Ba-
HUE SI3BIKOBBIX CPEACTB Pa3HBIX YPOBHEW IS peaNu3aluyl MpeArojaracMou
KoMMyHUKaTuBHOHU (TI01)3amaun [42. C. 89—100]. Mcxons u3 3aJaHHOI B CTAThe
TEOPETHUECKOI paMKH, B H3y4aeMOM TEKCTE MOKHO BBIICTHTH JBE KOMMYHUKA-
TUBHBIE CTPATETHH — CTPATETHIO co30aHue 00pa3a UyXKHUX H PUTOPUUIECKYIO
CTPATETHUIO JlecUumuMu3ayuy TOINTAYSCKAX PEIICHUH.

Co3zoanue oopasza uyrcux

JIMHTBHCTHYECKOE KOHCTPYHPOBAHUE KATETOPUH TYXKHX TPaAUIIHOHHO OCY-
IIECTBIISCTCS MTyTeM KOHIEHTPHPOBAHHOTO HCIIONH30BAHUS HETAaTHBHBIX OIle-
HOYHBIX HOMHHAIMH CYOBEKTOB, BXOMISIINX B ayTTPYIITY, & TAK)KE HOMIHAITHIA
X aesTenbHOCTH. B manHOM Tekcre [41] TakuMu eqUHUIIAMHE SBIISIOTCS ferror-
ists, terrorist groups, terrorist enemies, designated foreign terrorist organiza-
tions, agents of chaos, violence and terror, terror groups, thugs, criminals,
predators, enemies, militants, the enemy u losers, 0Opa3yroIiIne ceMaHTHYECKOE

' B muckype-ncropudeckom momxone (Discourse-Historical Approach) Takyio kateropmio tpa-
JIMLIMOHHO HA3bIBAIOT TOrocoM [28. P. 74], uto, mo-BuauMoMy, He BIIOJIHE KOPPEKTHO (cM. [34]).
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mosie. 13 comeprkaHmst TEKCTa CTAHOBHUTCS SICHO, UTO KITFOUEBBIC CYOBEKTHI KaTe-
TOPUH «IYXKHUE» — TEPPOPUCTUICCKUE OpraHN3aIHN.

Hampuwmep, [. TpaMim uCIoNb3yeT CISAYIOMMNA ps JeKceM i 0003Haue-
HUS TEPPOPHUCTOB:

They are nothing but thugs and criminals and predators and — that’s right —
losers. [41]

B nuareucruueckux uccienoBanusax I1J] mas obo3HayeHHMS TaKUX HOMMHA-
U MHOTAA UCIONB3YIOT TAKKe TEPMUH (SIPIBIK». IHTEpeCHO OTMETUTH MPUH-
[UIHATBHYI0 IPEEMCTBEHHOCTD UCIIOJIB30BAHUS SIPIBIKOB B PAMKaX H3y4acMOro
xkaHpa. Tax, SpIBIK thugs WCIIONB30BAJCS ISl MMEHOBaHUS pexkuma Camgmama
Xyccelina B koH(poHTarmonHoi puropuke k.. byma, cp.:

There are still violent thugs and murderers in Iraq, and we’re dealing with
them. But no one can argue that the Iraqi people would be better off with the
thugs and murderers back in the palaces [48].

B TekcroBoM MaccuBe KoH(poHTaruoHHBIX pederd k. Y. Byma manHas
JIeKceMa BCTPEYaeTCs B MMOXOKHUX KOHTEKCTax 7 pas, Jekcema criminals — 8. On-
HAKO JIEKCEMBI predators M loser B yka3aHHOM MaccuBe He BcTpedarorcs. [Ipu
YCIIOBUY TOBTOPHOT'O HCIIOJB30BAHMS IBYX NAHHBIX JICKCEM B ITOCICIYIOIINX
pedax OymeT IpOUCXOAUTH CBOCOOpa3HOe MpHpaIleHIE JEKCHIECKOro HHBEHTA-
PSI PUTOPHYECKHUX CPEICTB JKaHpa.

Bropoit acmekT KOHCTPYHpPOBaHUS KaTETOPHH UY)KUX — XapaKTEPHCTHKA MX
nestenbHOCTH. C OMHOW CTOPOHBI, JAaHHBIA ACIEKT MOJPa3yMEBAaeT CO3/IaHHE
HETaTHBHOTO CEMaHTHYECKOTO IOJISl, C IPYroi — JTOT JK€ acIeKT MOXKET OBITh
oIMcaH Kak Habop JIEHTMOTHBOB.

Bo-miepBrIx, JIGHTMOTHBOM MPE3UACHTCKOW KOH(PPOHTAIIMOHHOW PUTOPHKH
SIBJIACTCSI «yOUHCTBO HEBUHOBHBIX». Tak, JI. TpamMn ymoMuHaeT OguH M3 IIO-
CIIEAHUX Ha MOMEHT IIPOU3HECEHISI pedd MHIMICHTOB ITOIO00HOTO IIaHa — Tep-
akT B bapcemone. M3 mpmmepa Takke SICHO, UTO Takhe JEKCEMEI, Kak vile,
vicious, mass murder, MOTyT OBITH PaCCMOTPEHBI KaK YacTh HETATUBHOTO Ce-
MaHTHYECKOTO TIOJIS, XapaKTePHU3YIOMIETro NesITebHOCTh TEPPOPUCTOB, CP.:

We need look no further than last week’s vile, vicious attack in Barcelona to
understand that terror groups will stop at nothing to commit the mass murder of
innocent men, women and children [41].

AHaIOTUYHBIEC IEHTMOTHUBBI HE CII0KHO HAWTH M B MPE3UACHTCKOW PUTOPHKE
npenmectBeHHUKOB 1. Tpammna. Crenyrommii (parMeHT HWILTIOCTPUPYET HC-
MI0JIb30BaHME TaKOro KOMMYHMKaTHBHOro xoza J[x.Y.bymem onsare xe 1uis
XapakTepucTHky pexknma Mpaka u ero nmunepa Cagmama XyccelHa:

Saddam Hussein has placed Iraqi troops and equipment in civilian areas, at-
tempting to use innocent men, women and children as shields for his own mili-
tary; a final atrocity against his people [49].

B TekcroBom MaccuBe putopuku [k.Y. bymia nekcema innocent MCIonb3y-
eTcsl B MOIOOHBIX KOHTEKCTaxX 45 pas, uTo MOATBEp)KIAeT paclpoCTPaHEHHOCTh
TAHHOI'O JEUTMOTHBA.

Crnenyromuii T1EATMOTHB — JIGUTMOTHB «yrpo3a». KIro4eBbIM MeXaHHU3MOM
peanm3anny TaHHOTO JISUTMOTHBA SIBIIETCS MeTadopa U — Oojee KOHKPETHO —



«Ceouy u «uyoicue» 8 notumMuUIecKom oucKypce 73

HOMHHAIH3aIMs. B KOHOPOHTAIIMOHHON TPE3UACHTCKOW PUTOPUKE «IYKUE» H
UX TIPOTHO3HpPYEMas NESITEIBHOCTh OTPA)KEHBI MPH TTOMOIIY HOMIHAIA3AIIH
threat, cp. cnenyromui mpumep u3 peun M. Tpamma:

Military power alone will not bring peace to Afghanistan or stop the terrorist
threat arising in that country [41].

B purtopuke k. V. byia JIeRTMOTHB yTrpo3bl Takxke ObUT TOMYJSAPEH, a HO-
MUHaIM3anus threat ObUTa OXHOW W3 KIIOYCBBIX JIGKCEM, XapaKTEPH30BABIIHX
JesITeNbHOCTH TeppopucToB u Camnama XyccelHa, cp.:

But the only way to defeat terrorism as a threat to our way of life is to stop
it, eliminate it, and destroy it where it grows [50].

B cobpannoM Hamm TekcToBOoM MaccuBe pedeid J[x.Y. Byma nekcema threat
1 ee mpou3BoaHbIE BcTpeuaroTest 171 pa3. Mcxoas u3 Tako 9acTOTHOCTH, MOX-
HO TaroKe IPEANONI0KUTh, YTO aKIEHTHPOBAHHUE YIPO3BI CIYKUT, C TOUKH 3pe-
HUS TOJIUTUKOB, HAHOOJIee BECOMBIM apryMEHTOM UTsi 00OCHOBaHHS Havdalla M
MPOIOJKEHISI BOGHHOH KaMITaHWU B CTpaHE, IIPEICTABIIONIEH TaKylO yIpo3y.

Eme omuH NeWTMOTHB CBS3aH C MPEACTAaBICHUEM TEPPOPHUCTUICCKIX Opra-
HU3aIMH KaK HAXOIAIINXCSI B IIPOIIECCE YBEIMUCHHS CBOSH MOIIN ¥/HIIH TIJIaHHU-
pOBaHUS AAbHEHIIEH YTPOXKAOMIEH aKTUBHOCTH. [IpuMepoM Takoro JIeHTMo-
THBA MOXET CITYXKUTh CICTYIOIIHHI OTphIBOK U3 peun k. Y. byma:

In cells and camps, terrorists are plotting further destruction, and building
new bases for their war against civilization [51].

K Bapuarmu Takoro JeHTMOTHBA MBI TaK)K€ OTHECEM MeTaOpHIECKOe TIpe-
CTaBIICHHE TEPPOPUCTOB KaK CIUHOTO >KMBOTO OpraHW3Ma; MpeInKaTaMH, Xa-
PaKTEePHU3YIOIIUMH €T0 NEeSITEIEHOCTD, SBISIOTCS MIPEIUKATHI BPOAE «PACTID HITH
«pacrpoCTpaHAThCS» (C IENBI0 OCYIISCTBICHUS NaJIbHEHIIEH yrpokaronien
aktuBHOCTH). Cp. ipumep u3 peun Jl. Tpamma:

The vacuum we created by leaving too soon gave safe haven for ISIS to
spread, to grow, recruit and launch attacks. We cannot repeat in Afghanistan
the mistake our leaders made in Iraq [41].

Jezumumuzayua noaumuiecKux peuienuil

Bropas BeIIesieMas HAMH CTPATETUS — CTPATET U JICTUTHMH3AIIH TTOJINTH-
YeCKUX pelicHui. B maHHOM citydae CyTh MOJUTHYECKOTO PEIIEHUS CyMMHPO-
BaHa OpaToOpOM B HAYaJle PEUH:

I am here tonight to lay out our path forward in Afghanistan and South
Asia.

Kax cranoBHTCS SICHO U3 TIPUBEACHHOTO BBICKA3bIBAHMS U M3 OCTaBIIEHCS YacTh
TEKCTa, KOHKPETHAsI peai3allisl JAHHOTO TOJMHUTHYCCKOrO PEIICHUS CBOAWTCS K
JBYM cocTaBisromM. Bo-mepseix, mnan JI. Tpamma mpezmonaraer coxpaHeHHe
BOCHHOTO MPUCYTCTBHSA B AdraHucTaHe (Hampumep: the consequences of a rapid
exit are both predictable and unacceptable). Bo-BTOPbIX, KOPPEKIIUIO MOIATHYC-
CKOM CTpaTervy M CTpaTeruy BEICHUS BOCHHBIX NEHCTBHIA B A3un BoooOIie. I3me-
HEHHE ITONMUTUKA B A3HH BKITIOYACT CIICTYIONIHE MEPBIL:

— HEOXKUIaHHBIE HACTYIATENbHBIC Onepanun (America’s enemies must never
know our plans or believe they can wait us out. // I will not say when we are
going to attack, but attack we will.),
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— HUCTIONB30BaHUE BCEX NOCTYIHBIX PHIYArOB MOIUTHYECKOTO BIHSHUS (An-
other fundamental pillar of our new strategy is the integration of all instruments
of American power — diplomatic, economic, and military — toward a successful
outcome);

— U3MEHEHHE TIPAaKTUKU B3amMoneiicTBus ¢ [lakucranom (The next pillar of
our new strategy is to change the approach in how to deal with Pakistan);

— pasBuTHe OoTHOWmEHWH ¢ MHmueit (Another critical part of the South Asia
strategy for America is to further develop its strategic partnership with India,
the world’s largest democracy and a key security and economic partner of the
United States);

— ycTpaHEeHHE OIOPOKPATHUSCKUX Tperpaj Uil MPUHATHA PEIIeHU KOMaH-
npamMu Ha nioje 60s (I have already lifted restrictions the previous administra-
tion placed on our war fighters that prevented the secretary of defense and our
commanders in the field from fully and swiftly waging battle against the enemy).

Y4auTHIBasi, CKOIBKO «PUTOPHUYCCKAX YCHIIUID 3aTpadunBacTcs Ha (hOKyCHpO-
BaHHUE TPYHIIB Uy)XKUX B TaHHOM TEKCTE (CM. BBIIIE), MOXKHO ITPEIIIONI0KHUTh,
9YTO IMEHHO CO3JaHHUE OMITO3UIINN «CBOU — TY)KHE» U COITyTCTBYIOMIAs IEMOHH-
3alusl Iy)KUX UTPAIOT KIIOYEBYIO POIIb B 0OOCHOBAHHU IIPEIJIaraeMbIX ITOJIHTH-
yeckuX aericTBui. [Ipu 5TOM KOHKpETHBIE JEHCTBUS B OTHOIICHWH KaXIOH U3
MEPEYUCICHHBIX B TEKCTE CTPaH 3aBHUCAT OT TOTO, B KaKOW Mepe JaHHas CTpaHa
MOJKET OBITH OTHECEHA K KATEropiy dykux'. COOTBETCTBEHHO, /ISl BKIIOUCHHS
CTpaHbI B JAHHYIO KaTETOPHIO OpaTop oOpariaercs K MOMyIIPHOMY B KOH(POH-
TAllMOHHOW PUTOPHKE JICHTMOTHBY — «JaBaTh yoexuiie». OqHuM 13 Hanbomee
TUOHYHBIX 000POTOB LIS PEATH3AIIUH STOT0 KOMMYHHKATHBHOTO X0/ SIBIISICTCSI
BBIpaXKCHHE «TUXas raBaHb» (save haven), koropyro Adranucran u [lakucran,
110 CIIOBaM OpaTopa, MPeaocTaBisiioT Teppopuctam. B peun [[. Tpammna nanHoe
BEIpa)KEHHE BCTPEYAETCS HECKOIBKO pas, Cp.:

For its part, Pakistan often gives safe haven to agents of chaos, violence and
terror [41].

We can no longer be silent about Pakistan’s safe havens for terrorist organiza-
tions, the Taliban and other groups that pose a threat to the region and beyond
[Ibidem].

The vacuum we created by leaving too soon gave safe haven for ISIS to
spread, to grow, recruit and launch attacks [41].

AHaIIOTYHBIE CMBICITBI BBIPAXXCHBI B TAHHOW PedH TAKHUMH JIGKCEMaMH, Kak
shelter, house w harbor:

...the worst terrorist attack in our history, was planned and directed from Af-
ghanistan because that country was ruled by a government that gave comfort
and shelter to terrorists [Ibidem].

It has much to lose by continuing te harbor criminals and terrorists [Ibidem].

But Pakistan has also sheltered the same organizations that try every single
day to kill our people. We have been paying Pakistan billions and billions of dol-

! Takas hopMyIHPOBKA B OCOBEHHOCTH CIPABEIINBA, CCTM KATEOPUIO MOHUMATh KaK
HeueTkoe MHOXKeCTBO (fuzzy set).
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lars at the same time they are housing the very terrorists that we are fighting
[Ibidem].

No partnership can survive a country’s harboring of militants and terrorists
who target U.S. service members and officials [Ibidem].

Kak BumHO W3 NMpHBENeHHBIX NMpUMepoB, Adranuctan u [lakucTan aKTHBHO
BKITIOYAIOTCSI B KAaTETOPUIO UYXKHUX, YTO, MO BCEH BUAWMOCTH, W OIpEHCISIeT
000CHOBaHHOCTH TpemiaraeMsix /1. TpaMimoM Mep 1o OTHOIIEHUIO K HUM.

JleiiTMOTHB «HaBaTh yOEXKHIIE» OBUI TOMYISIPHBIM H B PUTOPUKE
JIx. Y. byma. EcrecTBeHHO, «THMXOW TaBaHBIO» /ISl TEPPOPUCTOB B TOT TIEPHUO]
o611 Upak:

Over the years, Iraq has provided safe haven to terrorists such as Abu Nidal [52].

AHaJOrHYHBIM 00pa30M YIIOTPEOJISITUCH U JIEKCEMBI BpoJie harbor, cp.:

Saddam Hussein is harboring terrorists and the instruments of terror, the in-
struments of mass death and destruction [Ibidem].

K nermtummsupyiomeii cTpaTeruii MOKHO TAaKK€ OTHECTH HCIONB30BAHHE
[EHHOCTHBIX KOHIIETITOB, KOTOPBIMH «IIECTPUT» IPE3NACHTCKAs PUTOPHKA KOH-
dpoHTamEonHOro THIA' . [[eHHOCTHBIE KOHIETITHI TIPEICKA3yeMO JISNATCS Ha 1Ba
BHJIa — CBOH IICHHOCTH W IY)KHE «aHTUIEHHOCTHY. Tak, HampuMep, B TEKCTOBOM
MaccuBe peuedd Jx.Y. Byma nekcema freedom ucnonssyercs 235 pa3. B peun
J1. Tpamnia HCIONIB3YIOTCS TaKHe 0a30BbIe KOHIIENTHI IPE3UICHTCKON PUTOPHKH,
KaK freedom, peace, v civilization:

American patriots from every generation have given their last breath on the
battlefield for our nation and for our freedom [41].

It is time for Pakistan to demonstrate its commitment to civilization, order
and to peace [Ibidem].

YHOMHHAaHHE TOTO, YTO KaKas-TO KaTEropus CyOBEKTOB SIBIISICTCS BParom
HA3BaHHBIX [IEHHOCTEH WM, HAIpUMeEp, TOTO, YTO HEKOTOPOE IOIUTHICCKOEe
pElIeHne TPUHUMAETCS BO MMS 3THUX IIEHHOCTEH, pacmpOoCTpaHEHHBIN JIeHTMO-
TUB TPE3UACHTCKOW PHTOPHKH, BEPOSTHO MTPAIOIINN BaKHYIO POIIb B JICTHTH-
MH3AIUH TUX PEIICHHH.

Uyxue, COOTBETCTBEHHO, PyKOBOJCTBYIOTCS OOJIee Wi MEHEee CTaHJapTHRIM
Ha0OpOM aHTHIIEHHOCTEH Bpone chaos, violence u terror. Cp. IpUMep U3 peun
. Tpamma:

For its part, Pakistan often gives safe haven to agents of chaos, violence and
terror.

BaxxaHoe MecTo B peanm3anuy JCTHTUMH3UPYIOMIEH CTPaTEeruy 3aHUMAET HC-
MOJIP30BAHUE TPECYNMMO3NINA ¥ jpomyrieHuii. [Ipu 3ToM comepkaHue TakuX
MPECYNIO3UINA U JOMyIIeHUH sIBIsieTcst Ooiee WM MeHee CTaHIAPTHBIM, YTO
MTO3BOJISIET TAKKE OTHECTH UX K JICHTMOTHBAM.

Hanmpumep, oguH U3 TakuX JEHTMOTHBOB — MOTCHINAIEHOE UCIIOIB30BAHHE
SIIEPHOTO OpYyXus Teppopuctamu. B cnemyromem npumepe u3 peun . Tpamma
JTAHHBIA JIEHTMOTHB BBIHOCHUTCS B MPECYIIIO3UIINIO, CP.:

' B uccrnenoanmsx I1]] Takvie EHHOCTHBIC KOHIENTHI TAK)KE MHOIAa HAa3bIBAIOT KIIHOYE-
BBIMH CJIOBAMH.
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In Afghanistan and Pakistan, America’s interests are clear. We must stop the
resurgence of safe havens that enable terrorists to threaten America. And we
must prevent nuclear weapons and materials from coming into the hands of
terrorists and being used against us, or anywhere in the world, for that matter.

JlaHHBIH edTMOTUB ObLI TOmyJIspeH W B pedax J[x.Y. byma. Boree toro,
MpeArnonaokeHne, 9ro Vpak B KakoH-TO MOMEHT MOXKET pa3paboTarhb simepHoe
OpyXXHe, TOCIYKIJIO OCHOBHBIM PHTOPHYCCKAM PBIUATOM JICTHTHMHU3AIIHS
Upaxkckoit BoeHHOW KaMIIaHUH B PUTOPHKE TOTO nepnonal.

[TomynsapHBIN CIOCOO apryMEHTAllMU B pACCMATPHBACMOM YKaHpE W B TAaHHON
myOnuaHOM peur — SHTHMeMa. [locne ¢a3bl Tekcra, TMOCBAIMICHHOW T0OJIECTH
aMepUKaHCKHAX BOeHHOCTyXanux, JI. Tpamn oOparaercss kK akTUBHOM apryMeH-
Talliy B MOJIb3Y MPOJIOJKCHUS BOSHHON KaMIiaHuH B Adranucrane. [1epBbrit u3
apryMeHTOB C(OPMYITHPOBAH CIICIYIONIIM 00pa3oM:

First, our nation must seek an honorable and enduring outcome worthy of the
tremendous sacrifices that have been made, especially the sacrifices of lives. The
men and women who serve our nation in combat deserve a plan for victory. They
deserve the tools they need and the trust they have earned to fight and to win [41].

JaHHBIN (parMEHT MOKHO PAacCMOTPETh KaK pealu3aliio CHIUIOTH3MA, B
OCHOBE KOTOPOTO JISKHUT IOIpasyMeBaeMast OOJbINas MOChIIKA IIPIMEPHO TaKO-
T'O CONEPKAHUS: «TIOHECEHHBIE TOTEPH B MPOIIOM OIPABIBIBAIOT IIPOIOKEHHE
BOIHBI». B caMoM TekcTe, COOTBETCTBEHHO, BhIpakeHa Mallasi IOChLIKa «AMe-
pHKa TOHecia OobIIHe MOTepu» (Hampumep, the tremendous sacrifices that
have been made, especially the sacrifices of lives), U3 KOTOPO#i Jienaercsi BIBOJI,
9TO BOCHHAsI KAMIIAHUS JOJDKHA OBITH IPOIOIDKEHA (HATIPUMED, our nation must
seek an honorable and enduring outcome; to fight and to win).

WnTepecen, ogHako, TOT (GakT, 4ToO MoApazyMeBacMble TIOCBEUIKH ITOI0OHOTO
pozaa TaKKe SIBISIOTCS OBTOPSIEMBIMU @ pamkax dcanpa. OIHY U3 XapaKTePHBIX
OOJIBIINX MPEIIOCHUIOK IMOJTO0HOH PUTOPHKH MOXHO C(HOPMYIIHPOBATH CIIEITY-
fommM obpazom: «To, 9TO JIOAW nenmanu paHee, OHH MOBTOPSIOT CHOBa» WIIH
«CuTyanuy, UMEBIIHE MECTO B IIPOIIIOM, HEMPEMEHHO IOBTOPATCA B Oynmy-
mem». Hampumep, cp. BTOpo#t apryMeHT, IPUBOANMBINA MPE3UACHTOM TpaMIiom:

A hasty withdrawal would create a vacuum for terrorists, including ISIS
and Al Qaeda, would instantly fill just as happened before Sept. 11. And as we
know, in 2011, America hastily and mistakenly withdrew from Iraq. As a re-
sult, our hard-won gains slipped back into the hands of terrorist enemies. Our
soldiers watched as cities they had fought for and bled to liberate, and won,
were occupied by a terrorist group called ISIS. The vacuum we created by
leaving too soon gave safe haven for ISIS to spread, to grow, recruit and
launch attacks. We cannot repeat in Afghanistan the mistake our leaders made
in Iraq [41].

Jlornka aprymMeHTaly B MpUBEACHHOM (parMente ciemyromas. CHTyamus
nponuioro: «BeBox Boiick u3 Upaka B 2011 1. mpuBen K OKKynamuu TEPPHUTO-

! Tlo3/Hee BBIACHHIOCH, UTO HCMONB30BAHHE JAHHOTO PHTOPHUECKOrO phIUara He GbLIO
OCHOBAHO Ha J0CTOBEpHBIX (hakrax (cMm., Hanpumep: [53, 54]).
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pun Teppopuctamm». IlompasymeBaemast Oompmiast mochuiKa: «CHTyanuw,
HMMEBIIIE MECTO B IIPOILIOM, HETIPEMEHHO MTOBTOPATCS B OymymieM». 3aKiIroue-
Hue: «Henp3s momycTUTh MOBTOPEHHUS TOW ke OMMOKK B AdraHucrtane» (cp.:
We cannot repeat in Afghanistan the mistake our leaders made in Iraq).

Cp. Taxxke cienyromuil GparMeHT 13 TOH e peuu:

We must address the reality of the world as it exists right now, and the
threats we face and the confronting of all of the problems of today, and extreme-
ly predictable consequences of a hasty withdrawal. We need look no further than
last week’s vile, vicious attack in Barcelona to understand that terror groups will
stop at nothing to commit the mass murder of innocent men, women and chil-
dren. You saw it for yourself. Horrible [41].

B manHOM (pparMenTe BBISBIIICTCS CICAYIOMIAst CTPYKTYypa:

— «To, uro roIM Nenmany paHee, OHU MOBTOPSIOT CHOBaY (OOJIbIIIAs TIOCHLIKA,
MoJIpa3yMeBaeTcs);

— «TeppopHuCTHI YK€ COBEpIIAIN TEPAKTHl W YOMBAIN HEBUHOBHBIX» (Majast
MTOCHUIKA, SKCIUIMIMTHO BBIPAKEHHAsI B TEKCTe; cp.: last week’s vile, vicious
attack in Barcelona);

— «TeppopHCTHI MIPEACTABISIIOT YTPO3Y; CUTYAIHSI IIOBTOPUTCS B CIydae BbI-
BOJIa BOKMCK M3 AdranucTanay (3aKiItoueHHe; cp.: the threats we face; extremely
predictable consequences of a hasty withdrawal).

DTOT ke JIEUTMOTHUB dKCcITyatupoBancs u Jk. Y. Bymewm, cp.:

While there are many dangers in the world, the threat from Iraq stands
alone — because it gathers the most serious dangers of our age in one place.
Iraq’s weapons of mass destruction are controlled by a murderous tyrant who
has already used chemical weapons to kill thousands of people. This same tyrant
has tried to dominate the Middle East, has invaded and brutally occupied a small
neighbor, has struck other nations without warning, and holds an unrelenting
hostility toward the United States [52].

BriBox aBTopa 006 yrpose, ucxopsmiei ot Mpaka, 6a3upyercst Ha CHTyalusx,
HMEBIIMX MECTO B mponuioM (who has already used chemical weapons to kill
thousands of people; has tried to dominate the Middle East; has invaded and
brutally occupied a small neighbor; has struck other nations without warning).
715 coemmHEeHNs TIOCBUTKA U BBIBOJA HCIONB3YETCSl CKPBITast OOJIbINAs IIOCHLUIKA
OIMMCAaHHOTO paHee COACPKAHMUS.

BBuay Bcero ckazaHHOTO BHIIIE CIEAYIOIININ MPUMEp SBISCTCS WACATEHBIM
BapHaHTOM COBMECTHOW peaM3aliy CTPATETHH CO3MaHM Kpyra IyKUX H JICTH-
TUMH3ALUH TOTUTHIECKOTO PEIICHHS:

The regime has a history of reckless aggression in the Middle East. It has a
deep hatred of America and our friends. And it has aided, trained and harbored
terrorists, including operatives of al Qaeda. // The danger is clear: using chemi-
cal, biological or, one day, nuclear weapons, obtained with the help of Iraq, the
terrorists could fulfill their stated ambitions and kill thousands or hundreds of
thousands of innocent people in our country, or any other [55].

[IpuBeneHHBII OTPBHIBOK B3AT W3 peud, npomsHeceHHoW JIxk.Y. Bymem
17 mapra 2003 1., 32 TpH JHS 0 Havaisa BOCHHOTO BTOpykeHHUs B Mpak. OGoCcHO-
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BaHME Hayalla BOGHHOW KaMraHuu B Vpake OCYIIECTBIISETCS MyTeM IPUYHCIIe-
HUA Mpaka K 9yXuM, T.e. TEPpPOPUCTaM (HMCIOIb3yeMbId JICHTMOTHB — «IIaeT
yoexwuiey; cp.. trained and harborved terrorists), yka3aHus Ha CHTYyallHH,
HMMEBIIHE MECTO B mpouuioM (has a history of reckless aggression), NCTIONB30-
BaHHS JICATMOTHBA (GIICPHOE OPYKHE», BHIHECEHHOIO B MPECYIIO3UIUIO
(«pak HEMHHYEMO MPEJOCTABUT OPY)KHE MACCOBOTO YHHUTOXKCHUS TEPPOPH-
cramy», cp.: using chemical, biological or, one day, nuclear weapons, obtained
with the help of Iraq).

Pe3yabTarhl 1 00cy:K1eHUE

[IpoBeneHHBIIH aHATTN3 JEMOHCTPHPYET, YTO OCHOBHBIM CPEICTBOM CO3IAaHUS
KaTeTOPUH YY)XUX SBIIETCS KOHIICHTPHPOBAHHOE MCIIONB30BAHNE HETATHBHBIX
OLIEHOYHBIX HOMHUHAIIUH TSI UMEHOBAHUS TPYI CyObEKTOB U MX JESTEITHHOCTH.
K cpencrBam cosmanums Kpyra 4y:KuX HEOOXOAWMO OTHECTH W THITHMYHBIC JICHUT-
MOTHBBI, TAKHE KaK aKIEHTUPOBAHUE YTPO3BI, HICXOISIIECH OT UyKUX, U JIEHTMO-
TUB yOWHCTBa HEBHHOBHBIX. [Ipy 5TOM 3HaYMMBIM Pe3yIbTaTOM IIPOBEIECHHOTO
aHaimM3a CJeOyeT CUMTATh NEMOHCTPAIMIO TOTO, YTO HCIONB3YEMBIH apceHal
SI3BIKOBBIX CPENCTB OOHApPYXHUBAET MPHMEUATEIFHYIO IIPEEMCTBEHHOCTh B pPaM-
Kax JKaHpa W IPaKTHYECKA HE MEHSIETCS CO CMEHOH MPE3nICHTOB U KOHKPETHBIX
CcyOBEKTOB B COCTaBe ayTrpynibl. Takoil apceHat, 1o BCeH BHAUMOCTH, MOXKET
OBITH PACCMOTPEH KaK BaKHBIA pecypc peann3aliuil KOHPPOHTAIHOHHOW PUTO-
PHUKH aMEpUKaHCKHUX IIPE3UICHTOB, a €r0 MCIOIh30BaHUE — KaK OHA U3 JKaHPO-
00pasyIOINX XapaKTEePHCTHK ITyONHIHON PeIr paccCMaTpUBAEMOTrO THIIA.

Eme omanM pe3ynpraToM aHanm3a crajia ISMOHCTpALHS TOTO, KaK JUCKYPCHB-
HOE KOHCTPYHPOBAHUE TPYIIITBI TyXKUX UCIIONB3YESTCS TSl 0OOCHOBAHMS MOMITIYC-
CKHX peIlIeHHH. B TekcTe MOMIMO CTpaTeruyl CO3TAHMS KPyTa Ty>KUX IIPOCIICKIBa-
€TCs pa3BepThIBaHUE BTOPOH CTPATETWH — CTPATETHH JITUTUMHU3AIMU. B pamkax
Tekcra peun [l Tpamma u B paMkax 00CYKIaeMOro >kaHpa BOOOIIE pean3armus
BTOPOH CTpaTervH B OOJBIION Mepe 3aBUCHUT OT peann3aruy nepBoid. OCHOBHBIM
CPEIICTBOM PpEAN3AIH CTPATETUH JITHTHMI3AINH SIBISICTCS <IIPHCOCIMHECHIE
HEKOTOpOH TpyImbl cyObekToB (Adranucran, [lakucran, Mamus) x ayxum. [Ipu-
9YeM CTEIICHb «BKIIIOUCHISD B KATETOPHIO TyXKUX OMPEIEISICT CTENCHb PaauKaIbHO-
CTH NIPeIaraéMbIX Mep 110 OTHOIICHHUIO K 00CYKIaeMOM TPYIIe CyOhEKTOB.

K 3HaunMBIM HaOMIOJEHUSIM CTOUT OTHECTH W TOT (PAKT, YTO PUTOPUICCKUAM
pecypcoM >kaHpa (PaKTHUECKH SBISICTCS HE TONBKO TO, YTO BEIPAXKACTCS KOH-
KPETHBIMU SI3BIKOBBIMH CPEACTBAMH (M CaMH 3TH CPEACTBa), HO U TO, YTO OCTa-
ercsi HeBBIpaXXCHHBIM. Kak OBUIO MPONEMOHCTPHPOBAHO B IIPENCTABICHHOM
BEIIIIE aHAIN3E, APTYMEHTAINS B paMKaX CTPATETHH JISTUTUMHU3AINN YaCTO OIH-
paercs Ha HEBBIpaXCHHBIC B IIOBEPXHOCTHOH CTPYKTypE MOCBHUIKH / MPOIIO3H-
mun. [Ipr aToM B paMKax yKaHpa OpaTop PEryisipHO oOpamaercs K TaKUM IIpo-
MO3UIUSAM TPH MOCTPOCHUH CHILIOTH3MOB. [1omo0HBIE PONO3UINHE 00pa3yoT
«ITyJD» TIOIPa3yMEBAEMBIX JICHTMOTHBOB JKaHpPa KOH(PPOHTAINOHHON PUTOPHKH.

[IparmaTmyeckas HHTEPIPETAINS TEKCTOB HEMUHYEMO 3aTparuBaeT IHUCKYC-
CHOHHBIE BOIPOCHI aHamW3a IHUCKypca Kak MUCKYPCUBHOTO npoyecca [36] n
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OTIepalIMOHAM3AIN KOHMeKCma B JIMHTBUCTHYECKOM nccnemnoBannu [37, 56].
OdeBHIIHO, YTO IS JIFOOOTO TEKCTa MOXKHO IO KpallHEeH Mepe aHaIuTHYCCKH
pa3rpaHUIUTH KOHTEKCT €T0 IPOU3BONICTBA ¢ (POKYyCOM Ha aBTOpE COOOIIECHUS 1
KOHTEKCT €r0 BOCIPHATHSI C (OKycOM Ha penumnuente coodbmieHus. Ilpemmo-
KCHHBI aHAJIN3 CTPATErWd JICTUTHMHU3AIMU MPHU3BAH PACKPBITH MpEAroarae-
MYIO0 HHTCHIIIIO OTIIPABHUTEIIS, T.€. aKIIEHTHPOBATh BHUMAaHUE Ha MPOoIecce Mpo-
W3BONICTBAa M ONHOM M3 MapaMeTPOB KOHTEKCTa MpOM3BOACTBA. [Ipm 3TOM MBI
MOMBITAINCH CBECTH M ATy MHTEPIPETAINI0 K MUHHUMYMY, CKOHIICHTPHPOBAB-
[IMCH JINIIG Ha OAHOW MHTEHIINH, YETKO C(OKYCHPOBAHHOM B CAMOM TEKCTE.
Bepudukamueid JOCTOBEPHOCTH WHTEPIPETAIIMM MOXKET B KaKOH-TO Mepe
Takke OBITh OTCBUIKA K (PaKTHYECKOMY HCTOPHUECKOMY KOHTEKCTY HEKOTOPOTO
IMCKypcUBHOTO coOBITHS. Hamprmep, TakuM Bepu(UIHPYIOMUM KOHTEKCTOM
MOKHO CYMTATh HadaJIo BOCHHBIX AekicTBuil B Mpake B 2003 1. Kak Ob110 0TMe-
YEeHO BHIIIIE, BCETO 32 HECKOJBKO JHEH 110 3Toro coobitus k. Y. bym mpoun3sHec
pedb, B KOTOpOW JaHHAsi MHTEHIWS ONHO3HAYHO NEMOHCTPUPYETCS aHaJIH30M
TekcTa. JIroObIe paccyxaeHusI 00 MHTCHIUSX OTHPABUTENS M KOHTEKCTE MPOH3-
BOJICTBA BOOOIIE JOJDKHEI OBITh OCHOBAHBI Ha M3YUCHHH CAMOH MPAKTHKH CO-
3IaHUS TTOJO00HBIX TEKCTOB C MPUBIICUCHUEM HEIWHTBUCTHICCKAX METOIOB.
Bonee mpobneMaTHyHO# SBISETCS IMparMaTudeckasl HHTEPIPETAINS TEKCTa,
«BTOpPraromasics» B chpepy KOHTEKCTa BOCIpuATHs. Ha ocHOBaHMM aHanm3a TeK-
CTa JTUHTBICTUYCCKAMH METOJAMH MOXXHO JIHIIG C OOJBIIOHN JOJEH BEPOSTHO-
CTH TIPEIIIONIaraTh, KaK JaHHBIH TEKCT M COBOKYITHOCTH OOCY)KIAE€MBIX SI3BIKO-
BBIX CPEICTB OYAYT BOCIPUHATHI PEIMITMCHTAMHA M KaKOW 3TO JaeT 3(QeKT.
TouHble TaHHBIE OTHOCHUTEIHHO 3TOr0 3 (heKkTa MOTyT OBITh OMATH XKE MOyde-
HBI TOJNBKO ITyTEM aHAJIA3a CAMOM MPAKTHKH MOTPEOICHUS TEKCTOB Pa3IHIHBIMU
pEIUIHEHTaMU C IPUMEHEHHEM METOJI0B, He BXOMISIIINX B CTaHIAPTHBIA JIMHT-
BHCTHYECKUH apceHan. VcXons 3 3Toro, eciu uccieqoBaHie OCHOBAHO TOJIBKO
Ha aHaJM3e¢ CEMAaHTHKU TEKCTa, IPUMEHEHNE TOMYIBIPHBIX B HccienoBanuu [1]]
KaTeTOPHH, BPOIE «MAaHHUITYIISIHSDY, MOXKET OBITH MIPOOIEMaTHIHBIM.
[IpencTaBieHHBIE pacCyKIEHUS TakKe IMO3BOIISIOT CIENATh ABa BEIBOAA. Bo-
MEPBBIX, [yMaeTcsl, 9TO pediekcHsi Ha TeMy 00OCHOBAHHOCTH COOCTBEHHBIX HH-
TepHpeTanyii U yKa3aHHe HalaraeMbIX Ha HAX OTPaHHYCHUH JOJDKHEBI OBITH 00s-
3aTEeIBHON YacTHI0O TEKCTOOPHEHTHPOBAHHBIX HCCIENOBAHHUN AWCKypca. B Takom
ciydae MOXeT ObITh, IT0 KpallHEel Mepe 0TYacTH, COOJII0AEHO TpeOOBaHHUE IIPE]I-
CTaBJIEHHS JIMHTBUCTUYECKOTO 3HAHHUS KaK OOOCHOBAHHOTO M JTOKA3aTEFHOTO» H
CHUKEHA BEPOSITHOCTH BOMOHTAPHUCTCKUX nHTeprperarwii [37. C. 84].
Bo-BTOpEIX, 3TH e pacCyKICHHUS UMEIOT HEITOCPEICTBEHHOE OTHOMICHUE K
00CY)KICHUIO TTyTei Pa3BUTHS JTHHTBUCTHYECKONW Hayku BooOmie. C 0HOMH CTO-
POHBI, BO3MOXKHBIA BapHaHT pa3BUTHA — JalTbHEHIIAsT KOHBEPTAIHS AUCKYPCHB-
HBIX HCCIICIOBaHUI B MEKIUCIUIUIMHAPHBIC C 00sS3aTEIBHBIM U3yICHUEM IIPO-
(eccnoHaIBHON WM COIMOKYIBTYPHOH MPAKTUKH, YaCTHIO0 KOTOPBIX SBIISIOTCS
HHTEPECYIOIINEe JTHHTBUCTA TEKCTHI, C TPUMEHEHHEM METONIOB dTHOTpaduyecko-
ro xapakrepa. B Takoii curyanuu, omHako, Kak momdepkmBaer . brommapr,
W3y4YCHHE S3BIKOBBIX (DEHOMEHOB IepecTaeT OBITh HCKIIOUYUTEIBHON KOMIIETEH-
[UCH JUHTBHACTOB: HM3YYCHHEM KOMMYHUKAMUBHBIX NPAKMUK MOTYT aKTHBHO
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3aHMMATBLCS M CICHUATIMCTBI JPYTUX AWCHUIUIMH; HAJIWYWE JIMHTBHCTHYECKOU
MTOJITOTOBKH HE SBJISIETCS 3/1ech 00s3atenbHbIM [32]. C apyroi CTOpOHBI, BO3-
MOYKHO W JIBUKCHHE B TIPOTHBOIOIOKHOM HAIpPaBJICHWH, a HIMEHHO B CTOPOHY
(hopMaITM30BaHHOTO ONUCAHHMSI SI3BIKOBBIX (DEHOMEHOB M TaK Ha3bIBAEMOTO «HE-
OCTPYKTYpaIH3Ma.
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“Us” vs “Them” in Political Discourse: The Instrumental Function of the “Evil Other”
in American Presidential Rhetoric

Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo universiteta. Filologiya — Tomsk State University Jour-
nal of Philology. 2019. 59. 67-86. DOI: 10.17223/19986645/59/5
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The article investigates the textualization of the categories “Us” and “Them” in American
presidential rhetoric in two interrelated ways: as an inventory of lexicogrammatical resources
specific to this genre and their contextualized use as a tool for legitimizing political decisions.
For this purpose, several speeches by Donald Trump and George W. Bush have been
analyzed. Methodologically, the study draws on the discourse analytical toolkit which
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involves exploring evaluative labels for category members, as well as metaphors, leitmotifs
(or topoi), and syllogisms. These various language resources are not treated separately but
rather as making up two distinct discourse strategies.

The analysis shows that one pervasive discourse strategy in the sample is the strategy of
out-casting the “evil other”. The primary means of out-casting and populating this category is
negative evaluative lexis, which is extensively used for naming and identifying the members
of the “evil” out-group. Another persistent exponent of this strategy is a set of leitmotifs,
which are used to attribute certain qualities and features to out-group members and
characterize their actions. The most salient leitmotifs in the rhetoric of both presidents are
threat and killing the innocent, which are very frequent in any references to terrorists, who are
the core members of the out-group. It is worth noting that the usage of these linguistic
resources is very consistent within this genre of presidential rhetoric irrespective of who the
rhetor is and the specific historical context.

The further analysis of the sample shows that out-casting is inextricably linked to another
pervasive discourse strategy: legitimation of going to or continuing the war in a given
country. For Trump, it is primarily the military campaign in Afghanistan, while for Bush the
target country was primarily Iraq. In both cases, the legitimation of the contradictory move
seems to hinge largely on whether the country in question can be convincingly placed into the
“Them” category. Linguistically, the most popular way to do so is through the leitmotif of
“safe haven”, which is used to indicate that a certain country houses, supports, and is, indeed,
a safe haven for terrorists. Interestingly, the category seems to be structured as a fuzzy set,
with the inclusion into the out-group being, as it were, a matter of degree. Thus, in Trump’s
speech Pakistan is construed as a member of the out-group only to some extent, which
translates into less strict measures directed against it. At the core of legitimation strategy is
argumentation that relies on syllogisms. The assumed major premises of syllogisms used by
both presidents are very similar, which makes them a type of leitmotifs. These leitmotifs are
arguably also part of the genre’s inventory of rhetorical resources albeit the ones that are
never expressed in the surface structure and have no language associated with them.
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MOJIEJMPOBAHUE CTPYKTYPbl KOHUENTA LICHT
B HEMEIIKOU KAPTUHE MUPA

Paccmampusaemcs penpesenmayus konyenma Licht 6 nemeykoil sA361K0601l Kap-
mune mupa. Ilonamuiineie, 06pasHO-nepyenmusHble U YEHHOCHHbIE COCMABIAIUUE
KOHYenma peKkoOHCmpyupylomes Ha Mamepuaie Clo8apHblx OeqpuHuyuil, 1eKCUYEeCKUX,
@paseonocuteckux u NAPeMUOIOSUHECKUX eOUHUY HEMEYKO20 A3bIKA, XYOOHCECMBEH-
HbIX KOHMEKCMO8 U aHAIU3a acCOYuamueHo20 MO KIo4egoll JeKceMbl KaK cpeo-
cmea obvekmusayuu konyenma. Ha ocrnose KoeHUMUGHOU uHmepnpemayuy Onucsl-
8aemcsi CmpyKmypa KOHYenma, 6bl0es10mes €20 KOCHUMUGHbIE NPUZHAKU.

KiroueBble croBa: koHyenm, KOZHUMUGHAS TUHSGUCUKA, KAPMUHA MUpa, Hemely-
KUl A3bIK, TUH2BOKYILINYPA, KOCHUMUSHDBII NPUSHAK.

Die Finsternis sei noch so dicht,
dem Lichte widersteht sie nicht.
J.W. Goethe

BBenenne

B coBpeMeHHOIT THHTBHCTHKE 0COOYIO aKTyaJbHOCTH IPHOOpENH aHTPOIO-
HEHTPUYECCKUE HCCICAOBaHMS, HAIPaBICHHBIC HA W3yUCHHE S3BIKA B CBS3H C
YEJIOBCUECKUM MBIIIICHHEM. Pe3ynbTaThl MO3HABATEIBHBIX MPOLECCOB (DHUKCH-
PYIOTCS B SI3BIKE B BHJIE S3BIKOBBIX 3HAUCHHH, KOTOPBIE OTpa)karoT HamOolee
o0Imue SBICHUS W 3aKOHOMEPHOCTH. 3HAHHA, OIBIT, KyJIbTypa YeJIOBEUCCTBA
OTpa)XCHBI B KOHIIETITAX.

«KOTHUTHBHBIN MHp YeJIOBEKa M3YYaeTCs IO €ro MOBEACHUIO U IESTCIHHO-
CTH, TPOTEKAIOIINM IPH AaKTHBHOM YYacTHH SI3BIKa, KOTOPBHIH 00pa3yer pe-
YEMBICITUTENFHYIO OCHOBY JIFO00I 4eIT0BEYECKO AeATeILHOCTH — (POPMHUPYET ee
MOTHBBI, YCTAHOBKH, MPOTHO3UPYET pe3ynsTat» [1. C. 7]. S3BIK MOXeT mpeno-
CTaBHUTh HAM LIEHHEUIINI MaTepral UL MO3HAHUS YeN0BEKa U KYIIbTYp, dTHUE-
CKHX M 3CTETUIECKIX CTOPOH JKU3HU pa3HBIX HApOIOB. SI3BIK HE MPOCTO SIBISIECT-
Csl CpPEeACTBOM KOMMYHHKAIINH, TIepenadll HHPOpMAINH, OH TaKke «(pOopMUpYeT
KOHILIENTHl W CYKACHHS <...> XpPaHHUT HCTOPHUYECKYI0 W KyJIbTYPHYIO IaMSTh
HapOJI0B, BBIPAXKAET W COXPAHSIET 3HAHUS 0 Mupe u yemoseke» [2. C. 3].

B Tpymax mo KOTHHUTHBHOW JIMHTBHCTHKE OMMCAHO MHOXECTBO MOIXOIOB U
METOAMK KOHIIeNTyaJlbHOro aHanu3a ([3—8] u 1p.), OJHAKO €IUHOTO MHEHHS 110
3TOMY BOIPOCY HET. B menoM MOXHO BBIIENHTH ABAa OCHOBHBIX HAITPABJICHHSI HC-
CIIeZIOBaHMsI KOHIICTOB: JTNOO OT OMMCAHWS KOHIIENTA K CII0CO0aM €ro peannsa-
IUH B KOHKPETHOM SI3BIKE, JTINOO OT JIMHTBUCTUYECKAX CPEACTB K ONHMCAHUIO MCH-
TaIBHBIX CTPYKTYP [S5]. Hacrosimee uccnenoBanne 6a3upoBaioch Ha pa3paboTKax
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TakuXx yueHblx, kak [O.C. CremanoB, A. BexOunkas, B.JM. Kapacuk,
I'.I'. Cierku, 3.J1. [Tomosa, M.A. Crepaun, B.A. Macnosa u np. ([9-13] u np.).

C omopoii Ha OMBIT U3YYCHHS KOHIIENTOB, MTPEJACTABICHHBIN B MHOTOUHCIICH-
HBIX HAYYHBIX TPyIaX IO KOTHUTUBHOH JIMHTBUCTHUKE, B TAaHHOW CTAaThE BIIEPBHIC
MPEATIPUHUMACTCS TIOMBITKA OMUCATh (PparMeHT HEeMEIKOH S3BIKOBOH KapTHHBI
MHpa, 0003HaYeHHBIH KOHIeNTOM Licht (cBET), HA OCHOBE KOMILIEKCHOT'O aHa-
mm3a. CBeT — sBIeHHE MHOTOIUIaHOBOE. C TOYKH 3peHHs (PUUKH ITO IIEKTPO-
MarHUTHOE HM3Iy4eHHE, BOCIPHHUMAEMOE TJ1a30M uenoBeka. C TOYKH 3peHUs
OHTOJIOTUH OH ABJISIETCS HadasioM ObITHs. Ho 3TO Taxke U MOHATHE COUAIBHOE.
Br100p JaHHOTO KOHIIENTA TSI AETATEHOTO PACCMOTPEHHS O0YCIIOBIICH TEM, UTO
OH, SIBIISISICH YHUBEPCAJIBHBIM KOHIICTITOM, BBISBIISICT IIEHHYIO COCTaBIISIOIIYIO
KyIBTYpBI, 00JamacT HAaIWOHAIBHO-KYJIBTYPHOU CIIEHU(HUKON, MpencTaBiseT
0c00BI MHTEpEC KaK HOCHTENb OICHOYHOI'0 KOMIIOHEHTA.

B cBs3H CO CTpeMHUTENBEHBIM Pa3BUTHEM KOTHHTUBHOHN JIMHTBHCTHKH B II0-
CIIEHUE NECATIIICTHS MHOKECTBO HAYYHBIX HCCICIOBAHUHA OBLIO ITOCBSIIECHO
W3yUYCHHIO KOHIIENITOB B Pa3HBIX KyJIbTypax. lVccimemoBaHME KOHIIENTA «CBET
MIPOBOIIIOCH HA MaTepuaje pasTudHbIX s3BIKOB |14, 15], B IByX s3BIKax B CO-
rmoctaBuTenbHOM Tutane [16, 17], B pasapix tumax tekcra [18, 19]. Ognako B
HEMEUKOW JINHTBOKYIBTYPE NAaHHBIM KOHIENT /0 CHX MOp HE IIOABEPraJics BCe-
CTOPOHHEMY JTMHTBOKOHIIETITOJIOTHYECKOMY OCMBICIICHHIO U OICAHUIO.

KonmenTt mpencraBiiseT co0ol CIOXKHBIA MEHTAIBLHBIA KOMIUIEKC, KOTOPBIH
COCTOMT W3 OCHOBHOTO CMEICIIOBOTO CONEpP)KaHWUs, BBICTPaWBaeT BOKPYT cels
aCCOLMATHBHBIC PsAbBI, 0000IIas KaK YHHBEPCAIBHBINA OIBIT YEIIOBEYECTBA, TaK
U BKJIIOYAsl HAMOHAIBHO-KYNBETYpHYIO cnennduky. [lo n3BectHOMy ompenene-
Huto 10.C. CrenaHoBa, «...3TO Kak ObI CTYCTOK KYJIbTYPHl B CO3HAHHHU YEJIOBEKa;
TO, B BHJIC YETO KYJIbTypa BXOJUT B MEHTAIBHBIM MHp 4enoBeka. U, ¢ apyrou
CTOPOHBI, KOHIIENIT — 3TO TO, IIOCPEICTBOM YE€ro YeNOBEK — PSAOBOM, OOBITHEIH
YEIIOBEK, HE “TBOpEI] KYJIbTYPHBIX IIEHHOCTEH — caM BXOIUT B KyIbTypy, a B
HEKOTOpHIX cimydasix u BiusieT Ha Heey [9. C. 40]. CnemoBaTenbHO, MyTEM aHa-
JHM3a BKIFOYECHHOTO B KYNIBTYPY Hapoza KOHIENITAa MOKHO PEKOHCTPYHPOBAThH
KapTUHY MHpPa 9eJI0BEKa, BBISIBUTH KYJIbTYPHBIC IICHHOCTH COIIYMa.

OXBaTHIBAIOIINM Pa3HBIC ACIIEKTHI U PEJICBAHTHBIM ISl HACTOSIIETO HCCIIe-
IOBAHUS TIPEICTABISCTCS CIEAYIOMIee OMpeneieHrne KOHIIENTa, IPEUI0KEHHOES
B.A. MacnoBoii: «KoHIIENIT — 3TO ceMaHTHYECKOe 00pa30BaHUE, OTMEYCHHOE
JUHTBOKYJIBTYPHON ceNH(DUKON M TEM MM MHBIM 00pa30M XapaKTepu3yrolee
HOCHTEIEH OMpPENEIeHHON dTHOKYIbTYphl. KOHIIENT, OTpa)kasi STHUIECKOE MU-
POBUACHHUE, MAPKUPYET AITHUIECKYIO S3EIKOBYIO KApTHHY MHPA U SBISIETCS KHP-
MMAYMKOM JIJISL CTPOUTENLCTBA “oma ObiTHs” (o M. Xaiinerrepy). Ho B To ke
BpEMSI 3TO HEKHMI KBAaHT 3HAHUS, OTPAKAIOIINN COAECP KAHIE BCEH YEIIOBEUECKOM
nesitensHOCTH. KOHIIENT He HeMOCPEACTBEHHO BOSHUKAET M3 3HAUCHHS CIIOBA, a
SIBIISICTCS] PE3yIBTaTOM CTONKHOBEHUS CJIOBAPHOTO 3HAYEHUS CJIOBA C JIMYHBIM U
HApOJHBIM OIBITOM denoBeka (mo JlmxadeBy). OH OKpYyKEH SMOIIMOHAIBHBIM,
JKCIIPECCUBHBIM, OIIEHOYHBIM opeoriom» [13. C. 36].

JlaHHOE OmpeneneHNe aKKyMYJIHPYeT, Ha Hall B3IV, BCe WHBAPHAHTHEIC
npu3Haku KoHIenTta. OHO XapaKTepu3yeT KOHIIENT KaK MEHTAJIBHOE 00pa3oBa-
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HUE C HANWOHAIBHO-CIIEII(PUYECKNM KOMIIOHEHTOM; OTpa)kaeT B3aMMOCBSI3b
SI36IKA W KOHIIETITa. SI3BIKOBBIC CPEICTBA SBILIOTCS KOJOM K KOHIENTYaIbHOMY
3HAYEHHUIO, Yepe3 KOTOPHI MOXKHO IOAKIIOUATEH NONOTHHUTENBHBIC KOHIICHTY-
aNbHBIC MPU3HAKH, BHIPAKEHHBIC W IPYTHMH SI3BIKOBEIMH CpeNCTBaMH. Takum
o0pa3oM, momoOHass TPAaKTOBKAa OOOCHOBBIBAET BO3MOXKHOCThH OIMCAHHUS CTPYK-
TypHl KOHIIENTa B HAMOHAIBHON KapTHHE MUpa Ha 0a3e M3yUCHUS S3BIKOBBIX
CpEnCTB.

B 1nienTpe BHIMaHMS 3TOTO UCCIIEIOBAaHUS — N3ydeHne Konnenrta Licht aepe3
OITMCAaHUE CPECTB S3EIKOBOM PENPEe3CHTAINN U MOJICINPOBAHNE €TO CTPYKTYPHI
C IENBI0 UCCICIOBAaHI KapTHHBI MHpa HEMELKOro Hapoma. MeToanka mccie-
JOBaHMSI HOCHT KOMIUIEKCHBIM XapakTep. B KauecTBe OCHOBHOTO BEICTYIAeT
METOJ KOHIENTYaJIHHOTO aHaJ3a, OMUPAIOIINIiCS Ha Ooee YacTHRIE METOANKH:
HCTIONIB3YIOTCSI METOIBI STHUMOJIOTHIECKOW PEKOHCTPYKIMH, OIMHCAHUS CEMaH-
THYECKOH CTPYKTYpPHI CIIOBa, aHAJIM3a CIOBAPHBIX JCS(HUHUIIMMA, CIIJIONIHON BBI-
OOpKH, aKCHOJIOTHIECKOTo aHaim3a (ppa3eooru3MOB M IMapeMHUil U ONHCATENhb-
HO-aHAJIMTUYECKHUI METO/I.

LenecooOpa3HbIM MIPECTABISETCS IIOCTPOSHIE HOMUHATHBHOW MOIEIN M3yda-
€MOT0 KOHIIENTa Ha OCHOBE Ne(HUHHUIMI SICPHOTO PENpe3eHTaHTa KOHIIENTa B
HEMEIIKOM $I3BIKE 10 TAaHHBIM PAa3IMYHBIX cloBaper [20—22], BKimrodast STUMOIIOTH-
yeckue [23, 24], 9TO TIOMOXKET BBISIBUTh MOTHBHUPYIOIIHE MPU3HAKK KoHIIenTa. O0-
pasHbIC XapaKTePUCTHKN U EHHOCTHBIC COCTABILIOIINE KOHIIENTa PEKOHCTPYHPY-
IOTCS. HAa OCHOBE H3YYCHUS (hpa3eoJOTHYECKHX W TIApeMHOJIOTHYECCKUX €IMHUI]
HEMEIIKOT0 s13bIKa [25-28] W XyJIO)KECTBEHHBIX M IYOIUITMCTHISCKIX KOHTEKCTOB
[29, 30], a TarxKe acCOIMATUBHBIX CBS3EH C MPHUBJICUCHUEM PE3YIHTATOB IKCIIEPH-
MeHTa. Dpa3eonorn3Mel 1 MapeMiH KaK JIMTHTBOKYJIBTYPEMEBI TIPECTABIIIOT COOOM
LEeHHBIA MaTepuall Uil MCCICAOBAHMS, TaK KaK KOHIICHTPUPYIOT KOJUICKTHBHBIC
TIPEICTABICHUS. O MHUPE, YTO OCOOCHHO aKTyalbHO B KOHTEKCTE COBPEMEHHOH TJI0-
Oaym3ay KymnbTyp. TakuMm 00pa3oM MOYKHO OMUCATh «TPEXMEPHYIO CYITHOCTBY
KOHIIETITA [4]: ero MOHSTHIHY0, 00pa3HYIO U [IEHHOCTHYIO COCTaBIISIOIIHE.

Marepuaiiom uccieoBaHus MOCITY XA OKOo 420 mpuMepoB JIEKCHIECKUX
1 (pa3eoTOrHIeCKUX EAWHUII, TOCIOBUIl U TIOTOBOPOK HEMEUKOro s3bIka. s
Bepu(UKAIINA  OTHENBHBIX IIOJNIOKCHUH MPUBJICKAINCh HWHIWBUAYaJIHHO-
ABTOPCKUE KOHTEKCTHI, M3BIICUCHHBIC METOIOM CIUIONTHOM BBIOOPKH H3 DJICK-
TPOHHOTO KOPITyca TEKCTOB HEMETKOro si3p1ka DWDS.

AHaIU3 NOHSITUHHON XapaKTePUCTUKH: UCTOPUYECKOE Pa3BUTHE
U COBpPeMeHHO€e COCTOSIHHE KJII04YeBOii JIeKCeMbl, pelpe3eHTHPYIoIIei
xouuent Licht

Bricokass 9acTOTHOCTh SIEPHOM JIEKCeMbI Licht, 0ObEKTHBHPYIOMICH EHTP
HCCIIeTyeMOro KOHIIETTa, CBUAETEIBCTBYET O TOM, UTO KOHIIENT (OPMHUPYETCS B
HEMEIKOM CO3HAHHWH JOCTaTOYHO paHo. Hemenkoe cymectButensHoe Licht 3a-
CBUJICTEIHCTBOBAHO B IPEBHEHIITNX TEKCTAX.

Jns onpeneneHus sIEpHOro 3HAUYCHHS KOHIIENTa 00paTHMCs K ATHMOJIOTH-
YECKUM W DHIUKIONECANICCKAM CIIOBAPSIM.
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CymecTtBuTenbHOe Licht TIpOU30ILIO OT MpuiararenbHoro licht. TlepBoHa-
YJabHOE 3HAYCHUE CJIOBA OBLIIO «CBEUEHUE, CHSIHHE, CBETIIOE». 3aTeM OHO CTallo
HCIIONIB30BATRCS JIsI 0003HAYCHUSI NCTOUHUKOB CBETA, KAaK CBEYA HIIH JPYyTHe
CBETWJIHHUKA. B IEepeHOCHOM 3HAaYEHHH OHO O3HAYAET TaKKe «IIPOCBETICHUE,
ozapenmue» [23. S. 403].

Kopens cymectBuTensHOro Licht BOCXOOUT K HWHIOeBporelckomy *leuk-
(leuchten, strahlen, funkeln) m 3acBuAETENHCTBOBAH BO MHOTHX HHIIOEBPOIICH-
CKHUX SI3BIKAX:

— B HUIepaaHackoM: licht — cBeT, HICTOYHUK cBeTa (J1aMIia, cBeva ! T.I1.);

— MIBEJICKOM: ljus — cBeT, CHUsHHE,

— natckoM: lys — cBer;

— HOPBEXKCKOM: lys — CBET, OCBEIICHHE;

— ATaNbsHCKOM: luce;

— BcnaHckoM: luz;

— aHTIHiicKOM: light;

— rpeueckoM: leukos;

— JJATHHCKOM: liiX;

— pycckoM: yd u nip. [28].

B rpamMMaTHyeckoM acriekTe B HEMEIIKOM SI3BIKE €CTh PACXOXICHHS B KaTe-
TOPUU YHCa Y JAaHHOTO CYMIECTBHUTEIBHOTO, 00YCIOBICHHBIC €r0 3HAUYCHHUEM.
O0o3HavYeHNEe CBOWMCTBA sIBJIAETCS singulare tantum, B To BpeMs Kak Licht xak
HCTOYHHK CBETa UMEET U (POPMY MHOKECTBEHHOTO uucia Lichter.

Der Tag voll Licht, die Nacht voll Lichter [ Otto Baumgartmer-Amstad)].

SI3BIKOBEIM MaTEpHAaIOM IS MCCICAOBAHUSI TTOCTYKHIH TaKKe CIOBAPHBIC
JNe(GUHHALMN CIIOBApe W SHIMKIIONEANA. TONKOBBIE CIIOBApH HEMEIKOTO SI3bIKa
BKJIFOUAIOT B AeuHumu cioBa Licht nienblit psn 3HAYEHWIH: OT aKCHOJIOTHYe-
CKH HEHTPAIBHBIX 10 YMOIOHAIBEHO OKPAIICHHBIX.

Cornacuao cinoBapro [ynen (Grofles Worterbuch der deutschen Sprache) y
nekceMbl Licht BBIIENSIOTCS YETHIPE OCHOBHBIX 3HAYEHWS, BHYTPH KOTOPBIX
naroTcs Oojee y3KHe TONKOBAHUS:

1.

a) etwas, was die Umgebung hell macht, erleuchtet und dadurch Dinge sicht-
bar macht; Helligkeit; von einer Lichtquelle ausgehender Schein;

b) Tageslicht

¢) Beleuchtung

2.

a) Lampe, Lichtquelle

b) Kerze

¢) (umgangssprachlich veraltend) elektrischer Strom, besonders zur Speisung
von Beleuchtungskorpern

3. (meist bildende Kunst) Glanzlicht

4. (Jagersprache) Auge des Haarwildes [20].

KpymHelimmii ciioBaps HeMENKOTro si3bika ,,Das Deutsche Worterbuch™ (Das
Deutsche Worterbuch von Jacob Grimm und Wilhelm Grimm) mpeacraBisieT
18 3HaueHni. B 1omonHEHWE K TEPEYHCIICHHBIM BBINIE JIEQUHHINASIM MOXKHO
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BBIIENIUTh CBET KaK 00O3HAuEHWE BPEMEHH; CBEUCHHE, UCXOMAIIEe OT OecTs-
IIUX MpeaMeToB; o0o3HaueHue bora, Xprcra u ero HeOECHOTO KHIHIINA, OOXKe-
CTBEHHBIN CBET KaK IyTEBOIHYIO HHUTh OOXKECTBEHHOI'O YUCHHS; 3EMHYIO MYI-
POCTb; B IMEPEHOCHOM 3HAYEHHH — TO, YTO OCBELIACT HAIy JKM3Hb: OJECK, pa-
JIOCTh; TIO3HAHUE W IIOHMMAaHHeE; 110 OTHOLIEHUIO K Ia3aM; 0003Ha4YeHHe JIFOOH-
MBIX JIFOJICH; Kak podecCHoHaNbHbBIN TepMuH [21].

CnoBapp Wahrig orpannumBaercs 4eThippbMs 3HaueHmsaMu: 1. Helligkeit;
2. Schein, Glanz; 3. Beleuchtung, Lampe; 4. Kerze [22].

Htak, BO BCEX TOJNKOBBIX CIOBApSX CBET ONMpPEHESETCs Kak CBeUeHHe (MCXO-
ISIIIee OT Pa3IMYHBIX HCTOYHHMKOB: KaK €CTECTBEHHBIX, TAK M HCKYCCTBEHHBIX) H
HCTOYHHUKH CBEUCHHMS, CBETIIOCTH / SAPKOCTh, YTO MOKHO OTHECTH K SIACPHOMY
3HaYeHHIO JieKceMbl. OcTanbHble JeQUHUINN B Pa3HBIX CIIOBAPSX BAPbUPYIOTCS:
CBET — 3TO TakXke (PU3MUECKOE SBICHUE MM 3JICKTPUIECTBO; bor u 60kecTBEH-
HOE HAJayio; pamocTh (B MEPEHOCHOM 3HAYEHWH); ITOJIOKUTEIbHAS I[CHHOCTD;
IJIa3a YeTBEPOHOTr O JW4H; OJMKH (TEpMHUH H3 00JaCTH UCKYCCTBA).

CHHOHMMaMU K CJIOBY Licht, B 3aBUCHMOCTH OT 3HAYeHUs, sBIsAOTCS Hel-
ligkeit, (Licht)schein, Schimmer, Helle; Sonne, Sonnenlicht, Tageslicht; Be-
leuchtung, Illumination [31].

B HeMelnKOM SI3BIKE OTMEYAeTCsl aKTHMBHOE CIIOBOIPOM3BOACTBO C KOPHEM
Licht: Lichtanlage, Lichtausstrahlung, Lichtbad, Lichtbild, Lichtblick, Lichtemp-
findlichkeit, Lichtintensitdt, Lichtstrom, Lichtstirke, Lichtwirkung, lichtarm,
lichtdicht, lichtdurchflutet, lichtdurchlissig, lichtlos, lichtvoll, Abblendlicht,
Ampellicht, Augenlicht, Gegenlicht, Glaubenslicht, Griinlicht, Irrlicht, Kunst-
licht, Warnlicht, Zwielicht u MH. np.

OCHOBHBIMH CpPEICTBAMH BBIPAXKCHUSA MPEAMETHO-IIOHITHHHOTO 3HAYECHHUS
KoH1lenta Licht B HEMEIIKOM sI3bIKE SBIISIFOTCS UMEHA CYIECTBUTENbHBIE (Sonne,
Strahl, Leuchte, Kerze, Hellichkeit, Beleuchtung, Glanz, Schimmer, Schein, Tag,
Strom), tnaronel (leuchten, scheinen, strahlen, schimmern, aufblinken, aufzu-
cken, blinken, blinzeln, flackern, flirren, glimmern, schimmern, irrlichteln, irr-
lichterieren, irrlichtern, quitschern, zitschern, zwatschern, blotzen, durchflim-
mern, fackeln, flimmen, irrlichtelieren, umflackern, umschimmern, gldnzen, her-
vorleuchten), AIMeHa TIpHJiaraTelibHble, Hapeuns u npudactus (hell, licht, hell-
licht, strahlend, (gut) ausgeleuchtet, lichterfiillf) ¢ obmeit ceMol «BUIUMOE W3-
JIy9IEHHUEY.

B creHepupoBaHHBIX KOMITBIOTEPOM THIIMYHBIX COYETAHHSAX CO CIIOBOM
Licht [30] BBEIABIAETCS IpEeBaJMpPOBAHHE I[BETOBBIX XapaKTEPHUCTHUK CBETa
(Farbe, blaues, griines, rotes) ¥ COOTHOCSIIHXCS C €r0 WHTCHCHBHOCTBIO
(fahles, grelles, helles, mildes, sichtbaren), Bunom (elektrisches, ultraviolet-
tem) 1 UCTOYHUKOM (Sonne, Scheinwerfer). Taxxke MpenCTaBICHO OKa3bIBac-
Moe cBeToM Bo3zneictBue (Wirme, leuchtet, taucht, wirft), Bkirouenue (an-
geht) n m3nyuenue (leuchtet, brennt, gleiffendes) n ciioBa, ynmorpebiseMbie B
cocTaBe YCTOWUYMBHIX coueTaHuit (erblickte, rechte, riicken, griines, rotes,
Schatten, Luft). BonHe nmpencka3yeMbIMU B 3TOM CITHCKE SBJISAIOTCS coveTa-
HMsA ¢ anToHuMaMu Dunkel u Schatten.
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Typische Verbindungen el

Dunkel Farbe Lk Schatten Scheirwerfer
Sonne ; angeht ausgehen seichnende
blaues brennt elektrisches erblickte
fahles st gleiRendes grelles
grijnes helles euchtet mildes rechte
ricken taucht ultraviolettem

wirft Offentlichkeit

OO0pa3Ho-nepuenTUBHAS XapaKTePUCTHKA KOHIIENTA:
accoMATHBHBII IKCIIEPUMEHT

OO0pa3Ho-TIepIENTHBHBIE XapaKTEPUCTHKH ObLIM C(hOPMUPOBAHBI Yepe3 aHa-
JIM3 acCOIMATUBHOTO IIOJISI CIIOBa-CTUMYINa Licht, paCKpBIBAIOIIETO aKTyalbHOE
coJepikaHNe KOHIIENTA M, COTJIACHO PE3yNbTaTaM IICHXOJIHHTBHCTHUECKUX HC-
CIIEIOBaHMH, MPEACTABILIIOT SAPO S3BIKOBOTO co3HaHMA. C IENbI0 YTOYHEHHUS
coIepKaHus JeKCeMBbl Licht B HEMEIIKOM SI3BIKOBOM CO3HAHWH W OIHCAHUS KO-
THUTHBHBIX MPU3HAKOB, (POPMHUPYIONINX KOHIENT, OBLT MPOBEACH aCCOIHMATHB-
HBII SKCIIEpUMEHT B (hopMe Ompoca OTKPHITOro opmMara.

OKCHepuMEeHT Tpearnoiarai cOop AaHHBIX OTHOCHTENBHO OONBIIOrO YHcia
enuHII HaOroNeHNs. BRIOOp KOHTHHTEHTA MCIBITYEMBIX CIEIHANBHO HE MPo-
BOIMIICS, T.e. OBIJI OCHOBaH Ha TPWHIIMIIE €CTECTBEHHOW paHmoMu3armu. [lo-
CIIEAYIOINI OTCEB MH(POPMAHTOB OCYIIECCTBIISUICS IO ITAPaMETPy «HOCHTEIb —
HE HOCHUTETh HEMELKOTO sI3bIKay. [ obecnedeHnss MaKCUMAITbHON BallMIHOCTH
AHHBIX aHAM3Y TOABEPraNCh UCKITIOUNTENFHO OTBETHI HOCUTENEH S3BIKA.

Jnst mHpOpMaHTOB Ompoc ObBUT CHPOPMYITHMPOBAH HA HEMEIIKOM S3bIKE W
pa3ociaH gepe3 connaibHBIe CeTH. BBIIO MocTaBIeHo 1Ba BOIpoca:

1. Ist Deutsch Thre Muttersprache?

2. Schreiben Sie nur eine Assoziation zum Wort Licht (nur ein Wort).

JlarHBIE COOMpPAIICh OAWMH pa3 W HOCHIIN KOJNMYECTBEHHBIN XapakTep, aajee
OBUTH TIPOAHATM3HPOBAHEl W PACCUNTAHBI ONHCATENBHBIC XaPAKTEPUCTUKU W
C/IeNaHbl CTATUCTUYECKHE BHIBOABL. KOMMUecTBO MPUHSBIINX yJYacTHE B DKCIIE-
pUMEHTE HOCHTENEH HEMEIKOro si3bika — 121. B pe3ynprare ananmsa moxydeH-
HBIX CJIOB-peaKInii OB BBIIEICHBI CIICAYIOIIE CMBICIIOBEIC 30HBI KOHIICITA:

Licht xak ucrounuk cBeta: hell (9), Helligkeit (6), Lampe (4), Kerze (6),
Licht (3), Mond (3) Laterne (2), Schatten (2), Dunkelheit, ausschalten, blitzen,
Blende, Finsternis, scheinen, Lichter, funkeln, strahlen, blenden, Helle, Knall,
Glihwiirmchen, anschalten, Nacht, Wo Licht ist, ist auch ein Schatten

Licht xak ucrounuk tera: Sonne (15), Warme (4), Strahl, warm (3)

Licht xak siBiienue npupozasl: Himmel, Mond (3)
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Licht xak uBeroBoe Bocmpustue: weil, hell, etwas Helles, gelb, kaltweil,
warmweil3

Licht xax uctounuk smonuit u ayBctB: Freude (3), Hoffnung (3), Liebe zu
Gott, Leichtigkeit, Klarheit, Weisheit; Wo Licht ist, ist auch ein Schatten

Licht xak otHomeHue Kk bory: Gott (5), Seele, Geist, Jesus, Engel, Religion

Licht xak pusmdeckoe sBienue: Energie, Strom, Glithbirne, kiinstlich, Gibt's

Licht xak muunoe ipocTpancTBo: Zuhause, Zimmer, Leben

Licht xak abctpakuus: Zukunft, gut, klug

B pesynprare aHanm3a JaHHBIX SKCOEPHAMEHTA BBICHIIIOCH, UTO B S3EIKOBOM
CO3HAaHUH HOCHTENEH HEMEIIKOTO SI3BIKA IPHCYTCTBYIOT HEKOTOpPBIE IOIIONHU-
TeNIbHBIC 3HAYCHUS, OTIMYHBIE OT JIEKCUKOTpadUIeCKIX. ACCOIMAaTUBHEBIN JKC-
MEPUMEHT MTO3BOJIMII TIOYYUTh HATIISATHOE IPEICTABICHAE O IEHHOCTHOM KOM-
noHeHTe koHmenta. B.WM. Kapacuk u I'.I'. CnplikuH cuntaroT, 9TO «OKa3arte-
JIeM HaJMYusl [EHHOCTHOTO OTHONICHHS SIBISCTCS IMPHMEHUMOCTH OIICHOYHBIX
npenukatoB. Ecmu 0 xakoM-mnbo ¢peHOMeHe HOCHTENb KYIbTYPBl MOXKET CKa-
3aTh “3TO Xopomio” (IJI0X0, HHTEPECHO, YTOMUTEIBHO U T.J.), 3TOT (heHOMEH
(dbopMupyeT B TaHHOU KyJIbType KoHenT» [32. C. 77].

[leHHOCTHBIC OpWEHTAIIMH TPEICTABIAIOT COOOH CTPYKTYPHBIH IpH3HAK
KyJIBTYpBI, IPaKTHIECKA HE OCO3HABAECMBIN JIIOIBMH, T.€. BOCIPUHIMAIOIIAHCS
KaK 9TO-TO camo co0oit pasymeromeecs. OCO3HAHHUE 3TOrO MPOHCXOANUT TOIBKO
IIpU CTONKHOBEHHH C APYTUMH KYIBTypaMH CO CBOMMH OTIHYAIOIINMUCS II€H-
HOoCcTHBIMH opueHTanusmu [33. S. 80].

Amnanmu3 cBOOOIHBIX aCCOIMANNH MOKa3aj, YTO OONBIIMHCTBO S3BIKOBBIX pe-
aKIWi Ha cI0BO-cTUMYN Licht oTpakaeT IEHHOCTHBIC TIPEICTABICHUS O MHPE.
HeiiTpaapHBIMI B OTHOIICHUH OIICHKH SIBITIOTCS TAKHE acCOLUAINM, Kak Lampe
(namna), Kerze (ceeua), Laterne (¢ponapw), Schatten (menv), Mond (nyna),
Dunkelheit (memnoma).

Ho OGonpmIMHCTBO CIOB-peaknuil pecriOHICHTOB WMEIOT OIEHOYHEBIE Xapak-
TEPUCTUKH, SBISIFOTCS SMOIMOHAIBHO OKpalleHHBIMU. MHOTHA B accommanmsx
OIICHOYHOE OTHOIICHHWE AKCIUTUIUPOBaHO: Freude (padocms), Hoffnung
(Hadeswcoa), Liebe zu Gott (mobosv k boey), Leichtigkeit (neckocmy), Klarheit
(acnocmy), Weisheit (myopocms), a WHOTIA OHO TPUCYTCTBYET WUMILIHIIUTHO:
Helligkeit (apxocms), Finsternis (moma), funkeln (uckpumscs), strahlen (cu-
samy), blenden (cienumu), Helle (ceemnoe), Knall (83pvis), Zukunft (6yoywee).

Pestomupyst pe3ynbpTaThl 3KCIEPUMEHTa, MOXKHO YTBEp)KOaTh, YTO IIpHBE-
ICHHBIC acCOLHUAIUN IEMOHCTPUPYIOT SBHOE MpeoOiiafaHue MOIOKUTEIHHOM
KOHHOTAITMH KOHIIENTA. DTO MPOSBIETCS B TaKUX MpHUMeEpax, Kak Freude (pa-
docmy), Hoffnung (nadexcoa), Liebe zu Gott (m0606v k boey), hell (ceemnvlii),
Helligkeit (apxocms), Sonne (connye), Wirme (menno), Strahl (nyu), Gott (boe),
Seele (Oywa), Geist (0yx), Energie (anepeus), Zuhause (poonoii oom), Leben
(9HCU3HB).

OnarM 13 WHGOPMAHTOB OBUIA TMPEIUIOKEHA accoIMaIs (C HapylIeHHEM
YCIIOBHI JKCIEPUMEHTA), OPUEHTHPOBAHHASI Ha TPELENeHTHRN (eHoMeH — To-
cnoBunty Wo Licht ist, ist auch ein Schatten (I 0e mHo2o céema, mam 2ywe memyv),
T.€. peub HJET O PEaKIWH PECIOH/ICHTa, OCHOBAaHHON Ha MHTEPTEKCTYaIbHOCTH.
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[TonoOHBIe TpeneAeHTHRIE TEKCTHI JIETKO WACHTH(PUITPYIOTCS MPEACTABUTEISIMA
KYJIETYpHOTO coobmiecTBa. B manHoM cirydae koHnent Licht BbICTynaeT MOJI0XKH-
TENFHBIM MapKepOM OIHOW CTOPOHEI, a OTPUIATEIHHON MPOTHBOIOIOKHOCTHIO
BeICTYyMaeT Schatten (TeHb). 371eCh pacKpbIBaeTCs 00sA3aTeIbHOS HAJTMYKE B TIPE]I-
MeETe KaK TOJIOXHUTEIBHOM, TaK ¥ OTPUIIATEIHHON CTOPOHEI.

IleHHOCTHAsI XapAKTEPUCTHKA KOHIENTA: KOHTEKCTYAJIbHBII aHATU3

KonnenTt otnnyaercst cnoxHON cTpykTypoi. [loMHIMO OCHOBHOTO KyIbTYp-
HBI KOHIENT WMEET PsIl AONOTHUTEIbHBIX, Mepu(epHitHbIX TPU3HAKOB. It
OMHCaHUs CTPYKTYpHl KOHIIETITA HEOOXOIWMO BBIACIUTh €r0 IPHU3HAKH.
3.J0. TTonoBa u M.A. CTepHHH MHUIIYT, YTO KOHIIENT MOXET OBITH BepOATU30BaH
IIEJTBIM KOMIUIEKCOM SI3BIKOBBIX CPEICTB, HX CHCTEMATH3alUs M CEMaHTHIECKOES
OIHMCaHUE TTO3BOJISIFOT BBIJICIUTh KOTHUTHBHBIC IPU3HAKA U KOTHUTHBHBIC KJIac-
cU(UKATOPBI JJIs1 MOJICIIMPOBAaHUS KOHIIeNTa. [10]] KOTHUTHBHBIM KJIacCHU(pUKa-
TOPOM ITOHMUMAETCS «KOMITOHEHT COJICPKaHMsI KOHIIENTa, OTPaKAIOIINI TOT W
WHOM acCIIeKT, apaMeTp KaTeropru3aiuid COOTBETCTBYIOIIETO OOBEKTa UIIH SBJIC-
HUS U 0000maronmid oqHOpoAHbBIe MUu(dhepeHInaibHble KOTHUTHBHBIC TIPH3HA-
KU B CTpYKType KorrenTa» [34. C. 89].

AKTyaJM3anus MpU3HAKOB OOOCHOBBIBAETCS IIEHHOCTHO-OIICHOYHBIMH OT-
HOIIECHUSMH, KOTOPHIC BOCIIPOM3BOIATCS B Ka)KJIOM KOHKPETHOM KOHTEKCTE.
KoHTekcTyallbHbIC XapaKTepPUCTHKH UMEHH KoHIlenTa Licht ObUTH YCTaHOBJICHBI
Ha OCHOBE CIUTIOITHOW BBIOOPKH U3 (Ppa3eoIoruuecKoro 1 mapeMHUuOIOrHIECKOTro
(hoHITa HEMEIIKOTO S3bIKa, a TaKKe Bepu(UIMPOBAHBI HA TpUMeEpax ad)OpHU3MOB,
BBIZICP)KEK U3 XYJOXKECTBEHHBIX W IYOJUIIMCTHYCCKHX TEKCTOB HAa HEMEIIKOM
SI3BIKE U3 KOMITBFOTEPHOH 0a3bl JJaHHBIX.

CBer Kak (pU3MYECKOE SIBIICHUE 00IalaeT PAIOM XapaKTePUCTUK: MHTCHCHB-
HOCTBIO, HAIPABJICHHOCTHIO, [IBETOM (CYOBEKTUBHOE BOCHIPHUATHE). DTH ke (u-
3MYECKHE CBOMCTBA OOBITPHIBAIOTCS B YCTOMUUBBIX COYETAHUAK, B TIOCIIOBUIIAX 1
ITOrOBOPKAaX HEMEIIKOTO SI3bIKA.

Hekoroprie (pa3eorornuyeckie eIUHHUIBI UMEIOT (PU3NUYECKOe OOBSCHEHHE:
das Licht brennt ihm auf den Fingern. JJannoe BbIpakeHue ymoTpeOIsiercs U B
MepeHoCHOM cMbIciie. Korja JenoBek CIMIIKOM OJIM3KO MOIXOMUT K CBETY, OH
o0KHTaeTcs, CIeNOBaTeNIbHO, CPOYHO HYXKIAETCS B TIOMOIIM. B mpencraBieHun
MOJKET BOBHUKHYThH CBEYa, OOTOPAFOINAs JIO MATBIEB, B KOTOPBIX OHA HAXOMUTCSL.
Takxe MOKHO BCIIOMHHTB O TOM, YTO PAaHBIIIC MOHAXH BO BPEMS MECCHI JUIS UTe-
HUS B TEMHOTE MPHUKICHBAIM K OOJIBIIUM TajbllaM PYK MaJIeHbKHE BOCKOBBIE
cBeur. Ho maHHOe BhIpaskeHHE MOXKET OpaTh CBOE HAYAJIO M B METOJIE TIBITKH, 3a-
KITIOYArOIIeMCs B TIOJPKATAaHUN HOT'TEH HAKIIAJBIBAHIUEM PacKaJIEHHBIX yTiiei [35].

[IBer Tarkke SBISIETCS OJHOHM M3 HEOTHEMIJIEMBIX XapaKTEPHUCTHK CBETa.
,Licht ist meine Lieblingsfarbe (Ceem — smo motui ntobumwiil yeem)“ — TaKk onpe-
nemun cBet Hemernkuid nucatenb K. Jemmnep. Llensrit psg ycToiumBeIX codera-
HUH B HEMEIIKOM SI3bIKE TIOCTPOCH Ha IIBETOOO03HAYCHUSX: griines Licht haben /
erhalten / griines Licht geben — nonyuums / damw paspewenue, alles in rosaro-
tem / (rosigem) Licht betrachten / alles himmelblau sehen — sudems 6cé 6 pozo-
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séom ceeme; durch eine schwarze Brille sehen — sudems 6 mpaunom ceeme; in
allen Regenbogenfarben schillern — nepenusamocs scemu ysemamu paoyeu, in
allen Farben schillern — ne umems meépovlx (noaumuyeckux) yoexrcoeHuil.

MHTEHCHBHOCTh M Ka4eCTBO CBETA MOTYT OBITh pa3MYHBIMU. Tak, TIaroi
schillern nMeeT 3HaUEHUS «MePIATh, OTJIMBATH Pa3HBIMHU I[BETAMH, ITEPEITHBATH-
cs». [loaromy B coueranum dieses Wort schillert mpocMaTpuBaeTCss CEHCOPHO-
MEePIENTHBHBIA 00pa3 4ero-To, He UMEIOIIECTO MOJHON SCHOCTH, OIMpEeAeIICHHO-
CTH, Ha KOTOPOM 0a3upyercs MepeHOCHOe 3HAUCHHUE TaHHOMW JICKCEMBI, U Tepe-
BOJIUTCS Ha PYCCKHM SI3BIK 3TO BBIPAKCHHE «3HAYEHUE ITOTO CJIOBA TPYIHO TOY-
HO TIepeiaThy.

UccnenoBanne mapeMuOIOTHYECKOT0 BOILIOMICHHs KoHIenTa Licht wmmo-
CTpUPYET €ro HEOJHO3HAYHOCTh, JIBYIOISIPHOCTH — CBET HE CYIIECTBYeT 0Oe3
TEHH, ThMBI, 1 Ha000poT. KOHIENT, penpe3eHTHPYIONUI OTHOIICHUE K CBETY,
CyIIECTBYET BO B3aUMOJICHCTBUH CBOMX JIBYX ITOJIFOCOB — CBETa W ThMEI. Ilape-
MHH B (Pa3eosorHIeCKue eIMHUIIBI BBIPAXKAIOT, C OMHOW CTOPOHBI, IICHHOCTD
CBETa, aCCOLMHUPYIOUIETocs ¢ JOOpPOM, C JIPYroil — yKa3bIBarOT Ha HEOOXOIH-
MOCTb OOPBOBI C TEMOM, TEMHBIMH CHJIaMH, T.€. 37I0M. B mocioBuIiax orpaxaer-
¢l HOMUHATHBHOE COJIEpyKaHUE KOHIICTITA.

Das Gliick ist wie das Licht, es braucht den Schatten des Leides. — Cuacmuve
CIOBHO C8eM, OHO HYICOACMCSl 8 MEHU CMPAOAHUSL.

Der Weg zum Licht beginnt auf der untersten Stufe in der Dunkelheit (Bernd
Mai). — [Tymb x céemy HawuHaemcs Ha Huswel cmyneru 60 mvme (MIEPEBOI HAII).

Liebst Du das Licht? Dann lerne, es hinter den Schatten zu entdecken (Peter
Amendt). — Tor mobuws ceem? Toz0a Hayuucv pacnosHasamv €20 3a MEHbHO
(mepeBo Ham).

W3ydyeHne CUMMBOIMYECKOIO 3HAYECHMS KOHIICNITA CBETa B HEMEIKOH S3BIKO-
BOM KapTHHE MHpa IOATBEPAUIIO YHHBEPCAIBHOCTh IIPOLIECCOB PEIUTHO3HOMN
MOTHBHUPOBAHHOCTH KOHIIEIITA CBETa HOCUTEISIMH HEMELKOIO sI3bIKa. Peauruos-
HbIE MPEACTABICHUS HAXOMAT OTPa)KEHUE B JIEKCUKO-CEMAaHTUUYCCKUX E€AUHUIIAX
HEMEIIKOTO sA3bIKa; TIOHATHE CBETa CBSI3aHO ¢ 00pa3oM bora, a MmoHsTHE THMBI — C
o0pa3oM aHTHOOTA.

Im Anfang schuf Gott Himmel und Erde; die Erde aber war wiist und wirr,
Finsternis lag tiber der Urflut, und Gottes Geist schwebte iiber dem Wasser.
Gott sprach: Es werde Licht. Und es wurde Licht. Gott sah, dass das Licht gut
war. Gott schied das Licht von der Finsternis, und Gott nannte das Licht Tag,
und die Finsternis nannte er Nacht (Bibel. Genesis, Kapitel 1). — B nauane co-
meopun boz nebo u szemnio. 3emns dce oviia 6e3euoHa u nycma, U moma HAao
bezonoro, u Jyx boowcuti nocuncs nao eodoro. U cxazan boz: 0a 6yoem ceem.
U cman ceem. U ysuoen bBoe ceem, umo on xopow, u omoenunr boz ceem om
momol. M nazean boe ceem oném, a momy Houwto. U Ovin eeuep, u ObL10 ympo:
Oenb 00un (bubmus. Kuura Bertus. I'nasa 1).

CumBojioM oOpaleHus K bory, oiuierBopeHrneM 00KECTBEHHOI'O OTHS SIB-
nsercs die Ewige Lampe / das Ewige Licht — neyeacumas ramnaoa.

CyllecTBOBaHME HEMELKOS3BIYHOTO COI[MyMa C OPEBHUX BpeMEH B 3HAUH-
TETFHOW CTETIEHH OTNPEACIISIIOCh XPUCTHAHCKON MJICOIOTHEN, CYIIECTBYIONINE B
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CO3HAaHUM 4YeOBEKa BO33PEHMS MPEIOMIIUIUCh Yepe3 XPHCTHAHCKHE OTMBI,
mpuobpeTast TPy 3TOM OICHOYHBIE XapaKTePHCTHKH. [IpakTHUecKn BCE OCHO-
BaHHBIC HA JUXOTOMHH TJIABHBIC TyXOBHBIC IPHHIHUIIBI 0a3UPYIOTCS HA HMPOTH-
BOIIOCTABJICHMH CBETa M THMBI, TEM CaMbIM OJHM30CTH K BOry m oTmaneHHOCTH,
no0pa u 371a, Havyana (das Licht der Welt erblicken, das Lebenslicht erblicken —
pooumwcsi Ha ceem) M KoHNA (das Licht erlischt — ymepems, j-m das Lebenslicht
ausblasen — youms, omnpasumo na mom ceem).

IIpencraBienre o cBeTe IIyOOKO YKOPEHHIIOCHh B SI3bIKE KaK YTO-TO IO3H-
THBHOE, JyXOBHOE, *XMBOe. Ha TakoM BOCIPHSATHH CTPOATCS MeTadOpHUECKHE
BBIpaxkeHus: einen Lichtblick haben — umems npobneck nadesicowi; ein Strahl
der Hoffnung — nyu nadescowl, das Licht der Lebenshoffnung — ocons srcusnen-
HoU Hadedcovl (3ockund); das Licht der gottgegebenen Vernunft — ceem 60co-
oannozo pasyma (30CcKuno).

OnHako MHOTAA CO CBETOM MOYKHO M IIEPEyCEepIACTBOBAaTh, €0 HE IOKHO
OBITH CIMIIKOM MHOTO. Licht in die Sonne bringen, dem Tag ein Licht anziinden
unu etwas mit der Laterne am Tage suchen — 3TH BBIpaKEHHUS YKa3bIBAIOT Ha TO,
YTO YEJTOBEK JEIAET HEeuTO OECCMBICIEHHOE, HEHY)KHOE, JIUIITHEE.

Bripaskenne das Licht brennt zu hell OykBajabHO 03HAYAeT «OTOHb YTO-TO
CIIMIIKOM SIPKO TOPHT», TIOApa3yMeBast HeOOXOANMOCTh ITPEPBATh PasroBop, HE
MpeAHA3HAYEHHBIA [UT TOCTOPOHHUX, WK YTO-TO HENb3sI TOBOPUTH B MPUCYT-
CTBUM JIETEN.

HecMorpss Ha JOMHHHMpOBAHHE IMOJOKHTEIBHOW KOHHOTAI[MM KOHIICITA
Licht B 00BIIEHHOM CO3HAHHH, OH XapaKTepU3yeTcs aMOMBaIeHTHOCTRIO. Heko-
TOpble (hpa3eoTOrHIeCKUe CIMHMIBI HECYT B cebe OTPHIATENbHYI0 KOHHOTA-
uuto: etwas ans Licht / ans Tageslicht bringen — 6ckpbimb umo-mo Henpusimuoe,
umo pauvuie ObLI0 8 meru, etwas kommt ans Licht (der Sonne) — 6cé svitioem na
ceem (boowcuti) / napyorcy, jemanden hinters Licht fiihren — obmanymo, o6secmu
soxpye nanvya, etwas ins falsche Licht riicken — evicmaeums 6 UCKANCEHHOM
ceeme, ein schlechtes / kein gutes Licht auf jemanden werfen — evlcmasumo Ko-
20-1ub0 8 NIOXOM ceeme.

B Hemerkoii (hpaseosornu, MapeMHOIOTHH W a(OpPUCTHKE IPHUCYTCTBYET
naes oOMaHUMBOCTH M 3deMepHOCTH cBera: Es ist nicht alles Gold, was
gléinzt. — He 6cé mo 3010mo, umo 6aecmum.

KoHuenryanpHble XapaKTEPHCTHKH CBETa MCIONB3YIOTCS WM IS YCHIICHHUS
OTPUIIATEIBHO KOHHOTHPOBAaHHBIX  BBIpAKEHHWH, Hampumep: mit Glanz
hinausfliegen — evliemems ¢ mpeckom.

AJIJIErOpUYecKoe POTHBOMOCTABICHHE HCKYCCTBEHHOI'O M €CTECTBEHHOIO
CBeTa OTPaKeHO B cleayromeM adopusme: Eine grofie Entdeckung des Mensch-
en ist das kiinstliche Licht. Leider erkennt er das echte Licht oftmals nicht mehr
(Rita Kubla). XOTs MCKYCCTBEHHBIM CBET ITPHU3HACTCS BEIMKHM HM300peTEHHEM
4eJI0BeKa, OH, B IMPOTHBOIOIOKHOCTh €CTECTBEHHOMY CBETY, SIBJISCTCS YEM-TO
(aNbIIMBEIM, MOKAa3HBIM, JOKHBIM, MEIIAIOIINM YEIOBEKY Paclo3HATh UCTHH-
HOE, HACTOSIIIEE, TPaBIANBOE.

ABTOpPBI a)OPHCTHUECKMX CEHTEHIIMH TAKXKe 3aMEUaroT, YTO CBET MOXKET BBI-
3bIBaTh K ce0e OTPUIIATETHHOE OTHOIICHHE:
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Man sagt, das Licht verkorpere das Gute. Manchmal ist es so, dass das Licht
so hell ist, dass man nur noch Schatten sehen kann (Benjamin Stramke). — I 060-
pam, ceem gonaouiaem 000po. Hnoeoa dce ceem HACMONLKO SPOK, YMO MOACHO
yeuoemv moavko mers (TIEPeBOJI HAI ).

Das Licht, das fiir sich selbst leuchtet, ist Finsternis (Aus China). — Ceem,
KOMOpbLIL C6emun moavko 0s cebs, ecmb mvma (TIEPeBOJI HAII).

®pazeonoru3mMel U MapeMUN OTPaKAIOT 00pasbl, SBILSIONINECS OOMMMH IS
YJICHOB OIPEIENICHHOTO SI3bIKOBOTO OOIIECTBA, B HUX COCPEIOTOUCHBI BasKHEHIIIIE
KOHIIETITHI SI3BIKOBOM KapTUHBI MHpa. AHAIMN3 (pa3eoOrH3MOB BEISIBUII pa3HOac-
MEeKTHOCTh KoHIenTa Licht. bonbias dacts Gpa3eonornyecKkux eIHHUL CBSI3aHa
C YEJIOBEKOM H €r0 OKPYKAIOIMM MHPOM, €r0 BHYTPCHHUMH MEPEKUBAHUSIMH H
JeATeNbHOCTRI0. 3yueHne oOpa3a uemoBeka B CEMaHTHYECKOH CTPYKType KOH-
nenta Licht BeisiBHIO oTpaskeHue u3mueckux (Mondschein — nvicuna, nieutn;
lichte Haare — ocuokue 6osiocwl, der Mond scheint ihm durch die Beine — y neeo
Hoeu Kojlecom), AHTEIUICKTYANBHBIX (Leuchte — ceemaas conosa, sie war nicht die
hellste — ona OvL1a He u3 yMHbIX), TyXOBHBIX (das Licht Gottes prdgte sich ihm
ein — ceem Boowcuti 3anevamaencs Ha Hem, der gottliche Funke — 6oocecmeennas
uckpa, hellsehen — obnaoamo dapom sicnosudenus, hellhéren — obradams oapom
SACHOCTBIWLAHUSL), SMOIIMOHANBHBIX (er strahlt / blitzt iiber das ganze Gesicht — on
gecv cusiem, ceemumcsi (om cuacmos, padocmu); ihr Léicheln erlosch — ymvloka
ucuesna c eé auya; der kann mir mal im Mondschein begegnen — s e2o u 3nams He
Jicenaro) CTOPOH YEIIOBEUECKOro 00pasa.

B pesynmpTare mHTEpHpETaIuy S3BIKOBBIX CPEICTB OOBEKTUBAIIMH KOHIIETITA
Licht 6b1710 BBISBIICHO HECKOJIBKO KOTHUTHBHBIX IMPH3HAKOB.

KOrHUTUBHBIN KJIaCCU(DUKATOP «OMHMCAHUE YETOBEKaY, MPEICTABICHHBIN Sp-
KO HAarJIsTHO-9YBCTBEHHON CHCTEMOH 00pa30B, BKITFOYACT CIIEAYIONIUE KIlac-
cU(UIIPYIONUE KOTHUTHBHBIC MPU3HAKK MEHBIIIETO YPOBHS 0000IIECHUS:

1) pusmdeckoe cocTosiHUE (BHEITHUH BUI, )KU3Hb U 3I0POBbHE);

2) HHTEIUIEKTYaIbHAs JICATEILHOCTh (YMCTBEHHBIC CIIOCOOHOCTH, pedeBas
JeSITEIIBHOCTB );

3) SMOIIMOHAIILHOE COCTOSHHE,

4) cBOICTBa XapakTepa, IIOCTYIIKU U ITOBEJICHUE YeIOBEKa.

Omnwcanne (U3MUECKOTO COCTOSHUS UYEOBEKA BEpOAIM3yeTcs, HAPUMED, B
TaKUX YCTOMYMBBIX BRIPAXEHUSX, KakK: ein Funkeln in den Augen — uckpe 6 ena-
sax, j-n des Augenlichtes berauben — ocnenumv koeco-n.; Verlust des
Augenlichts — nomeps 3penus,; mit leuchtenden Augen — ¢ cusiowumu 2iazamu.
OdeBHIIHO, YTO CAMOE YaCTOTHOE yroTpebieHne koHienta Licht cBsa3aHo ¢ Tha-
3aMH YeII0BeKa.

Panpmie rmas mgake BOCIpHHUMANCS KaK MCTOYHUK cBeta. B V B. 10 H. 3.
OMIEeNOoKI TPeAIOIOKII, YTO BCE B MUPE COCTOUT M3 YETHIPEX DIIEMEHTOB:
OTHS, BO3[yXa, 3€MJIM U BOIBI, U M3 3TUX YETHIPEX dIIeMEHTOB OoruHs Adpo-
IWTa CO3alla YSIOBEUECKUH TII1a3 U 3aXriia B HEM OTOHb, CBEUECHHE KOTOPOTO
U JIeNano 3peHue BO3MOXKHBIM. s oObscHeHHs (akTa, YTO TEMHOH HOUYBIO
YeJIOBEK BHUIMT HE TaK XOPOIIO, KaK THEM, DMITEIOKI ITOCTYIHPOBa B3aHMO-
JefiCTBUE MEXKIY JIydaMH, UAYIIAMH U3 Ta3, ¥ JIy9aMH OT CBETSIIUXCS HC-
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TOYHHKOB, TAaKMX KakK CONHIE. M B SI3IKOBOM BBIPQKEHHH YaCTO IJ1a3a 4ejo-
BEKa acCOIMUPYIOTCS cO CBEeTOM: die Augen leuchten (enaza ceemsamces), strah-
len (cusrom), flammen (copsim), funkeln (ceeprxaiom), brennen (eopsm),
ergliihen (3aeoparomcs), schieffen Blitze (mewym monanuu), spriihen Funken
(meuym uckpwi).

Konnent Licht cumBonmu3upyeT TakXe >KM3Hb UYEIOBEKA, COOTBETCTBEHHO
CMEpTh AJUIETOPUIECKH MPEACTABISICTCS KaK 3aTyXaHHe, BBIKIIOYCHHE CBeTa: er
ist am Erléschen — on ymupaem, sein Lebenslicht ist erloschen — on ymep / yeac,
j-m das Licht ausblasen — omnpasumo xKoeo-1. Ha mom ceem, j-s Lampe aus-
schlieflen — svieecmu uz cmpos, youms Ko2o-1ubo.

CnaOblid, CyMepedHbIi, KOJICOMFOIINNCS, TPEPHIBAIOIIUICS CBET (ddmmern —
cmeprambes / pacceemams, flackern — mepyams, mueams, muehyms, Opo-
J#camp) aCCOIMUPYETCS CO CIIA0bIM 3[0POBbEM, HECTAOMIIBHBIM, TIOXUM COCTO-
SIHHEM 4YeJIoBeKa: vor sich hin ddmmern — naxooumwvcs 6 nonyzabvimou; das
Herz flackert gerade noch — cepoye 6vémces ouenv caabo, lichte Augenblicke
eines Kranken — npobnecku coznamnus y 601bH020.

Korna y 4enoBeka MpOMCXOMUT 03apeHHe, MOHUMAHKUE Yero-in0o, TO TOBO-
pat: Geht jemandem ein Licht auf, 310 Belpakenne u3 kauru Mosa: ,,Dem Ge-
rechten muss das Licht immer wieder aufgehen.” ,, Ddmmert’s? “ cripaninBaroT
UIYTJIMBO, BBIPAXKash HaJEKIy, YTO KTO-TO HAKOHEIl HAYMHAET YTO-TO IIOHUMATh.
Eciu xe 10 YenoBeka HUKaK HE JOXOMUT KaKas-TO MBICIb, TO O HEM TOBOPST
kein groffes Licht (cp. pyc. ceemuno (nayku), wia unterbelichtet. Vlnorna wc-
MMONBL3YIOT W BeIpaxkeuue jemand ist kein grofles Kirchenlicht. 1 stu orpuna-
TENbHO KOHHOTHPOBAHHbBIE BBIPAKEHHS TaKXkKe BOCXOoasaT kK bubnuu. KoranTus-
HBII MPU3HAK «YMCTBEHHBIE CITIOCOOHOCTH YEIIOBEKa» IOCTPOCH Ha CBOMCTBE
CBeTa [eNaTh YTO-MH0O0 SCHBIM, MOHSTHBIM, OYEBHIHBIM H OTPAKEH TAKKE B
CIIEIYFOIINX CJIOBaX M YCTOWYMBBIX BBIPAKEHHUSX:

keine grofie Leuchte sein —on ne 6newem ymom / He xeamaem 3630 ¢ Heba

mir geht ein Licht auf — mers ocenuno

sein Licht leuchten lassen — bnechymov ceoum ymom

eine Leuchte seines Faches sein — bbimb asmopumemom 6 ceoeti obracmu

es kam tiber ihn wie eine Erleuchtung — eco xax 6yomo ocenuno

das will mir nicht einleuchten — smo mue ne coécem scHO

keinen Docht in seiner Lampe haben — ne xeamamu 36€30 ¢ Heba

Voll-Lampe — baecmswas udes

Voll-Lampe — kpyenviii dypax

mir geht eine Voll-Lampe auf — mens ocenuno

bei ihm hat's gefunkt — naxoney 0o ne2o douino

er ist nicht ganz knusper in der Lampe — y neeo ne 6ce doma

Kurzschluss in der Lampe — 3ackok

einen hellen Kopf haben — umemv 2onosy na nieuax

ein Licht am Ende des Tunnels sehen — eudemu céem 6 KoHye MoHHES

hell denken — neexo coobpaxcamv

sein Licht unter den Scheffel stellen — 3apvimo ceoti mananm 6 3emiro

keinen blassen Schimmer haben — ne npooaéckueaem Hu maneiuiei Molciu
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[Ipn onmcanuy mepcoHaked B XyAOXKECTBEHHOW JIMTEPAType YacTO HCTOIb-
3YIOTCSI TIOJJOOHBIC (Dpa3eoaOru3Mbl TSl TTOAYSPKUBAHKUSA OCOOOH OAapeHHOCTH
YeJIOBeKa, MPU3HAHMS €r0 BBICOKAX YMCTBEHHBIX CIOCOOHOCTEH W HayYHBIX
OCTHIKEHUH

Uber Emmenberger hingegen hat man sich seitdem immer anerkennend ge-
duflert, er galt als ganz groffes Licht. [Friedrich Diirrenmatt. Der Verdacht
(1953)] — Dmenbepeep sice ¢ 5mo2o MoMeHmMa NOIYHUTL NPUSHAHUE, €20 CHUMATU
ceemunom. [@punpux Jroppermarr. [Togoszpenune (H. CaBurkos, 1990)] [29].

Wnn xe 3T0 MOXeT OBITh HPOHHYHASI XapaKTEPHCTHKA, MCIOIh30BaHHAS B
KadecTBe B eMHU3Ma:

Nein, er ist ein lieber Mann, ein guter Hausfreund, alles, aber ein Licht ist er
nicht. [Thomas Mann. Buddenbrooks (1896—1900)] — Hem, rem, on muretiviuti
CMapux, UCIMUHHBLI Opye, YUMo Y200HO ... HO He ceemuno Hayku! [Tomac MaHH.
Bynnenopoku (H. Man, 1953)] [Tam xe].

BeposiTHO, BBIpa)keHUSI, IPOBOISIIIE TaAPaUIEIb MEXKIY CBETOM M YMCTBEH-
HBIMH CITOCOOHOCTSIMH YEJIOBEKa, MPEACTABIIOT B HEMEIKOM S3BIKE CaMyIO
3HAYUTENFHYI0 B KOJNMYECTBEHHOM OTHOIICHHH TPYIIY (Hpa3eoIOrHnIecKiX
CITIHII.

Oo6men3BecTHO OmONelickoe m3peueHue «M ckazan bor: ma Oymer cBert.
U cran ceer» (Berxuii 3aBer, Knura beitus. I'maBa 1). MHOCKa3aTenpHO OHO
CTaJIO TPaKTOBAThCS W KaK IOOMIPEHUE CTPEMIICHHS K MICTHHE, MPOCBEIICHHIO,
TJIACHOCTH, TPAB/IA, C ITyTIUBBIM OTTEHKOM [36].

. Es werde Licht* lautet das Motto der University of California (UC), einer
der wenigen dffentlichen Bildungseinrichtungen weltweit, die mit privaten
Eliteunis mithalten kénnen (Die Zeit, 10.08.2009, Nr. 33) [30]. — «/la 6yoem
ceemy, — enacum degus Kanughopuutickozo ynueepcumema, 00H020 U3 HEMHOSUX
20CY0apCmMEeHHbIX 00PA308AMENbHBIX YUpedcOeHull 8 Mupe, KOmopbvle Mo2ym
KOHKYPUPOBAMb C YACIHbIMU DTUMHBIMU YHUBepcumemamy (TIEpeBOJ HaIII).

. Es werde Licht”, sprach der Lehrer, und es ward Licht und siehe, die Noten
der Schiiler wurden besser und ihre Zihne ebenfalls (Die Zeit, 24.09.1993, Nr. 39)
[30]. — «/la 6yoem ceemy, — ckazan ywumenv, u CMan céem, u Kmo vl Mo2 nooy-
Mamb, OYeHKU Y YHeHUKO8 CIAIU Iyduie, U ux 3y0bl mooice (IEPEBOJI HAIII).

PeueBas medaTenpHOCTD YeNOBEKa B HEMEIIKOM sI3BIKE 00O3HAWAeTCsl Iiaro-
namiu: fackeln — xonebamucs, nycmociogums, epams, aeamv, dunkel machen —
MeMHUMb.

UyBcTBa, MyIOICBHBIC MEPEKUBAHMS, AMOIMM YEIOBEKAa BBIPAKAIOTCS MpPU
MTOMOIIX CJICAYIONINX CIIOB M YCTOWUYWBBIX BhIpaKeHUi: leuchten, strahlen (vor
Gliick, vor Freude) — ceemumucs, cusms (om padocmu, om cuacmos), (Glite,
Ruhe, Freude) ausstrahlen — uznyuamo (0o6pomy, cnokoiicmsue, padocms); ein
Strahl der Freude — nyu padocmu, ein Strahl der Hoffnung — nyu naodedcowi;
tiber beide Backen strahlen — cusmv om padocmu; er strahlt wie ein
Vollmonde — on cusiem xax nauuwennviii namax, ein Schimmer von Hoffnung —
npobaeck Hadexncovl, eine Hoffnung flackerte auf — nossunace nadescoa; auf
dem Marsch in eine helle Zukunft — na nymu 6 ceemnoe Oyoywee; in seinen Au-
gen flackerte eine unheimliche Glut auf — 6 e2o enasax ecnvixwyn HedOOpPbIL
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oeonw, sein Haf3 ist erloschen — e2o nHenasucmov npowna, seine Liebe ist erlo-
schen — eco n0bosb yeacna, seine Augen schieflen Blitze — eco enasza meuym
monnuu, die Hoffnung glimmt nur noch — nadexcoa eoéa menaumcs, zwischen
beiden ist ein Funken tibergesprungen — ux cpaszy nomsmyio opye K opyay.

Ecnu yenoBek CBETHTCS OT 4ero-i1nbo (Miu ueM-1100), TO 3TO, KaK IIPaBuiIo,
M3ITyYCHHE MTOJIOKUTEILHBIX AMOIUN. JTOT TE3UC MOXKET OBITh Bepu(DHIINPOBAH
Ha OCHOBE aHa/lM3a KOJUIOKaIWi riarona ,,strahlen (vor)“. ITo manasiM mudpo-
BOH CJIOBapHOM crcTeMbl HeMelkoro si3pika DWDS (DWDS-Kernkorpus, 1900—
1999) ObUM TOIYYEHBI CIIEAYIOIINE PE3YIbTATHI: Yallle BCEr0 YEIOBEK CBETUTCS
OT PaJOCTH, CYACThI WM YIOBONLCTBMS: vor Freude (15 exoocoenuit), vor
Gliick (10), vor Vergniigen (5), a Taxxe vor Wonne (2) — om nacnasxcoenus, Zu-
friedenheit — yoosremsopennocmu, Gliickseligkeit — Onascencmsa, Triumph —
mpuympa, Begeisterung — eoodyuiesnenus, lauter Wohlwollen — cnaownoz2o
pacnonoxcerus, Lebenslust — ocusnepadocmnocmu, Lebendigkeit — ooxcusnen-
nocmu, Entziicken — eocxuwenus, Staunen — youenenus, innerem Plisier —
eHympenne20 yooeonvcmeus, Einsicht — osapenus, Humor — womopa, inniger
Erwartung — enympenne2o oxcuoanus, selbstbewusster Kraft — ocoznanus coo-
cmeennoll cuvl, Stolz — copoocmu. HeraTHBHYIO CEMaHTHKY UMEINH TOJIBKO JIBa
COYETaHUs M3 BCEX BBIABJIEHHBLIX CIIOBOYNOTpeOneHuii: vor Frechheit — nazno-
cmu, vor geschdftigter Beschrdnktheit — oenogoti oepanuuennocmu [30].

B Hemerkoil sS36IKOBOM KapTHHE MHUpPa B KOHIIENTE CBETAa HAXOAUT OTpaKe-
HHUE W MTO3UTHBHOE, T0OOPOE OTHOIICHHE K YeJIOBEKY MPH TTOMOIIH JacKaTeIbHO-
ro obOpameHus, Kak: du meine Sonne! — mvl M0é coamnviuiko! Sonne — (Mmon.
arcape.) owaposauika. OTpUIIaTeIbHAS XapaKTEPUCTHKA CONEPKUTCS, K TIpUMe-
Py, B BBIpaXeHHsIX ein dunkler Ehrenmann — uenogex ¢ COMHUMENbHOU penyma-
yueti, eine finstere Gestalt — mémnas auunocmy,; hinters Licht fiihren — obma-
Hymb, 0668ecmu 80Kpye naivyd.

[TonmoxuTenpbHO OIICHHBACTCSA TPYAONIOOHE dYeoBeKa, a Oe3nesTeIbHOCTh
ocyxnaercs: Gebrauchter Pflug blinkt, stehend Wasser stinkt. — Pabouuii niye
brecmum, cmoawas 800a oHsem (NOCi08uya).

Ha ocMbIcnieHNH Hen cBeTa M ThMbl OCHOBaH KOTHUTHBHBIN KiaccH(UKaTOp
«ICHOCTb, OYEBHJIHOCTh, BBIPAKCHHOCTH», B KOTOPOM MOXKHO BBIICINTH JIBa
MpHU3HaKa:

1) pa3bsicHeHHE, OOHAPYKEHHUE, BHISIBICHUE YeTr0-JIN00;

2) sipKo€ MPOSBIICHHE TTPU3HAKA.

Bepbaym3yroTcss 3TH 3HaYCHUS HEMEIKUMH YCTOHYMBBIMH BBIPAKECHUSIMH CO
3HAYCHHEM «OBITh TOHATHBIM, IIPOJIMBATH CBET HA YTO-TO, Pa3bICHATH, PACKphI-
BaTh, BBICTABJIATH HAIIOKa3, OOHAPYKHBATHY, T.e. OYKBAJIBHO «IIPOJIUBATH CBETY:
aufhellen, auflichten, ausleuchten, ein Schlaglicht auf etw. werfen, Licht bringen.

K mepBoMy cekTOpy MOXXKHO OTHECTH CIICIYIONINE BBIPAKCHUS: jetzt wird’s
Tag — Oeno menepv cmanosumcs schvim, etwas zu Tage fordern — coeramo
UmMo-1b0 U3BeCMHbIM, 8bIMAWUmMs Ha céem boxcuil, Licht ins Dunkel bringen —
sHecmu sicnocmu,; etwas ans Tageslicht bringen — packpvimb, pazodnrauumo,;
schlechtes Licht auf jemanden werfen — evicmagums K020-1u60 6 NI0OXOM céeme,
bpocums menw.
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XapaKkTepHCTUKH, JISKANHe B OCHOBE 3aKpEIICHHUS 3HAUSHHUS BTOPOT'O TIPH-
3HaKa, COIEpXKaTcsid B TakuX (hpa3coIOTHUCCKUX EIAWHUIAX, Kak: das leuchtet
einem in die Augen — smo ouesuono, so hell wie der Tag — scno, kax 6odicuti
Oenw; es leuchtet ohne weiteres ein — 3mo co8epuieHHO 0uesUOHO, aus ihm
spricht heller Neid — on seno 3asudyem; das ist ja heller Wahnsinn — smo
Hacmoswee besymue; helle Wahrheit — cywas npasda v T.11.

Hier aber zeigte sich Frau Stohrs grofie Unbildung im vollsten Licht, denn
wahrscheinlich aus gemeiner Genugtuung dariiber, daf; sie weniger krank war
als Blumenkohl, begleitete sie seinen Weggang mit halb mitleidigen, halb ver-
dchtlichen Glossen. [Thomas Mann. Der Zauberberg (1924)] — 4 mym ¢pay
IlImep nokazana céow HeBOCHUMAHHOCMb 80 BCell Kpace: 6epOsImMHO, HACAA-
AHCOASACH NOCMBIOHO PAOOCHHBIM CO3ZHAHUEM, YMO OHA He MAK Cepbe3Ho DObHA,
Kax Bniomenxonv, 3ma ocoba nposoounra e2o NOIYCOUYECHBEHHbIM, NOJYNpe-
spumenvuvim 3amevanuem. [Tomac Mann. Bommebnas ropa (B. CraneBuy,
1959)]1[29].

Jror 00pa3HO-aCCOIMATHBHBIN KOMITJICKC MOXKET OBITh OOBSICHEH W 3THMO-
JIOTHYECKOi MoThBanmeid. Tak, mpuiaraTenbHOe /el paHbIIe 03HAYaIO «3BY-
Yaiui, TpoMKuid» (cp. HeM. Hall — 36yx), T.e. N3HAYAIBHO UMEIIO OTHOIICHUE K
3BYKOBOMY BOCIIPHATHIO, & HE 3pUTEIILHOMY (Cp. Takxke grell «epomko Kpuua-
wuily, ceyac — «apkuiiy). PasBuTHe ceMaHTHKH JIEKCEMBI IIJIO OT TIepeHOca Ha
o0acTh CBETa, a 3aTEM M Ha XapaKTCPHUCTUKA YMCTBEHHBIX CIIOCOOHOCTEH ue-
noBeka: hell — 6vicmpo coobpadicarowuil, cmviuinenvlll, ymuslii. Kcratu, BeT, B
CBOIO OYepellb, MOXKET XapaKTePHU30BATHCSA SIUTETAMU, OTHOCIIIUMHUCS K 3BY-
KaM, T.. MOXKET OBITh KpHYaluM: schreiend, knallig [23]. Takum obpa3om, uc-
KOHHBIA ATHMOJIOTUYECKAN CMBICI ITO3BOJISICT CHENATh BBIBOIBI O TIYOHMHHOMN
CBSI3M 3THX ITOHSATHH.

Ha atom ke cBolCTBE MOCTPOEHBI MMOCIOBHIIBI O TOM, YTO BCE TAWHOE CTaHO-
BHTCS KOTIa-TO ABHBIM: Kein Faden ist so fein gesponnen, es kommt doch an die
Sonne / Die Sonne bringt es an den Tag. — [[luna 6 mewke ne ymauiuo.

Ecnu 3a)kuraeliib CBET, TO OH JIOJIKEH CBETUTh, €0 HE HY)KHO IpATaTh. Tou-
HO TaK JX€ HE HY)KHO CKPbIBaTh CBOM TajaHThl. COBET HE 3aphiBaTh TAJaHT B
3eMJII0 03HAYaeT MCIOJIb30BaTh B IOJIHOM O0bEME CBOM CHJIBI M BO3MOXHOCTH,
H3TydaTh CBOM cBeT. 11 3amMCTBOBAaHO AaHHOE BEIpa)kKeHHE M3 EBaHTENnws or
Mardest: ,, Man ziindet auch nicht ein Licht an und setzt es unter einen Scheffel,
sondern auf einen Leuchter, so leuchtet es allen, die im Hause sind. Also lasst
euer Licht leuchten vor den Leuten, dass sie eure guten Werke sehen* [35].

KOrHuTUBHBIA KIacCH(bHUKATOP «Ilelby 0a3MpyeTcs Ha IMPEACTABICHUU O
CBETE KaK 0 YeM-TO IMOJIOKUTEILHOM, HEKOEM JKU3HEHHOM CMBICIIE, K YeMy Clie-
IyeT CTpeMuThes: der Weg zum Licht. VI XoTs U1l KaXI0ro cyObeKTa el UH-
JTUBUAyaJIbHA, KaK IPaBUIIO, 3TO B CBOSH OCHOBE NyXOBHBIE IeHHOCTH. [1yTh K
cBeTy (= 100py, HCTUHE, CMBICITY JKH3HH) OOBIYHO CONPSIKEH C MPEMSITCTBUAMM,
KOTOPBIC HY>KHO IIPEOA0JIETh, YTOOBI JOCTUYb LICJIU:

Die Strafie, die ins Dunkel fiihrt, ist breit.

Finde den schmalen Weg zum Licht! (1. Kunath) —

Jlopoea, eedywas 6 memHomy, wupoxa.




102 H.P. Ypazaesa, E.A. Moposos

Omuwiwu y3xuil nyme xk ceemy! (IepeBoj HAIII).

B KOTHHTHBHOM KIAcCH(HMKATOPE «Mepa» MOKHO BEIIEINTH HECKOIBKO
MIPU3HAKOB:

1) u3MepeHHne BpeMeHH;

2) U3MEpEeHHE CKOPOCTH;

3) U3MepeHne PaCCTOSHUS;

4) u3MepeHune KOIMIeCTBA.

W3mMmepenne BpeMEHU CTPOUTCS HAa CMEHE JHS M HOYH, CBETIOrO0 U TEMHOI'O
BPEMEHHU CYTOK, IBYX HEOECHEBIX CBETHII — CONHIA U IyHBEL. BepbampHoil pempe-
3eHTAIled KOHIIENTAa B JaHHOM 3HAYEHHWH CIYXKaT CIEIYIOIINE BBIPaKECHUS:
beim ersten Tageslicht — pannum ympom, bei Sonnenaufeang — na pacceeme, bei
Sonnenuntergang — na 3axame, Ddmmerlicht — cymepxu, im ersten Ddmmerlicht
der Geschichte — na 3ape ucmopuu.

Das Licht ist MafS und Zahl der Jahreszeiten, der Tage und all unserer Zeit
(Dionysios Aeropagita paldstinensische, theosophische Schriften, die dem von
Paulus getauften Beisitzer des athenischen Aeropaggerichtes zugeschrieben
wurden). — Ceem — 5mo mepa u ucuucienue epemen 200a, OHell U 6Ce20 Haule2o
epemenu (TIEPEBOJI HAII ).

Auf frithmittelalterl. Kreuzigungsdarstellungen werden Tag und Nacht ofi-
mals durch Sonne und Mond vertreten, die trauernd ihr Antlitz verhiillen (Codex
aureus, Einbanddeckel, 11. Jh.). — Ha cpeonesexosbix uzobpasiceHusx pacnsi-
muil OeHb U HOUb YACMO NPeOCMABieHbl COIHYEM U MeCayeM, 8 CKopou CKpbl-
sarowumu ceou auxy (TICPEBO HAII).

Anennsnus K koHUenTy Licht B cpaBHEHUSX, KOTOPBIE HCIONB3YIOTCS 1S 000-
3HAYECHHST OYEHb OOJBIION CKOPOCTH IBHYKEHHS MJIH PA3BHUTHSI COOBITHI, OCHOBaHA
Ha (PU3HMYECKOM CBOMCTBE MAaKCHMAIIBHOCTH CKOPOCTH CBeTa: lichtschnell — co cxo-
pocmwio ceema, schnell wie der Blitz, blitzschnell — ¢ moanuerochou 6vicmpomoii,
wie der Blitz / wie ein geolter Blitz — ¢ 6vicmpomoii monnuu,; wie der Blitz davon-
schiefsen — cmpemenae ymuamvcs npous, blitzen — npomuamucs.

B coBpeMeHHOM HEMEIIKOM SI3BIKE CYIIECTBUTENbHOE Blick mMeer 3HaYeHHUs
1) B3I, B30p; BUM; 2) CHUSHHE; CBepKaHUe; Oyieck; npoobieck; Bembimka. Cra-
poe 3HaueHHe repMaHckoro kopHs *blikk- ‘Strahl, schnelles Glanzlicht, Blitz’
BOCXOIUT K 3HaueHUIo ‘das plotzliche Aufleuchten, das Strahlen des Auges’, u
YK€ CO CPEeOHEBEPXHEHEMEIIKOTO PAaCIpPOCTPaHsIEeTCs Ha OYe€Hb KOPOTKHH OTpe-
30K BpeMmenH [23. S. 72]: Augenblick — momenm, mue; auf einen Blick — cpa3y, ¢
nepsoco 63ensoa, cpazy; einen Blick in etw. tun — 6pocumuv Oeenviil 632140 Ha
ymo-mo, im Augenblick — 6 menosenue oka.

B acrpoHoMuu B CBSI3M ¢ HEOOXOIMMOCTBIO HCITOIB30BATH ITapaMeTpPEI, CO-
ITOCTaBUMBIE C MacmTabaMH KOCMOCA, IOSBUIIOCH ITOHSTHE CBETOBOTO TOJA.
Ilox manHOM BHECUCTEMHON €IMHUIICH H3MEPEHUs ITOHUMAIOT PaCCTOSHUE, IIpe-
OJIOJIEBAEMOE CBETOM 3a OJMH TOA. B mepeHOCHOM 3HaUE€HUM OHA MOApa3yMeBa-
eT OYCHb OOJIBIIOE PACCTOSHHE, KOTOPOE MPAKTHIECKH HEBO3MOKHO IMPEOI0-
nere: Lichtjahre entfernt / (weg) sein / liegen.

Wie Griechenland wurde auch Italien in die Eurozone aufgenommen, obwohl
es Lichtjahre davon entfernt war, alle Kriterien zu erfiillen [30]. — Kax u I pe-
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yust, Umanusi Ovlia npunsma 6 e8po3oHy, HeCMOMPsL HA MO, YMO Od1eKO He CO-
omeemcmeosana ecem kpumepusim (IIepeBo Hallr).

Hnorga (ommb04YHO0) JaHHOE BBEIpaKEHHE YIOTPEOISETCS 10 OTHOIIEHHUIO KO
BPEMEHH, a He pacCTosHUIO: Versprich mir, dass nicht wieder ein Lichtjahr ver-
geht, bevor du wieder etwas von dir héren ldsst.

Bripaxxenne soweit der Blick reicht, o3Haudaromee «HACKOILKO XBaTaeT
J1a3», TaKXKe MPEACTaBIIsIeT cO00H MeTahOpUUISCKYIO € IMHHIY H3MEPEHMS:

,Soweit der Blick reichte: Hduser, Hauser, Hdiuser*, sagte Ricardo Aracil,
Chef von Mallorca-Balloons, der gemeinsam mit seinem Berliner Kollegen Uwe
Storkan zu der seltenen Fahrt gestartet war (Berliner Zeitung, 08.03.1999)
[30]. — «Kyoa nu enans: doma, doma, oomay, — ckazanr Puxapoo Apauun, ou-
pexmop Mallorca-Balloons, omnpasuswuticss émecme co c60umM OepIUHCKUM
koanezot Yee Cmopkanom 6 Heobvlunoe nymewecmeue (IepeBoO HAIII).

[Ipu KoHLENTyadU3aluy KOJIMYECTBEHHBIX Mep, 0003HAUCHHUH HHYTOXKHO
MaJIoro KOJIHWYEeCTBa, HCIOJIb3YIOTCSA KOHIENTYyallbHble MeTa(ophl, 0a3upyro-
IIHecs Ha CONMOCTABJIEHWM C MCKPOW — MeEJbYalIIeid YacTHUKOH TOPSAIIEro
WM packajnéHHoro BemiectBa: kein Funken (Fiinkchen) Hoffnung / Liebe /
Anstand / Ehre — nu manetiwetl nadedxcovl / Hu Kanau npuiuyus / wecmu, ein
Funken Wahrheit — manas moauxa npaedvl. OIHAKO 3Ta MeabYaMIIas eau-
HHMIIa 00JaJaeT OrpoMHOM cuioii: der ziindende Funke — 3aocucamenvhas
uckpa, den Funken ins Pulverfass schleudern — memuyms ucxkpy 6 60uky c
nopoxom. Jrta TMOTEHIMANbHAs CHJIa OTpakeHa u B mociosuue: Ein Funken
Feuer noch so klein, er dschert ganze Stddte ein. — Hckpa xoms u mana, Ho
om Hee mocym ceopembv yenvie 2opoda (cp. Om xoneeunoti ceeuxu Mockea
ceopena).

Craenyromuid BELICICHHBI KOTHUTHBHBIN KIacCH(UKATOP «3HAK» MPENCTaB-
JIeH IByMsI IPH3HAKAMHU:

1) ykazares;

2) cUTHAJL.

KorHuTuBHBIA KTacCH(PUKATOP «yKaszaTellb» CTPOMTCS Ha CBOKMCTBE CBETa
ocBelIaTh IyTh, O0JIErYyaTh MOMCKH, YKa3bIBaTh JOPOTY, BECTH 3a co0oii: Leit-
Stern — nymegoonas 3ee3oa, Notlichtlampe — ceemsawasacsa Haonucy Ha 08epu
evixo0a, Leuchtturm — mask, ceemoegou opuenmup,; Blickanzeiger — muearowuii
€68emosoll yKazameibv.

Uberdies war dem Steinhauer in den grofen Werken altdeutscher Baukunst
ein Licht aufgegangen, welches seinen Pfad noch mehr erleuchtete, indem es ihn
mit heiteren Kiinstlerahnungen erfiillte und den dunkeln Trieb jetzt erst zu recht-
fertigen schien, welcher ihn von der griinen Weidehinweg dem gestaltenden Le-
ben der Stidte zugefiihrt hatte. [Gottfried Keller. Der griine Heinrich (zweite
Fassung) (1879-1880)]. — Kpome moeo, y kamenomeca Jlee Ovina ewe u cos
nymegoonas 36e30d, KOMopylo OH 00pes, uzyuas eeiukue npou3eedeHus cma-
POHEMeYK020 3004eCmad, U OHA C6EMULA eMy euje apue 6 €20 UCKAHUSX, Npo-
OyaHcoas 8 e2o oyute padocmuoe npedyy8cmesue, mo OH POHCOEH XYOONCHUKOM,
max Ymo OH 8udes menepb, Ymo He oumubcs, Nocied08as 8 C60e 8PeMs HeodbAC-
HUMOMY 308) CYObObL U NPOMEHAB 3¢leHble NACMOUWA HA MBOPUECKYIO HCU3HD
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eopoacanuna. [Tordpun Kemnep. 3enensiii ['eapux (FO. Aponbkun, I'. CHEM-
mukoBa, /1. ['opdunkens, H. Byrosa, 1972)] [29].

Kpome Toro, xapakreprcTuka cBeTa Kak yKazaTelsl OOBICHICTCS TaKUM €ro
CBOMCTBOM, KaK HampaBJIeHHOCTh. He 3ps HeMelkoe ciioBo Strahl nMeno nepso-
HavallbHOe 3HaueHue Pfahl (cp. pyc. cmpena), KOTOpoe COXPaHSIIOCh BILUIOTh 110
XVI B. OgHako yxe B JpeBHEBEPXHEHEMEIKHUI MEPUO/I IO/ BIMSHUEM aHTHY-
HOT'O MHUPOBO33PEHHUS OBLIO IMEPeHEeCeHO Ha MOJTHUIO [23].

Caer kak curHai Haubosee 3¢ (HEeKTHBEH BBUIY TOTrO, YTO OH XOPOIIO BHJICH,
0COOCHHO B TEMHOTE, M MOXKET MepelaBaThcs Ha OONBIINE PACCTOSHIL.
B xauecTBe CHTHAlOB HCHONB3YIOTCS TaKue HCTOYHHKH CBeTa, Kak Feuer
(oeonw, xocmep), die Ampel (ceemoghop), griines Licht (3enenwiii ceem), rotes
Licht (xpacuwiii ceem), Alarmlampe (namna aeapuiinoti cueHanuzayuu),
Warnlicht (npedynpedumenvhwiti céemosotii cuenan), Notlichtanlage (asaputinas
oceemumenvras ycmarnoexka) u MH. np. Croma e MOKHO OTHECTH TJIarojbl ¢
COOTBETCTBYIOIICH CEMaHTHUKOM: blinzeln — mepyamv, noomucueams, blinken —
nepedasambs ceemogvle cucHawl, leuchten — (no)ceemumo.

Coueranue griines Licht bekommen / geben MOCTPOSHO Ha COOTHECEHHOCTH C
[BETOBBIMHU CHTHAJIAMH CBeTO(Opa. 3eJCHBIN IIBET — TPAJAUIIUOHHO ITO3UTHUBHBII
CHUMBOJI, ACCOITMUPYIOMIUICSI CO CBOOOMIOM, HAIEKIOH, OJIAarONpUATHBIM CTeue-
HUEM OOCTOSATEIBCTB, y CBETO(Opa 3TO pa3pelIaronIinid CUTHAI IS JBIDKEHNS, a
KpacHBIN — 3anpemaronmii. MeTadoprudeckn 3TO BBEIPAKCHHUE ITEPEOCMBICIIICTCS
KaK pa3pelicHHe Ha BBIIONHEHHE KAKOTO-IH0O0 IEHCTBHS M IEPEBOMUTCS Ha
PYCCKHIA SI3BIK «aTh JOOPO, Pa3pemIuThy.

Rumdinien ist seit 2007 EU-Mitglied und wartet seit 2011 fiir Schengen auf
griines Licht (Die Zeit, 02.01.2015 online) [30]. — Pymvinus ¢ 2007 2o0a sens-
emcs unenom Eepocoroza u ¢ 2011 oscudaem paspewienus Ha 8CmynjieHue 6
[llenzcen (TIepeBo HAII).

KorHuTHBHBIN KIacCHPHUKATOP «ICTETHKA» MPEACTABICH CIEAYIOIIUMH KO-
THUTHBHBIMH TIPH3HAKAMHU:

1) BHEIHSASA KpacoTa, JIOCK;

2) 9UCTOTA,

3) KayecTBO (B COYCTAHHUH C BHICOKOH IIEHOM).

[NonoxxuTenpHAas dCTETHUECKast OIEHKA 3aKpeIUieHa B CIENYIOMNX IIpH3HA-
Kax, 3a()UKCHPOBAaHHBIX B CEMAaHTHKE MApeMUil M HEMEUKHAX BepOANbHBIX €IIH-
HUII, TATOTCIOMNX K KINIINPOBAHHBIM (pOopMaM M MMEIOIINX BBICOKYIO YaCTOT-
HOCTb B peun: ganz Lack und Glanz sein — cusamv, pockouino evlensoemv; die
Wohnung blitzt vor Sauberkeit — keapmupa cusiem wucmomo; blink und blank —
ceeprarowuil yucmomotl, Billig stinkt, teuer blinkt. — Jlewesoe sonsiem, dopocoe
ceepraem (= Ckynot niamum 08axcovl).

Takum 00pa3oM, aHAN3 U WHTEPIIPETAIHS SI3BIKOBEIX CPEICTB pEIpe3cH-
Tanuu KoHnenta Licht B HEMEUKOM SI3BIKE TMO3BOJUIIM BBIWICHUTH KOHIICTI-
TyalbHBIE TPU3HAKH, NAIONINE PAa3HOCTOPOHHEE MPEACTABICHNE O €r0 CTPYK-

Type.




Mooenuposanue cmpykmypur konyenma LICHT 105

3akioueHne

B cucreme nenHocTelt HeMenKkos3pr9HOro commyma Licht okaszpiBaeTcsl 3Ha-
YUMBIM KOHIIETITOM, B KOTOPOM CKOHIICHTPHPOBAHBI >KU3HEHHEIC, dTHUYECCKUE,
MMO3HABATEIbHBIC, PEUTHO3HBIE, JCTCTUYECKHE MPEICTABICHUS HEMEIKOM
JUHTBOKYJILTYpBL. Kak BHIHO U3 MMPOBEJCHHOT'O UCCIIENOBAHNUS, IPH MeTadopH-
YEeCKOW KOHIENTYalH3alliy dKCIDTHIUPYIOTCS Pa3UdHbIC CTOPOHBI CBETa Kak
MTO3HABAEMOT0 00OBEKTA, YTO IO3BOJIIECT BEIICIUTH €T0 CYIICCTBEHHBIE CBOWCTBA
M BOCCO3JIaTh IIEJIOCTHBIN 00pa3. B oObIieHHOM co3HaHuu HemileB Licht nipen-
CTaeT KaK CTEPEOTHII 100pa, CMBICIA KU3HH, [ENN 1 HaASKIBl. Takum oOpazom,
JEKCHIECKUM U (pa3eoIOrnIeckuM eINHUIAM, KOTOPEIC BepOaIn3yIoT TaHHBII
KOHIIENT, 3aJaeTcs NPEHMYIIECTBCHHO IOJOKHUTENbHAs KOHHOTAIws. lleH-
TpaJbHBIC 711 HEMEKOTo KoHmenTta Licht — myXoBHasI, HHTEIUIEKTyaIbHAS, IMO-
UOHATbHASL M (PU3WYECKass CTOPOHBI YEIOBCUSCKOM KU3HU. Licht sBiseTcs aMm-
OVBAJICHTHBIM KOHIIENITOM, T.€. €My MOT'YT OBITh NMPHUCYIIN W HETaTUBHEBIE Xapak-
TEPUCTHKH, 8 TAKXKE IBYIOISIPHBIM, IIPOTHBOIIOCTABICHHBIM TE€HH, TEMHOTE.

Ha ocHoBe anammza JEKCHYECKHX, (hpa3eoIOTMIECKUX M HapeMHUOIOTHIe-
CKUX SIUHHIl MOKHO BBIICIHTDH CIIEAYIONINE KOTHATHBHEIC KIACCH(PHKATOPEI U
MpU3HAKA: OINMCAHWE dYeloBeKa ((QPU3NUIecKoe COCTOSHHE, WHTEIUICKTyalbHast
JeATeNTFHOCTD, SMOLIMOHAIBHOE COCTOSIHHE, CBOWCTBA XapaKTepa, MOCTYIKH H
MOBEZICHUE YEIOBEKAa); SICHOCTh, OUYEBHIHOCTH, BBHIPAYKEHHOCTH (pa3bsCHEHUE,
oOHapykeHHUE, BBISBICHHUE YEro-Tu00, SpKOe MPOSBICHHUE MTPU3HAKA); 11eJTh; Me-
pa (M3MepeHre BpeMeHH, CKOPOCTH, PACCTOSHHUS, KOJTMYECTBA); 3HAK (yKa3aTellb,
CUTHAJ); 3CTETUKA (BHEIIHSSA KpacoTa, JJOCK, YACTOTa, KAa4eCTBO).

[IpoBeneHHOE WCCIIeOBaHHUE MPENOCTABISIET MAaTepHall IS AajbHEHIIEro
W3y4YCHUs] KOHIIENTAa W MPEAINONaracT IMEePCHeKTHBY BEISBICHHS HAIMYUS KOH-
LETITYaJIbHON aCHMMETPHUU B OTHOIICHHUSX PYCCKOM M HEMEIKOH JIMHTBOKYIb-
Typ, ONPEIEIICHNs] HEMTOTHOTO COBIAICHUS KYJIBTYPHBIX KOHHOTAIIMH PYyCCKOTO
KOHIIENTA «CBET» W €T0 HEMEIKMX AKBUBAJICHTOB. HecMOTps Ha CBOIO YHHBEp-
CAJIbHOCTh, MHTEPIPETAlNs MU3ydaeMOro KOHIENTa 00JalaeT CyObeKTHBHBIMU
gepTaMH B Pa3HBIX KYJIbTypax M, CIENOBATEIBHO, ONPEIACICHHON crienn(uKon
BepOaIM3aiy B Pa3HBIX S3BIKAaX, YTO MPENCTABISIET HECOMHEHHBIA HHTEPEC UL
JMHTBUCTUKH.
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This study is aimed at describing a fragment of the German linguistic worldview, which
includes the concept Licht (light), based on a comprehensive analysis of the materials of
etymological, explanatory, phraseological dictionaries, the digital dictionary system of the
German language DWDS. Conceptual, figurative and axiological meanings of the concept are
formed on the basis of studying the etymology and semantics of the key lexeme Licht. This
lexeme is a means of objectification of the concept and of analysis of phraseological and
paremiological units of the German language and literary contexts, as well as associative series
using the results of the experiment. Methods and techniques of the research include the analysis
of dictionary definitions, descriptive and interpretive methods, and continuous and special
sampling methods, a corpus study and an associative experiment. The leading methods are the
method of conceptual analysis, the implementation of which is facilitated by the methods of
component analysis of lexical, phraseological and paremiological units, as well as the modeling
method, which involves the concept content representation in the form of cognitive traits.

The fundamental understanding of the concept, based on etymology and dictionary
definitions, is defined as “glow, light” and “light sources”. Also, light is a physical
phenomenon or electricity; God and the divine beginning; joy (figuratively); a positive value.

To identify figurative and perceptual characteristics of the concept under consideration, an
experiment was conducted, which showed that light sources, heat, emotions and feelings,
color perception, attitude to God, physical phenomenon, abstract concepts are associated with
light by German speakers. Most of the respondents’ response words have evaluative
characteristics with a positive connotation.

The axiological components of the concept Licht are manifested in bipolarity, that is in
the opposition of light and darkness, as well as in ambivalence that gives it both positive and
negative characteristics. Based on the analysis of linguistic means of the concept
objectification, the following cognitive layers were introduced with sectors: a description
(physical state, intellectual activity, emotional state, characteristic features, actions and
behavior); clearness, obviousness, manifestation (explanation, discovery, revealing
something, a vivid manifestation of a sign); aim; measure (measurement of time, speed,
distance, quantity); sign (pointer, signal); aesthetics (external beauty, gloss, purity, quality).

The concept Licht turns out to be a significant concept in the system of values of the German-
speaking society; it represents ethical and aesthetic views in the German linguaculture.
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PYCCKAS ITPUCTABKA O0-/0b- KAK PEAJIM3ALIUS
TPEX MOJAEJIEU IBUKEHUA

Ha npumepe o0-/06- nposepsiemcs cunomesa 0 mom, Ymo noauceMust NPUCMAaeKu
603HUKAEM 8 pe3yNibmame MeHMAIbHO20 NPOYECCa CHCAmusi MHO2006pazus Mupa ¢
NOMOWBIO KOCHUMUBHOU Mampuysl 8 8ude mooeneil osudicenus. Bviseneno, umo npo-
CMpAaHcmeeHHble 3HAYEHUsL eCMb PEe3VIbmam nPpsSMOU peanu3ayuu Mooeiell 08udice-
HUSL, K020a O0BUJICEHUEe NOHUMAEMCsl KaKk npoyecc nepemeujenus. Henpocmpancmeen-
Hble 3HAYEHUsL eCMb Pe3VIbmam Memagpopudeckoll peanuzayuu Mooeieti 08UICEHUs,
K020a 08udiceHue NOHUMAemcsl KaK npoyecc, npusoosuull K nepemeHam.

KiroueBbie ciioBa: noaucemusi NPUCMAGOK, KOSHUMUBHASL MAMPUYd, MOOelb 08U~
Jicenusl, peanusayus, memaghopa, eapuayus, KOppeusIyus.

BBenenne

C ycTaHOBIEHHEM B COBPEMEHHOW JIMHTBUCTHUKE aHTPOMOICHTPUIECKON Tia-
pamurMel OOJNBIION MHTEpEC MPEICTABILIIOT yXKE HE CTOJIBKO 3HAYCHUS S3BIKO-
BBIX 3HAKOB KaK TaKOBEIE, CKOJIBKO T€ «UEIIOBEUECKUE» M KYIbTypHEIE (DaKTOPEI,
KOTOpbIE BIUAIOT Ha (opMHupoBaHHe HTHX 3HaueHmd. Ha cmeny KAK-
muaTBHCTHKE MPpUX0omuT 3AUEM/IIOYEMY-IHHIBUCTHKA, B OCHOBE KOTOPOM
nexuT npuMmat oowsacHenus [1. C. 103]. Ecnu roBopuTh 00 HMCCIIEIOBAHUHN TI0-
JIMCEMUH SI3BIKOBBIX 3HAKOB, B YAaCTHOCTH TJIArOJBHBIX mpucTaBok, To [IOYE-
MY -nHHTBUCTHKA OJDKHA OTBETUTH HA BOIPOC, KAKMM 00pa3oM MHOTOUHCIICH-
HBIE 3HAYCHUS ¥ TIOYEMY UMEHHO 3TH 3HAUYEHHS MOTYT OBITh CKOHCTPYHPOBaHBI
OJTHOM TIPUCTaBKOM.

Jst omHUX WccnenoBaTeiel OTBET Ha JaHHBINA BONPOC MOXKHO HAaWTH B ca-
Moii cemanTHKe. Kak mumrer 06 atom M.A. KpoHrays, HecMOTpst Ha TO, 9TO MPH
r7100aTBFHON TPOBEPKE SI3BIKOBOTO MaTephala THIIOTe3a O CEMAaHTHYECKOW MO-
TUBUPOBAHHOCTH YHOTPEOJICHUS TIArONFHBIX IMPHUCTABOK MOXET OBITH OIpO-
BEprHyTa HCKIIOUYCHUSIMH, OHa «HMEET IICHHOCTh, IPEKIE BCETO, KaK IJIOHO-
TBOpHAsI METONOJIOTHYECKasl paMKa CEMAaHTHUYECKUX HCCIICIOBAHMM, TIO3BOJISIO-
1ast ICKaTh CEMAaHTUYECKIE IIPHIMHEI B IOBEPXHOCTHOM MOBEACHUH SI3BIKOBBIX
emuauy [2. C. 115]. Ha Ham B3rsa, Takod moaxof 6a3upyercs Ha IpeIcTaB-
JICHWH O TIOJIHICEMaHTe KakK O c(hOPMHPOBAHHON KATETOPHH, COOTBETCTBEHHO,
€r0 MHOTOYHCIICHHBIC 3HAUCHU SBILTIOTCS WICHAMH TAaHHON KaTEeTOPHH W MEXK-
Iy HIMU CYIIECTBYET CBsI3b, KOTOPAs MOXET OBITh OIMMCAHA ITYTEM BBISBICHUS
o011ero abCTpakTHOr0 KOMIIOHEHTA (MITH OOIMWX KOMITOHEHTOB) JUISl TPYIIIN 3Ha-
YeHHIA WM BCeX 3HaueHuH. B yactHocTH, E.P. JloOpylinHa BRIIBUTAET TUIIOTE3Y
0 CJIMHOM 3HAaYeHWH (MHBapUaHTE) IIIArojbHBIX MPHUCTABOK, MMEIOIIEM O0BsIC-
HUTEIBHYIO CHITY, HA IPUMEPE YETHIPEX IPHCTABOK C HETIPO3PAUHOW CEMaHTH-
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KO# (ebi-, y-, no-, 0-/06-) [3. C. 33-42]. [lo3nHee BMeCTO «HHBapUaHTa» HC-
MOJB3YeTCsl TEPMUH «(pOpMabHAsT CXEMay HMPUCTABKH, MO KOTOPOH «ITOHHMa-
€TCsl TAKOW CEMaHTUYECKHUH KOHCTPYKT, KOTOPBIN BCET/Ia HAXOAWTCS B MCTOKAX
CEMaHTHYECKOTO B3aMMOJICHCTBUS JAHHOW MPUCTAaBKH C TJIArOJIbHONH OCHOBOH,
HO HUKOTZIAa HE MPUCYTCTBYET B HEIOCPEICTBEHHOM BHIIC B 3HAYCHHH IIPHCTa-
BouHoro riaronay [4. C. 13]. HoBblil TepMuH, Ha HAII B3IJISI, HE MEHSET YHCTO
CEeMaHTHUYECKOTO XapaKTepa TaKoro IIOAXOAa K HCCIEAOBAHHIO ITOJNMCEMUM,
CBOISIIIIETOCS K BEIABICHHIO ITyTeM aOCTpaKIHU «CyIep3HauCHHS/Cynep3Ha-
YEeHHIT», KOTOPOE/KOTOPHIC CBA3BIBACT/CBA3BIBAIOT YACTHBIC 3HAYCHHUsS (II0J3HA-
YEeHUS Ha Pa3HBIX YPOBHSX) B €WHYIO ceTh. Kak HaM mpencTaBisercs, MOTEH-
[UaNbHAS YSI3BIMOCTE MTOMCKA «CYNEep3HAUYEHIsD» O0YCIOBIICHA HE TOIBKO Orpa-
HUYECHHBIMHA OOBSICHUTEIFHBIMA BO3MOKHOCTSIMH, HO M JIOTHKOH, TakK Kak, Ka-
KAM OBl HH OBLIO 3TO «CyIEep3HAUYEHHE», BOIPOC O MPHPOIE €0 BO3HHUKHOBE-
HUSI, €T0 TEHETUYECKOU CBSI3U C OMPENCIECHHON MPUCTABKOM BCETa aKTyalleH.
BTopoit mogxox ocHOBaH Ha TOM, YTO B CEMaHTHUECKOW CTPYKTYPE CYIIECTBY-
€T HeKasl TOUKa OTCYeTa B BHZE 3HAUECHHS, OT KOTOPOrO IMPOUCXOAAT OCTANIbHBIC
3HaueHus. JIJIs1 TTIaroisHONM MPUCTAaBKY B PONIM TAaKOW TOYKH OTCUETA BHICTYMAET
€e IPOCTPaHCTBEHHOE 3HAYCHHE. MHOTUMH HCCICNOBATENISIMU TaK WM WHA4e
MOJICP>KUBACTCS KOHIIEIIINSI O 3aKOHOMEPHOM Pa3BUTUH 3HAYECHHWH — OT IIPo-
CTpaHCTBEHHBIX K Ooliee abcTpakTHBIM [5—7]. B coBpeMeHHBIX paboTax Ipo-
CTPaHCTBEHHOE 3HAUCHHE PACCMATPHBACTCS KaK IMPOTOTUITHOE VIS OCTANBHBIX
HernpocTpaHcTBeHHbIX 3HadeHwi [8. C. 3-20; 9. C. 79-94]. Tako# moaxom HaMm
MPEACTABIBICTCS KaK CEMAaHTHYECKUH C KOTHHUTHUBHBIM YKIIOHOM, HO TIPH STOM
aIPHOPHO CIETaHO AOIMYIIEHHE, YTO OZHO 3HAYCHUE IMOPOXKIAETCS APYTUM 3Ha-
YeHHUEM, T. €. TO3HAaBaTEIbHBIA MPOIECC €CTh MPOIECC OCYIIECTBICHUS OIpee-
JICHHBIX MBICTUTEIRHBIX ONEepaIiid Hall HEKUM NCXOIHBIM 3HAUCHUEM.
CymecTByeT eme OOMH MOAXOMA: IPH aHATN3e MPUCTABOK C HEMPO3PATHOM
CEeMaHTHKOH HCCIIeIOBAaTENN 00pamaroTcsl He K X MPOCTPaHCTBEHHOMY 3Haue-
HUIO, 8 HETTOCPEACTBEHHO K TEM WJIM WHBIM MOMEHTaM, CBS3aHHBIM C TIPOIECCOM
nepeMeIrieHus B pu3ndeckoM rmpocTpancTse. [Ipu 3ToM Mexmy mpocTpaHCTBEH-
HBIM W HETIPOCTPAHCTBEHHBIM OOHAPYKWUBAIOTCS HE OOIIHME aOCTPaKTHBHIE KOM-
MTOHEHTHI CEMAHTHYECKOTO XapakTepa, a aHaJIOTHH, obecrieunBaiomue Merado-
pudeckuit cusur [10. C. 149-163; 11. C. 95-123]. K npuMeHeHHIO TT0A00HOTO
TEOPETHUYECKOr0 IMOAXoJa OTHOcUTCS M paborta JILA. Aumel, rae ommcaHue
HETPOCTPAHCTBEHHBIX 3HAYCHUH OCYIIECTBISIETCS C TIOMOIIBIO MPOCTPaHCTBEH-
HbIX KoH(urypamwmid [12. C. 49—61]. dakTH4YeCKH B MOMOOHBIX HCCIIECIOBAHHSIX
MIPU3HAETCS BHES3BIKOBOM XapaKTep MeXaHu3Ma MOPOXKACHUS CEMaHTHKH, WHBI-
MU CJIOBaMH, 3HAYCHUE HE PACCMATPUBACTCS KaK PE3yNbTAT PAa3BUTHUS U TPaHC-
(hopMHUpOBaHUS APYroro 3HAUYCHUS WM B3aUMOJCHCTBUA 3HaueHWd. Kak Ham
MPEACTABIACTCS, ITOT MMOAXO0 B OOJNBIIEH CTEIEHN COOTBETCTBYET IIOHNMAHHIO
KOTHHUIINN KaK «II03HABATEIFHOTO MPOIECCa WM K€ COBOKYITHOCTH IICHXHYe-
CKHX (MEHTAJIBHBIX, MBICIUTENLHBIX) TiporeccoB» [13. C. 81]. Hacrosimas pa6o-
Ta TaKKe MCXOIUT U3 TOTO, YTO HMCCICIOBAHHE IOIMCEMHUH CIEIyeT HadaTh C
BHES3BIKOBBIX (DAaKTOPOB IMO3HABATENBHOTO Ipollecca, HO I HAC TOYKOU OT-
cyera SABJISIOTCS HE CTOJBKO JEHCTBUTENBHOCT ((HM3MUYECKHE MpOoIecchl B (u-
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3MYECKOM MPOCTPAHCTBE) MIJIM HEKHWE aOCTpaKTHbIE KOH(MHUTYpAIMH CXEMBI,
CKOJIBKO CaM YeJIOBEK-CyObEKT IO3HAHMS.

®dusznk Mutno Kaky co ccbutkoit Ha Discover magazine (Aug. 1991, p. 56) 1u-
THPOBA CIIOBA JPYroro 3HaMeHuToro ¢usmka, Makca [lnanka: «...Hayka HE MOXET
Pa3pelInTh OCHOBHYIO 3arafiKy Mmpupoxasl. [IprarHa B TOM, 9TO B KOHEYHOM CUETE
MBI CaMU YaCTH TOM 3arajlkKu, KOTOpPyIo mbiTaeMmcst pazpemmtsy [14. C. 205]. Hyma-
€TCsI, CIIOKHOCTh Pa3pelieHus 3aralkil TOJMCEMHUH 3aKITI0YACTCsl IMCHHO B TOM,
9TO B KOHIIE KOHIIOB JTO 3arajika O CO3HAaHWHU YEIOBEKa M €ro B3aWMOICHCTBHH C
JeHCTBUTEIFHOCTHIO. BOMPOC OCIOMKHSETCS ellle U TeM, UTO SI3BIK, €CIH «MBI IIPH-
3HAEM €ro B KayecTBE CHEHI(PUIECCKOro o0beKTa NeHCTBUTEILHOCTH, MOXKET IIpe-
TEH/I0BaTh Ha oHTONormueckuid crarycy [15. C. 124]. 3nauenuns mopoii st HaC Tak
e JICHCTBUTEIILHBI, KaK M camMa JICHCTBUTELHOCTh. 00 3TOM CBHIETENHCTBYET pa-
oora A.Jl. KomeneBa, kotopast Oyner emie yrnomsHyta faiee. C OJHOH CTOpPOHBI,
OITUCHIBast OOIME 3HAUCHUS TIPUCTABKU 0-/00-, ABTOP TOBOPHUT 00 MX TPHPOIE KaK
BHESI3BIKOBOM: «...9TH 3HAUCHUSI IPEACTABILIIOT COOOH TOBOIBHO aOCTpaKTHEIE, HO B
TO € BpeMs COICpKaTelbHBIE CXEMBI NEHCTBUTENFHOCTH, KOTOPBIE TIPAIMCHIBA-
FOTCS TIOCTICITHEH B TIpoIIecce S3bIKOBOH (M pedepeHITHATbHOM ) AATEIHHOCTH Yelio-
Bekay [16. C. 48], HO ¢ Ipyro# CTOPOHBI, O0BSICHSSA YaCTHBIC 3HAYCHUS C TIOMOIIBIO
00IIMX 3HAYEHHH, TEM CAaMBIM OH HOIICP)KIBAET BCE K€ MPENCTABICHHUE O TOM, UTO
CEMaHTHKa 3apPOXKIAETCS CAMOM CEMaHTHKOM.

Wrak, MBI cumTaem, 4To JJIs MOMCKA OTBETa Ha BOIPOC, «KAKUM 00pa3oM
MHOTOUYHUCIICHHBIC 3HAYEHUS W IOYeMy UMEHHO TH 3HAYEHHSI MOT'YT OBITh CKOH-
CTPYUPOBAHBI OJHOM HPUCTABKOW», MPEKIE BCETO, HY)KHO Pa3rpaHUINUThH 3HA-
YCHUS M MEXaHM3M TeHepalliy 3HaueHui. Eciu s3pIKoBast KaTeropu3aliis oTpa-
KaeT BPOXKICHHYIO TIOTPEOHOCTh BHICOKOPA3BUTOTO OpraHW3Ma, HAIPaBICHHYIO
Ha «CKaTHe OECKOHEYHOr'0 MHOTOO00pa3ms MHpa, CKaTHE C LENbI0 yImopsmode-
HUS ¥ HaXOXJIeHUs 3akoHoMepHoctei» [17. C. 100], To ¢hopMupoBaHue MOIH-
CeMaHTa €CTh MEHTAIBHBIN TPOIECC CKATHSI YaCTH MHOT000pa3ns MHUpa U JOBE-
ICHUS €ro 1O ONpPEACICHHOrO ONHOOOpasws, a TOJKOBaHHE IMOIHCEMAHTa,
BKITIOYAsI aHaJM3 JICKCEM, OCYIIECTBILSIEMBIN JTHHTBUCTAMH, B XOJ€ KOTOPOTO U
«U3BJICKAIOTCS)) 3HAYCHUS W CEMAaHTHUYECKHWE IMPH3HAKU, IPENCTaBIET CcOoOOM
MPOTUBOIOIOKHBIA TPOLECC — IIPOIECC «PACIAKOBKM», KOTrga OXHOOOpasme
CHOBa CTaHOBHTCS pa3HOOOpa3neM, HO HECKOIBKO WHOTO MOPSIKA, OCKONBKY
9TH [1Ba Tpolecca MPUHIMIUAIBGHO pa3andaroTcs. TolkoBaHue, O CYTH, €CTh
nonbiTka [10-JIPYTOMY (apyruMu cClioBamMH, 3a4acTyl0 TOXXK€ MHOT'O3HAYHBI-
MH, WK Oojiee pa3BEpHYTO) OMUCATH OTACIbHBIE Pe)EePEHTHI OIHCEMaHTa, TEM
CaMBIM B TOW I MHOHW CTENEHH M3MEHHUTH CIIOCO0 MX pEIpe3eHTAINH, HHBIMH
CIIOBaMH, TOJIKOBAHHE €CTh pe-pernpe3eHTarus. CI0oKHOCTh HCCIEIOBAHMS T10-
JICEMUH, KOrIa B (POKyce BHIMAaHHS HaXOAUTCSI caMa CEMaHTHKa, OYeHb HaIlo-
MHUHAET TO, KaK CII0KHO 3aHOBO YITaKOBATh paclakoBaHHEBIE BeHH, (hopMa KOTO-
PBIX U3MEHIIACH B XONI€ pacmakoBKu. 1103ToMy MBI HOMBITAEMCS HA BpeMs OT-
BJICYBCS OT 3HAUCHHUN U COCPEIOTOUNTHCS Ha CAMOM IPOIIECCE CHKATHS.

«[IpocTpaHcTBEeHHAs MPHUPONIAY» PYCCKHUX IPHCTABOK, KOTOPHIE MOACIAPYIOT
NeHCTBHE WM TPHIAIOT €My 3HAUEHHE pe3yNbTAaTHBHOCTH, OTHIONb HE YHH-
kanmbHa. «OnHOM W3 Hanbonee QyHIaAMEHTANBHBIX CBS3eH, (OpMUPYIOMIHMX ce-
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MaHTHYECKYIO CTPYKTYPY S3BIKOBBIX CIUHHII BCEX YPOBHEH, CITyKHUT MeTadopH-
YecKuil mepeHoc n3 HabiromaeMoro mupa (DM3MYECKHX SBICHHWH B MHUp HEHa-
OmoaeMbIX HaeanbHbIX cymHoctei» [18. C. 18]. IlpuMmeHeHue mpocTpaH-
CTBEHHBIX OTHOLICHUH UIS OTOOpa)KCHUSI HEMPOCTPAHCTBEHHBIX SIBISACTCS YHH-
BEpCAIIbHBIM HMHCTPYMEHTOM KOHCTPYHPOBAaHUS MHpa IIOCPEICTBOM SI3BIKA.
U sta yHEBepcambHOCTH 0OYCIIOBIEHA TEM, YTO YENIOBEK, C OJHOW CTOPOHBI, HE
croco0eH T03HaBaTh YTO-TO a0CTPaKTHOE Oe3 OMOphI Ha TOT OIBIT, KOTOPBIH
MOTyYeH UM MpU B3aHMMOICUCTBHH C BHIUMBIM, OCS3a€MBIM (PU3MICCKUM MH-
POM, a C Ipyroil CTOPOHBI, YeNIOBEK HE MPOCTO PETUCTPHPYET BUANMOE M OCs3a-
eMoe, TIPOIeCcC PETUCTPALINN BCEra COMPOBOKIAETCS HHTEpHpeTanneii. Takum
00pazoM, TMO3HABATENBHBIA IPOIECC COMPOBOKIACTCS ITOCTPOCHUEM KOpPPEs-
U MEXIy MaTepHaJIbHBIM U HICaIHHBIM.

Ucnanckuit dumocod X. Cyoupu, yuenuk Xaiinmerrepa u Oprera-u-Iacera,
Ha3BIBasl YENOBEUCCKUN MHTEIUIEKT «JIYBCTBYIOIIUMY», MAMIET: «YemoBedeckoe
YyBCTBOBaHHE W IOCTHKEHUE — HE JIBA YUCICHHO Pa3IMYHBIX aKTa, KaXKIbIi W3
KOTOPBIX SIBIISICTCS TIOJIHBIM aKTOM B CBOEM pOJI€, HO UTO OHHU CYTh IBA MOMEHTA
OITHOTO ¥ TOTO K€ aKTa YyBCTBYIOIIEIO CXBATHIBAHUS PEATBHOTO: TYBCTBYIOIIE-
ro noctkeHus» [19. C. 6]. [IpsMbIM OTpaXeHHMEM «TyBCTBYIOIIETO CXBAaThIBA-
HUS peallbHOrO» SABJIsIeTCs MeTadopa: BO3MOKHOCTh OJHON M TOW K€ SI3BIKOBOU
SIUHULEI U1 OTOOPa)KeHUSI M KOHKPETHOTO (JOCTYITHOTO IJIsi OPraHOB UYBCTB
YeroBeKa) M aO0CTPaKTHOTO (HEIOCTYITHOTO JUISS OPraHOB YYyBCTB YEJIOBEKA)
o0ecIieunBaeTcsl TeM, YTO IMO3HABAHHE KOHKPETHOTO COIPOBOXKAACTCS OIpelie-
JICHHOW (IIIbTpaliell JaHHBIX, MOCTYNAIOIINX Yepe3 OpraHbl YyBCTB, U ITOCTH-
TafoTCs €ro CYIIHOCTHBIE YePTHI, a TO3HAaBaHHE e a0CTPaKTHOTO BHIPAXKAETCS B
MpUIAHIN €My HEKOETO OIEepHpyeMoro odpasa ¢ TEMH e CYIIHOCTHBIMH dep-
TaMH, T.€. 9yBCTBYIOIEE IIOCTHKEHIE aOCTPAKTHOT'O U 3aKII0YAETCS B €T'0 KOH-
CTPYHPOBAHHU C TIOMOIIBIO ONEPUPYEMBIX MEHTAIBHBIX CTPYKTYP.

[IpuMeHUTENPHO K MPHCTaBKAM MOXHO HPEINONIOKUTH: MEpBOHAYATHHBIN
OITBIT TIEPEMEIICHNS WM NEUCTBHUSA B (PHM3MUSCKOM IIPOCTPAHCTBE, MPOXOMS Tie-
pepaboTKy MHTEIIEKTOM, (DUKCHPYETCS C IMOCTIKEHWEM CYIIHOCTHBIX IS de-
JIOBEKa B3aMMOCBS3aHHBIX W B3aMMO3aBHCHMBIX aTpuOyToB. DopMupyroTcs
HEKHEe MEHTAIbHBIC CAWHUIIBI, KOTOPBIC CTAHOBSITCS KOTHUTHBHON MAaTpHIIEH,
T.€. MOT'YT OBITH TIPUMEHEHBI JUIsI TIO3HABAHUS M OTOOpaskeHUs aOCTpaKTHOTO.
Mgl Ha3bIBaEM 3TH IMPEAIIONAraeMble MEHTAJIBHBIC CIMHUIBI MOAENSIMU IBH-
skeHusi. OyHKIIMOHUPOBAHNE TAKUX MOJAEIEH MOXHO CPaBHUTH C IIPHMEHEHAEM
MaTeMaTHYeCKUX (OpMYIT IS MO3HABaHUS (H3MUECKOTO MHpa, HO C OJHOU
OUYeHb CYIIECTBEHHOW pa3HuIled. B oTiamune ot hopMys B KadyecTBe caMoi Bax-
HOU TIepeMEeHHON B MOJOOHBIX MOJIETISIX BBICTYIIAET CaM UYENIOBEK: OH MOJKET He
TOJBKO MBICIIEHHO BCTPOUTH OOBEKTHI PA3HOTO POJA B ONPEICIICHHYIO MOJEIH 1
TEM CaMbIM KOHCTPYHPOBATh WX B3aWMOOTHOIICHHE, HO W BHEIOpaTh I ceds
OIHY W3 BO3MOXKHBIX ITO3WIMK U BOCIIPHATHS CHUTyaluu. Eciu nBrokeHne B
(U3IMYECKOM IIPOCTPAHCTBE CIIEAYET 3aKOHAM (PU3UKH, TO B MOZIEIISIX ABIKCHUS
MPUCYTCTBYET MOTHBALIUS, IPUYIMHA U CICICTBUS, HHBIMH CIOBaMH, JABIKCHHE
B IJIa3aX YeJIOBEKa MOTHBHPOBAHO M MOXKET OKa3aTh HA HETO BIMSHHE, COOTBET-
CTBEHHO, MOJKET OBITH OLIEHEHO, B TOM YHCIIC H AKCHOJIOTHICCKH.
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Taxum 00pa3zoM, c:kaTHe MHOTO0Opa3Hs MUpPa C TIOMOIIBIO TIATrONBHBIX MIPH-
CTaBOK ITOHMMAETCS] HAMU KaK peasu3aIysi OIpEeNeICHHBIX MOIEINeH IBHKCHUS.
Paznmmuaem nmBa BrIa peanm3anidyl — OpsMas peanu3anus U MeTadopuueckasi
peasmzanmsi. [Ipyu npssMoli peamu3aiiii B MOJICNb «BCTPAUBAIOTCSY (QU3MUECKHE
00BEKTHl W IBIKEHHE €CTh IMpOoIecC B (PU3UICCKOM IPOCTPAHCTBE CO BCEMHU
BO3MOXKHBIMA (DH3MUECKUMHU aTprOyTaMu (HAYaJIbHBIH M KOHEYHBIH ITyHKTBI
MepeMeIIeHHs], TPAEKTOPHsL, CIIOCO0 OCYIIECTBICHUS IBIDKCHUS W T.I.). [lpm
MeTaOpHIEeCKON peann3amiil B MOJENb «BCTPAUBAIOTCSD (PU3MICCKHE HITH He-
¢usmueckne OOBEKTH, HO CaMOE€ TJIAaBHOE, TEPSeTCS MPUBS3aHHOCTH K MpPO-
CTPaHCTBY, HAIIPAaBICHHOCTh IBIDKEHHSI B IIPOCTPAHCTBE IMPEBpAIIaeTCs B
HaIPaBICHHOCTH IEPEMEH BO BPEMEHH, T.€. X0 IBIKECHIS IPEBPaIIaeTcs B X0
COOBITHS WM XOJ| JCHCTBHS, NMPUBOJAIIMK K MepeMeHaMm. J[Brkymuiics aie-
MEHT IIePEOCMBICIICH KaK HEKHI HCTOUHUK-HHUIAATOP mepeMeH. « TpacKTopusy
CTaHOBHTCS BOOOpaXkaeMol, HO TeM HE MEHEEe OHa OIpECISIeT XapaKTep mepe-
MeH. Ham Takke mpencraBisieTcs, 9TO HEIPEMEHHO JNOJDKHBI OBITH BapHALUU
MeTadopuyeckoil peaau3amnuu, IJs STOTO CYIIECTBYIOT 0 KpaiHel Mepe aBe
MPUYHHBL: 1) B OMHY U Ty jK€ MOJIETH ABHKCHHUS MOTYT OBITH «BCTPOCHED) 00B-
€KTHI Pa3HBIX TUTIOB; 2) B OTHOM W TOH YK€ MOJICIIH MOTYT OBITh pa3HbIC MO3UIINH
IUTSL BOCTIPHATHS CUTYaIlHH.

[enp HacTosmIeld pabOThI — HAa MPUMEPE MPUCTABKH 0-/00- IPOBEPUTH JIaH-
HyI0 THrore3y. Ha ocHoBe aHamm3a (H3MUYECKUX IIEPEMEIICHHH B MPOCTpPaH-
CTBE, PEIPE3CHTHPYEMBIX TIIATOJIOM 060timu, IyTeM a0CTPaKIH PEeKOHCTPYH-
POBaHBI TPH MOJETH IBIDKEHHS C Hanboliee CYIMIHOCTHBIMH aTpuOyramu. Ecmu
HAaIlla THIIOTE3a TEOPETUIECKH BEPHA U CKOHCTPYHPOBAHHBIE HAMH MOJENH JI0-
CTaTOYHO OJIM3KK K peajbHBIM MEHTANBHBIM €AWHUIIAM, TO TPH BCTPaWBaHUH
00BEKTOB PA3HOT'0 POIa B MOIENIN W ONpPEACICHUH MO3UIMH ISl BOCHPHSTHS
CUTYaIlUH JIOJDKHBI OBITH 1) JIOTHYECKH BBIBEICHBI YacTHBIC 3HA4YEeHUS (TI0po0-
HO paccMaTpuBaeTcs TeHepallysl YacTHBIX 3HAUEHWH TIIaroja oOoumu Herpo-
CTPaHCTBEHHOTO Xapakrepa (B Ka4eCTBE MCTOYHWUKOB 3HAYCHUH HCIONB3YIOTCS
TPH TOJKOBBIX CIIOBaps Pycckoro sizbika [20—22]); 2) MpoaeMOHCTPHPOBaHA Te-
HETHYECKasl CBSI3b MEXKAY OIPEICICHHOW MOIENBbIO IBIDKCHHS W CEMaHTHUE-
CKUMH TIPU3HAKAMH, BBIICICHHBIMA JINHTBUCTAMH [UIS IPHCTaBKU 0-/00- B Iie-
JIOM WJIH JK€ TIPH aHaJIW3€ OTACNBHBIX TPYII TIAarojoB C IPHCTaBKOH 0-/06-
(paccMaTpuBarOTCsl 3HAUCHHUS W CEMAHTHYECKHWE MPU3HAKH HPUCTABKHA 0-/00-,
ormcanuble B «Pycckoii rpammatnke» (1980)', a tarke B paGorax I'.A. Boro-
xuHo#, 3./1. TTonosoii, E.P. [lo6pymmuoii, A.J]. Komenera). Y eme onuH Mo-
MeHT. Ecnm rumore3a BepHA, TO CHHOHUMES, HaOmMomaeMasi B HEKOTOPBIX CITy-
9asix y TJIarOJIOB C Pa3HBIMH IMPUCTaBKAMH, MOKET OBITh JIHMIIh YACTUYHOH H
TOJBKO HAa YPOBHE TOJIKOBAHHS: €CITH Pa3HBIC MPUCTABKU IPEICTABIAIOT COOOM
pa3HbIC MOJIETH IBIDKCHUS, TO MX CHHOHIMUYHBIC 3HAYCHUS INOIDKHBI OBITH

' B «Pycckoii rpammarnke» [23. C. 363-364] mprcTaBka o- M MpHCTaBKa 06- (060-)
IPEJICTaBIICHbI KK CAMOCTOSATEIbHbIC MHULIBI ¥ OIUCHIBAIOTCS OTJEIbHO. MBI CUUTAEM 0- U
00- (060-) OJIHOM MPHUCTABKOW B paMKax peajn3aliy BbIICICHHBIX HAMU TPEX MOJENCH IBU-
KEHHUSL.
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CKOHCTPYMPOBAHBI Pa3HBIMH CIOCOOaMU, T.€. B TUX 3HAUCHHSIX HEINPEMEHHO
MOXXHO OOHAPYKHUTH Pa3THYIL.

1. Tpu Moae/iu IBM:KeHHUA M UX peajn3anus (Ha MpuMepe rJaaroJia 06oiimu)

Hcxonst u3 mpedrmonoKeHus: 0 TOM, YTO MOJENN IBIKEHHSI (POPMHUPYIOTCS Ha
OITBITE PEAbHOTO TIepeMEIIeHISI B (PH3MIECKOM IIPOCTPAHCTBE, B CIIydae ¢ MpH-
CTaBKOW 0-/06- JJI1 HX PEKOHCTPYKIIMU MBI 00paTHMCS K TJIAroiy obotimu, Ko-
TOPBIM PETPE3CHTHPYETCS MepeMenIeHrne B (PH3MISCKOM MIPOCTPAHCTBE, COBEP-
raeMoe HanOoJee MPUBBIYHBIM UIS YEIOBEKa CIIOCOOOM.

CortacHO CIIOBapHBIM CTaThsSIM IJIATOJIOB 000Umu U 06x00ums B « TOITKOBOM
cioBape pycckoro si3eikay mox pemakmuert [[.H. YmakoBa MOXHO BBILIETUTH
BOCEMb OCHOBHBIX 3HAYCHWH IJIaroia obotmu: 1) cOBEPIINTH KPYroBOE JBYIKE-
HUE BOKPYT YEro-TO, IO KaKOMY-TO OIpEAEIIEHHOMY IPOCTPAHCTBY; MOCETHTH
MOPSIT pasHBIE MECTa; 2) paclpoCTPAaHUTHCS THE-TO, CTaTh U3BECTHBIM BCIOMY;
3) nzberas, UATH He TPAMO, CAETATh KPYT; 4) COBEPIINTh MaHEBP BO (DJIAaHT WM
B THUI IPOTHBHUKA JIJIsl HAaHECEHUs ynapa (BoeH.); 5) u3bderas, HaMepeHHO YKJIO-
HUTBCS OT YEro-H., OT HCIIOMHEHUS 4Yero-H.; 6) OCTaBUTH Oe3 IOBBIMICHHS II0
ciryx0e (Co CIIOBOM «MECTO», pasr.); 7) 0OMaHyTh, HATyTh; 8) ONEPEANTS.

B «TonkoBom cnoBape pycckoro s3bika C.M. OxeroBa» nehUHUIMH Y
obotimu TPeJICTaBICHBI B Ooiee MakOHWYHOM Buue: 1. xoeo (umo). IlpoiiTw,
OKpy’Xas, orubas, MuHys Koro-uto-H. O. ayocy. O. ¢aane npomusnuxa (OKpy-
Kasi, 3aiTH BO pianr). 2. umo. [IpoiiTH 110 BceMy MpocTpaHCTBY yero-H. O. 6cro
nrowaos. O. eecv ywacmok. 3. koeo (umo). I[1oOBIBaTh BO MHOTHX MeECTax, y
MHOTUX. O. 6ce keapmupvl. Bpau obowén naramer. O. 3naxomwix. Hosocmw
obowna secv 2opod (miepeH.). 4. xoeo (umo). OOOrHATH, ONEPEAUTH KOTO-H.
(pasr.). B ckauke o. conepruxa. O. Ko2o-H. no cayscoe. 5. IEpPeH., Ko2o (umo).
OOMaHyTh, IEPEXUTPUTSH (pasr.). Imom xumpey 11006020 cymeem o.

B «HoBoM TOIKOBO-CIIOBOOOPA30BATENIFHOM CIOBape PYCCKOTO SI3BIKA» TIOX
penakuueid T.®. EdpeMoBoit 3HaUeHUS 060timu pa3nelieHsl Ha 8 TPyI:

1: a) O6oitas 4To-J. 1Mo KPYyry Wi MPOHAS BOKPYT KOT'0-J., Yero-JI., 3aBep-
muTh ABIKeHHE. 0) [IpoTSHYThCS BOKPYT Yero-II., OIMOsICAThCS;

2: a) IlpoliTi Kakoe-J. MMPOCTPAHCTBO B Pa3HBIX HAIPABICHHSX, IMOCCTHB
MHorue Mecta. 0) IlpoiiTi oT ogHOrO YenoBeKa K APYroMy, YIASIUB BHIMAaHHE
Kaxaomy. B) [lepeliT U3 pyK B pyKH, OT OJHOTO K JIpyromy (0 mpemmerax).
r) PactipocTpaHUBIINCE TOBCEMECTHO, CTATh H3BECTHHIMH BCEM, MHOTHM;

3: a) CoBepmuTh MaHEBpP BO (PJIAHT WIM THUI MPOTUBHHUKA C IENBIO €rO0
okpyxeHus. 6) OOorHag, MperpaguTh MyTh;

4: a) [Tpo¥iTH CTOPOHOM, MAHYSI KOT0-JI. WUIH 4TO-J1. 0) M30ekaTh KOro-i., 4ero-Jr.;

5: a) OctaBuTh O€3 IPOIBHIKSHHSI 11O CITY>KOE HITM HATpaJibl, IPESIIOUTS IPY-
roro. 0) OcTaBUTh B CTOPOHE, HE JIOIYCTHB K YYaCTHIO B YeM-JI. B) JIMIUTH Ue-
rO-JI. IO CPAaBHEHUIO C JPYTHMU;

6: [IpereOpedr KeM-I1. FITH YeM-JI., He YUTsI, He IPUHSIB BO BHUMAHHUE,

7: a) OOOrHaTh, ONEpPENUTh KOrO-JI. HMIW 9YTO-JI. TNpH Xoabbe, e3fe.
0) [TpeB30iiTH KOTO-JI. B COCTS3aHHH, COPCBHOBaHHH.
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8: XUTpOCThIO CKIIOHUTH K YeMY-JI.; 0OMaHyTh, OJyPavHTh.

OOpamasce K TpeM CIOBapsM pa3HOH peAaKIWh, MBI UMEEM JOCTATOYHO
MOJTHOE TPENCTaBICHUE O 3HAYCHUSAX CIIOBa obotimu. KoHCTpyHpys mepemere-
HUS B (U3UYECKOM IIPOCTPAHCTBE HA OCHOBE IEPEUNCIICHHBIX BEIIIE IPOCTPaH-
CTBCHHBIX 3HAUCHHIA, MBI BHIUM, UTO 000Umu PEIPE3CHTUPYET TPU BHUIA IIEpe-
MEIIeHUH, KOTOPhIe OTIMYAIOTCSA APYT OT APYra W MO COCTaBY BOBIICUEHHBIX
00BEKTOB, U 10 UX B3aNMOOTHOIIEHUIO, U IT0 MOTHUBauy nepemenenns. C yde-
TOM 3THX (PaKTOPOB MOXHO MOCTPOUTH TPH Mozaenu ABmKeHWs. CoriiacHo
HaIlIeH TUITOTe3¢ IEePEUHCICHHBIC BBIIIE HEPOCTPAHCTBCHHBIC 3HAUCHHUS TeHE-
PHPYIOTCS B pe3ybTaTe MeTa()OpHIECKON peai3aii JaHHBIX MOJIEIICH.

Monens . [TpucyTcTBYIOT qBa 00BbEKTa — MBHKYIIUKCSA 3JIEMEHT U OOBEKT-
OPHEHTHP, IBHKEHUE COBEPIIECHO TAKIM 00pa30M, UTO HE COCTOSUICS KOHTAKT C
00BEKTOM-OpPUEHTHPOM. B pe3yipraTe IBMOKEHHS OOBEKT-OPHEHTHP OKa3ajcs
033 JBIDKYIIErocs 00beKTa.

Monens II. ITpucyTcTBYIOT iBa 00BEKTa — IBUXKYIIHICS 3JIEMEHT U OOBEKT-
OpPHEHTHp, ABIKCHHE MOTHBHPOBAHO OOBEKTOM-OPHEHTHPOM, TPACKTOPHUS B
BHAIEC Kpyra C OOBEKTOM-OPHEHTHPOM B YCIOBHOM IeHTpe. J[BmKeHHEe He
MpeayCMaTPUBAET MPSIMOr0 KOHTAKTa MEXIY IBIDKYIIMMCS DIIEMEHTOM H 00B-
€KTOM-OPHECHTHPOM.

Monens II1. TTpucyTcTBYeT OMMH ABHXKYIIHICS JIEMEHT, OTCYTCTBYET 00b-
eKT-OpHEHTHP. [[BIKEeHIE MPONCXOANT IO YCIOBHOMY KpPYyTy (KOHEUHBIA ITyHKT
JBIDKCHHS 3aMBIKACTCS ¢ HAYAJIBHBIM ITYHKTOM) HJIH B pPa3HBIE CTOPOHBL.

OOIHOCTh ATHUX MOJIENEH, CKOpee BCETo, 3aKITF0YaeTCs B CXOXKEH reoMeTpH-
YEeCKOW XapaKTePUCTHKE TPACKTOPHH — €€ MTOIYOKPYXHOCTH (B Mozen | Tpaek-
TOpUsl M3THOaeTCs BO M30C)KAHHE KOHTAKTa C OPHEHTHUPOM) U OKPYXKHOCTH (B
monesx 11 m II1). JlanHas oOuIHOCTh 0OecreunBacT BO3MOXHOCTh TPEM MOJIe-
7siM OBITH TIPENCTABICHHBIMHI OJHOW MPUCTABKOM, OJHAKO MPH WX PEaTH3allidi
MOPOXKIAIOTCS YK€ COBEPIICHHO OTTAIICHHBIC JPYT OT APyra 3HAUYCHISL.

1.1. 3nayeHus oboiimu Kaxk pe3yabTaT MeTaopuIeCcKON pean3auuu
moaean I

B xome MCHXONMMHTBHCTHYECKOTO AKCIIEPHMEHTa OBLIO BBISBIECHO, YTO IS
HOCHTENEH PYCCKOTO sI3bIKa 060timuy MOApa3yMeBaeT MacIITaOHOCTh OPHEHTH-
pa-TIpersITCTBUSA, €ro Helb3s «nepemaraytsy [24. C. 42-55]. «KpynHblid 00b-
€KT» Ha IMYTH BBEIHY)KIAET OBIDKYIIMICS JIEMEHT UCIIONB30BaTh YIOBKY (H3TH-
0ath TpackToputo). [Ipu Metagopruueckol peayin3anuy Mojuenu I akTyamusupy-
eTCsl He TOIBKO KOPPEIALUS MEXKIY «H3THOaHNEM TPACKTOPUN» U «IIPUMECHEHH-
€M yJIOBKM». BO-TIepBHIX, IIPH COBEPHICHUH IIEPEMEIICHUS B (PH3MYECKOM TIPO-
CTPaHCTBE «KPYHHBIH OOBEKT», KaK IIPABIIIO, SBISETCS HEOMYIICBICHHBIM H
HAXOIUTCS B CBOEM €CTECTBEHHOM, MacCHBHOM cocTossHud. [Ipu meradoprue-
CKOW peanm3aliy Ha MECTE OPHEHTHpPA MOXKET OBITh «IIOCTABJIICH» UEIIOBEK, T.C.
«IOBIDKCHHUE B 00XOI» MOXKET OBITH COBEPIICHO HE TOJHKO MO OTHOMICHHIO K Ue-
MY-TO, HO U K KOMY-TO. BO-BTOpPBIX, Ipr MeTaOpUIeCcKOil peaan3auy X0 IBU-
KEHUS TePSIeT CBS3U C (PMBUICCKIM IIPOCTPAHCTBOM U MPEBPAIIACTCS B «XOI CO-
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OBITHSY, T.€. OTEHIINAIBFHO HE TOJIBKO YEIIOBEK MOXKET COBEPIIHTH «IBIKCHHEC B
00X0/1» IO OTHOIIEHHIO K YeMY-TO, HO ¥ YTO-TO (KaKOe-TO COOBITHE) MOXET CO-
BEpPIIUTh «IBIKCHHE B 00XOI» MO OTHOIICHUIO K KOMY-TO, T.C. HMEIOTCS I[Ba
BO3MOJKHBIX BHJICHHUS IIPOIIECCa: BUACHHUE YEIOBEKA, COBEPIIAIOMICTO IBIDKCHIE
(B pU3MUECKOM TTPOCTPAHCTBE WA MeTa(hOpPHIECKH), U BUJICHHUE YelIOBEKa, HaXO-
ISIIErocs TTACCHBHO HA MECTE OPHEHTHPA, B 00XO0I KOTOPOTO COBEPIIACTCS KaKOe-
TO JBWKEHHE. B 3aBUCHMOCTH OT MO3HLMH BOCIPHATHS IBIDKEHHUS, a TAKKE OT
OJYIICBICHHOCTH / HEOIYIIEBICHHOCTH OPHEHTHPa BO3HUKAIOT Pa3HOTO poja
OLICHKH OPHEHTHpPA W IBIKYILETOCS 3JIEMEHTa, KOTOPHIC B OTAENBHBIX CITydasx
CTaHOBSTCSA OCHOBOHM I (POPMUPOBAHUS KOHKPETHBIX 3HadeHWi. Takum oOpa-
30M, MBI IMEEM JIENIO C TPEMSI BapHALUsIMA MeTa(OpHIecKoi peann3aiyu:

Bapuanus I-A. KTO-gpmwxymuiicst snemMeHT «ooxoaut» UTO-opueHTHp.

Crnenyer cpa3y ormeTuth, uTo 1ox KTO MbI mOHWMaeM HE TOIBKO KOHKPET-
HBIX JIMI, HO ¥ KOJUICKTUB, OPTaHU3ANUIO, TPYIIHPOBKY H T.IL, T.€. OOIIHOCTB,
COCTOSIIIIYTO U3 KOHKPETHBIX JIHII.

Pasnmuuaem nBe cyoBapuanuy.

Bapuamus [-A1

Y KOT'O-nmBrkymierocst 3JieMeHTa IPUCYTCTBYET HeKas Iellb (MeTadoprye-
CKM OHa BOIUIONICHA B MOAPa3yMEBAeMBI KOHEUHBIH MYHKT IBHUKEHUS), COOT-
BerctBeHHO UTO-opueHTHp, OKa3aBIIMICS HA MPSMOM IYTH K II€NIH, OIICHUBA-
eTcsl KaK MPEMSATCTBHE WIIH ITOMeXa LIS JOCTIKECHUs 1enu. [lpu aToM akTyamm-
3UPYETCS KOPPEIIUS MEXKIY «H3THOaHUEM TPAeKTOPHUN» W «IIPHUMEHEHUEM
VIIOBKH», B ILEJIIOM ITIOPOXKAACTCS 3HAUCHHE «m30eras, HaMepeHHO YKIOHUTHCS
OT Yero-H., OT UCIIOTHEHUS YeTO-H.».

Kpyoicox ymeno obowen 3axon, 3anpewasuiuti Chekmarkiu 60 8pemMs 8eIUKO-
20 nocma, 8 Kauyuvl npazonukoe u no cyboomam (B.A. ['mnapoBckuii. MockBa
1 MOCKBHYH, 1926—1934).

Bapuarms [-A2. B nannoii cyoBapuaru Ha Mecte YEI'O-opueHTHpa OKa-
3BIBACTCS DJIEMEHT, KOTOPBIA MOT OBl OBITH BKIIOYEHHBIM B HEKHH IIpoIecc, a
MaHeBp KOI'O-aBrkymerocs sieMeHTa B 00X07 MOHUMAETCsS Kak HEeKeJIaHhe
ero BKIounTh. [lopokmaercs 3HaueHne «M30€KaTh YEro-To» «IIpeHedpeyb, HE
yUTSI, HE IPUHSIB BO BHUMAHHE).

Munucmp unocmpannvix oen Y CiosysHb mym dice 8blpasui 03a604eHHOCMb
1O n0B00Y M020, YMO COBEMCKUL PYKOBOOUMeNb (hakmuiecKu 00ouies 60npoc
0 Kamboooce (0. TpossHOoBCKHiA. Uepes Tozbl U paccTostHust, 1997).

A B oTpHIIaTENBHON QopMe «HE 0OOWTH YTO-TO» Ha MEPBHIH IJIaH BBICTYIIACT
HECKONbKO WHas oreHka: YTO-opueHTHp MOr ObI OCTAaThCS B CTOPOHE, HO HE
OCTaJCs, 3HAYUT, COCTOSUICS KOHTAKT C YE€M-TO HE CaMBIM TJIABHBIM, HO CTOS-
MM BHAIMaHHS.

Tanen 6 cgoell KHuce He 0bDouLeN BHUMAHUEM U 8ONPOC O MOM, OMKYOd 6351
aace npecnogymas macka u novemy niaennuxa Cen-Mapca ckpuvliu noo Hei
(C. IipetkoB. XKene3nast macka // Hayka u sxu3Hb, 2007).

Bapuanus I-b. KTO-nsrxymuiics anemenT «odxomut»y KOI'O-opueHTHp.

BHyTpn naHHOI BapHaIiy TaxKe pa3iTndaloTcs elle IBe CyOBapHaIny.
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Bapuamus [-B1. KTO-gBmxymmiicss 3meMEHT MpecieayeT HEKyH Iellb,
KTO-opuenTHp MOkeT ObITh BocHpHHAT KEM-IBHXKyIIMMCS 37EMEHTOM Kak
npensarcTBre (KTO-opueHTHp IpensSTCTBYET IBHKEHUIO 110 U30paHHOMY ITyTH K
nenn) wik cornepHuk (KTO-opueHTHp IBUXKETCS 1O TOMY XK€ MYyTH K TOH ke
nenn, yto 1 KTO-apmwkyniuiics snement). Takas onenka KOI'O-opuenTupa B
SIBHOM BHJIE TIPUCYTCTBYET B 3HAUCHHH «COBEPIINTH MAHEBP BO (pIaHT wid B
TBUT TPOTHBHUKA JIJIS HAHECEHUS ynapa (BOSH.)» M UTPpaeT BAKHYIO poib B (op-
MHUpPOBaHUH 3HAUCHHsI «orepenuTb». COOCTBEHHO, TIArobl 0002HAMmb, Onepe-
Oums, WCIIONH30BAaHHEIE BO BCEX TPEX BEIIIE MEPEUNCICHHBIX CIOBApSIX UL
TOJIKOBAHUS 3HAYCHHUS 000umu, TaKKe SBIAIOTCS WLIIOCTpaIeld NaHHOW cyO-
BapHallMU: Pe3yJIbTaT «00xona» 3akitodaercs B ToMm, yTo KTO-aprxkymuiics
aneMeHT okasbiBaercsa Brnepenn KOI'O-opueHTHpa, TEM CaMbIM JIOCTUTAET CBO-
el e «rperpaguTh nyTh» KOMY-opHeHTHpY, HITH e OKa3bIBaeTCsl OKe K
cOOCTBEHHOH Ienu (HampuMmep, K modeje, K 0ojiee BHICOKOW CTYICHH IO Kaph-
€pHO¥ JICCTHUIIE U T.II.), Y€M COIIEPHHK.

U kozcoa Apwasun 6 ouepednoil pas evigen Ha eopoma bvicmposa, mom
uemKo 0bowen spamaps U MOYHO NPOOUT MUMO 08X OPOCUBUIUXCSL HaNnepepe3
3AUUMHUKO8, YCMAHOBUE OKOHWYamenvHulll cuem 6 mamye (BUKTOp AHHUCOB.
UYetblpe Mstua ¥ oiH 1mar Brepen, 2003).

Yepes 200 on 002HAN KAHOUOAMO8 HAYK, nomom obowen ux. 3yop doeepui
emy secmu camocmosmenvryio memy (J1. I'panun. 3yop, 1987).

To, 9To B pe3yabTare akTa «00xoaa» KTO-aBmKymuiics 2JIeMeHT OKa3biBa-
ercs Brepenu KOI'O-opueHTHpa, eCTECTBEHHBIM 00pa3oM COMPSKEHO C TOHH-
MaHueM Toro, uto KTO-aBmkymuiics 3JeMEeHT 00bEKTHBHO ObICTpee, CHIIbHEES
wm ymHee. [lopoknaercst 3HaUeHHE «IIPEB30HTH KOT'0-JI. B COCTSI3aHUH, COPEB-
HoBaHMMY». Ho, Kak U B ciydae ¢ cyOBapuamueit [-Al, MOXeT akTyaJIM3upOBATh-
Cs1 KOPPEIAIIS MEXKIY «00X0ZOM» M IPOSBICHUEM «YIIOBKI». ClemayeT oTMe-
TUTH, YTO MOJENb | He TpearnonaraeT KOHTAKTa MEXKIY IBIKYIIAMCS 00BEKTOM
U 00BEKTOM-OPHEHTHPOM, ITOITOMY «COCTSI3aHHE, COPCBHOBAHHE M COIICPHITUC-
CTBOY» B Cllydae obouimu, onepedunms, 060cHams SBISAETCS OECKOHTAKTHBIM, T.C.
0e3 akTHBHOTrO y4actus co cropoHbl KOI'O-opweHTHpa, KOTOpBIH OCO3HaeT
npeBocxoacTBo KOT'O-aBmxyIerocs: 3eMenTa, CKopee, TOJIBKO MOCIe COBep-
mennst KEM-nerkymuMcest aneMeHToM «00xoma». Takxke BayKHO TPH 3TOM TI0-
HAMaHue Toro, 4to KTO-IBHKYIIHIACS 3JIEMEHT IMOciie «00X0/1a» MPOAOIDKAET
CBOMU MyTh K LENH.

Bapuanms [-52. HabGmronaercs onpezieiieHHast aHaJIOTHsI MKy TAHHOW Bapua-
nueld n Bapuammend [-A2, u oHa otpaxkaercs B ToM, uro KTO-opuenTup (1o ero
COOCTBEHHOMY MHEHHIO HJTH 10 OOBEKTUBHBIM TIPHYMHAM) MOT OBl OBITH YJacTHH-
KOM Hekoero mporecca, a KTO-IBriKyIHicst 37IeMEHT CBOUM «00XOIIOMY OTCTaBHJI
ero B cropoHe. [TopoxnaroTcst 3HaAYEHNST «OCTaBUTH 0e3 MPOIBIKEHHUS IO CITyKO0e
WM Harpafpl, IPEIIIOUTS IPYTOro», «OCTABUTEH B CTOPOHE, HE JIOIMYCTUB K YIACTHIO
B 9EM-JLY, JIHIINTH YETO-I. MO CPABHEHHUIO C JAPYTHMH», CONEPKATENBHOE SIPO
KOTOpBIX 0azupyetcs Ha pasnmmunn Mexny KTO-nmkymumes sinementrom u KTO-
OPUEHTHPOM 10 OTHOMICHHUIO K HEKOEMY IIPOIecCy: OyIyqr MHULNATOPOM IIPOIIec-
ca, KTO-mBrmxymuiicst 31eMEHT MMEET BO3MOXKHOCTh MEHSTh ero xox, a KTO-
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OpHeHTHp — HeT, Ho ymmreHus1 y KOI'O-opueHTrpa OTHOCSITCS B 3TOM CTyJae K Ka-
TErOPUU YITYIIECHHON BBITOABD», T.e. KTO-IBIKYIIHKCS BIIEMEHT CBOUM «00XO-
JIOM» OTOHPAET TOJIBKO TO, UTO MOIII0 061 ObITh Y KOI'O-opueHTHpa.

He 3asewas Axosy Kysvmuuy mopeosoco npeonpusmus, Kysvma bprocos
obouten e2o u 8 Mol 4acmu 3a6ewanusl, KOMopas Kacaiacs neboabuio2o oomda,
cmosswezo Ha Lleemnom  Oynveape, npomus yupxa CoroMOHCKO2O
(B.®. XonaceBuu. bprocos, 1924).

Bapuanus I-B. UTO-gerxymuiics anemeHT «ooxoaut» KOI'O-opueHTHp.

B ocHOBe maHHOI Bapwamuu JEXHUT UAES O TOM, YTO CYIIECTBYIOT COOBI-
THS/SIBIICHISI, XOJ KOTOPBIX HEMOJKOHTPOJCH deloBeKy. B meradopuueckom
IUTaHE TAaKWe COOBITHS/SBIICHHSI B HEKOTOPOM POIE «OYEIIOBEUUBAIOTCS», KaK
OyITO MOTYT H3MEHHUTDH TPACKTOPHIO CBOETO PA3BUTHS WM KE TAKOE H3MECHEHHE
X012 COOBITHH TPOUCXOIUT IO BIUSHIEM HEJOCTYITHOW MOHUMAHHUIO YeIOBEKa
cmbl. C TOYKH 3pSHHS BOCIIPHHUMAIOIIEH JBHKEHHE CTOPOHBI, T. €. C TOUKH
3pernss KOI'O-opueHTHpa, «00X01» CTOPOHOM TaKUX COOBITHH/SIBICHUA MOXET
OBITH OICHEH KakK yAadya WM HeyJada B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, JKEJIAHHBI OHU
IUTSL 9eTTOBEKa UK HET.

JKusnv um Kascemes nycmoti, u cuacmoe, Kaxcemes, o0ouLio ux CmopoHol
(Crepriutesa? Cnroburcs? // Kpectbsiaka, 1987).

Yeuenckas sotina He obouina cmopoHoll u e2o cviHogetl (bpaTcTBO KpammoBbIx
oeperoB // Connmat ynauun, 07.04.2004).

Kak BugmM, B Mozmenu aBmkeHHs | Xom cOOBITHS BOCIIPHHUMAETCSI KaK He-
€CTECTBEHHBIN (TpaeKTOpHs M3rHOaeTCs), CTATHYHYIO ITO3UITUI0 OPHECHTHPA 3a-
HUMaeT He IPOCTO HaOIIomaTeNb, a BOBICUCHHAS CTOPOHA COOBITHS, HAa KOTO-
PYIO OKa3bIBaeT BIMSHHUE «H3THO TPACKTOPUU». DTy PasHHILy XOPOIIO EMOH-
CTPHPYIOT BBIPAXKCHUS 8Ce npoutnio u ece obouiniocb. CpaBHUM:

Bce npouino, ece ne mo, u s, pasymeemcs, ne ma (B. laBeioB. Teatp moeit
MeuThl, 2004).

Bce npowino 6e3 écakux ckanoanos, Kk KOMOpPuIM, KCmamu, He ObL1o U npeo-
nocwinok (O. TponkuHa. [TapTus BIacTH BBIHOCHT cop M3 M30bI // HezaBucumas
rasera, 01.06.2003).

Ilo uucmoui cayuatinocmu 6ce oboutnoce 6e3 ocepms (H. JleoHos,
A. Makees. ['poccmeiictep chicka, 2003).

IHaney cnosa cumnbHO pacnyX, HO 6ce 000UNIOCL Te2KUM HeOOMO2aHUeM
(C. bakatoB. Tuxas >kxu3Hb B TeppapuyMe (3alliCKH BETEPHHAPHOIO Bpaya) //
Hayka u xwu3Hb, 2008).

[Ipu nmpuMeHeHUN 6ce npouiio TOBOPAIINN HE BUIUT 3apaHee HUKAKUX IIpe-
MATCTBUH IUIS X0Ia COOBITUS: npouiio KOHCTATHPYET COBEPIIEHUE COOBITHI BO
BpPEMEHH, U COBEPUICHNE MOXKET IPUBECTH K H3MEHCHHIO, & MOXKET U HE TIpUBE-
ctu. B ciydae ¢ gce obowinocy ToBOpSIIHiA 3apaHee BUOUT MPEMATCTBHE (Mac-
mTaOHBIA OPUEHTHP) U MIOHUMAET, YTO 0e3 «M3ruda TPaeKTOPHI» XOJ COOBITHS
MPUBEACT K CTOJKHOBEHHIO, T.€. K TSHKEIBIM MOCIEACTBISIM. B pesynprare «m3-
ruda TpaeKTOpUM» OJlarofaps HEKOM HEeBEIOMOK YeJIOBEKY CHIle yaaercs u3be-
KaTh MOCIIEACTBHHA ITOJHOCTHIO WJIM OHH OKAa3bIBAIOTCS MCHEE TSDKEIBIMHU, YeM
OXKHTAIIOCH.
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1.2. 3HaueHne «0OMaHYTh» Y 000timu KaK pe3yabTar
MeTadopuueckoii peatuszauun moaenu 11

Bo Bcex BBINICTIEPEUNCICHHBIX TPEX CIOBAPSX U TOJIKOBAHUS OTHOTO H3
3HAYCHHH 000Umu WCIONB3YEeTCS TIIATON 0OMAaHymb, KOTOPBIH HUCTOPUYECKH
SIBJIACTCS Takke npedukcanbHpIM TiaromoM [22. C. 588]. DTo HaBogWT Ha
MBICTIb, 9TO B PYCCKOM SI3BIKOBOM CO3HAHWH MOHATHE «0OMaH) TeHETHYECCKH CBS3a-
HO C 0-/06-, ¥ COIJIAaCHO HaIIeH THIIOTE3¢ OHO TAKXKE JIOJDKHO 0a3sMpoBaThCS Ha
OIPeICIIEHHOM TIPOCTPaHCTBEHHOM OITbITe. «OOMaHy» MPEAToNaraeT HalliIne IBYX
CTOpOH (MHHIIMAaTOpa 0OMaHa U OOMaHyTOro), M B OTIIMYHE OT BHIIICPACCMOTPEH-
HOM peaym3annu monenu 1 (B yactHoctH, Bapuanuii I-Al u I-B1), nens nposisie-
HUS XUTPOCTH B TAHHOM CIydae 3aKITI0YaeTCsl B «CKIIOHCHHH APYTOro 4eloBeKa
K 9eMy-TO», T.€. HE MPEIoiaraeTcs MpoJODKeHHE HHUIIMATOPOM OOMaHa co0-
CTBEHHOT'O ITyTH K IPYTOH IEIH, CM. TIPIMEp:

Témsa Hdawa 6 muye npedcmaansem, Kak mopeyemcst U3-3a Cmapoco nooCeeyHUKd
Ha bazape 0505 Tons, Kax 106KO OH 0OOWEN MYyHCUKA, OOMEHUE emy JIOMaHblll 6)-
OWTLHUK Ha 08a nyoa mulmbix nomudopos... (b.A. ITunsHsk. Tpu Opata, 1923-1928).

CyIecTByeT B PYCCKOM SI3bIKE PSIIl BHIPDAKEHUH, Harnpumep (6podumu, xo-
Oumb, nemisimv) 60Kpy2 0a 0KOL0, X00umb o Kpyzy, 0beecmu 60Kpye naivyd',
2071084 UO0em Kpy2oM, 6CKPYICUMb 4bl0-MO 207108y, B KOTOPBIX OTpaKkaeTcs, Ha
HAIl B3TJBL, KOPPEILIIUS MEXKIY «IOBIKEHHEM II0 KPYTY» C «IIpeJHAMEpPEHHBIM
COKpPBITHEM IPaBIBD), C «HAIPACHOCTBION U «0e3pe3yIbTaTHBHOCTEION, & TAKKE C
«ToTepel OpHEHTAINN», YTO MPUBOAUT K IOTEpPe KOHTPOJS HaJ coOOH, K oTepe
YeTKOCTH MBIIUTeHHs. Taroke oOpamaeM BHHMaHHE Ha TO, YTO COTJIACHO
B.W. danto ciioBo 06xoxcoenue — 3TO «MaHepa MOBEJCHUS 110 OTHOIICHHUIO K KO-
MYy-IL., oOpaieHre ¢ keM-J.» [25]. OTcroaa ciieayer, 4To IPUCTaBKa 06- «CIoco0-
Ha) KOHCTPYHPOBATH IIOBECHIE YEJIOBEKA IO OTHOMICHHIO K IPYyTrOMY.

VYUuTHIBas BHIIEH3IOKEHHOE, TeHEPALUs TTOHSATHS «OOMaH» MOXET OBITh 00b-
SICHEHa Kak Meradoprdeckas peanmsarist monenu 11 cremyromum obpasom: mMeTa-
(hOopHUUeCKH 3aHUMAIOIIANA MECTO OPUCHTHpA YEJIOBEK CTAHOBHTCS OOBEKTOM Oec-
KOHTaKTHOTO BO3IEHCTBHUS CO CTOPOHBI MHUIIMATOpPA ABIDKEHHA 110 Kpyry. OpueH-
THP-YEIIOBEK HE IO CBOECH BOJIEC OKA3BIBACTCS COBEPIIEHHO IACCUBHBIM: HE TIPEIy-
CMOTpPEHBI HH BO3MOXKHOCTH B3aMMOICHCTBUS C ACHCTBYIONIMM JIMIIOM, HH BO3-
MOKHOCTh BIMSIHUSI Ha X0n coObrtws. 1o cytw nema, 1o mosiBIEHHS pe3yibTaTa
JICHCTBYSI OPUEHTUP-YEIIOBEK U HE MOI03peBaeT o cBoei ponu. B monenwm 11 nprke-
HIE MOTHBHPOBAHO OPUEHTHPOM, T.€. 3aJIKEHA IMPETHAMEPEHHOCTh B MPUHSATHH

! CymecrByer MHeHue, uTO 066ecmu 60Kkpye nanbya (TOBKO OOMAHYTh, IEPEXUTPUTH)
MPOUCXOIUT OT 0OMOmamy 6okpye naivya (HapoaH. omo0p. BBICTPO W JOBKO BBIIONHHUTH
Kakyto-1. padoty [26. C. 579]). Be3ycnoBHO, 00a BbIpakeHUsI coliepxKaT B cebe UL O Jier-
KOCTH MaHUITY/BILUH, B CIIydae o6Momames — HaJl 9eM-TO, B CIydae o6gecnu — Haja KEM-TO.
Ho He coBceM MOHATHO, MOYEMY UMEHHO 066ecmu 60Kpye Nalbiya O3HAYAET «0OMan», a 06-
6UNIb BOKPY2 NALLYA — LB WIETKO MOAYUHHUTH CeOe KOro-II., CIPaBUThCs ¢ KeM-11.». Ha Hamr
B3[JISI/L, HENb3sl MCKITIOUHTD, YTO «OOMaH» CBS3aH B TOM YHCIIE U C BOCIPHUITHEM CHTYALUH
00MaHyTBIM: OH OBLT BBEJICH B HEKOE HAIIPACHOE JABIKCHHE — JIBIKCHUE TI0 KPYTY.



Pycckas npucmasxa O-/OB- kak peanuzayusi mpex mMooenei OBUNCEeHUs. 121

HECTAaHJAPTHON TPAEKTOPHH B CBSI3H C OPHEHTHPOM, IIPH METa(OPHUIECKOH pearu-
3aIliU 9Ta «IIPESAHAMEPEHHOCTRY IEHCTBYIOMIEro Juila Ha ()OHE «IIaCCHBHOCTI
OpUCHTHPA-YCIIOBEKA COTJIACOBBIBACTCS B TOM HUHCIE C HICCH «KOPBICTHOCTID.
Wuvmarop aBmkeHHs peqHaMepeHHo «BBoauT» KOI'O-opueHTHp B BOOOpaxka-
eMoe JBWKEHHUE T10 KPYTY, JIUIIAs €r0 OPHEHTALNH, U TEM CaMBIM JTOOMBAETCSI IIe-
JIH — «CKJIOHHUTB IPYrOT0 K YEMY-TO IS HErO HEBBITOMHOMY).

1.3. 3naueHus oboiimu Kak pe3yabTaT MeTaopUIeCKON pean3auuu
moaeuan 111

Ecimm mpu Metadopryeckoit peanuszaru Monenn I BaXHYIO poiib UTpaeT
OLICHKA «IBIKCHUS TI0 KPYTY» KaK «HAIPAaCHOTo», To Mozeins 11l ocHOBBIBaeTCs
Ha COBEPIICHHO MHBIX IIPEAIIOCHUIKAX M Ha COBCEM MHOM BOCIIPHATHH «KPYTay:
KPYTOBOE JIBIKCHUE B IMEPBOHAYAIHHOM OIBITE IIEPEMEIIEHHS SBISIETCS OCO-
3HAHHBIM [IBIDKEHHEM B CBSI3U C HEOOXOIMMOCTBIO B3aMMOJICHCTBUS C OIpene-
JICHHBIM TIPOCTPAHCTBCHHBIM yYaCTKOM. 3aBEPIIEHHOCTD IBIKEHHS BBIPAXKACT-
csl B BO3BpaTe K MCXOMHOW TO3WITHH, YTO, CKOPEE BCEro, KOPPEIHPYETCs C II0-
HAMAHUEM «HCUEPIAHHOCTHY JeifcTBHs . CKa3hIBACTCS TAKKE CBA3h MEWKILY
TCOMETPHYCCKON (UTYPOH «Kpyr» W HICeH O «COBOK}IHHOCTI/I»z. YacTs 3Haue-
HUH 000timu BO3HUKAET NMEHHO 32 CYET KOHKPETH3alUH HICH O «IIOCIIEI0Ba-
TEJIFHOM, HCYEPIBIBAIONIEM KOHTAKTE C HEKHM MHOXXECTBOM»: B CIIydae KOH-
takta KOI'O-mBmKyIerocs 3eMeHTa ¢ MHOKECTBOM MECT MOPOXKIAeTCs 3Ha-
YCHUE «IIPOUTH KaKOe-JI. MPOCTPAHCTBO B Pa3HBIX HAIIPABIICHUSX, TIOCETHB MHO-
rue Mectay; B ciuydae koHTtakTa KOI'O-aBuxKymerocst aieMeHTa ¢ MHOXKECTBOM
Joei — 3HAUYEHHE «IIPOWTH OT OAHOTO YEJOBEKa K APYroMy, YACIHB BHUMAaHUE
KaXIoMY»; B ciaydae KoHTakTta UET'O-aBmkymierocs s1eMeHTa ¢ MHOXKECTBOM
JMoAeH — «IepeT W3 pyK B PYKH, OT OJHOTO K Apyromy (O IpeIaMerax)»; B
cinydae koHTakTta YET O-mBrxymierocst sj1eMeHTa ¢ MHOKECTBOM MECT — «pac-
MPOCTPaHUBIIUCH TOBCEMECTHO, CTaTh H3BECTHBIMH BCEM, MHOTHM).

2. CeMaHTHKAa NPUCTABKHU 0-/00- KaK pe3yabTaT peaau3aluu
Tpex MojeJieil IBUKeHUSI

2.1. CeMaHTHMKA NPUCTABKHU 0-/00- KaK pe3yabTaT
MeTadopuueckoii peaatusauun moaenu I

Bapuammu [-Al u [-b1, xonctpympytomme nericrBue KEM-mBmxymummMcs
aieMeHTOM 1o oTHomeHnto kK KOMY/UEMY-npensTcTBUIO Ha CBOEM IYTH K
IeJIN, OKa3BIBAIOTCS HanOoliee MPOMXYKTHBHBIMU BapHALMSIMA MeTa(OopuIecKon
peamm3aruu Moaenu 1. [lpencraBurens My MaHHOW peanu3aluy SIBISIFOTCS] TAKHUE

' Yges «3aBepiucHne» MOXKET GbITh KOHCTPYMPOBAHA HA OCHOBE PA3HBIX (DM3MUECKHX
OIIBITOB: NOCIMAGUMb MOYKY, NOOGeCmU 4epmy, B TOM YHCIC W Ha OCHOBE MPEICTABICHUS O
«3aMBIKaHHUH KPYray, YTO HATISIHO WILTIOCTPUPYETCS TIIAr0JIOM 3aKPYIUMbCSL.

% 06 3TO# CBA3M CBH/ICTENBCTBYET, HAIPUMEP, MPOHCXOXK/ICHUE CIIOBA YUK OT TPEUECKO-
ro kyklos xkpye [27. C. 302]. [IpeBHue aenunu BpeMsi Ha OECKOHEYHbIE [IUKIIBL, KOJIeca BHYTPH
KoJiec. 3aMbIKaHMEM KOHIIA C Ha4ajoM, T.e. (pUrypoil «Kpyr», oToOpaxkaercsi abCTpakTHast
UIesT «COBOKYITHOCTD B3aHMOCBSI3aHHBIX SIBJICHHUH, TIPOLIECCOBY.
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TJIATONIBI, KaK o0OCKakamv, 000cHamb, onepeoumsv, odOCmpensimov, 00108UMD,
06bl2pams, o6xumpums', 3Ha9CHHE KOTOPBIX OIHCHIBACTCS CIEAYIOLUM 00pa-
30M: «C IIOMOIIBIO ACHCTBHSI, HA3BAHHOTO MOTHBHPYIOIINM TJIar0jIOM, ITPEB30ii-
TH JPYroro MCIONMHUTENs AanHoro nevctBusi» [23. C. 362]. Otmeuaercs, 4To
MoT0OHBIE TJIAT0JIBI CHHOHUMHYHBI TJIaroJiaM ¢ IIPUCTaBKo# nepe- [Tam xe]. Ho
TJIATOJIBL C 0-/00- U nepe- SIBHO HE WACHTUYHBI B CBOMX BO3MOXKHOCTSIX peIpe-
3€HTALNU CUTYallli COIEPHUYECTBA: HAIIPUMEpP, B TEHHUCE, KOTJa OIMH UTPOK
ofiepKaj BEpX B MHOTOUYHCICHHOM OOMEHE yIapaMu ¢ CONMEPHUKOM, KOMMEHTA-
TOp OIUCHIBACT CUTYAIHIO KaK nepeucpan WM nepebui, HO He obviepan. Obvie-
pamsb B CIy4asx CO CIHOPTUBHBIM COCTSI3aHHEM Yallle O3HA4YaeT NailbHenIee
MPOIBIDKEHHE IT0 TYPHUPHOH TaOIUIle WK 1Mo0ey B MaTde B LIEIOM, HO HE JIO-
KallbHYI0 1o0ey mpu 6oprbe 3a ouko. Takoe paznnyrie 0ObSICHSETCS TEM, YTO
3HAYEHHE «IIPEB3OUTI» Y MPUCTABKH nepe- CTPOUTCS Ha CpaBHEHHH, a Y 0-/00-
OHO JIOTHYHO BBITEKAET U3 MOIEIH I, B KOTOPOii OZHA M3 CTOPOH MPEACTaBIISACT-
sl KaK MPEISTCTBUE Ha IIYTH IBYDKEHIS K IETH IS APYTOA CTOPOHBI, TIIABHBIH
pe3yIbTaT AEHCTBUS «0OXOM» 3aKII0YAETCs B TOM, UTO MPEISITCTBHE OKA3aI0Ch
mo3agu. Y 3Ha4YeHHe MONOOHBIX TIIAroJIOB HE OTPAaHUYMBACTCS TONBKO JIHIIb
«TIPEB30UTH IPYTOr0 MCIIOIHUTEIID):

3akomanoun cmosn, wypuics, UOHO, pado8aics, YMmo KOHUYUIUCL HAKOHeY
0024COU U NPUULTO MENTO, YMO OH OOXUMPUTL CMEPMb U celyac 6yoem HCumo
seuno (Buxrop [Toranun. Korna nponum noxmu, 1965).

Kpome Bapuanuii I-Al u I-b1, y npucraBku 0-/06-, a TO4HEE, y MPUCTABKH
0-/06- B COYETAHHH C MTOCTYUKCOM -Csi, OTMEUAEM €Ille OJHY BapHaIUIO pealii-
3anuu Mojenu [, mopokaaromIyro, TJIaBHBIM 00pa3oM, 3HaUEHHE «OMIHO0YHOE
IEWCTBUE).

Bapuamus [-I. KTO-aBmKymuiicsi 371€MEHT COBEpIIAET ABHKCHHUE, B Pe-
3yIBTaTe Yero He COCTOSUICS HYKHBIH KOHTAKT C 00BEKTOM-OPHEHTHPOM.

[psmas peanu3anus JaHHOW Bapuanuu (GOpPMHPYET HPOCTPAHCTBEHHOE
3HAUCHUE TIAroJIa OCMYNUmMbCsl — «HEIOBKO, HEYJAYHO CTYHUTHY», T. €. TJa-
TOJIOM ocmynumbcs Ha3bIBaeTCA Takoe (PU3MUECKOe AEHCTBHE, IIPH KOTOPOM
OTKJIOHEHHUE OT MPABIIBHON TPACKTOPHH IBMXKCHHS HOTH MPHUBOIUT K HEXe-
JaTeNBHBIM TocneacTBusAM. [Ipu Mmetadoprueckoil peannzanny TaHHBIM TiIa-
TOJIOM PEIIPE3CHTHPYETCs YK€ He HEeylauyHOe MBIDKEHHE HOTH, a HeyJadHOoe
MOBEJICHHUE.

' MBI OTHIOZb HE YTBEPIKIACM, UTO CEMAHTHKA 0OXUMpPUNDL BO3HHKACT JHIIh HA OCHOBE
MeTtadopuueckoil peanusanuu Moaeu | mpu akTyanu3anuy KOppeIaud MeXIy «u3rubanu-
€M TPAeKTOPHU» U «IIPUMEHEHHEM YI0BKW». Kak ObUIO y)ke OTMEUEHO BBILIE, MOHATHE «00-
MaH» FeHETHYECKH CBSI3aHO C OLIEHKOH «IBIKEHHUS [0 KPYT'y» KaK «HAIpacHoOro», T.e. BO3HH-
KaeT npu Metadopuueckoil peanusauuu mozaenu Il PazHuiia B ToMm, 4TO mpH peanu3anin
Mozienu | nposiBIeHHeM XUTPOCTH T0OMBAETCS MPOJOIKEHHE YT K KOHEYHOH 1IeNu, a MpU
peanuszanmy Monenu I enp 3akirodaeTcss B CaMOM aKTe «0O0MaH» — «CKJIOHEHUH JPYroro K
YeMy-TO JJI1 HEro HeBbIrOHOMY». J{iisl IPUBEAEHHOr0 HAMHM IIPUMEPA «OOXUMPUNL CMEPHILY
GoJiee JIOrMYHBIM OOBSCHEHUEM SBIISETCS TO, YTO B HEM OTPaXKeHA peaim3anus Mozaenu L
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To nu ocmynuncs, mo au NPOMAXHYICS, MOILKO €20 CPpa3y HAYUCMO YKOM-
nrexmosanu: ne 6oey cman, a mywa noo xocamu (ILI1. baxos. IIupoxoe me-
90, 1948).

B metadopudeckoM IpUMEHEHHH OCHYnUmMbsbCs POCMaTPHBACTCS TIPECTAB-
JICHHWE O IOpOore Kak O YKM3HEHHOM ITyTH, M TaKOr'0 PoIa OMMNOKA OLEHUBACTCS
HE TPOCTO KaK «MHMO IIOCTaBJICHHOH IIeNi» (Kak B ciIydae MPOMaxHYTHCs), a
Kak ommuOKa, IIPHBOAAIIAS K MPOIOIDKEHHUIO KU3HEHHOTO IYTH O HETPaBHIIb-
HOH TPaeKTOPHUH.

Yyecmeyro — naoxo. Yyecmeylo — ocmynuics napeus. He myoa 3agena eco
Kkpueas dopodicka... (C. JloBnaros. 3amoBeaHuk, 1983).

Heyoicenu s 6ce-maxu ocmynuncs u meneps, cam moeo He 8e0dsl, pacniayu-
saroce (H. Tpodhumona. Tpetwe xemanune // 38e3na, 2003).

[MomMumoO ocmynumubcs, K JTaHHOW BapHUaldl MOYKHO OTHECTH TJIATrOJIBI OC/Ibl-
Wamuvcs, 02060pUMBCS, OCAYUWIAMbCA, HO MEXKIYy HUMH TaKKe MPUCYTCTBYET
pasznuane.

Korpa peus uner o meixeHanpaBIeHHOM JCHCTBUH, KaK B CIy4ae C c1yulamao,
MIPUCTABKa 0- O3HAYAET MPeIHAMEPEHHOCTh H3MEHEHHS TPACKTOPUH, H TO, YEMY
HAJ0 MONYUHSATHECS W «CIYIIAaThy, OCTANIOCH B CTOPOHE, T.€. MBI BHAUM 3IECh
cxoactBo ¢ Bapuanusmu [-A2 u [-bB2, xorna wHUIIMATOP AEWCTBHSI HAMEPEHHO
OCTaBIIICT OOBEKT-OPHEHTUP BHE HEKoero mporecca. OIHAKO B OTIIMYHE OT
[-A2 u 1-B2 penpeseHTHpyEMOE TIIATOIIOM OCIYUAMbCS ACUCTBUE OJHO3HAYHO
OLICHMBACTCS KaK «HEMPABIIBHOE)» B CHIIY IIPEIyCTAHOBKU O HYXHOCTH «KOH-
TaKTa» ¢ 00bEKTOM-OPUEHTHPOM.

Korpma peur mper o HeleneHANpaBICHHOM IEHCTBHH, KaK B CIydae C Cibl-
wiamop, OIEHKA «OIINOKa» BO3HHKAET Ha OCHOBE TOTO, YTO HE COCTOSUICS HYX-
HBI KOHTaKT (2 HE W3-3a TOro, YTO YTO-TO HE JOCIIYIIAHO), ¥ Takas OIIHOKa
OCO3HAETCS TONBKO B PEXMME BOCIOMHHAHUS. B ornmume ot ocaywamoscs
ocnvluamscs He ynoTpeoisercs B OyaymeM BpeMeHH.

A neiicTBue, PENMpe3eHTUPYEMOE TIaroioM 2080punib, UMEET IBOSIKUN Xa-
paKTep: OHO MOXKET OBITh TIOTHOCTHI0 KOHTPOIHUPYEMBIM, HO ¥ HE UCKITIOYAIOTCS
MOMEHTEHI, KOT/Ia YeJIOBEK HE IOTHOCTHIO KOHTPOIHPYET CBOIO pedb. COOTBET-
CTBEHHO, TJIATOJ 02080pumuvCsi MOXET PEIpe3eHTHPOBATH KOHTPOIHUPYEMOE
«M3MEHEHUE TpaeKTopun» (Bapuamus [-A2) Bo n3dexkaHHe BO3MOXKHBIX BOIPO-
COB HJTH BO3PaKCHHH:

Cpa3zy 02080pioch: peub noudem moabko 0 3apeKoMeHO08a8uux cebsi Mode-
asx (M. Imutpesckuii. [Tokynaem Benmocunen // Hayka u sxusub, 2007).

A MOXKET penpe3eHTHPOBATh N HEKOHTPOIUPYEMYIO OIIHOKY:

— A, 006... — mym yoicac MenbKHYI 8 21aA3ax apecmanma ommozo, 4mo OH
€08a He 02080pUICS, — 51, UEMOH, HUKO20d 8 JICUBHU He cOOUpAncs paspyulams
30aHUEe Xpama U HUKO020 He NO00208apuedsl HA Mo OecCMbICAeHHOe Oelicmeue
(M.A. BynrakoB. Mactep u MaprapuTa, 4acts 1, 1929-1940).

B atoMm ciryuae ocosopumscs, Kak M ocibluiamscs, YIOTPeOIsSeTcs: TOIBKO B
MPOIIEIIIEM BPEMEHH.
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2.2. CeMaHTHKA NPUCTABKHU 0-/00- KAK pe3yabTaT
MeTadopuyeckoii peatuszauun moaenu 11

Brigensiem nBe Bapmanuu peanusanuud moaenu Il B 3aBucMMocTH OT Xapak-
Tepa BCTPanBaeMBIX B MOJIENTb OOBEKTOB.

Bapuarms I1-A. KTO-gewxkymuiics smeMeHT «o0xomuT Bokpyr» YEIO-
OpHEHTHpA.

Coepmrenne nBrkeHust o Tpaekropuu Bokpyr UET'O-opueHTHpa mpexie
BCEr0 BBI3BAHO HEOOXOIMMOCTBIO OCMOTpa OpPHEHTHpa CO BCEX CTOPOH.
A «OCMOTpPETh YTO-TO» O3HAUYaeT Ul YEIOBEKa €ro «H3y4eHHE», TaKUM oOpa-
30M, TIPOMCXOAUT MeTaOpPUICCKUAN CABUT «OCMOTP 00BEKTa CO BCEX CTOPOH —>
BCECTOPOHHEE MPEACTABICHIE WIH H3ydeHne 00beKkTa». CyTh naHHOTO MeTado-
PHYECKOTO CIIBUTA 3aKITIOYACTCS B UIEE «BCECTOPOHHOCTH», KOTOPOH 9acTo co-
ITyTCTBYET JONONHUTENbHAS OLIEHKA CIIoco0a COBEPIICHHS ICHCTBHUS, H BO MHO-
THX CIydJasx 3TO OICHKA «TIIATEIBHO, CEPhE3H0, OCHOBATENEHOY». TaKoil akmeHT
Ha «HM3YYECHHH» XOPOIIO IEMOHCTPHPYET TpYIIa TJIATOJOB C IPHCTaBKAMH
0-/06-, TIe OCHOBBI CBSI3aHBI C MBICIIUTEIILHON M PEUEBOM NIESTEIFHOCTHIO YEII0-
BEeKa: OCMOTpETh, 00IyMaTh, OOCYIUTh, 00pabOTaTh (IaHHBIC), OOOCHOBATH,
00BSCHUTD, OCMBICIIUTE.

Ho ykazaHHBIN ceMaHTHYECKW MpU3HAK, HA HAIl B3TILI, IS MPHCTABKA
0-/00- clemyeT Ha3BaTh UMEHHO COITYTCTBYIOIINM IIPH3HAKOM, a HE OCHOBHBIM.
Jeno B TOM, 9TO aKIIEHT MOXET OBITh CIETaH HE TONBKO Ha «H3YUECHHUI», HO U
Ha «IIPEICTaBICHUI», M B 3TOM CIy4ae «BCECTOPOHHOCTEY HE IMMPOTHBOPEUUT U
MIPOTHBOIIOJIOXKHON OIEHKE Crocoba coBepIieHus aAercTBusA. Hampumep, y ria-
TOJIOB 00puUcosams, 0003HAUUMb, O4epmums Ul «BCECTOPOHHOCTHY» BOILIO-
ImeHa B «KOHTYPHOE», HO IEIOCTHOE IIPEICTABICHHE O YEM-TO, B KOTOpOE
BKITIOYEHBI BCE OCHOBHBIE MOMEHTHI, HO CaMOMYy ICHCTBHIO COITyTCTBYET HE
MPU3HAK «TMIATETBHOCTh, CEPhE3HOCTh U OCHOBATEIHLHOCTEY, 4, CKOpEe, «CTpe-
MUTETHHOCTEY.

B necronvrux cnoeax om obpucosan um ceou niam u me paoydichvie nep-
CHeKmuebl, KOMOpble 0XHCUOANU UX, €ClIU OHU CO2NACAMCS 3AN0NCUMb KEAPUDY
6ceeo na ooun mecay (A. T'emacumos. Jlom Ha O3epHoid, 2009).

— Ma, — crazan Anopeii u 630pocHy 8 ucnyeae, YCavliuas coOCMEeH bl 20J10C,
u eonoc 6yomo obosuwauun e2o ¢ npocmparcmeae (A. Azonwckuit. Jlomymiok //
Hosprid Mup, 1998).

Bom max, cmuxuiino, 8 cmune umnposuzayuu, ouepmui s  SMou 2iage Kpye
CBOUX CUMNAMULL, CHOMHUL NYHKIMUPHO cOObIMus, OAU3KUX Opy3etl u npocmo
SHAKOMbIX JII00el, ¢ KOMopbiMu nepeceknacy mos xcusiv (M. Maromaes. Jlro-
00Bb MOs1 — Mestonus, 1999).

CyIIecTBYIOT TakKe TIJIaroibl, y KOTOPBIX OTCYTCTBYET IOMOTHHUTEIBHBIIN
CEeMaHTHYECKUH MPHU3HAK MHTEHCUBHOCTU. Vess «BCECTOPOHHOCTE)» BOILIOMIA-
eTcsl B TOM, YTO KaKOH-TO OOBEKT IPENCTABISIETCS CO BCEX CTOPOH, B ITOTHOM
o0beMe, HAIPAMEP: 0C8emUmb, OOHAPYIICUMD, ONUCAND, 036)YUMb.

Peuv crazana, nonumuxu nocyoauunu, sHcypHAIUCmel co 8cex CMOpPOH 0cge-
muau, 8600XHOGNeHHas Diopokpamus onepamuero omxauxkHyaacs (I1. Bomanos.
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[TopTBemok — 3T0 Bee, 4uTO Hac cBs3biBaeT ¢ [lopryranueii / HoBas rasera,
30.01.2003).

Ona xak 6vl 038y4uULIa MO, 4e2o He ObLIO, HO 00INCHO ObLIO OblMmb, a 51 NO30P-
HO CKPbl8al Mo, Ymo O0JHCHO ObL10 bbimb, xoms u He ovino (O. Uckannep. Ilo-
HeMHory o MHoroM // HoBwrid Mup, 2000).

Bapuarmst 1I-b. KTO/YTO-gBmKkyImuidcss 3JIEMEHT «OOXOIUT BOKPYD»
KOTI'O-opuenTupa.

Pasnmuuaem nBe cyOBapuanuu.

Bapuamms II-61. Penpesentupyercst cutyanus ¢ nosunua KOI'O/YEIO-
JBIOKYIIETOCS DJIEMEHTa.

[Ipu aHanu3e riarona obotimu Mbl OTMETHIIH, YTO TPH MeETa(pOpHICCKON
peanuzanun Moaenu Il KOHCTpyHpyeTCs IIOBEACHNE YEIOBEKa 10 OTHOIICHUIO
K apyromy. M manHas Bapuaiusi OKa3sIBa€TCS OYEHBb MPOAYKTHBHOM: IO CPaB-
HEHHMIO C OCTaJbHBIMH IPHUCTABKAMH MMEHHO IIPHCTaBKa 0-/00- OKa3bIBaeTCs
HanOoJiee «CIIOCOOHOI» K 00pa30BaHUIO TJIAroioB, 0003HAYAIOIIUX OCCKOH-
TAKTHOE BO3ICHCTBHE, IMPOM3BEACHHOE OMHMM YEIOBEKOM (JIFOIBMH) IO OT-
HOIIEHUIO K npyromy (npyrum). A.Jl. KomeneB otMedaer, 4To HampaBiIeHHOES
Ha JAPYroro 4eoBeKa BO3ACHCTBHE, HAa3BAHHOE TIIAT0JIOM C IIPUCTaBKON 0-/00-
, 1100 HEBEIMKO M HE NMPHUBOJUT K M3MEHEHHUIO €ro CBoHCTBA (K MOJOOHBIM
rJIarojiaM OTHOCSTCS arpeCCUBHBIE TJIAr0JIbl, TAKHE KaK 0CKopOums, 06036amo,
obonbecmums, 0bpyeamv, 000ABAHUNb, OCEGUCMANb, OCMESMb, OCPAMUMb, 00-
Mamepumv, obxamums, 06012amsb, 000ypumsb, 0OMaAHymv, 0bsewams, ooMme-
pums, 0obcuumamo, 06vecopumnv, 060Kpacms, 0660po8aMs, 02pabumv, 0OAHK-
pomumbp, 0buucmums, 060yms, 0600pams, 00IyNUMsb, 0000pams, 06oerums,
0602cpame; HEarpPEeCCHBHBIC TJIArOJbl, TAaKWe KaK o0nackamo, 060JbCMUMb,
o0boepems, 03010mumv, 0bepeus, obecneyums, obrecuumvb, 0OyuUMb, 0OHA-
dedcusamsv, 0600pumv, 0b6peMeHuUnb, 0cyounsv, 06ecnoKoUmsb, 0OCIYAHCUBAMD,
00yuumb, 06XaxCU8aMb, 03HAKOMUMb U 0OKA3aMb), THOO JTOCTATOYHO BEJIHKO,
4TOOBI BO3HUKIIO HOBOE COCTOSTHUE (HATIPHMED, OKIe8emanb, 0OIUYUNMb, ONO-
POouUUmMb, 008UHUMDb, ONO30PUMb, OUEPHUNb, 02TIYUWUNMb, 00YPMAHUMDb, 00e300-
UMb,  OWEIOMUMb, ONbAHUMb, 0080PONCUMb, 0OPAZYMUMb, 0YAPOBANb,
00eCKypadicump, — 0JdCUSUMb, 060NCECMEUMb,  OJNCUBOMBEOPUMb,  0DeUmb,
onpasdamu, 006e3xHCU3HUMDb, 00ecKposums, obeckpvliums U T.1.) [16. C. 77—
80, 88-89].

Ha mam B3rmsia, oOpa3oBaHne MOAOOHBIX IJIArojOB M WX CEMaHTHKa Ipel-
onpenenensl moHuManueMm ponelt KTO-memxkymerocs snementa u KOI'O-
opueHtrpa B mojenu II.

Bo-niepBrix, B mogenu Il orcyTcTByeT KOHTaKT MEXAY IBYKYIIUMCS 3JIe-
MEHTOM U opueHTHpOM. [Ipr ee MeTahOopuIecKoi peaan3aniy Ha MECTE OPUEH-
THpPA OKa3bIBACTCS YEJIOBEK, MBIIKYIIIMUCSA DJIEMEHT 3aMEHCH Ha IEeHCTBYIOIIEE
JIII0, «OKPY)KHOCTB» TPACKTOPHH CTAHOBUTCS HE(DHM3MYECKOH, TEM HEe MEHee
BO3IEICTBHE OCTAeTCsl HEKOHTAKTHBIM'. B oTmune ot (bH3MYIECKOr0 KOHTAKT-

! VickimroueHneM SIBISIOTCS eIMHMUHbIE [JIaroJibl, TAKUE KaK ozpembw, owapawiums. Ha
HAIll B3[JIS, 3HAUYCHUE «KOHTAKTHBIHM yIap» IOKHO ObITh 00pa30BaHO HE HA OCHOBE MOJEIU
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HOTO JICHCTBUS MONO0HOE «IMCTAHIMOHHOE» BO3JACHCTBUE HE MOXKET OBITH JIO-
KaJM30BaHHBIM Ha KOHKPETHOW YacTH Tela YenoBeka. VHBIMH clioBamu, mpu
TaKOM BO3/ICHICTBUY TEOMETPHUCCKH YEIIOBEK MOXKET OCTaThCS TONBKO TPEXMEp-
HBIM OOBEKTOM, a PE3yJIBTATUBHOCTH MOJOOHOTO «JHCTAHIIMOHHOTO» BO3JCH-
CTBHSI 3aKITIOYAETCS B «00XBaTe) yeloBeka remukoM. Ho HecMoTpst Ha «BcecTo-
POHHOCTB» BO3IECHCTBHS, OHO 3aTParHBacT JIHIIb «BHEIIHIOK OOOIOUKY»
KOTI'O-opuenTtupa: B pe3ynprare Takoro AeUCTBHSI BOZMOXKHO JIUIITh U3MEHEHHE
€r0 COCTOSHUS, 32a9aCTYI0, 5TO BPEMEHHOE N3MEHEeHNE, HaOIoIaeMoe CO CTOpO-
HBI, 2 HE U3MEHEHHE CYIMTHOCTHBIX Xapakrepuctuk KOI'O-opuentupa. K mpu-
Mepy, YeJIOBEK HE CTAHOBUTCS NICHCTBUTEIHHO BHHOBHBIM B pPE3YyNbTaTe TOTO,
9TO KTO-TO €TO 0OGUHIL.

Bo-BTopeix, mogens Il mogpasymeBaer, 4To MacCUBHBIA OPUEHTHD SBISETCS
00BEKTOM HEKOW MaHUMyJSIHH co cTopoHbl KOI'O-aBrxkyIierocs 3JieMeHTa.
Kak yxe OBLTIO OTMEUYEHO TpH aHAIN3E CBSI3H MEXKIY IMOHITHEM «OOMaH» H MO-
nenpio 1, akTHBHOCTE M TIpeTHAMEPEHHOCTh ABIKYIIETOCS JIeMEHTa Ha (oHe
maccuBHOCTH KOT'O-opreHTHpa B MEPBYIO OYepeh COTIACOBBIBACTCS C HMCEH
«xopsicTHOCTHY, U KTO-0opreHTHp CTaHOBUTCS MOCTpPAIaBIIEH CTopOHoﬁl. Ta-
kas oneHka poneit KOI'O-mBmxkymerocs snementa u KOI'O-opuenTupa siBHO
mpeobiagaeT, ¥ MOTOMY CEMAaHTHKY OOJIBIIMHCTBA BBIMICTICPEUHCICHHBIX TJIa-
TOJIOB MOKHO PE3IOMHPOBATH KaK «BO Bpen aapecaty» [7. C.109] wmm «mpuan-
HUTH ymepO KOMY-H. C IIOMOIIBIO JEHCTBHSI, HA3BaHHOTO MOTHBHPYIOIIUM TJIa-
roimom» [22. C. 362].

JanHast Bapuaims crioco0Ha MOPOKIaTh HE TONBKO CEMAHTUKY «HAHECCHHE
Bpena wiu yiepbay, neficteue co croposl KOI'O-aBrkymierocs ajieMeHTa He
00513aTeNBHO MPUBOJUT K TOMY, 4To TaccuBHBIH KTO-opueHTHp MmOcTpamaeT.
WNHuorna maxe Haobopotr, neiicTBue coBepimaercs B yrogaoM mis KOI'O-
OpUEHTHpA PYCIIe, HAIPUMEP 001acKamb, 0OHAdeHcUums, 0060IbCMmumy, 03010~
mums M T.01., XOTS B 3THX CITy9asxX «KOPBICTHOCTh HAMEPECHUS MOIHOCTHIO HE
uckrouaercs’. Takue IIArolbl, Kak obcayocusams, okasamv (YCIyru), o0s-

«00X01», T. €. NPUCTABKA O- B 3TOM Cllydyae FeHEeTUYECKH MPOMCXOAUT OT KOHTAKTHOIO JieH-
CTBHS THIA «PYyKa 00 PyKy».

' B ornmune ot peanusanmu mogen I (Bapuarus 1-52), koraa KTO-opueHTHp Tepser To,
4TO MOrJI0 Obl y Hero ObITh, pu peanusauun Monenu 11 KTO-opuenTup B pe3ynbrate Bo3-
neiictBust co croporsl KOT'O-nBIKyIIerocst aeMeHTa JIUIIASTCsl TOro, YTO Y Hero ObLio.

2 CoBepIleHHe TAKNX JICHCTBHI, KaK 061ackams W 0GHA0exCUny, MHOTIa BOBCE HE MPO-
JIMKTOBAHO MCKPEHHEH CUMIATHEH K KOMY-TO HJIM JKEJIaHHEM YTEeLINTh KOro-To, a JKeJIaHHeM
NIEMCTBYIOIIETO JHIA BO U30exkaHue podiem st ceOsi BpEeMEHHO YCIIOKOUTh OOBEKT CBOETO
BO3JICHCTBHUS, JTMILUTH €0 HHUIIMATHUBBI K JeHcTBUI0. CM. IPUMEpBIL:

Mot yuinu uz MXATa, ne uys noo cobou noz om paoocmu. «Ilodymams monvko, mosicem,
Hawa nveca 6yoem ocyujecmgiena Ha NOOMOCHKAX He Kako2o-Hubyos meampa, a MXATa!
Tlpu smom He mbl HAbUANIUCL CO C8OEll Nbecol, a meamp cam nposasun uHuyuamugy. Hac
npuznacuny, 00nacKanu, NONPOCUIU HA pasmblulieHue 6ce2o decams OHell! ...Kax eéce-maku
npexpacha sHcusHv!» — oymanu mul. Ilpouwno doecamo oHell, 0sadyamv, 08a mecaya, 200, mpu
200a, namw aem (3. PazanoB. [logsenennsie uroru, 2000).

— [locmompum, — 06HadexcUn OH HeonpeoeneHHO, MONbKO 4mobbl U30eHcamy ynpeKos
u cemosanuti (M. Uynaku. [Ipumyc // 3Be3na, 2002).
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3amb, 00yyums, obepeusb, XOT W HE COAEPKAT CEMBI «KOPBICTHOCTH Hamepe-
HUS», HO COXPAHSIETCS IMIPOTUBOIIOCTABIICHNE «aKTHBHOCTI) U «ITACCHBHOCTH,
TEM CaMbIM MOTYCPKIBACTCS HAIMYINE BO3MOKHOCTEH Yy ACHCTBYIOMIETO NI 1
nx orcyrcrBue y KOI'O-opuentupa.

[Ipu meradopuueckoit peanmuzaruu Mojenu I ABHKYIUMCS DIIEMEHTOM
MOXeT OBITh HE TOJBKO NEHCTByIOIIEe JIUI0, HO U WHBIE MCTOYHUKH BO3JCH-
creus. T.B. byneiruna u A.Jl. [lImener npu aHaiam3e OCOOCHHOCTEH SI3BIKOBOM
KOHIICNTYaT3aliy SMOIUN Pa3IeliI dMOINN Ha «BICYATIICHUS, «IMOIIHO-
HAJIBHBIE COCTOSIHUSD) M «CTHXHIHHBIC TyBCTBa»; UCCICIOBATEIN TAKOKE MPUTILIIH
K BBIBOZIY, YTO IIPOCTPaHCTBEHHO-IBHUTATEIbHBIC MeTapopbl MOXKHO MpencTa-
BUTH CJIEAYIOIIAM 00pa3oM: «BIIEYATIEHHE — 3TO TO, UTO UETIOBEKY NPUHOCUMN
WIH docmasisiem OKPYKAIOMIUHA MUp, B SMOIIMOHAIBHEIE COCTOSIHUASL OH MPUXO-
oum, enadaem VI NO2pydcaemcsl, & CTUXUAHBIC TyBCTBA OX8AMbIEAION IEI0-
Bekay [28. C. 280]. OOpaTiM BHAMaHHE HA TPUMEHSIEMBIH 3/IeCh IJIarojl 0X6d-
moiéams. ONHACBIBAEMOE WM BO3/ICHCTBHE CTHXUIHBIX UyBCTB OIUpACTCS Ha
nmoHuManue Toro, 4ro B mozgenu I KTO-opueHTHP MOXKET IIETMKOM HaXOIUTHCS
O] BO3JCHCTBHEM HE TONBKO KaKOro-THOO MEHCTBYIOMIETO JIMIA, HO M BCETO,
9T0 BOKPYT Hero. OH MacCHBEH M MOXKET OBITh JIMIIH BOCIIPHHUMAFOIIEH CTOPO-
Hoit cutyanuu. [Ipuuem KTO-opueHTHp HE MMEET BO3ZMOXHOCTH MPEIBHACTH
Pa3BHUTHE CHUTYaIl{ U HE TOTOB K ATOMY, 8 HEOJKHIAHHOCTh YCHUJINBAET BOCIIPHS-
tre. Takum o0pa3oM, ujes «BCECTOPOHHOCTBY Y MPHCTaBKU 0-/00- mis KOI'O-
OpPHEHTHpPA KOPPEIHPYET C OIIYIIEHHEM <MHTESHCHBHOCTI BO3/ICHCTBHS B CHITY
HECTaHJAPTHOCTH W HEO)KUIAHHOCTH CHTyalnu. Hampumep, B oTimume ot nopa-
dosamb TMPUMEHEHUE 00padosams TEPEHaeT HE TOIBKO «HHTEHCUBHOCTBY HMO-
LA, HO ¥ TOBOPUT O «HEKOHTPOIHPYEMOCTH» M «HEOKUIAHHOCTHY CHTYAIIHH.

Memns smo obpadosano, xoms s He moz norsams nowemy (M. IlerpocsH. oM,
B KOTOpOM... 2009).

Uzopanue ¢ Axademuro Hayx QuHIAHOUU MeHSA 00PAd08aAN0 KAK 0ap cyObDObl
(A. 3uHOBBEB. Pycckast cynn0a, ncroBens oTmenenna, 1988—1998).

Bapuamus 1I-b2. Penpezentupyercst cutyanmsi co cratuaaon mosuimu KO-
I'O-opuentupa.

Ha peueBoM ypoBHE Tipu ymOTpeOJIEHHN TJIArojiOB, PEMPE3cHTUPYIOIINX BO3-
neticrere KOI'O/UEI'O-nrxkyimerocs anemenTa Ha KOI'O-opreHTHpa, BO3MOXHO
U aKIeHTHPOBAaHWE Ha BOCHPHATAN ACHCTBUS CO CTATUYHOW ITOZUIUH, T.€. C ITO3H-
i KOI'O-opreHTHpa: B IpUMepe MeHs 00padosano CATYalus OIMCHIBACTCS OpH-
SHTHPOM-UEIIOBEKOM, aKIIEHT JIETaeTCs IMEHHO Ha €r0 OIIyIICHHsX.

Bocmpusitiie co CTaTHYHON MO3WINH PEea3yeTcs HeOCPEICTBEHHO U TIPH
00pa30oBaHMN TJArojOB C MPUCTaBKOH 0-/00-. K TakuM Tiaroiam OTHOCATCS
TJIATOJIBI C MOCT(MHUKCOM -CsI, HallpuMep: 00paoBaThes, 0600pumsCsi, 00031ums-
¢, OKUBUTHCS, OTyMAaHHUTHCS, OIMMO30PUTHCS, OUUCTUTHCS, 00pa3yMHUThCs, odec-
MTOKOHUTECSI, 0OAHKPOMUMbCS; a TaKKE TaKUE TIIATOJBI, KaK odepeseHentb, OKa-
MeHemb, OKOCHeHemb, OKO4YeHemb, Ole0eHemb, OMepmeens, 0po208embp,
ocmexienems, OCmonbeHemnb, Omeepoemn, OyeneHemyv, ouepcmeems; 00ibl-
cemb, ONleWUBemy; OCIAEHHYMb, 02I0XHYMb, OXPUNHYMb, OKOJeMmb, OKOCemb,
ONnoOYUMb, OCUNHYMb, OHEMEMb, OXPOMEMb; 0OMAKHYMb, 00PAXHYMb, 036epemb,
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obnaznems, oepybems, odbandems, obesymemn, 0bmMepems, 000MIeMmb, 00UUAMD,
00ypembs, 0dicUmb, okocems (OT BOIKHU), ONynems, ONnbsHemyb, OCAMAaHenb, 0Co-
J108emb, 0C08emb, OMOPONENib, OMpe3gems, omynems, ogueems, ogonapems,
oxamembn, oxXmeiemyb, OXpeHemb, O4epmeHenb, ouyMems, ouwaiems; 0beoHems,
0OHUWAMb; 08008eMb, OCUPONEMD.

Crout 00paTUTh BHUMAaHKE Ha TO, YTO TOJBKO y YaCTH Ha3BaHHBIX IJIaroJIOB
CYIIECTBYET IMapHBIA BapHaHT, 0Opa30BaHHBIA MCXOAS W3 JUHAMHYHOH ITO3H-
UH: 00031UMbCsL — 0003TUMb, OHCUBUMBCSL — OANCUBUMb, OMEPINEENb — OMEPHI-
8UMb, OCTENHYMb — OCenumy; y OOJMBITUHCTBA TaKUX TJIATOJIOB MTApPHBIA BapH-
aHT OTCYTCTBYeT. Hanmume mapHOTro BapHaHTa CBHICTEIBECTBYET O TOM, YTO IPU
MOSIBJICHUY Y YEJIOBEKa IOJO0OHOr0 pola M3MEHEHHs €CTh BO3MOKHOCTB JIOKA-
JMU30BaTh €ro MPUYHHY, T.€. U3MCHEHHE MOXKET OBITh BBI3BAaHO BO3IEHCTBHEM
YEeTKO OIPENEICHHOW BHEITHEH CHIJIBI — MPUPOAHON MM APYroro 4ejaoBeka /
npyrux mofei. OTcyTcTBHE MapHOTO BapuaHTa O3HAYAET, YTO CBOMCTBA BHEIII-
HEH CWJIBI, IPUBOIAIICH K TaKOMY M3MCHEHHIO, CIHIIKOM CIOXHBI M HEBO3-
MOXHO €€ JIOKaJTM30BaTh KaK HEKOe NEHCTBYIOMIEE JIMIIO, FIIH e MOJ00HOe H3-
MEHEHHUE BEI3BAHO BOBCE HE BHEITHEH CHJION, 8 BHYTPEHHIMH IPHIHHAMH.

OOmuii ceMaHTUYECKAW MPHU3HAK JAHHBIX IIAr0JIOB MOXKHO OXapaKTeph30-
BaTh KaK U3MCHEHHE COCTOSIHHS ((DH3MUECKOT0, TICHXOJIOTHIECKOT0) YEIOBEKa B
mesoM. i BeeX T1aroioB, 0003HAYAIOMINX N3MEHEHHE COCTOSIHUS OTIEIMBHBIX
YJacTell Tella WIM OPTaHOB Yy 4YelloBeKa (0Onbicemb, onieuiusems, OCienHyms,
027I0XHYMb, OXPUNHYMb, OCUNHYMb, OHEMemb, OXpoMemb), TPUCTaBKa 0-/00-
yKa3bIBaeT Ha MONHOE M3MEHEHNE B TpeeNiaX KOHKPETHOH YacTH Tejla WM Op-
raHa. A W3MEHEHHE CEMEHHOrOo WM MAaTepHalbHOTO COCTOSHHS YEIOBEKa,
Ha3bIBaeMOE TJIArOJIAMU 0OeOHenb, OOHUWAMDb; 08008eNtb, OCUPOmemsb, TIopa-
3YMEBAET IIOIHOTY) JINIICHUS.

OpHako K 3ToMy 00IIeMy MPHU3HAKY CIEQyeT NOOABHTH ONHY BaXKHYIO OCO-
OEHHOCTh: M3MEHEHHE, Ha3hIBAEMOE 3TUMH TJIarojaMu, Kak IIPaBHIIO, JOIDKHO
OBITH BH3YaJIbHO HAOII0aeMO CO CTOPOHBI, M YaIlle BCETO ATO pe3Kas MmepeMeHa
BO BHEITHEM OOJIMKE FUTH MOBEICHUH YeJOBeKa. Takoe H3MEHEHHE Yalle BhIpa-
KAeTCA B TIOJHOM JIMIICHUN aKTHBHOCTH B COCTOSHHH IICHXOJIOTHYECKOrO II0-
TPSICEHHSI, PEKE — B TOBBHIIIICHUH aKTUBHOCTH I1OJI BIMSHAEM IICHXOJIOTMYECKUX
HAMITYJILCOB (0dicumb, 036epembs, obesymemv). U, Kak ciencrBue, B OOJBIIAH-
CTBE CIIy4acB MaHHOE W3MEHEHUE SBIsIeTCS BpeMeHHBIM. KoneuHo, ecTh u Ooee
MPOIODKUTENFHOE H3MEHEHHE, HAIPAMEP O21ynemb, 02pydemb, ONOuLiumo,
oouyams, HO M B ITHUX CIyYasX IPHCYTCTBYIOT BHEIIHE HaONIOTaeMbIe, TIOBE-
JCHYECKUE TIPH3HAKA N3MECHEHH. V3MeHeHne, He NMEIoIIee BHEITHE BHIPaKeH-
HBIX TIPU3HAKOB M CBSI3aHHOE C Ooiee KapAMHAIBHBIME H JOJITOBCYHBIMU IIEpe-
MEHAMH B IICHXUKE I MHPOBO33PECHUU UYEIOBEKa, HE MOKET OBITH HAa3BaHO C
MPUMEHECHUEM TIPUCTaBKU 0-/00-. Ha 3Ty ceMaHTHYeCKyr0 OcOOEHHOCTh OOpa-
THJIM BHUMaHWE U Jpyrue uccienoparenu. E.P. JloOpymrHa Ha mpuMepe riiaro-
Ja oKkamenemd TOKa3ana, YTO B PEIPE3CHTHPYEMOH ITOXOOHBIMH TJIarOIaMH
CHUTyalln HE W3MEHWIACh CYTh UeIIOBEeKa, MeTadopuyecKas Harpyska Comep-
KHUTCS B OCHOBE, a 3HAUEHUE IMPUCTABKA IIPOCTO COBIATAET CO 3HAUCHUEM TJia-
ronbHO# ocHOBEI [4. C. 90]. A./l. Kommener o0paTHiI BHUMaHKUE HA OTCYTCTBHE B
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PYCCKOM SI3bIKE TAKHX TJIArOJIOB, KaK ?0006pemuv, ?06ymHemb, HO BO3MOXKHYIO
MPUINHY WCCIENOBATENh BUIUT B IPYTOM: «...NIPHJIATATEIbHBIC THIIA YMHbIL,
enynwiil, 00OpbIli HA3BIBAIOT HE OTTPAHMYCHHBIM Kjlacc, a CTENeHb IpPHU3HAaKA.
BO3MOXHO, II09TOMY M HET COOTBETCTBYIOLLHX [JIaronos *oznynen', *obymuer,
*0006pes, HO €CTh TIATONIBI NOYMHEN, no2iynei, noodoopes, Ha3bIBAIONINE He-
CKOJIBKO OOJIBIIYIO CTEIeHb MpU3HAKa, HO He HoBoe kadecTBo» [16. C. 90]. Ha
HAaIl K B3TJIAN, JaHHAsE CEMAHTHUYECKasi OCOOEHHOCTh HE CTONBKO 3aBHCHUT OT
OCHOBEI, CKOJIBKO OOYCIIOBIHMBAETCS TEM, YTO PEMPEe3CHTHPYIOIIEe IIPHCTaBKON
0-/06- u3MeHeHue (0T odepeseremsv 10 0CUpomemsy) POUCXOIUT C YETOBEKOM,
MeTaOprIeCcKH MOMEIICHHBIM Ha TIO3UINIO OpHEeHTHpa. HecMoTpst Ha TO, 9TO
WCTOYHHK, BEI3BIBAIOIINI N3MEHEHHE, B 9TOM ClIydae He JIOKAIHU3YeTCs, BCE XKe
COXpaHsIeTCS IPEACTABICHHE O TOM, YTO OPHEHTHP-YETIOBEK HAXOMUTCS II0X
HaOoieHHeM. VTHBIMU CIIOBaMU, TIPUCTABKa 0-/00- TEHETHYECKH OpUEHTHPYET-
cs Ha M3MECHEHHUE B BU3YaIbHO HA0JII0TAeMOM CO CTOPOHBI 00pase.

2.3. CeMaHTHKa NPUCTABKHU 0-/00- KaK pe3yabTaT peanusanus moaean 111

Bapuanus [[I-A. AxkTyanu3upyercs KOPpEmsIus «KPyT — COBOKYITHOCTBY.

Bapuanus [11-A1. CoBOKyITHOCTh TOHUMAETCSI KAK MHOXXECTBO.

[Ipu ananu3se rnarona obotimu ObLIO BBIABICHO, uTo B Moxenu 11 mpucyr-
CTBYET KOPPENALHS MEKAY HUIMUECKH OCA3aeMbIM MPEACTABICHUEM «KPYr» H
aOCTPaKTHBIM MOHSITHEM «COBOKYITHOCTBbY. Koppemsius «Kpyr — COBOKYII-
HOCTB», B CBOIO 04€PE/Ib, IIOPOKIAET MIPEACTABICHHE O «TOTAILHOM JCHCTBUIY,
PacIpOCTPaHEHHOM Ha MHOXKECTBO Yero-aubo:

1. MHOXecCTBO MecT.

B 3toMm citydae yaiie BCEro riarojbl-OCHOBBI 0003HAYAIOT CIOCO0 IBHIKCHHUSL:
obvexams, obnememn, 006CKakamv, obexcamv, obkamumb. B MeradoprudecKoMm
IUIaHe, KaK U B CIy4ae ¢ 060tmu, pedb UAET O IOCTHKCHUH HH(OPMAIMU BO BCEX
BO3MOYKHBIX MECTaX B Ipe/Ieax KaKoro-imdo mpocTpaHCTBa:

Hosocmb momuac ace obremena 6ce eveprue UHGOPMAYUOHHbIE GbINYCKU
(A. I'puropnes. Jemaprr nemokpartos // Benyx o... 01.07.2003).

2. MHOX€ECTBO JTIOIEN.

JleiicTBre, HA3BaHHOE TJIaroJiaMHU-OCHOBAMH, HAMPABJICHO MOCIIEI0BATEIBHO
Ha K&XKIOro 4YejOBeKa, BXOIAIIErO B ONMPEICICHHBIA KPYyr JIO/eH: 06360HUMb,
onpocumu, 00apums, 06cmupams, 0OuUMs, OOUUHUMb, OOMYHOUPOBAMDb Y T.11..

Hempyono ooeadamwvcs, umo, ycavluiag 6ce 3mo, «KIUEHM) HeMeOleHHO
«co3peny u Obll OMNYWeH Ha 6ce Yembvlpe CMOPOHbL NOCAE MO20, KAK 00apull

! Tnaron oznynems OPHCYTCTBYET B PYCCKOM SI3BIKE, HO HE SBISETCS MIOMHBIM CHHOHUMOM
noznynems. VIX otnuuue, Ha Halll B3MVIAM, 3aKJIIOYAETCS UMEHHO B TOM, YTO 027ynemyb yKa3bl-
BaeT B [IEPBYIO OYepe/b Ha BHEIIHee HAOJI01aeMoe U3MEHEHUE B PE3YNbTAaTe CHIKCHUS MH-
TEJUIEKTa WM UHTEIJICKTYAJIbHOM YyBCTBUTEIBHOCTH, & IJIArojl noziynems «CBOOOIEH» OT
Takoi obOpasHoctu. CIOXKHO, HAapUMeEp, 3aMEHUTb «o2iynembvy B npumepe Ozaynena ona
CMPAWHO, Kypuia, Kak coioam, nOXo0s pyeandcs i co OHsL Ha 0eHb ONYCKALACh 8 YUHUYECKOe
nepauwecmeo (A.B. AmdurearpoB. Mapbs JlyceeBa, 1903) Ha «1o2nynems, Korna OnuchiBa-
€TCsl BHEIIHEe NPOSIBIICHUE M3MCHEHHS YeI0BeKa.
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Kaxc0o2o munuyuorepa cmoooiaposoi kyniopoti (A. Kyuepena. He Hano, npy-
3bs1, 00sThCsL... // HezaBucnMas rasera, 28.04.2003).

VY 1IaroioB 00wsa6UNb, ONOGECMUMb, 0OHAPOOOBANMb, ONYOIUKOBAMb, 021a-
cumb 3HAYCHUE «CIIENIaTh KaKyr-TO MH()OpPMAIUI0 MyOIUIHON» (popMuUpyeTcs
TaKKe HA OCHOBE MPEICTABJICHHS O HAJTMYUHU KPyra JFOICH, 10 KOTOPBIX I0JIKHA
JIOWUTH 3Ta HHPOpMAITHS.

3. MHOXeCTBO 00BEKTOB.

JeiicTBre, Ha3BaHHOE TJ1aroJiaMHU-OCHOBAMH, HAMPABJICHO MOCIIEI0BATEIBHO
Ha MPEeIMEThI, PACIIONIOKEHHBIE B MPe/IeliaX ONPeIeIeHHOrO MPOCTPAHCTBEHHO-
ro y4acTKa:

A nomom, HOUbIO, OMMAXAT CeMb 8ePCHL 6 1eC, MUXOHbKO, YmMobbl He YCilbl-
Wan Kmo, HACmasui Kocy, 0OKOCUL KYCHUKO8 C NONOeCAmMKA U ONimb CeMb
eepcm obpamuo, ene ycnen k opueadupogy 360ny noszaempaxams (B. benos.
[IpuBsrunoe nemo, 1967).

Bapuanus I1I-A2. CoBOKyITHOCTh TOHMMAETCS KaK Hepas3AeleHHas IelI0oCT-
HOCTb.

IMpu akTyanu3aiuu KOPPEISUUH «KPYT — COBOKYITHOCTBY» Ha IEPBBIN IUIaH
MOXKET BBIUTH HE TOJBKO HJESI O MHOXKECTBE KaK COCTOSIIEM H3 OTACIBHO CY-
MIECTBYIOIMUX MeCT / JifojicH / 00BbEKTOB, HO U HJES «IEIHKOMY, TOCTPOSHHA
Ha MPEACTABICHUH O HEPa3leJICHHON COBOKYMHOCTH. Miesi «1IelMKOMY» CTaHO-
BUTCSL OCHOBOIIOJIATAOMICH 1si OONBIIOr0 KOJHMYECTBA TJIAr0JIOB C MPHCTABKOM
0-/00-. B mepByl0 odepenb 3TH TJAroiibl PENpe3cHTHPYIOT MPeoOpa3oBaHKE
BHEIIIHEr0 BHJA OMPECICHHOr0 MPOCTPAHCTBEHHOIO YYacTKa HJIH HEKOEro
00BEKTa, T.€. IOBEPXHOCTh 0OBEKTA B PYCCKOM SI3BIKOBOM CO3HAHWH BOCIIPUHH-
MaeTcs Kak MPOCTPAHCTBEHHBIN YYaCTOK.

[emast Tpymma riaarojioB ¢ IPUCTABKOW 0-/06- 03HaYaeT KOHTAKTHOE BO3JICH-
CTBHE Ha OOBEKT C LENbI0 M3MEHEHHs €r0 BHEIIHEro BUIA «IIEIUKOMY». obe-
JAUMb, OKpacumo, oxkieums (0OKIeumnb), ouucmums, 06xceusb, obkanamo, 00Ka-
mamv, 0OKOIOMUMb, 00KOSbIPsSIMb, 00aUMb, 00IU3AMb, 00MA3aMb, 0OMAK-
Hymb(-cs1), obmapams, obmMomamo, 06MbIMb, 0OCYUUMb, 00MOYUMD, 00eCCo-
aums, obecysemums, 06coIUMb, 06pabomamsv, 06mepems 1 T.JI.

[Mpeobpa3oBaHie MOXKET [TPOU30UTH B PE3yJIbTaTe MOSBICHUS HOBBIX O0BEK-
TOB Ha y4acTKe, HapuMep obcmasums, obcadums, 0bmebauposamsv, 0o6cmpo-
ums, 06ycmpoumnv, 06600HUMb, 03eIeHUMb, AT Ha TIOBEPXHOCTH JAPYTOro o0b-
eKTa: obomuems, obsewams CMeHy KApMmuHaMU, OCbINAmMb MOPW CAXAPHOU
nyopoti. IIpeobpa3oBaHne MOXKET NMPOU30HTH TaKXKe B pe3yJIbTaTe HCYC3HOBE-
HUSI paHee HMPUCYTCTBOBABIIUX HA MPOCTPAHCTBEHHOM Y4aCTKe WM HA MOBEPX-
HOCTH YE€T0-TO OOBEKTOB: 0OUUCHUMb, ONYCIOWUMb, 00106ums (03epo, PEKy —
BBUIOBUTH PBHIOY Ha BCEM YYacTKe), WJIH JKE B PE3yJIbTaTe JCHCTBUS OOBEKT Te-
PSIET TIOIHOCTHIO BHEIIHUI CIION WM CONECPIKHUMOE: OOLYNUMb, ONOPONCHUND,
0600pams, OWIKypUmb, 0CKOOIUMb, 00e3HCUPUMb" .

' B «Pycckoit rpammarike» (1980) o6es- cantaercss OTACTBHBIM MpedrKcoM. MbI CKIIOH-
HBI K MHECHHIO, YTO 06e3- SBISIETCS KOMOUHALIMEH 0- U 6e3-, IpHYeM HecllydailHoOl KOMOUHa-
LUEH: nzest «IMLIeHHe», 0003HaYeHHas SKCIUIMLUTHO Oe3- (HalpuMep, Yy IJaroioB obesy-
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[IpeobpazoBaHre TPOCTPAHCTBA BOKPYI MOXET OBITH HE TONBKO (hH3mue-
CKHM, HO ¥ CBS3aHHBIM C Mcuxojoruiaeckum mporeccom y KOT'O-gBuxymerocs
JIIEMEHTA.

— Ecmb s y 6ac cnocobwvl obaxcums nesnaxomoe mecmo? (M. Cniuprdesa.
CeMb SA3BIKOB IIEHUTENS KUTalickoi KyxHu // borateii (Caparos), 23.10.2003).

Ilomom noobsvik, obocuncs, cman moduMyem KOManowvl U KoKa, baiosasuie-
20 eeo pwiokoi... (U. T'pexoBa. ®azan, 1984).

3a raaronamu 00cums, 00XHCUMbCS, 008LIKHYMb H NOOOBLIKHYMb CKPhIBACT-
cs1 IPEICTAaBICHUE O MHOYKECTBE KOHKPETHBIX IEHCTBHUMA IS IPHCIOCA0NABaHUS
MPOCTPAaHCTBA K MHHUIIMATOPY JTUX NEHCTBHN WM MPUCIOCAOIMNBAHUS CaMOTO
WHHUNHATOpa JNEUCTBHUI K IPOCTPAHCTBY, BKIIIOYAS «ITOOBIBATH BE3IE», «U3ME-
HUTH 00CTaHOBKY» M «KOHTAKTHI C OOUTATEIAMMIY, 1 HA TICPBOM ILTaHE — IICHXO-
JIOTUYECKOE OIIyIICHWEe W3MEHEHUsI Ccpeapl «menukom» Bokpyr KOI'O-
IBIDKYIIETOCS DJIEMEHTa.

Kax mpasuno, npu peanmzanmu moxenu Il mpenmonmaraercst mpsiMoe KOH-
TaKTHOE BO3JICHCTBHE Ha IPOCTPAHCTBEHHBIM ydacTOK. OOBEKT, MOBEPXHOCTD
KOTOPOT'0 PACCMAaTPUBAECTCS KaK IPOCTPAHCTBEHHBIH YYacTOK, JOIDKCH OBITH
00beKTOM B (U3MUCCKOM IUIAaHE W HEONyIIeBIeHHBIM. KoHeuHO, ecTh
U UCKITIIOUEHHs. [Taronsl oOwsamo, odemvb, oKymamv TPAMEHSIOTCS KaK K
HEOAYIICBICHHBIM MTPEAMETaM, TaK U K OIYyIIEBICHHBIM (JTFOJIIM, )KHBOTHBIM).

Hamypa 6 cux mecmax obunvha: xopabenvhvle eca 6ce peku 8 yiom 00eu,
0a u pasHurbl noyumai umu cniaouts ykpoimol (A.IL [lnaronor. Enundanckue
nuto3sl, 1927).

Topsawee Oepeso sawuneno, u nac c¢ Iopogom oxymano obraxko napa
(M. Istaenxo, C. JIsaenko. Maram MoxxHO Bee, 2001).

Korma cOBOKYITHOCTE MOHUMAETCSI KaK HEpasIeieHHas IIeJIOCTHOCTh, Pedb
MOXET UATH U O IepeMEHaX, MMPOUCXOMSAIINX C 00BEKTOM abCTPaKTHOTO XapaK-
Tepa. IlocMOTpIM Takyro BO3MOXXHOCTH Ha IIpAIMeEpe okpacums. [lpu nmpumene-
HUAU K Qu3HuecKoMy OOBEKTY OKpacumb O3HA4YaeT M3MCHEHHE I[BeTa 00BEKTa
«UETUKOM», IPUIEM BO3MOXKHO M3MEHEHHE HE TOIBKO [BETA MIOBEPXHOCTH 00b-
€KTa, HO ¥ BCero 00BEKTa, KOTra pedb UAET, HalpUMeEp, O JKUIKOCTH: OKPACUMb
tiooom 600y. Ilpu MpuMeHEHNH K He(PU3NIECKOMY OOBEKTY OKpacumb 03HAYAET
BO3JIEHCTBHUE, MPUBOIAIIECE K IPUIAHHUIO HOBOT'O IPU3HAKa OOBEKTY B IIEIOM, HO
6e3 H3MEHEHHS €TI0 CYIIHOCTHBIX XapaKTEPUCTHK .

Memb, 00e3001umb, 00e3icu3HUmb), TAPMOHUYHO BIKChIBaeTcsl B Monens 1, korma pempe-
3eHTHpyeTcs: u3MeHenue coctosiHuss KOI'O-opueHTHpa Moa BO3ACHCTBHEM «O0XBaThIBAKO-
LI CUITBI KaK TIOJHOE JIMILEHHE Yero-Jinbo, HalpuMmep, odepeserems, OKameHems 03Ha4aeT
U3MEHEHHE COCTOSIHUS B PE3yJbTaTe IOJIHOIO JIMIIECHUS CIIOCOOHOCTH YyBCTBOBATh, Pearkupo-
BaTh U JieiicTBOBaTh. Mes «iniieHue» Takxke coryiacoBeiBaercs ¢ moaensio 11, koraa pempe-
3EHTUPYETCS U3MEHEHHE COCTOSIHMS OOBEKTa C IMOJIHBIM JIMIIEHHeM dero-nudo. Hanpumep,
06yUCmuUmMe YKa3plBaeT Ha <JIMLICHUE», KAK U 06e30cupumys. ITUM U OOBSACHIETCS, NoYeMy
CYLIECTBYET JIULIb 00e3-, & HET HU npobes-, HY 8bi0e3- U T.11.

' rum otmuaercs oxkpacume Ot nokpacums. TIaronsl oueHb GIH3KH 10 3HAYCHHIO, €C-
JIM peyb MIET O JSHCTBUM, HAIPAaBICHHOM Ha (u3nueckue oobekTsl. Ho Henb3s noxkpacumo
PONb WIN HOKPACUMb PA32080pP.
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U scauecku cmapanacn, nonyuug opamamudeckyio poib, OKpaAcUms ee mpazu-
yeckumu unmonayusimu (Camywmt Anerad. Berpeun Ha rpeninoi 3emite, 2001).

U on pewun okpacumsv pazeosop ymwioxou (Bmagumup Oprnos. Anbtuct [a-
HUJI0B, 1980).

Taxue raroisl, Kak 0O0HO8UMb, 0COBPEMeHUMb, YKA3BIBAIOT HA MAHUITYJIS-
U0, KaK MPaBHIIO, HAMHOTO 0oJee CIOKHYIO, YeM MpsiMoe (pr3mdueckoe BO3-
IeliCTBHE; Jalle MPUMEHSIOTCS K 00BEKTaM a0CTpaKTHOTO XapaKTepa, XOTS He
HCKITIOYAIOTCS. HU MTOBEPXHOCTh (PM3NIECKOr0 00BEKTa, HHU MPOCTPAHCTBEHHEIH
YYaCTOK: 00HO6umb (KPBIIIYy, KOMaHIy, MEPCOHAN, INTaT, MPOIXYKIHIO, IIPO-
rpamMMy, TaKTHKy, METOAUKY, 3aKOH, JOKYMEHTHI, KU3Hb, OpPraHU3M, CHCTEMY,
CHJIBI U T.I.), 0cospemeHums (IIPUOPEKHYIO 30HY, MbECY, POMaH, IOCTAHOBKY,
YKUBOITHCH, IIPOTPaMMYy).

N3meHenne M (U3HMYECKUX W HE(PHU3HUECKHX OOBEKTOB, PEIPE3CHTHPYEMOE
MOIOOHBIMH TJIATOJIAMH C TIPUCTABKOH 0-/00-, 0a3upyeTcss Ha UICE IIETHUKOM,
Oepymiell Hayaao B KOPPEIALIH «KPYT — COBOKYIHOCTE. [0 cpaBHEHHIO C BapH-
arueit [I-b, xorma penpeseHTHpYyETCS MI3MEHEHNE COCTOSHUS, PEUMYIIIECTBEHHO
YeIoBeKa, py peanm3anuu Moaend Il oTcyTcTByeT momomHuTEeNbHAS OIIEHKA 110
WHTEHCUBHOCTH JCHCTBHS WM OLIEHKA «XOPOIIO / THIOXO», T.€. IPH PealT3aliu
monenn Il penpeseHTHpYIOTCS HOPMATHUBHBIC NEHCTBUS, MPUMEHSIEMBIE B COOT-
BETCTBYIOIINX CUTYAISIX IO OTHOIIEHHIO K COOTBETCTBYIOIINM OOBEKTaM.

Bapuanms [1I-b. AKTyanu3upyeTcst KOppemsiusl «Kpyr — HEHTP ¢ epudeprcii».

B Bapmamum III-A2 mpocTtpaHCTBEHHBIN ydYacTOK, BKIIOYasl MOBEPXHOCTH
00BEKTa, paccCMaTpUBACTCS KaK IUIOMAlb, «OKPYKHOCTBY IBIDKEHHSI TTOIPA3Y-
MEBaeT IOCIIEeIOBATEIFHBIN KOHTAKT C MHOKECTBOM 00JIee MEJKHX yJacTKOB B
mpenenax AaHHOW IUIOMIAIH, PE3YNIBTAT OTPaKAeTCS B «HCUEPIIAHHOCTH» BO3-
MOXXHBIX KOHTakTOB. B Bapuaruu III-b mpoctpaHcTBEHHBIN y4acTOK TpeICTaB-
JsieTCs KaK YYacTOK C YCIOBHEIM IICHTPOM U Tepu(epHeH, T.e. TeOMETpHIeCKast
¢burypa «xpyr» paccMarpuBaercs Kak (UTypa ¢ HEHTPOM B CEpenuHE W MEpH-
(epueli Mo OKPYKHOCTH Ha ONpPEAEICHHOM PAacCTOSHHUU OT HeHTpa. [Ipu akrya-
JU3aHAN KOPPEILIHA «KPYT — IEHTp C repudeprein» moapasyMmeBaeTcss KOHTaKT
¢ mepudepret, MOaUEPKUBACTC «OKPYKHOCTBY HIIH «ITOTYOKPYKHOCTB)» Tpa-
SKTOPUHU IBIDKCHUS, HAIIPHMEP: obpe3ams, 00pyoums, OCmpuib, OX8amumo
(0b6x8amumv), 0bxHcams, OKopomumsv, 0OKycamv, 06pamMumyv, 0OA0HCUMb.

Kpome Toro, «co3nanne xpyra» MOXET CTaTh IEHTPAJIILHON HJieei B JaHHOU
Bapualiy. 3aMKHyTas JHHHAS MOXET OBITh IIPENCTaBICHa B (PU3MUECCKOM
(HampuMep, okpyarcumy) WA YMO3PUTEITHHOM BHIIE, B TIOCIIEIHEM CIydae aKTy-
QIU3UPYETCS emle W KOPPEISIHs «JINHHUS — TPaHHIa — Mpeaet — J03BOJICHHAS
gepra». KpyroBas nuHHS co3maeT KOHTYp, YCTAaHABIUBAET TPAaHUILY, IpEmel:
ouepmumsb, 020pOOUNs, 0ZPAHULUMD, 00YCA0BUMD.

Umax, ouepmunu xpye coobunuxos, onpedenunu ycio8IeHHbI 4ac, K020d
Mpouya GbIXOOUM HA 6CPEHY CO CEA3HUKOM, npunocswum npodykmol (Cepsie
nbsiBodbl // Conmar ynauun, 07.07.2004).

OHn uyyecmeogan, 4mo CE0UMU PACCYHCOCHUAMU eNUCKON 020POOUIl €20 CO
8Cex CMOPOH, ocmaesnis moavko oour 6vixood (A. VBanoB. Cepaue Ilapmsl,
2000).
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Bapuanus [1I-B. AkTyanu3upyeTcsi KOPPENIsIus «TPEXMEPHBIA KPYyT — Mak-
CHMAJIHOCTbY.

B mpenpiaynux ABYX Bapualusax Kpyr MPEACTaBISIETCS, CKOpee, Kak ILIoc-
KOCTb, T.C. ABYXMEpHBIHA. ECIH B3ATh TIATONBI OKpyenums' | oKpy2iumscs, TO
MBI BUJIIM, YTO B HUX COACPXKUTCS MPEICTABICHHE O TPEXMEPHOM Kpyre — che-
pe, ¥ U3MEHEHHUE B IAHHOM CITy4yae BBIPAXKACTCS B BOSHUKHOBEHHH TPEXMEPHOTO
Kpyra. MI3MeHeHrne MOXeT OBbITh (U3HUYECKUM (ueypa okpyenunacs), MOKET H
MeTaOpPHUECKUM — «IOCTHTHYTh 3HAYMTENIBHOTO pasmepay (kanuman okpye-
auncs). Taxum obpazom, 08udiceHue 80 6ce CMoOpoHbl (pacuiuperue) 0o gopmu-
Pposanust cghepvl Koppenupyemces ¢ uoeetl 0 npoyecce O0CMUNCEHUS 3HAYUMETb-
HO20 pazmepa uiu HeKoe2o0 MAKCUMyMa, U OAHHAs KOPPEJISILUs, Ha HaIll B3I,
OTpakEHa €IIe B HEKOMOPBIX 21A20AAX C NPUCMABKOU 0-/00-. 0bvecmubcs, 00-
KOpMUmMb, ONOumb, MPUYEM «MaKCHMAILHOCTBY OLIEHUBACTCS OTPULATENHHO,
MOPOXK/IAETCSI 3HAUCHUE «U30BITOYHOY, «IPEIMEPHON.

3. Cum6mo03 u cunkperusm mozaeJieit I1 u 111

Wrak, nmpu Meradopudeckoi peanu3armu Moaenu 11 1eicTBrs HEKOHTaKTHBI
U ONYIIEBJICHHOCTH / HEOMYIIEBICHHOCTh OPUEHTHPA UTPAET PEUIAIONIYIO POIb.
B ciygae ¢ opueHTHpPOM-00BEKTOM BO3HUKAET HIES «BCECTOPOHHOCTHY H3yde-
HUS WM TIPEACTaBIICHUS 00 OpUEHTHpE; B CIydae C OPHEHTHPOM-UEIOBEKOM
MIPOTUBOIOCTABIISIOTCS AKTHBHOCTH NIEHCTBYIOMIETO JIAIIA (CPEBI) M TAaCCHBHOCTD
OpHEHTHpa-YeJIOBEKa, BOSHUKACT UIES «OXBaTay, yKa3bIBAIOIIAs Ha «HHTCHCHB-
HOCTB)» BO3JICHCTBHUS W «ITOJTHOTY» BBI3BIBAEMOro m3MeHeHws. [Ipu mertadopu-
yeckol peanmzanuu mozenu 111, omuparomieiics B OCHOBHOM Ha HJIEO O peod-
pa30BaHUH M3BECTHOTO MPOCTPAHCTBEHHOIO YJYacTKa B IEJIOM, Ha3BaHHBIC TJIa-
TOJIAaMH C TIPUCTABKOH 0-/06- NEHCTBUS MPEACTABIIOTCS Yalle KOHTAaKTHBIMH H
HE COIPOBOXKIAIOTCS TOMOIHUTEIHHON OIICHOYHON YCTaHOBKOM.

Brrmen3noxeHHbIe BEIBOIBI W3 HAIIIETO aHAIM3a OTHIOAh HE 03HAYAIOT, YTO
MEXIY ABYMS MOJAEISIMH CYIIECTBYET JKECTKas rpaHuma. To, 9To 3TH MOMEeNn
MPEJCTaBIICHBI OJHOW M TOH e MPUCTABKOM, YK€ CBUICTEILCTBYET 00 UX CHM-
0r03€e ¥ CHHKPETH3ME B PyCCKOM SI3BIKOBOM CO3HAHHU.

K cumOmno3y MBI OTHOCHM CITydad, KOT/Ia B IpeesiaX OJHOTO TJaroja BO3-
MOXXHA peanu3anus o0enx MOJeNeH, aKTHBH3alUs KOTOPBIX 3aBHCHT OT KOH-
KPETHOH KOMMYHHKATHBHOH CHTyallMH. Takue Tiaroiiel, Kak obenums, 06o-
opamoe, obaynums M 06cmagumyv, TIPA TPAMEHEHHH K IMPOCTPAHCTBEHHOMY
YYacTKy O3HAYaIOT KOHTAKTHOE M HOPMATHBHOE JICHCTBUE, a IPH IIPAMEHEHUH K
YEJIOBEKY — HEKOHTAKTHOE, HHTCHCHBHOE U JIaXKe arpeCCUBHOE ICHCTBHE.

! Vrorpe6renne okpyanumy 1S peNpPe3CHTAINH ACHCTBHSA HAI HEKOH 1udpoii, ckopee,
COIJIACOBBIBACTCS C IOHATHEM «KPYIJIOe 4UCIIO». B cBOO ouepelnb, posib GUIYpbl «Kpyr» B
MOHATUH «KPYIJI0€ YUCIIO», HA HALI B3I/, CBSI3aHA HE TOJIBKO C TEM, YTO TAKOE YUCIIO OKaH-
YHUBAETCS OJHUM HIIM HECKOJIBKMMH HY/IsMH. He McKirodeHo, uTo (urypa «Kpyr» B Halem
CO3HAHUM KOPPEJIHPYETCS TAKXKE C MOHATHEM «IIEJIBHOCTBY, «HACAJIbHOCTb». A BbIPaKEHHE
Kpyanas cymMma, KaKk ¥ OKpy2nuics Kanumai, yKa3bIBaeT Ha KOPPEIALMIO «KPYT — MaKCHMallb-
HOCTbBY.
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Cunakpern3mMoM OyneM Ha3bIBaTh CITydad, KOrAa Ha (OpMHpOBAHHE 3HAUE-
HUS TJ1arolia BIUSIOT 00e Mozenu. B crocobe KOHCTpyHpoBaHHS 3HAUCHHUS, CBSI-
3aHHOTO C M3MCHEHHEM COCTOSHHUS UENIOBEKA M PAacCMAaTPUBAEMOro HaMH Kak
pesynbrar peanusamuu Moaenu Il co cTaTHdHON MO3WIHH, HE HCKITIOYAEeTCS
MPUCYTCTBUE TPEICTABICHUS O IBHKEHUH B Pa3HBIE CTOPOHBI 10 MaKCHMAllb-
HBIX TIPEIETOB, T.€. B KOHCTPYHPOBAHHH TaKOTO 3HAYCHHS COBMELICHBI CYIII-
HoctHbBIE uepTsl U Mogenu II, u mogenu III: ¢ ogHOI CTOPOHBI, I3BMEHEHHE MO-
KET IPOUCXOIUTH MO BO3ICHCTBHEM «00XBATHIBAIOIICI» CHIIBI M3BHE HA YEJIO-
BEKa; C JApYrod CTOPOHBI, U3MEHEHHE MOXKET MPOUCXOAUTHh U B PE3yJbTaTe
«pacIHpeHus» HEKOET0 BHYTPEHHEIO UMIIYJIbCa BO BCE CTOPOHBI 0 MPEIEIOB
IBYXMEPHOTO WIIM TPEeXMEpHOro o0bekTa. Hampumep, Korga roBOpuM Kmo-mo
oKameHe 8 yoicace, IPEAJIOT 8 HKCIUIAIINTHO YKa3bIBA€T HA TO, UTO «Y’Kac» BO3-
JIEHCTBYET CO BCEX CTOPOH, a uyo (meno, cepoye) okameneno, CKkopee, aKieH-
THUpPYeT BHUMAaHUE Ha «PaclpOCTPaHECHUI» HEKOETO MPU3HAKA U TIOIHOM IIPeosd-
pa30BaHMH JIMIA, TeA U CepAla, CACTABIIEM X HATOMUHAIOIIIMA KaMEHB.

B pycckoM sI3BIKOBOM CO3HaHHH, CKOpEE, CYIIECTBYET pasrpaHudeHue (BO3-
MOYXHO, HE OYEHb XKECTKOE) BHEIIHEH W BHYTPEHHEH IMPHYNHHOCTH HaOIIOAae-
MBIX TMEPEMEH y YeIOBEKa: KOPPEKTHBI BBIPAXKCHUS CMPAX OX8AMUL KO20-MO,
yarcac oxeamusi Ko2o-mo, BOSMOXKHO H yocac obxeamun Koeo-mo, HO HE KOp-
PEKTHO cmpax oOXeamusi K02o-mo; KOPPEKTHO KO20-MO 00X8AMUIO MOPO3OM,
HE KOPPEKTHO K020-mo oxeamuno moposzom. OTCona BHIHO, YTO, 00X8amumy
pETIpe3eHTHPYET BCECTOPOHHEE BO3ACHCTBHE BHEITHEW CHIIBI (K 4eMy MOXKHO
OTHECTH BO3JICHCTBHUE U «yXKacay, U «MOP03ay, HO HE «CTPaxay), a OX6amums —
pacrpocTpaHeHHe HEKOW SHEpruu, 3apoKIaroneiicss BHYTPH YelloBeKa (K KOTO-
POH OTHOCATCS «CTpax» U «yXkac», HO HE «MOPO03»), 10 MAKCHMAIBHBIX TIperie-
JI0B, 0OYCJIOBJIIEHHBIX OPTaHU3MOM U IICHXUKON YEIIOBEKa.

CuHKpeTH3M TakKe MPHUCYII TIIarojam, KOTOpble, TaK WIH HHaYe, IMEIOT OT-
HOIICHUE K (IIOUCKY».

Hy, svizéanu munuyuio, éce obvickanu u He Hawnu wuyezo (B. Tlenesun. Cu-
HU# doHapk, 1991).

B obwem, 6ce npsamo oburoxan, Ho Kpumunaia nuede He Hawen (ABtobaiika. ba-
3, 9TO CeMHA/IATHIIL... // Mapuiickas npasza (Momkap-Ona), 14.01.2003).

Umo-mo 0zcpomHoe, OMUYAAHHO IHCYAHCIHCA, BOPBANOCH 8 KOMHAMY, COendno
6okpye IOpwl mpu eumka, 061100608410 €20 HOC, OONBLHO VKYCULO U YHECTOCH
npous (U. Cyxun. Unomnanerssaud / Mypsuiika, 2003).

[prvenerne moJOOHBIX TIIar0IOB IIPEAIIONAraeT HAIMINE «MHOKECTBAY Yero-
TO B IIpe/ieiaX KaKoro-TO IPOCTPAHCTBA, X 3HAUCHUE CKIIAIBIBACTCS OTHOBPEMEH-
HO U3 IBYX acHEKTOB: C OAHOM CTOPOHBI, 0O- YKa3bIBaeT Ha «KOHTAKT» CO MHOKe-
CTBOM YYacCTKOB, C APYTOi — HA «BCECTOPOHHEE N3YICHNE)» KJKIIOTO yIacTKa.

4. T'nyOnHHOE pa3rpaHUYeHUe «BHEIIHUX MepeMeH»
U «BHYTPEHHHUX MepeMeH»

Paccyxnass 0 ceMaHTHYECKOW LEIOCTHOCTH PYCCKHX TIIArOJbHBIX MPUCTa-
BOK, E.P. JloOpymiHa chopMmyimpoBaia efnHoe abCTpaKTHOE TOJKOBAaHHUE TIPH-
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CTaBKH 0-/00- CIIEAYIOIIAM 00pa3oM: «...ICHCTBHE CBS3aHO JIUIIb C TIeprQepH-
i, Ho He ¢ cyThto Yero-yimbo» [3. C. 37]. [lomuepxnBast B IIEIOM TaKyl TOYKY
3peHus, CINTaeM, YTO HENb3S He oOpamaTh BHUMaHHE Ha TO, YTO B CEMaHTHKE
MIPUCTABKH 0-/06- 0OBbEKTHBHO ITPHCYTCTBYET KOMIIOHEHT «IIOJIHOTBI» JEHCTBHS,
KOTOpBI Ha MEPBBHIN B3TIISAI HECKOJIBKO MPOTHBOPEYUT KOMIOHECHTY «IIOBEPX-
HOCTHOCTH» WIH «repudepuitHocTm» Bo3aeiicTBus. Tak, B mpuMepe 800vl Mops.
OMbIBAIOM OCMPOE BMECTE C IOHUMAHUEM, YTO BO3ICHCTBUE PaCIIPOCTPAHICTCS
Ha «tepuepuioy, MPUCTaBKa 0- YKa3pIBaeT OJHOBPEMEHHO Ha TO, UTO BO3JCH-
cteue npoucxoauT co BCEX cropon m pacnpocrpansiercs Ha BECh Geper. Ec-
JM TOBOPHUTH O BO3ICHCTBHH Ha YeJIOBEKA, TO TJIATONIBI C MPHCTaBKOH 0-/00-,
0e3yCIOBHO, HE PENPE3CHTUPYIOT NEUCTBHS, KOTOPHIE IPHUBOAAT K HONHOU Me-
TaMop(ho3e YeIOBeKa, HO OTHOBPEMEHHO JTH NEHCTBHS NMEIOT MAKCHMAIbHYIO
MOJTHOTY B KOHKPETHON CHTYaIlUH.

Taxoe rapMOHHYHOE COYETAHHE KOMIIOHEHTOB «IIOMHOTE) U «epudepuii-
HOCTH» B OJHOW IIPHCTAaBKE, CKOPEE BCET0, KAKETCI HOCHTEISIM PYCCKOTO
s36IKa a0CONMIOTHO ecTeCTBeHHBIM. OHO SKCIUIMIUTHO IEMOHCTPHPYET HAaJIH-
9qre B CO3HAHWH YENIOBEKAa TITYOMHHOTO pasrpaHHMYCHHUS MEXKIY «BHEITHHMHU
nepeMeHaMu» W «BHYTPEHHHMH II€peMECHaMHU». BHemrHHe mepeMeHB MOTYT
OBITh HECYIIESCTBCHHBIMH I OYEHBb CYIIECCTBCHHBIMH, HO OHH HE IIPUBOIST
K TOMY, 9TOOBI IIPETEPIEBIINI MTepeMeHbl 0OBEKT WIH YEIIOBEK H3MEHWICS 10
cBoel cymHOCTH. MIHBIME clTOBaMH, OOBEKT M YEJIOBEK OCTAIOTCS TEMH IKE.
BryTpenHne nepeMeHbl, Ha000pOT, MPUBOANUT K MOSIBICHUIO HOBOTO C HOBOH
CYIIHOCTBIO.

Utak, mepeMeHsl, penpe3eHTHpyeMbIe ¢ TIOMOIIBIO IPUCTABKH 0-/06-, OTHO-
CATCS UIMEHHO K «BHEITHUMY», U «IIOJTHOTA» MPEAIONaracTcs JIMIIb B Mpeaesax
«BHEIIHUX TIEPEMEH» B COCTOSHUU 00BekTa. Eciam TOBOpPUTH O (DHU3UIECKOM
00BeKTe, 0-/06- ykaspiBaeT Ha [IOJIHOE Bo3zmelicTBHe Ha BCIO ero/ee nByXMep-
HYIO TIOBEPXHOCTh HJIA BECh TPEXMEPHBIA 00BEM: UTO-TO yOUpaeTcs Win 100aB-
JAETCS, HO OOBEKT He MpeBpamaeTcs B Ipyroi o0bekT. B cimydae ¢ aberpakr-
HBIM OOBEKTOM JINOO OH caM He TepHUT HUKaKUX W3MECHEHWH (B ciydae pe-
YEMBICITUTENIFHOMN IESTEEHOCTH CO CTOPOHBI YETI0BEKa), TNO0 MEHSIETCS JINIIH B
obnuke (B ciaydae, HApUMEDP, 0OHOBUMb, OCOBPEMEHUMDb), HO HE MEHSICTCS €ro
npexHazHaueHne. Ho camo pmeiicTBue mMeeT MaKCHMANBHYIO ITOJHOTY C TOYKH
3peHUs IEHCTBYIOMIETO JIUIa B COOTBETCTBUU C €0 LENbI0 U M0 OTHOIICHHIO K
KOHKpETHOMY 00BeKTy. OcoOplii MHTEpec, KaKk HaM KaKeTcs, IpPEICTaBIIICT
MIPUMEHEHHE TJIarojioB ¢ IPUCTABKOW 0-/06- B ClTydasX, KOrja pedb uier o0 u3-
MEHCHUH YelIOBeKa.

OHnu 0bpocu maekol Kopuunesotl wepcmowio, noxodcet Ha mox (FO. Kopanb.
Jla6as, 1972).

A me, kmo ne 6oponcs, — npeycnenu. O6pocau 36aHUAMU, HASPAOAMU, Bbl-
osunyuco. Monooesicy umena neped coboll NOYYUMeNbHbIU NPUMeP NPUCNOCOO-
aenus (1. I'panun. 3yop, 1987).

Iocne smoeo ewje neckonvko aem 060upanu kopabaw sicumenu byzpuno, no-
Ka He 0b600panu 0o 2onoeo dcenesa (B. T'onoanos. OctpoB, wim OmnpapaaHue
0eCCMBICIICHHBIX TTyTenrecTBHit, 2002).
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— U kyoa sice ono sce denocv? — 3nwie ar0ou 0b6oopanu, — 3anvln Kuxapv. —
Cupomy ecaxuii Hopoeum obudems... (M. Ycnenckuid. Tam, rae Hac Het, 1995).

Metadopruyeckoe TpuMEHEHHE TIIarojoB oopacmu 1 0600pams NEMOHCTPH-
PYeT, 4To MaTepHajIbHOE OJaro M TO, 9TO Ba)KHO TOJBKO B COIIMYME (peryTanus,
cllaBa, BIIACTH U TIp.), ABIISIIOTCSA B PYCCKOM SI3BIKOBOM CO3HAHWH JIMIIH «BHEII-
HUM CIIOEM» YeJIOBEKa M He MPEICTABILIIOT 0cO00H IEHHOCTH ISl BHYTPEHHETO
Mupa 4enoBeka. TakuMm oOpa3oM, TIIaroNbHBIE IPHCTAaBKU COIEpkaT B cede
[EHHYIO HHPOPMAIIHIO HE TOIBKO O BHICHUH MHpPA, HO H O MEPOBO33PEHIH.

Jns Hac camoe TJIaBHOE 3aKITI0YaeTcs He B TOM, YTOOBI ONPENEeITUTh <JICHT-
MOTHBY» 3HaUEHHH HPUCTABKU 0-/00- KaK «IOIHOTY BO3ACHCTBUS B Iperesax
BHEIITHUX IIEPEMEH», & B TOM, UTO OHA CBUIETEILCTBYET O COXPAaHCHUH IIOHUMA-
HUS CYIIHOCTHBIX CBOWCTB JICHCTBHS MPHU MeTaQOpPUUYESCKON pean3aliii Mojie-
neit (B gactHocTH, Monene 11 u III), u3BIEYeHHOM W3 OMbITA TIEPEMEIICHUS B
(U3HMYECKOM TIPOCTPAHCTBE: B MPOTOTHUIIHBIX NEPEMEIIEHUSX MPOCTPAHCTBEH-
HBII y9aCTOK ¥ OPUEHTHP 3apaHee M3BECTHHI ICHCTBYIONMEMY JIHITY, N3MEHEHHE,
KOTOpOE MOXKET IPOU30UTH, HMPOMCXOOHUT IO HAOMIOAEHHEM IEHCTBYIOMIETO
mnna. «KpyroBoe HBHXEHUE» SIBISIETCS, C OTHOH CTOPOHBI, WCUEPIIBIBAIOIINM
JIEHCTBMEM W BO3JCUCTBHEM B JJAHHOW CHTYaIlMH, C JPYTOH CTOPOHBI, TaHHOE
NeliCTBHE HE HaIleJIeHO Ha KapIUHAJIbHOE, BHYTPEHHEEe H3MCHEHIE HHU YyJIacTKa,
HU OpHEHTHpA W HE MOXET IPHBECTH K TAKOMY H3MEHEHHI0. IHBIMI crtoBamu,
«KPYTOBOE IBIDKEHHE» M3HAYAIFHO HE MOXET OBITh MPUMEHEHO IUIS PeIpe3eH-
TaIliH «BHYTPCHHUX IEPEMEH», a «IIOJHOTA BO3ACHCTBHUS B MpeIesiaX BHEITHUX
MepeMeH» TeHETUIECKH 3aBHCUT OT CBOMCTB «KPYT'OBOT'O ABHIKCHUSD).

Uro kacaercst momenu I, To ee MeTadopudeckas peaam3anus OKa3bIBaeTCs
JUIS TIPUCTABKU 0-/06- HE 0c000 TPOAYyKTHBHOW. CyIIeCTBEHHBIM JIJIS JaHHON
MOJICTIH SIBJISIETCSI OLIEHKA O HEHY)KHOCTH / HY’KHOCTH KOHTaKTa C OPUEHTHPOM.

3akiroueHne

Hama rumore3a He mpereHAyeT Ha o0JajaHue OOBSICHUTEILHOW CHIION JIIs
Bcex 0e3 MCKIIOYCHUS YACTHBIX 3HaueHUH. Bo-TepBBIX, IMepeMeneHuss MOryT
ObITb HE ENUHCTBEHHBIMH IIPOTOTHIIAMH ISl (DOPMHUPOBAHHS KOTHHTHBHBIX
Matpull. Kak yxe ObUTIO YIIOMSHYTO, 3a MPUCTABKOH 0-/06- 3a(UKCHPOBaHa, 110
KpaifHel Mepe, ellle KOHTaKTHAsI MOJICTb B3aMMOACHCTBHS (THIIA pyKa 06 pyKy).
Bo-BTOpBIX, HENB3sI UCKITIOYATD W BIHSHUS 3aMMCTBOBAHUH M3 JIPYTHX SI3BIKOB,
Korga (poHeTndeckass 000JI0UKa TepseT IePBOHAYANBHYIO, TCHETHUECKYIO CBSI3b
co cmeiciioM. TeM He MeHee HAIl aHAIM3 IMOKA3bIBAET, YTO B ITOJABIIIONIEM
OOJIBIITMHCTBE CITy4acB CEMaHTHKA MPHCTABKH 0-/00- TIOPOXKIACTCS pealln3alii-
ell BBIJIETIEHHBIX HAaMHU TPEX MOJENel MBIKeHWsA. HamedeHHBIE KOppemsuu
MEXKIY «IBIDKEHHEM I10 KPyry» WIH (UTYPOH «Kpyr» C TaKUMH HICSMH, Kak
«HATIPaCHOCTBY, «BCECTOPOHHOCTB, «COBOKYITHOCTBY, «IEPHPEPHUI», «MAKCH-
MaJIEHOCTBY, aKTyaJbHBI HE TOJIBKO IUIS IPUCTABKH 0-/00-, HO U IPYTUX SI3BIKO-
BBIX €IUHHI[ PYCCKOTO S3BIKA, M OTO TO3BOJET IPEANONIOKUTh, YTO NaHHEIE
KOPPEIALNHN SBISIOTCS HEKHMH MEHTAJBHBIMH KOHCTAHTAMH UIS PYCCKOTO
SI3BIKOBOTO CO3HAHMA. 10, UTO IpH MeTadOopHUECKO peann3aliii TPacKTOPHs



Pycckas npucmasxa O-/OB- kak peanuzayusi mpex mMooenei OBUNCEeHUs. 137

MepeMEILEHUS] TIOHUMAETCs KaK X0/ HEKOEr0 M3MEHEHHS, a B KaueCTBE BUXKY-
IIETOCS JIEMEHTa MOKET BBICTYIATh 000N MCTOYHHK IIEPEMEH, a TAKKEe HaJIH-
Yyle HECKOJBKMX BO3MOXKHBIX MO3ULMM A BOCIIPUATHS U OLEHKU IEPEMEHBI,
CKopee, SIBIISIETCS HEe TONBKO OOIIel 4epToil s pycCKUX MPUCTABOK, HO M BO-
o011Ie XapaKkTepHO IS IPOCTPAHCTBEHHOH MeTa(opsl, OIIparoIIeiicss Ha OIBIT U
OLICHKY TIepEMeEIIeHISI B (PU3HUECKOM MTPOCTPAHCTBE .
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The Russian Prefix O-/Ob- as an Implementation of Three Motion Models

Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo universiteta. Filologiya — Tomsk State University Jour-
nal of Philology. 2019. 59. 110-140. DOIL: DOI: 10.17223/19986645/59/7

Tao Tszin, RUDN University (Moscow, Russian Federation). E-mail: Jintao-m@yandex.ru
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The article used the prefix o-/ob- as an example to test the hypothesis that the semantics
of prefixes should be generated by a cognitive matrix in the form of motion models formed on
the basis of the experience and assessment of spatial movement. The materials used in the
research include lexical entries of the verb oboyfi [go round], the semantics of the prefix o-
/ob- described in Russian Grammar (1980) and in the works by G.A. Volokhina,
Z.D. Popova, E.R. Dobrushina, A.D. Koshelev, and examples from the Russian National
Corpus. The main method of research is deductive. The study revealed that three motion
models were constructed by selecting three kinds of movement represented by the verb
oboyti. The implementation of motion models is considered as an intellectual operation to
integrate various objects into a certain model thus constructing their interrelation and
determining the nature of changes. The particular meanings of the prefix o-/0b- generated by a
certain variation of the implementation of each of the three motion models are analyzed.

Model I. A moving element makes a motion around the reference object.

I-A. No contact between the WHO-element and the WHAT-reference object, the
meanings ‘circumvent’ and ‘avoid, escape’ are generated.

I-B. The WHO-reference object is behind the WHO-moving element, the meanings
‘excel” and ‘intentionally leave somebody aside’ are generated.

I-C. No contact of the WHAT-moving element and the WHO-reference object. The
circumvention can be regarded as luck or bad luck.

I-D. No necessary contact with the reference object, the meaning of an error is generated.

Model II. Going around the reference object.

I-A. The WHO-moving element moves around the WHO-reference object. The
metaphorical shift suggests examining the object from all angles — a comprehensive idea of
the object.
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II-B. The WHO/WHAT-moving element goes around the WHO-reference object. The
meaning ‘to harm or act to please somebody else or derive some benefit from it’ is generated.

Model III. Going around without the reference object.

II-A. The correlation “circle — aggregate” is actualized. The motion implies a
comprehensive contact with some multitude. When an aggregate is understood as “unshared’,
the movement transforms the object in whole.

HI-B. The circle means a figure with a core in the middle and periphery in the
circumference. Moving suggests a contact with the periphery.

HI-C. The circle means a three-dimensional sphere. Moving in all directions until the
sphere is formed correlates with the idea of a maximum.

Therefore, it has been proved that the semantics of the prefix o-/ob- can be explained by
the implementation of motion models, and correlations between “moving around the circle” or
the shape of a “circle” with the ideas of “uselessness”, “comprehensiveness”, “aggregate”,
“periphery”, “maximality” are certain mental constants for the Russian linguistic
consciousness.
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B.B. UepHiox

MEXIY HAYAJIOM U KOHIIOM:
Ob HHTPATEPMHUHAJIBHOCTH B JIATUHCKOM S3bIKE

Obvekmom uccie008anHus A6IAemcs cyonone UHMpamepMuHaIbHOCmu (Cpeout-
HOU ghazvl) KAk OOHOU U3 COCMABHBIX QYHKYUOHATLHO-CEMAHMUYECKO20 NOTsA Pa30-
gocmu 8 1amuHckom sasvike. Ocyujecmenentvlil aHanu3 ceuoemenbCmeyem, ymo ¢ ce-
MAHMUYECKOU MOYKU 3PEHUs UHMPATNEPMUHATLHOCHb Npedcmagisiem coboi KoM-
niekcHoe obpasosanue, Gopmupyemoe cemamit OypAmueHOCHIU, NPOSPECCUSHOCU U
konmunyamusnocmu. Cpedcmeamu ee @blpadicenus 8 AAMUHCKOM A3bIKe 8bICHYRAIOmM
suUO0BpeMeHHble (POpMbL CucmeMbl UHpekma, nepudpacmuyecKue KOHCMPYKYuY, a
makoice KOHMEKCM Ha MUKPO- U MAKPOYPOBHSIX.

KnroueBble cioBa: iamuHckuii A3viK, QYHKYUOHATLHO-CEMAHMUYECKOe Noie, UH-
MPaAmepMuHanbHOCHb, OYPAMUBHOCY, NPOSPECCUBHOCTIb, KOHMUHYAMUBHOCHb, (Pa-
3060cMb, AKYUOHATLHOCHIb.

Jlrobast cuTyamuss MOXKET paccMaTpPHBATHECS B BHAEC CYMMBI OIpEIEICHHBIX
¢parmeHToB (a3 CHTyalHH), COBOKYIMHOCTh KOTOPBIX OOpa3yeT IEIOCTHYIO
KaptuHy. Kak oHa W3 COCTaBIAIONINX KAa4eCTBEHHOH acleKTyaslsHOCTH (haso-
Basl IETEPMHUHALNS IIPECTABIIET COOOH BEIWICHEHNE OTHON U3 (a3 B MPOTEKa-
HUW JICHCTBHUS WA COCTOSIHUSI — Ha4yalbHOW, CPEIWHHOW WM KOHEYHOU [1.
C. 321]. ITonoOHast TPUXOTOMHUS, TPATUIIHOHHAS B ACIIEKTOJIOTHUECKUX HCCIIe-
JOBaHUAX [2], oTOOpakaeT TUCKPETHBIA XapaKTep BPEMEHHU B €r0 JIBUKCHHU OT
mponuioro XK OynymeMmy, TpaHC(OPMUPOBAHHBIA B TUIOCKOCTh aCHEKTYalbHBIX
3HAYEHUH: HAYaJl0 = IIpOIIeAIIee, MPOIOIDKEHNE = HACTOAIIEe, OKOHYAHNE =
Oymyiee.

Ha mepBrrii B3mIsa TONMKOBaHUE (ha3 HE MPEACTABISLET TPyda M XOPOLIO CO-
OTHOCHUTCS C TIOHATHEM KadeCTBEHHOH acIeKTyaJhbHOCTH. Bmecte ¢ TeM cpemu
HCCIIeIOBATENCH CYIIECTBYIOT KOJIeOaHusI OTHOCHTENEHO cTaTryca  MecTa (aso-
BOCTH B ()YHKIIMOHAIEHO-CEMAaHTUIECKOM IOJIE€ acHeKTyalbHOCTH. HekoTopsie
U3 HUX TIPEIIONIaTaloT acCHeKTyaJ bHBI XapakTep (pa30BBIX 3HAUECHHHA, OTOXK-
necTBIsA (a30BOCTh M KAaYECTBCHHYIO aCHEKTyaJbHOCTh, YTO CIOCOOCTBYET
yBeNMYeHHIO KonmuuecTBa (a3. B wactHocTH, J. Kocepuy BeIzEnser cemb (a3
(MHTpEeCCUBHYIO, MHIENTHBHYIO, MIPOrPECCUBHYIO, PETPECCHBHYIO, KOHKITIO3HB-
HyI0 ® arpeccuBHYO) [3. S. 103-108], C. /lux — 4eThIpe: HHTPECCUBHYIO, MPO-
TPECCHUBHYIO, KOHTHHYATUBHYIO U arpeccuBHyIo [4. P. 192-225]. JIpyrue nuHr-
BHCTHI OTTPaHUYIMBAIOT (pa30BOCTH OT acmekra. Tak, (ha30Bble 3HAUECHHUS KaK CO-
CTaBHAs YacTh aCHEKTYaIbHBIX OTCYTCTBYIOT B KilaccHueckoi padore b. Kompu
[5], He BCOMHHAIOT O HUX MPH 0030pe acCIEeKTYaIbHBIX 3HAUCHUH S3BIKOB MHpa
C. Yanr u A. Tumbepneiik [6. P. 202-258].
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[IprunHa TakOro HEOJHO3HAYHOI'O TOJNKOBAHHUS COCTOMT B TOM, 4TO (ha3o-
BOCTh HE TOJIbKO YKa3bIBACT Ha OJWH U3 (DParMEeHTOB CUTYAIlMH, HO U KOHCTATH-
pyeT ee HaJM4Yue WIM OTCYTCTBHEC B ONPEICICHHBIA MEPHOMA. XapaKTepU3npys
CEMaHTHKY (ha30BBIX 3HAYCHHM, MCCIIEOBATEIM OTMEYAIOT, YTO MX CYNIHOCTb
COCTOHMT B TOM, YTO OIpEICIICHHAs CUTyalusi P OTCYyTCTBYyeT B MOMEHT t;, HO
HaJIMYECTBYET B MOMEHT t,, HJIM viceversa, Ipu 3ToM t, cienyert 3a t; [7. C. 69;
8. C. 137].

HecMmoTpst Ha Hanmu4re TEMIIOPaIbHON COCTABIISIOIICH B ceMaHTHKE (ha30BO-
CTH, CYMTAEM I1eJIECOO0Pa3HBIM PACCMATPHBATh €€ KaK COCTABHYIO YacTh Kaue-
CTBEHHOH acCIeKTyallbHOCTH, MOCKOJIIbKY OHa HAaXOIUTCS B HEMOCPEACTBEHHOU
CBSI3H C KJIFOUYEBOH Hieed IMocieaHeld — BBIpaKCHHEM OCOOCHHOCTEH MpoTeKa-
HUS CUTYallHH.

Hayano, cepenrHa n KOHEIl CUTYaIluH, HEMOCPEICTBEHHO OTHOCACH K e¢ pea-
JIU3aIlUH, PacCCMaTPUBAIOTCA KaK BHYTPEHHHE CTaJIUH, IMPOTHBOIIOCTABIICHHBIC
BHEIITHAM — ITPOCIIEKTUBHON U pe3ynbTaTtuBHOM [9. C. 225].

®da3oBble 3HAYCHHSI B JIATHHCKOM SI3BIKE, IMOJOOHO IPYTHUM, BBIPAKAIOTCS
pasnuuHbIMU cpencTBamu. Crolla MPekae BCEro OTHOCATCS OlMcaTeNbHbIe KOH-
CTPYKIUU ¢ (Da30BBIMH TJIarojaMH ¥ BUJIOBPEMEHHBbIC POpMEI Taroya. BakHas
poib B (hOPMUPOBAHUH YIIOMSHYTHIX 3HAUCHHIA TPHHAUICKUT KOHTEKCTY, BIIHS-
HHE KOTOPOrO OCOOCHHO OIIyTUMO IPH OTCYTCTBHH HJIM OCIAOJCHHH 3HAYCHUI
(hopMaTbHBIX MOKa3ateseld. CpeicTBaMH BBIpaXSHHS (a30BOCTH TAKKE CITYXKAaT
CJIOBa C COOTBETCTBYIOIICH CEMaHTHKOH, HAIIpUMEp inire ‘BXONUTH’, finis ‘KO-
Hell', yIoTpebsieMble B YCTOWYMBBIX CIIOBOCOYCTAHUSAX THIIA consulatum inire
‘BCTYIIaTh Ha JIOJDKHOCTH KOHCYJa, T.€. HAUMHATh KOHCYJBCTBO', finem facere
‘3aKaHYMBATH M T.II.

YuHThIBas BaXKHOCTh Hayalda W KOHIIA, MOAU(PHIIMPYIOIINX OCHOBHOE OHTO-
JIOTHYECKOE TIOHATHE «OBITHE», HMEHHO 3TH (ha30BbIC 3HAYCHUS IPEHUMYIIIC-
CTBEHHO BBICTYNaH 00bEeKTOM HccienoBanms [10, 11], Torma kak cpemuHHas
craaus, Uit 0003HAYCHUST KOTOPOH MBI HCITONb3yeM TpeiokeHHblid JI. FOxaH-
COHOM TEPMHH «WUHTpaTepMHHAILHOCTEY [12. P. 29] u koropyro B Hambomee
o01IeM BHJIE MOXKHO XapaKTepU3UPOBATh KaK MPOMEKYTOK MEXIy HavyalioM H
KOHIIOM, H3-32 CBOCH JJIEMEHTapHOCTH HE IpHBIIeKana 0co00ro BHHUMAaHUS
JIMHTBHCTOB.

AHann3 KPUTHYECKOH JIMTEpaTypbl MO3BOJISIET CAEIaTh BBHIBOIL 00 OTCYT-
CTBUH CIENHATBHBIX UCCIICIOBAHUH, B KOTOPBIX OB HHTPATEPMHUHAIBHOCTE Pac-
cMaTpuBajach Ha MaTepuaje JIATHHCKOrOo s3blka. Kak MpaBMIio, YyHOMSHYTOE
(ha3oBoe 3HAUCHUE pacCMaTPUBAETCS 0U4CHB OOOOIECHHO B CBS3M C CEMaHTHKOU
mpe3eHca U uMmInepdekra WHAUKATHBA. THITMYHBIM YTBEpXKICHUEM, TPEICTaB-
JICHHBIM B JIATHHCKHX TPAaMMAaTHKaX, SBIISETCS IPOCTast KOHCTATAIUsA PaKTa, 4To
3TH (POPMBI BEIPAXKAIOT JyIAIIeecs JTHOO0 MPOIoKAoIIeecs ISHCTBUE B COOTBET-
CTBEHHOH BpemeHHoW mmrockoctu [13. P. 26-29; 14. S. 8688, 92-93; 15.
P. 346; 16. P. 396-399, 416-420]. B cpaBHUTEIHHO HOBOW KOJUIEKTHBHOM MO-
HOrpadMM WMCIAHCKUX JIMHI'BHCTOB YIIOMHHAETCS O CBS3M MEXKIY CEMaHTHYe-
CKAMH BapHaHTaMU WHTPATCPMUHAIBLHOCTH M aKIMOHAJIBHBIMH KilaccaMH IIpe-
mukaroB 3. Benmiepa. VccnenoBaTenu, B 4aCTHOCTH, OTMEUAIOT CBSI3b JUISIIIEC-
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rocsi ISMCTBHS C MPEIUKATAMU COCTOSIHUSI, PA3BHBAIOIIETOCS — C MPEANKATAMH
JeATENbHOCTH, PAa3BUBAOIIEIOCS WM UTEPATUBHOIO — C MPEAUKATAMH JIOCTHU-
)eHust 1 cBeprieHus [17. P. 427]. OOpainasch K OnucaTelnbHBIM CPEICTBAM BbI-
paxenust uHTpaTepMuHanbHocTH, ['. T'aBepmuar [15. P. 312] yka3siBaer Ha BO3-
MOXKHOCTh HMCIIOJIB30BAHUSI C JTOW LENbI0 TJIATOJIOB CO 3HAYCHHEM «IIPOAOII-
KaTh(Cs1)» U «UTUTHCS», OrPAHUYHMBASICh JIMIIb ITUM 3aMedanueM. Takum obpa-
30M, BOMPOC 00 HMHTPATEPMHUHAIBHOCTH B JIATHHCKOM  SI3bIKE HYXKIACTCS B
JaybHeHIel pa3paboTke.

HecMmoTpst Ha MHUMYIO CEMaHTHYECKYIO OJHOPOAHOCTh, HHTPATCPMHHAIIb-
HOCTh TIPEACTaBIAET cOOOM CIOXKHOE 00pa3oBaHWE, OOBEANHSIONIEE 3HAUCHUS
nporpeccuBa (CHTyalrs B Pa3BUTHH), TypaTWBa (JUISAIIAsICS CHTYAIHs, Tpemy-
CMAaTpPHUBAOIIAs OMPECICHHYIO MPOTSHKEHHOCTh) U KOHTHHYaTHBA (ITPOIOIIKE-
HUE y)Ke CYLIECTBYIOIICH cuTyanun). B oTinume oT psia COBPEMEHHBIX SI3BIKOB,
B KOTOPBIX YIOMSIHYTOE 3HAYEHUE MIIH €r0 YaCTUYHBIC Pean3allii BhIPaKaroT-
Csl C TOMOIIIBIO CIIEIUATU3HPOBAHHBIX TPAMMATHYECKUX (HOPM (TaKk Ha3bIBACMbIE
«IPOTPECCHBHBICY» BPEMEHA B aHIJIMHCKOM M HEKOTOPBIX POMAHCKHX SI3bIKaX,
HampuMep aHmiL. fo be doing, wtai. stare facendo, Wci. estar haciendo) wima
OIMHCATENLHBIX KOHCTPYKIUH (Pp. étre en train de, nem. im Begriff sein), naTuH-
CKHIA A3BIK JIUIIEH CIICHU(PUYSCKIX CPEICTB €0 BhIPAKEHHUS.

VHTpaTepMHHAILHOCTh B JIATHIHU BBIPAYKAETCS MPEUMYIIECTBEHHO C TIOMO-
pi0 opM, 00pa30BaHHBIX OT OCHOBBI HH()EKTa, KOTOphIE, 0003HAYAs JJIAIIYIO-
Csl CUTYAlMIO, HE TPEIyCMATPUBAIOT HAYAIBHON M KOHEYHOH TOYEK, & TOJIBKO
YKa3bIBaIOT Ha CYIIECTBOBAHHE CUTYallMH B OIPECICHHBIII MOMEHT, CHHXPOH-
HBIN ¢ TOUKOM orcyera. Takoe 3HaueHne M.A. Menpuyk XapaKTepu3upyeT Kak
HerTpanbHoe [8. C. 137]. BrlpakeHHe HHTPAaTEPMUHAILHOCTH OCOOSHHO Xapak-
TEpPHO [yIs Ipe3eHca U uMnepdexTa HHANKATHBA. XapaKTepHU3UPys UX CEMaHTH-
Ky, rpamMatuk VI B. [lpucuman WimocTpUpyeT 3TO CIEAYIOMUM MPHUMEPOM:
...81 in medio versu dicam scribo versum priore eius parte scripta, cui adhuc
deest extrema pars, praesenti utor verbo dicendo scribo versum, sed
imperfectum est, quod deest adhuc versui, quod scribatur. ex hoc... (id est prae-
senti) nascitur praeteritum imperfectum, cum non ad finem perferimus in prae-
senti id quod coepimus. ...si incipiam in praeterito versum scribere et imperfec-
tum eum relinquam, tunc utor praeterito imperfecto dicens scribebam versum
(Prisc. 11, 414-415) (...ecau s nocpedune cmuxa ckaxicy ‘s nuuty cmux’ (Scribo
versum), Koe0a npedvblOyuas 4acms e20 HANUCAHA, HO 6Ce euje He X8amaem Ko-
HEUHO, 51 NOb3VIOCh 2NA20JIOM 8 HACMOSUEeM 6PEMEHU, 2080Psi ‘S ULy cmux’
(scribo versum), Ho (3mo epems) HezagepuleHHOe, UOO CIUXY He X8amaem moeo,
umo 0omiCHO Obimb Hanucano. M3 Heeo (m.e. nacmosue2o)... 03HUKAem npo-
weduiee HecosepulenHoe (praeteritum imperfectum), koeoa mvl He 00800UM 00
KOHYA 6 HACMOsAWeM, Mo, 4mo Hauanu. ...Ecau s wauny nucame cmux 6 npo-
WIOM U OCMABTIIO €20 HE306EPUICHHBIM, NMO020a NOAb3VIOCh NPOUEOUUM HECO-
BEPUICHHBIM, 2080ps ‘A4 nucan cmux’ (scribebam versum)).

OcylIeCTBICHHbBI HAMH aHAIM3 MEPBOMCTOYHHKOB MO3BOJISIET KOHCTATHPO-
BaTh, YTO AKTyaaH3alisi 0O0bEIHHEHHBIX MO «30HTHKOM)» HHTPATePMUHAIBHO-
ctu ceM nypatuBHocTH (DUR.), mporpeccuBHoctd (PROGR.) 1 KOHTHHYaTHB-
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Hoctu (CONT.) (cp. [12. P. 33; 18. C. 298, 300-301]) B IATHHCKOM SI3bIKE 3aBH-
CHT OT JIBYX (paKTOPOB: aKIIMOHAIIBHOW CEMaHTHKHU MPEAUKATOB U KOHTEKCTA.

JlypaTUBHOCTb, TpEIyCMaTPHUBasi OMPEACIICHHYIO [UINTEIbHOCTh U HEU3MEH-
HOCTb, MPEXJE BCEr0 OTHOCHTCS K HEAMHAMHUYECKUM CHTYAI[HSIM, JIUIICHHBIM
criocoOHOCTH K TpaHcopManuu  («cocTOsiHHs» (States) B KilaccH(UKAIIN
3. Bermrepa [19. P. 97-121]) (1 a—0):

1 a) Odi (DUR.) et amo (DUR.) (Cat. 85, 1) («Henasuoicy u n106110»).

1 ©) ...purpurea velatus veste sedebat (DUR.) // in solio Phoebus... (Ov.
Met. 2, 19-20 (...Deb cuden na mpore, 0b1aueHHbI 8 RYPIYPHBIE 00EHCODL. .. ).

B mpoTuBOBeC CTaTHYHBIM OpeAuKaTaM AuHamMuuHble (BeHmiepoBckue
nesTenbHOCTH (activities), cBepmieHus (accomplishments) W JOCTHIKEHHUS
(achievements) B OoJbIIeH CTEIIEHHW NMPHUTOIHBI IJI BBIPAXKEHHUS MPOTpeEC-
cupHocTH (cp. [14. P. 427]). CoOTBETCTBYIOIIHE MPUMEPHI MPEACTABICHBI
HIKe (2 a—B):

2 a) Laudabat (PROGR.) homo doctus philosophos nescio quos neque eorum
tamen nomina poterat (DUR.) dicere... (Cic. Sest. 23) (Vuenwlii uenosex xeanun
Kakux-mo uiocoghos, 00HAKO He MO2 HA36AMb UX UMEH...).

2 0) ...facile meus pater quod volt (DUR.) facit (PROGR.) (Pl. Amph. 138)
(...motl omey necko Oenaem mo, 4mo xouent).

2 B) Cum tribus milibus peditum et quingentis equitibus consul veniebat
(PROGR.) (Liv. 37, 6, 2) (Koucyn npuxooun c mpems mulcauamu neuwux 60u-
HO8 U NAMbIOCMAMU BCAOHUKOB).

KoHTHHYaTHBHOCTP MOI'YT BBIPaXKaTh KaK CTATHYHbIC, TAK M JWHAMHUYHBIC
MPEIUKATBI, HO IPH 3TOM JOMHHHUPYIOLIAs POJIb HMPHHAIICKUAT KOHTEKCTY, KO-
TOPBIA HHGOPMHUPYET O TIPOJTOIDKCHHH CUTYaInH (3 a—B):

3 a) Roma interim crescit (CONT.) Albae ruinis (Liv. 1, 30, 1) (Tem speme-
Hem Pum poc (1.e.: npodonsican pacmu) na pyunax Anvooi).

3 0) ...ad pacem hortari non desino (CONT.) (Cic. Att. 7, 14, 3) (... 1 He
RPEKpauya npu3bIeams K Mupy).

3 B) ...redii in eum locum, ubi sedebat (CONT.) Alypius... (Aug. Conf. 8,
12) (...sn 6038pamuncs Ha mo mecmo, 20e cuden Anunuil...) (U3 KOHTEKCTA Clie-
JyeT, 9TO ANUIMNNA BCE €MIe MPOJOIIKAI CHUIETh TaM, TJIE €ro OCTaBHI ABTY-
CTHH).

BeipaxkeHre HHTPATEePMHHAIBHOCTH, B YACTHOCTH JyPATHBHOCTHU U MPOrpec-
CHUBHOCTH, BHJIOBPEMCHHBIMU (hOPMaMH CUCTEMbI HH(]EKTa (ITO, KaK yXe yIo-
MHHAJIOCh, OCOOCHHO CBOMCTBEHHO MPE3CHCY M HMIEPPEKTYy HWHAWUKATHBA, a
TaKKe YHOTPEOJNICHHBIM C UMICPPEKTHBHOW CEMaHTUKON aCMeKTyajlbHO-
HelTpanbHOMY OymymieMmy I, KOHBIOHKTHBY Tpe3eHca W umrepdekra) (4 a—B)
SIBJISIETCSL HanOoliee PaclpoCTPAaHEHHBIM, OTHOCSACh KaK K CTATHYHBIM, TaK H K
JMHAMAYHBIM CHTYAIUsM.

4 a) Oderint, dum metuant (DUR.) (Acc. Trag. frg. 203) (IIycms nenasuoam,
UL Obl DOATUCD).

4 6) ...erit (DUR.) illa dies, qua tu, ..., | quattuor in niveis... ibis (PROGR.)
equis! (Ov. Ars. 1, 213-214) (...60y0em mom Oenw, Kocoa mebs... 6yoem ee3mu
uemeepKa OenN0CHENCHBIX ... Ioulaoetl).
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4 B) (Safinius) cum ageret (PROGR.) ...in foro, sic illius vox crescebat
(PROGR.) tamquam tuba (Petr. Sat. 44, 9) ((Caghunuii) kozoa... evicmynan Ha
Gopyme, max ezo eonoc eo3pacman 6yomo mpyoa).

OnHa 1 Ta e BpeMeHHas (hopMa MOXKET YIMOTPeOIAThCS TS BBIPAKEHHUS
Pa3IMYHBIX CEMAHTHYECKUX OTTEHKOB MHTPATEPMUHAIBHOCTH, €CIIH 3TO COMPO-
BOXKIaeTCs M3MEHEHHEM aKIMOHAJIBHOTO Kilacca mpenukara. Tak, B (5 a) relin-
quebat BeIpa’kaeT IPOTPECCUBHOE Pa3BUTHE, TOraa Kak B (5 0) — mnsmieecs co-
CTOSIHUE, @ CIIIOBATENbHO, HUMEET JyPaTHBHOE 3HAYCHHE.

5 a) (Caesar) trium legionum, quas Alexandreae relinquebat (PROGR.),
curam et imperium Rufioni liberti sui filio exoleto suo demandavit (Suet. Div.
Iul. 76, 3) («(I{e3apv) nepedan onexy u éracmv HAO Mpems Ae2UOHAMU, KOMO-
pbvle ocmagnan ¢ Anexcanopuu, ceoemy nodumyy Pyghuony, coiny c6oe2o 60ib-
HOOMNYUWEHHUKAY).

5 0) Relinquebatur (DUR.) una per Sequanos via, qua Sequanis invitis prop-
ter angustias ire non poterant (Caes. BG 1, 9, 1) (Ocmasgancs (t1.e. OvL1) edun-
CMGEHHBI NYMb Yepe3 3eMIU CeK8aH08, N0 KOomopomy (celbeembl) He MOz
uomu uz-3a (e2o) yzocmu, 6e3 coenacusi CeKk8aHos).

B HelTpanbHOM KOHTEKCTE TPAaHHUIIBI MEXIY AYyPATUBHBIM U MPOrPECCHBHBIM
3HAYCHUSIMH WHOT/IA Pa3MBIThI, YTO YCIOXKHSIET uX AuddepeHIauio 1, KaK cle-
CTBHE, JIONYCKAeT ABOSKYIO MHTEpIpeTanuio. [Ipi 3ToM HeoOXOIMMO TAKKe CUH-
TaThCsl C OMPEIENICHHON oNeil CyObeKTHBHOCTH, KOTOpasi HEeU30ekKHa TIPU HCCIie-
JIOBAaHWH aCTIEKTYalbHOU (B IIMPOKOM CMBICIE CJI0BA) CEMAHTHKH, B CBSI3H C YeM
LEeCO00Pa3HO YIIOMSHYTh XapaKTEPUCTHUKY aCleKTa KaK KAaTerOpUH IPEHMYIie-
CTBEHHO HWHTeprpeTannonHoro tuna y A.B. bormapko: «IIpenmyiiecTBeHHO WH-
TEPIPETAILIMOHHbBIA XapaKTep IIaroibHOrO BHIa B PYCCKOM M JIPYrdX CIABSHCKHX
s3BIKax (mutatis mutandis ¥ B maTiHCKOM. — b. Y.) onpenensiercs KaTeropuaibHbIM
CEMaHTHYECKUM IPU3HAKOM LEJIOCTHOCTH JeicTBUsL. MICTOUYHHKOM BHIOBBIX 3Ha-
YEeHW sBJISETCS 3a()MKCHPOBAHHBIA U OOBEKTHBHPOBAHHBIA B SI3HIKOBOM CHCTEME
B3[JISI TOBOPSIIIETO HA JieiicTBUE: ISHCTBHE MOXKET ObITh MpPE/ICTABICHO HAOIO 1A~
TeneM (TOBOPSIIMM) B ITPOIIECCE €ro MpOoTeKaHus (0mHa U3 (DYHKIIMH HECOBEPIICH-
HOTO BUJIA) WM KaK IEJIOCTHBIA OrpaHMYeHHBIN TpenenoM (GakT (QyHKIHs coBep-
menHoro Buma)» [20. C. 50].

B cpaBHEHHH ¢ MHBIMH BHYTPEHHUMH (ha3aMUu CUTYallUH CPEIUHHAS SBISICT-
csl HAMMEHEe BBIPa3UTEIbHONW M HE MPeAycMaTpuBaeT 0co0Oro MapKHpPOBaHHSI
BCIIE/ICTBUE TOMOTCHHOCTH cHTyaru. CHTyalusi aBTOMaTHIECKH BOCIIPUHUMA-
eTCsl KaK MpeJCTaBICHHAs B XOJE pealn3alli, eClid 3TOMY He IPErsTCTBYIOT
aCIIeKTyalbHAasl MM aKI[MOHAJIbHAS CeMaHTHKA PEIUKATa U KOHTEKCT.

B orimuune ot ¢hopm mHPEKTa HOpMBI TIepheKTa HE BHIPAKAIOT CUTYAIUIO B
XOJIe peasiu3alliy, YTO HaOIIIaeTCs, HAIIPUMeEp, IPH MapaiielbHOM YIoTpeo-
neHnH uMIiepdekTa u neppexTa HHANKATHBA, 00Pa30BAHHBIX OT MOTEHITHALHO-
IPaHUYHBIX [JIAr0JIOB, T.€. TAKUX, KOTOPhIE B 3aBUCHUMOCTH OT (DOPMBI U KOHTEK-
CTa MOTYT aKTyaJIM3MPOBATh HAIMUKE mpeneina, HanpuMmep dicere (6 a), scribere
(6 6-B):

6 a) At pater infelix ... ‘Icare,” dixit,/ ‘Icare,” dixit ‘ubi es? Qua te regione
requiram?’/ ‘Icare’ dicebat: pennas aspexit in undis... (Ov. Met. 8, 231-233)
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(A Hecuacmmuwii omey... ckazan «Hxapy/ ckazan: «Hxrap, 20e muvl? B xakou
cmpare mebs natidy?»/ F'osopun: «Hxapy, ysuoen nepvs Ha 60IHAX. .. ).

«CpeMHHOCTE)» CHTYaIluH, BhIpakeHHas mMmmepdektoM dicebat, B TaHHOM
cIlydae KOHTPACTHPYET CO 3HAUCHUEM 3aBEPIICHHOCTH, CBOWCTBEHHBIM MEpQeK-
Ty dixit, KOTOPBIA TPEICTABISIET PEUEBOM aKT KaK IIEJIOCTHBIH, 0€3 pacKpBITHS
€ro BHYTPEHHEW CTPYKTYPHI.

6 0) ...lesus... inclinans se deorsum digito scribebat in terra (Vulg. NT
lo. 8, 6) (...Hucyc... Hakxnoruswucs 6nepeo, narbyem NUCai Ha 3emie).

6 B) ...ostendit vobis (Dominus) ...decem verba, quae scripsit in duabus
tabulis lapideis (Vulg. VT Deut. 4, 13) (...(I'ocnoow) ssun éam... decsamo 3ano-
6eoell, KOMmopbvle HANUCAL HA 08YX KAMEHHbIX MAOaIUYax).

CymectBytommee Mexny uMIeppekToM U mepdeKToM pa3iudue, BBIpasu-
TEJIFHO TPEACTABICHHOE B TEIMYECKIX IpeAnKaTaX, HeUTpaTu3upyeTcs B aTe-
JMHYECKHUX, TAC MepPeKT aKTyaIn3upyeT CeMy JIMMHUTATHBHOCTH, IPEICTABIIS
CHTYalldIO KaK IPEKPAIICHHYIO BO BPEMEHH, a UMIIEP(EKT — CEMy ITypaTHBHO-
ctu. [lpr 5TOM Ha TEpBEHIH IJIaH BBHIABHTAIOTCS WHBIE XapaKTEPUCTHKH BUIO-
BPEMEHHBIX ()OpPM, B YACTHOCTH CBSI3b C MOMEHTOM PEUH, PONIb B CTPYKTYype
TEKCTa, TaKCHUCHBIC 3HAYCHWS, YTO HE IO3BOJSIET PAacCMATPHUBATH ITONOOHEIE
cIydan Kak aOCOTIOTHYIO CHHOHUMHUIO ¥ Ha OCHOBaHHH 3TOT'O JIEIaTh BEIBOA 00
OTCYTCTBHH B JIATMHCKOM SI3BIKE aCIEKTa, KaK TO MPeIIaraloT HEKOTOPHIE HC-
cnenoBarenu [21; 22. P. 224]. Hanpuwmep (7 a—0):

7 a) Amavi (PERF.) ...ego olim in adulescentia/verum ad hoc exemplum
numquam, ut nunc insanio (Pl. Merc. 264-265) (A... at06un xozoa-mo 6 HO-
cmu,/ HO HUK020a 00 MAKol CMenenu, Kak menepb CXoaxucy ¢ yma).

7 0) Illam amabam (IMPERF.) olim, nunc iam alia cura impendet pectori (Pl.
Epid. 135) (A nr06un ee xozoa-mo, menepv unas 3aboma mpegodxcum cepoye).

B mpencraBieHHBIX mpuMepax UMIephekT amabam W nephekT amavi Ha
MIEPBBIN B3I HE Pa3NAYaloTCs 110 3HAUEHUIO, [ISIOCTHO H300paxasi CHTYalnio
W KOHCTATUPYS JIMIIL (HAKT BIIFOOIEHHOCTH TepoeB B mpomennieM. Ho B (7 a)
KOHTEKCT YKa3bIBa€T Ha HaJIWYHE CBS3M C KOMMYHHKATHBHON CHTYyaIllHeH: JIFO-
0O0BB CYIIIECTBYET TAKKE B HACTOSIIEM, XOTSI OTHOCHTCSI K HHOMY OOBEKTY CTpa-
ctu. [TomoOHas cutyanus, BeipakeHHas uMrieppexToM B (7 0), y)Ke He aKTyallb-
Ha B MOMEHT PEedH, IPOTUBOMIOCTABIISIACEH CYIIECTBYIOMIEMY MTOTOKEHHIO JTETT.

Croopaguyeckd Uit BBIPAKCHHS ITYPaTHBHOCTH W/ TPOTPECCHBHOCTH
VIOTPEOISIINCh AHATMTHICCKAE KOHCTPYKIMH, COCTOSINNE W3 JICeTPHYACTHS
HACTOSIIET0 BpeMeHH (participium praesentis activi) u riaronia esse ‘ObITh’, KO-
TOpBIE, B OTIIMYHME OT CHHTETHUECKUX (PopM, aKIEHTHPOBAIM BHHUMAaHUE HA Xa-
pakTepucTHKe cyobhekTa (8 a—B):

8 a) Carthagini ego sum gnatus, ut tu sis_sciens (Pl. Poen. 1038) (Ymo6wi
mut 3Han (OyKB. OvL1 3HAOWUM), 5 poouics 6 Kapgazene).

8 0) Sed adeo tum imperio meliori animus mansuete oboediens erat, ut bene-
ficii magis quam ignominiae hic exercitus memor et coronam auream dictatori,
libram pondo, decreverit et proficiscentem eum patronum salutaverit. (Liv. 3,
29, 3) (Ho moeda cnpasednusomy npuxaszy ROOYUHAAUCH MAK NOKOPHO, YMO
MO BOUCKO, NOMHS OOIbULEe O ONIA200esHUL, YeM O NO30pe, NPUCYOUNLO OUKmMA-
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mMopy 3070MOll 8eHOK 8eCOM 8 OYHM U, NPOBOICAS], NPUBEHICINGOBANO €20 KAK
NOKpogumeris).

8 B) Ne time, abhinc enim homines eris capiens (Tert. Adv. Marc. 4,9,1) (He
botics, ubo omuvine Gydeutb 106ums arooetl!).

Taxass KOHCTPYKIHSI, CBOMCTBEHHAsI Pa3TOBOPHOMY SI3BIKY, aKIICHTHPYS! BHH-
MaHue Ha Hanmmuaun cutyaruu [23. S. 388], mepBoHaYampHO XapaKTepu3npoOBaIach
BBICIICH CTEIEHBI0 MHTCHCUBHOCTH M OOJBIIEH 3KCIIPECCHBHOCTHIO [24. P. 274],
HO, YTPaTHB CO BPEMEHEM ATOT OTTEHOK, CEMAaHTUIECKA HE OTIIMYANIACH OT CHHTE-
THYECKUX (POPM, YTO ITOATBEPIKAACTCS CICIYIONIMMH IpuMepami ( 9 a—B):

9 a) Phryges... qui campestribus locis sunt habitantes... (Vitr. 2, 1, 5) (®pu-
2ULiYbl ... KOMOpble RPONHCUBAIOM 8 NOEBOU MECTIHOCTU. ..).

9 0) ...Salpini... habitant in salubri loco (Vitr. 1, 4, 12) (...canvnunyul
...HPOIICUBAIOM 8 300DOBOU MECIMHOCUL).

9 n) Erant... perseverantes omnes unanimes in oratione cum mulieribus et
Maria quae fuerat mater lesu et fratribus eius. Perseverabant in oratione una-
nimes orationis suae... (Tert. Orat. 8) (Bce edunooywmno npedvieanu 6 moiumee
emecme ¢ oicenwunamu u Mapuetl, komopas Ovinia mamepwvio Hucyca, u eco
opamvamu. Ilpeovieanu ¢ morumee, eOUHOOYWHO CIA2ASL CEOH0 MOTUME) ...).

ToXXOecTBO CHHTETHYECKUX W aHAINTHYCCKUX 00pa30oBaHUI MOATBEPKIACT-
cs TaKkKe HEIOCIEeIOBATENIFHOCTEI0 OTOOpPaKEHHS AHAJIOTUYHOW TpeuecKoi
KOHCTpYKIHH €ipl + part. praes. B JaTHHCKHX mepeBomax CmsmenHoro Ilmca-
Hus, cp. (10 a-B):

10 a) ...xal... £6Tiv KOPTOPOPOVUEVOV Kol avEavopevoy Kobmg kal &v DUV,
&' Nig Muépog Nrovoate Kai Enéyvmte THY xaptv Tod 0eod v ddndeig. (NT Col.
1, 6).

10 0) ...et fructificat et crescit sicut in vobis ex ea die qua audistis et cogno-
vistis gratiam Dei in veritate (Vulg. NT Col. 1, 6).

10 B) ...et est fructificans et crescens sicut in vobis ex ea die qua audistis et
cognovistis gratiam Dei in veritate (Vet. Lat. Col. 1, 6, codd. 75, 77) ((6raeas
6eCmb) ... RPUHOCUM NI00bL U PACHEm, KAK U cpedu 8dc, C mex nop, Ko2od Gbl
yeavianu u nosuanu booicelo murocms 6 npagoe).

[Tepudpaser ¢ nmephekTHBIMU (HOPMAMH TIJIAroja €sse XapaKTepHU3UPYIOTCS
JBOMCTBEHHBIM 3HaUeHHEM. Bynydn NTHMMUTATHBHBEIMA, OHH BBIPaXaroT IpeKpa-
MICHHYIO CUTYaIlHIO, HO B TO K€ BpeMsI IIOAYEPKUBAIOT €€ IPOrPECCUBHBIN HIIH
JypaTHBHBIN XapakTep BO Bpemst peanu3anuu (11 a—0):

11 a) ...nemo umquam tam sui despiciens fuit, qui desperaret aut melius aut
eodem modo se posse dicere (Cic. De or. 2, 364) (...Huxoz0a He b6vL10 HUKOZO,
Kmo npe3upan ceds max, ymo Ovll 6bl TUUEH HA0eHCObl UMeNb 803MONCHOCTDb
2060puUmMb U JyYue, UL MAaK dice, KaK 5).

11 0) ...quispiam Samius athleta... cum antea non loquens fuisset, ob
similem dicitur causam loqui coepisse (Gell. 5, 9, 5) (...eco60psam, umo raxoii-
mo amaem u3 Camoca Ha4an pazeosapueams no moti Jce npuyure (=om cmpa-
X@) ... Xomsi 00 Mo2o He 2080put).

BcenencrBre mpHCyIIero JIATHHCKOMY SI3BIKY CHHTETH3Ma KOHCTPYKIHS TaKOTO
THIA HE TONy4ryIa PacpOCTPaHEHUs M MPEUMYIIECTBCHHO TIPEICTaBIeHa B O3/~
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Heid, 0COOCHHO XPHUCTHAHCKOM, JIATBIHHM, B YaCTHOCTH B MepeBonax CBSIIECHHOTO
[Mrcanmns v BOHUKIINX IO €r0 BIHMSHHUEM MIPOU3BEICHISX, O0OYCITOBINBACH BIIHS-
HUEM CeMUTCKHUX [25. P. 2; 26. P. 218] unm/u rpeveckoro s3bikoB [23. S. 388].

CpenuHHas (a3a CHTyallll MOXKET TakKe OBITH IPENCTaBlICHA B BUAE KOH-
THHYaTHBa, 0003HAYaIomIero ee mpoxoinkenue. k. baitbn paccmaTprBaeT KOH-
TUHYaTHBHOCTh KaK Pa3HOBUAHOCTH ITPOTPECCHBHOTO 3HAUCHHUSI, JOTIOTHUTENb-
HO KOHKPETU3HPOBAHHOI'O YKa3aHUEM Ha TO, YTO areHC IPOAOIDKAET BEIITONHE-
Hue nevictBust [27. P. 127]. B naTMHCKOM SI3bIKE KOHTHHYATHBHOCTH PEAIU3yET-
Csl C TIOMOIIBIO JIEKCHUECKIX CPEICTB, IICHTPAIEHOE MECTO CPEIH KOTOPBIX 3a-
HUMAIOT ONHCATEIBHBIC KOHCTPYKIIUH, COCTOSAIINE U3 TIIAar0JIOB C COOTBETCTBY-
fomeld CeMaHTHKOM M TPEIUKATHBIX aKTAaHTOB, BBIPAKEHHBIX WH(GHHUTHBOM
wi, pexe, repyHaneM. K TakuMm TiaronaM MpekIae BCETO MPHHAIICKAT
pergere, perseverare, pexe — durare, 00beINHCHHBIE OOIINM 3HaYCHUEM «IIPO-
JIOJDKATh(CS), IUTHTHCS.

[TepBuuHbIM 3HAUCHUEM pergere (< *perrégere (mop. meph ekt perrexi) ObIIO
yKa3aHWE Ha HalpaBJICHUE JIBIKEHUS «HJITH JaNbIe, TpoaBHraThes» (12 a—0).

12 a) Illa ad nos pergit (P1. Mil. 1257) (Ona udem x nam).

12 6) Hercules ad primam auroram somno excitus cum gregem perlustrasset
oculis et partem abesse numero sensisset, pergit ad proximam speluncam...
(Liv. 1, 7, 6) (I'epxyrec, npocHysuucs pano ympom, Ko20a ocCmompen cmaoo u
3amemui, Ymo He xeamaem yacmu, uoem K onudcaiuieli newepe...).

Berynas B CBSI3b ¢ IIpEOUKATHBIMU aKTaHTAMU, YIIOMSHYTHIA TIar0J  yTpa-
YHBaeT CBOE IEPBUYHOE 3HAUCHUE W B KAUECTBE CIYKEOHOTr0 0003HAYAET MpPO-
JIOJDKEHUE CUTYally BRIpA)KEHHONH HHOUHUTHBOM Win repyHaneM (13 a—0):

13 a) Pergam pultare ostium (Pl. Most. 936) (IIpoodonscy cmyuams 6 0sepy).

13 6) Silere pergit (Sen. Phaedr. 882) (Ou npodonrncaem monuams).

Wnorna pergere MONONHUTENHFHO KOHKPETH3UPYETCS yKa3aHHEM Ha TO, UTO
CHTYyalus, KOTOPYIO COOECemHUK IIPEeNIoNaraeT IpoJOKUTh, Hadalach paHee.
C oToif meNpI0 ymOTpeOIsIeTCsl TIAToll coepi «HAUYMHATH» WIH €r0 CHHOHHUMBI
(occipio, incipio, coepto), a TAaKXKe instituo «IOCTAHOBJIATH, permatby (13 B—T):

13 B) ...tu perge ut occepisti dicere (Pl. Rud. 1089) (...mws1 npodondxcaii 2o-
80pUMb, KAK HAYAT).

13 1) ...perge ut instituisti (Cic. Rep. 2, 21) (...npooonicaii, kax moi pe-

BripaskeHHasT ¢ TIOMOIIBIO pergere KOHTHHYaTUBHOCTH MOXKET IHOTYCPKHU-
BaThCs HApEUUeM porro «nanbmey» (14 a—0):

14 a) ...pergo porro ire in Turtam (Cato Or. 1, 19) (...q2 npodonxcaio uomu
danvute 8 Typmy).

14 6) O magnam vim ingenii causamque iustam, cur nova existeret
disciplina! Perge porro (Cic. Fin. 4, 9, 21) (O, 6orvwas cura yma u cnpageonu-
851 NPUYUHA, NOYEeMY O0JNCHO ObLIO O 803HUKHYMb HOB0oe Yuenue! [Ipodoacaii
(uznazamyv) oanvuse).

HaunHas ¢ xiraccmaeckoro rnepruoa, Hapsay ¢ pergere B GQyHKIUH (a30BOTO
rJIarojia TaKke 3aCBHJIETEILCTBOBAHO perseverare (15 a—0), KoTopoe, OTHAKO, B
KOJIMYECTBEHHOM OTHOIICHUU YCTYIIAET pergere.
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15 a) Themistocles, verens ne (Xerxes) bellare perseveraret, certiorem eum
fecit id agi, ut pons, quem ille in Hellesponto fecerat, dissolveretur ac reditu in
Asiam excluderetur (Nep. Them. 5, 1) (@emucmoxn, 6osco, umo (Kcepkc) oy-
0em npooonNCaAmsd GOUHY, COOOWUN emy 0 0eliCBUsIX, HANPABIEHHbIX HA PA3-
pyuierue nocmpoennoeo Ha Iennecnonme mocma, u HEBO3MOICHOCIU B036DA-
wenus 8 Azur).

15 6) ...Constantius... Arsacen Armeniae regem... praemonebat et hortaba-
tur, ut nobis amicus esse perseveraret et fidus (Amm. 20, 11, 1)
(...Koncmanyuii... ybexcoan u npusvledal... apManckoeo yaps Apcaxa, umoowl
MOom RPOOONIHCAN OCHIABAMbCA HAULUM BEPHUM OPY2OM).

B mocnexraccruueckoit U MO3AHEH JTaTBIHA TaKKe IMPECTaBICHBI OMMHOYHBIC
CJTyJad BBIpaXXCHUS KOHTHHYATUBHOCTH C TTOMOIIbI0 durare (16 a—0):

16 a) Postquam itaque omnis bacalusias consumpsi, duravi interrogare illum
interpretem meum, quod me torqueret (Petr. 41, 2) (Mcuepnas 6ce doeadku, s npo-
00J1I1CUTI CHPAUIUBANb 1020 MOE20 MOJKOBAMES 0 MOM, YMO MEeHs Mep3aJio).

16 0) ...ambulare non durabo, si nihil spectabo (Aug. In Ps. 39, 9) (...ne
0y0y BPOO0IHCAmb XOOUMDb, eCIU HUYE20 He YEUICY).

[IpomomkeHne CUTyalluy TaKKe BBIPA’KACTCS MOCPEICTBOM OTPHIATEIHHBIX
CHUHTarM, o0pa3oBaHHBIX Ha 0a3e TJIAroJioB ¢ CEMaHTHKON TpeKpaleHus desi-
nere (17 a), desistere (17 0), cessare (17 B), KOTOpbIe TOAUEPKUBAIOT ee Oec-
TIPEPBIBHBIN XapakTep.

17 a) Nostri... propius riuum cum adpropinquassent adversarii patrocinari
loco iniquo non desinunt (Bell. Hisp. 29, 8) (Koeda raww... nooownu 6audice K
PYUbIO, RPOMUBHUKU He RPEKPAULAIU 3AUiUL{AMbCA 8 HEGLI2OOHOM MeCHe).

17 0) ...non desistam persequi nequitiam et adfectus efferatissimos inhibere
et voluptates ituras in dolorem compescere et votis opstrepere (Sen. Epist. 121,
4) (...s1 He nepecmany npeciedosamv O6ecCMblOCMBO U YOEPHCUBAMb PA3HY3-
OaHHble CIMPAcmu, U COEPACUBAMb HACTANCOCHUS, Nepexoosuue 8 Cmpaoanusl,
NPOMUBOCTNOSNb MOTUMBEHHBIM HCEAAHUIM).

17 B) Cunctis diebus lob sacrificium offerre non cessat... (Gr. M. Moralia 1,
24) (Bo 6ce onu Hos He npekpawuian npUHOCUmMb J#cepmebl).

KBanTuTaTHBHBIN aHANMM3, OCYIIECTBIEHHBIN aBTOPOM MPEICTABICHHON CTa-
THU Ha MaTepHaje MPOM3BEICHUH PUMCKHX aBTOPOB Pa3IIMIHBIX MCTOPHUECCKUX
MEPHOIOB, CBUAETENLCTBYET, UTO (YHKINOHUPOBAHUE pergere B KadecTBe (a-
30BOr0 IIaroja ObUIO HamOoJiee CBOMCTBEHHO paHHEW JaThiHU. OJHAKO HadH-
Has C KJIACCHYECKOTO Iepruola KOHTHHYATHBHOCTH IPOSIBISICT TCHICHIIUIO K
BEIP)KEHHIO TTOCPEICTBOM OTPHIATENFHBIX KOHCTPYKIMHA THIa «non desino +
UH@UHUMUBY, UTO TIPESIICTABICHO B TAOJHIIE.

[pomomwkeHre cUTyanuy MONYEPKUBACTCS TAKOKEe PA3NMYHOrO poma 00CTOs-
TEIbCTBAMH, KOTOPHIE TOMOMHATEIHFHO YKa3bIBAIOT Ha €€ IUTEIBFHOCTD (18 a—B):

18 a) Clam me est profectus, mensis tris_abest (Ter. Heaut. 118) (Or omnpa-
BUICSI MAUIKOM OM MeHsl, OMCYMCIEYem mpu mecaya).

18 6) Quod est hoc iudicium in quo iam biennium versamur? (Cic. Quinct.
42) (Ymo smo 3a cyoebHulil npoyecc, Ha KOMopom Mbl npeovleaem yice 064
200a?).
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18 B) ...(Tarquinius Priscus) ludos Romanos instituit, qui ad nostram
memoriam permanent (Eutr. 1, 5) ...(Tapxeunuii Ilpuck) ycmanoeun pumckue
uepbl, KOMopbvle COXPAHAIOMCS 00 HAuLell NAMAMU.

Cuntarma
ABTOp Pergo+tinf. Desino (desisto, cesso) + inf
Bcero % Bcero %
[Tnast, Tepenuuii 29 74,4 10 25,6
Le3app 0 0 4 100
Iunepox 9 11,7 68 88,3
Cenexa Muaammii 3 11,1 24 88,9
Anyneit 4 23,5 13 76,5
ABrycTuH 27 10, 9 221 89, 1
Heponum 1 2,4 41 97,6

C 1enplo yCUJICHHS YIIOMSHYTOrO 3HAYEHHsI U aKIEHTHPOBAHUS HEMPEPhIB-
HOCTH CHUTYallUH YIOTPEOISeTCs TaKKe NyOIupoBaHWE OJHOTO M TOrO Ke IJia-
rona B popMax, COOTHOCSIINX €ro C Pa3HbIM IPOMEKYTKAMH Ha BPEMEHHOW OCH
(19 a—0), 94TO OBIIIO OJHUM M3 CPEICTB CO3MAaHUSA IM(DATHUIHOCTH TTOBECTBOBAHHUS
M, KaK CBHJCTEIbCTBYIOT NPHUMEpPbI, CBOWCTBEHHO MPEXKIEC BCEr0 HEHNOCPe[-
CTBEHHOMY HJIM OIOCPEICTBOBAHHOMY (B SMHUCTONIOTpady) KOMMYHHUKATHBHO-
MY aKTy:

19 a) Omnium primum salutem dicito matri et patri/et cognatis et si quem
alium benevolentem videris; // me hic valere et servitutem servire huic homini
optumo, // qui me honore honestiorem semper fecit et facit (Pl. Capt. 389—392)
(IIpeacoe scezco nepeoail npueem mamepu u omyy // u pOOHbIM U 8CeM OpyeUM
brazodemensm, ecau Ko2o yeuouulb, s 30eCb 300P08 U CIYAHCY CAYAHCOY IMOMY
O1a20POOHOMY UENOBEKY, KOMOPbIIL MEHsl 6blCOKOU 4eCmbl0 YMUl 6ce20d U
umum menepe).

19 6) ...ego servo et servabo — sic enim assuevi — Platonis verecundiam...
(Cic. Fam. 9, 22, 4) (...s xpanio u 6ydy xpanums, — ub60 max npuevlix, — No-
umumenvHoe omuouerue k Iliamony...).

Hanuuue cpemuuHO#N (ha3bl NpeLyCcMaTpUBACT per Se OMPEIeICHHYIO [UTHTEIb-
HOCTb CHTYAIlWH, YTO CBOWCTBEHHO IPEAMKATAM, OTHOCSIIUMCS K aKI[HOHAIBHBIM
KJIaccaMm COCTOSTHHIM, JEATENTFHOCTEN 1 CBEPIICHUH, KOTOPBIE PEATU3YIOT CEMBI IIy-
PATUBHOCTH HJIM TIPOIPECCHBHOCTH, a MPH YTOYHEHUH aIBepOUaIbHbIMEH MapKepa-
MH WJIM MaKpOKOHTEKCTOM — KOHTHHYAaTHBHOCTH. JIWIlIGHHbIC BHYTpEHHEH [yiv-
TEBHOCTH MPEIUKATHI, KOTOPBIE XaPAKTEPU3UPYIOT AaKIIMOHAIBHBIH KIIACC «IO0CTH-
KEHUsD», YIOTpeOIsIsiCh ¢ MMIEPHEKTUBHON CeMaHTHKOH, MOT'YT TIpHOOpeTaTh J0-
MTOJTHUTEITLHBIC OTTEHKH MHOYKECTBEHHOCTH (MTEPAaTUBHOCTH, XaOHTyalTbHOCTH) (20
a—0), uiu KoHaTHBHOCTH (20 B), 9TO, OJTHAKO, HE SABISETCS HEOOXOAMMBIM YCIIOBH-
€M, 00YCIIOBIIMBAsICH MUKPO- HJTH MaKPOKOHTEKCTOM.

20 a) ...effodiuntur opes irritamenta malorum (Ov. Met. 1, 140)
(...6bIKanvléarOM e bazcamemaa — 8030youmenu 31d).

20 6) Raro nimium dabat quod biberem, // id merum infuscabat (Pl. Cist.
18-19) (Ouenw peoxo dasan numv, 3mo 4ucmoe 6UHO NOPMUIOCD).
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20 B) Veniebatis... in Africam... Prohibiti estis in provincia vestra pedem
ponere... (Cic. Lig. 24) (Bvt nstmanuce... npuovimo ¢ Agpuxy... Bam ne nos-
GOMUNU 6CHIYNUMb 6 AULY NPOGUHYUIO. . .).

OcyliecTBICHHbBII aHAIU3 IO3BOJSET CHAENATh BBIBOI, YTO B JIATHHCKOM
SI3bIKE MHTPATePMUHAIBHOCTD MPEACTaBIsAET cOOOM Kiactep, 00pa3oBaHHBIH
ceMaMH JIypaTUBHOCTH, IPOTPECCUBHOCTH U KOHTHHYaTHBHOCTH. AKTyanu3a-
[(UsI KOHKPETHOM CeMbl M3 YHOMSHYTOro Habopa 3aBHCHUT OT aKIMOHAJIbHOTO
THUIIA MPEANKATA U KOHTEKCTA, YTO CONMIKAET JIATUHCKHIA SI3BIK C PAZIOM COBpe-
MeHHBIX eBporeickux [12. P. 39-40]. B aTom OTHOIIEHNN TEPCHIEKTUBHBIM
MPEACTABIACTCS HCCIAS0BAHHE HHTPATEPMUHAIBHOCTH B THIIOIOTMYECKOM
nepcrnektuse. OOpPMaANBHBIM SIIPOM CYOIONIS WHTPATEPMHUHAIBHOCTH BBICTY-
MarT BHIOBPEMEHHbIC (JOPMBI CHCTEMbI HH(EKTa U OMUCATENbHbIE KOHCTPYK-
un ¢ (a3oBbIMH [JIATOJAMH C COOTBETCTBYIOIIMM 3HAUYCHHEM, a meprudeputo
00pa3yrT JIEKCHYECKHE CPEJICTBa MPEHUMYIECTBEHHO OOCTOSTEIbCTBEHHOTO
Xapakrepa.
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The object of the research is the subfield of intraterminality (middle phase) as one of the
components of the functional-semantic field of phasality in Latin. The analysis shows that
intraterminality is a complex formation that combines the meanings of the progressive aspect
(the situation in the development), the durative aspect (the lasting situation characterized by
some duration) and the continuative aspect (the continuation of the situation). The
actualization of semes of durativity, progressivity, and continuativity joined under the
“umbrella” of intraterminality depends on two factors, namely, on the actional semantics of
predicates and the context. Durativity providing some lasting and immutability belongs, first
of all, to static situations that cannot be transformed. Contrary to static predicates, dynamics
ones (Vendlerian activities, accomplishments and achievements) are more suitable to express
progressivity as far as they provide some kind of transformation. Continuativity can be
expressed by static and dynamics predicates. In such a case, the decisive factor is the context
which denotes the continuing of a situation. In neutral contexts, the boundaries between
durative and progressive meanings are often blurred, which in turn complicates their
differentiating and thus allows a dual interpretation.

In contrast to some modern languages that express intraterminality (or its partial realizations)
by special grammatical forms, Latin is deprived of specific means for its expression, and
different grammatical and lexical means are used for this purpose. Like in other languages with
the lack of special grammatical forms, in Latin, intraterminality is expressed by forms produced
from the infectum stem that mark the situation as a lasting one and do not include the initial and
the final starting point. This meaning is typical for the indicative mood of the present tense and
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the indicative imperfective. The periphrastic construction “participium praesentis activi + esse”
was sporadically used to express durative and/or progressive meanings which, unlike synthetic
forms, stressed the characteristic of the subject. Continuativity can be expressed by lexical
means, especially by basic verbs with the meaning of continuation together with predicate
actants expressed by the infinitive or more rarely by the gerund. The continuation of the situation
can also be emphasized by different adverbial modifiers that indicate the time of its duration.
The performed analysis shows that Latin does not differ essentially from other languages in the
expression of intraterminality and its semantic varieties that are expressed by the grammatical
and lexical means as well as in the context.
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D.U. Tromuesa 1850-1860-x ce. [na cmuxomeopenuu 1850-x 22. opeanuuen momug
CIUAHUA QYWY C BONHOU, UMerwull Mughonodmuyeckyio ocHosy. Ilepeocmvicienue
pannux Hamypguaocogpckux ycmanosok 6 nosazuu Tiomuesa 1860-x 2e. npugooum k
OCO3HAHUIO OMYYAHCOEHHOCIU OYWU OM JHCUSHU GCeleHHOU. B amom nepuoo
CEeMAHMUKA YKA3AHHOU TUPULECKOU cCumyayuu npemepnesaem 601vuiue usmMeHeHus
U 0OHOBPEMEHHO Udem NOUCK HOBbIX CHOCOD08 CYuecmeosanus Oy 6He npupoo-
HO20 Mupa.

KntoueBbie crnoBa: aupuxa, .U Tiomues, momus, o06paz Oy,
Xy0021cecme enHblLl MUup.

B oTedecTBeHHOM NHTEPaTypOBEIECHIH HEOAHOKPATHO YKa3bIBAJIIOCH HA TO,
9TO BOIHAS TEMaTHKa IMPEICTAaBISIET cOOOW ONHY M3 MOITUICCKUX KOHCTAHT
xynoxectBeHHOoro mupa ®.M. TrotaeBa. b.M. Ko3pipeB omHUM W3 TEpPBBIX
OTMETHJI TIOTYEBCKUI KyJIbT BOJBI, BOCXOSIINH, 110 €r0 MHEHUIO, K (prioco-
¢un daneca nu Anakcumanzpa [1. C. 87]. ITo moacueram uccienoBatess 60-
Jiee TPeTH BCEX CTUXOTBOPCHHU ITOJTA COAEp)KaT BOAHBIC 0Opa3bl M MOTHBHI
[Tam xe. C. 99].

OnHako CrenuaNbHBIX HUCCIEIOBAHUN IIPOOIEMBI B3aMMOCBSI3H 00pa30B Iy-
M ¥ Bofpl B iupuke TrotueBa He Tak MHOro. M.B. Ko3nmk ykaseiBaer Ha cooT-
HOIIEHUE dTHX 00pa30B Kak Ha (haKT, CBUICTEIBCTBYIOMNN O MCHXOIOTU3AIHH
JHPUYECKOTo Teii3axka, Koraa Mpruposia U AyIia MpencTaloT Kak JBa PaBHBIX 110
3HaYeHHI0 00bekTa o3Hanus [2]. I1.H. Toacrory3os Takkxe oTMe4aeT OpraHuy-
HOE B3anMOIeHCTBHUE B JIHpHKe TroTyeBa 00pa3oB AYIIN M BOAHOH CTHXHH, «a0-
CONFOTHYIO OT3BIBYMBOCTEY TYIIH M BOMBL, «32 KOTOPOH KPOETCS TEMHOE CO3Ha-
HHE BCeOOMIel MPUYACTHOCTH K «MaTepuHCKUM Bomamy [3. C. 254]. [To MHeHMIO
HCCIIeIOBATENSI, OCHOBHBIMHU IPU3HAKaMH, O0BEIHHSIONNMH IYIICBHYIO KHU3Hb
U BONHYIO CTHXHIO B PaHHEH JMpUKE T03Ta, SBIAIOTCS TIyOWHA, TEKy4ecTh U
ToTanbHOCTh [Tam sxe]. Ocoboro BHUMaHUs 3aciayxuBaroT padorel E.K. Co3u-
HOH, KOTOpasl pacCMaTpUBACT IPOOIEMY B3aUMOACHCTBHS CyObEKTa TIOTUYEB-
CKOM JIMPUKHU C BOIHOW CTUXHMEH B aCIEKTE AUCKYPCHBHBIX CBOMCTB CO3HAHHUSI B
XYyJI0O’)KECTBEHHOM MUpe modTa [4].
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B paMkax HacTOSIIETO WCCIEIOBAHUS BBISABILSIOTCS 3aKOHOMEPHOCTH JHHA-
MUKH JIIPAIECKON CHTYyaIluH B3aMMOICHUCTBHS OYIIN M MOpPS, aKTyaJbHOH UL
TroTaeBcKor nupuku 1850-1860-x rr. IlpeqmeroM aHanm3a CTaHYT CTHXOTBO-
pEHUS, MPOSBILIOMNE CIIENU(UKY B3aUMOICHCTBHS AYIIN W BOTHOH CTHXHH:
«TwI1, BOTHA MOst MOpcKasi...» (1852), «Ycnokoenuey» (1858), «Kak xoporo TsI,
0 Mope HO4YHOE...», «[leBydecTh €CTh B MOPCKUX BOJHAX...», «23 HOSOpS
1865 r.» (1865).

B cruxorBopennn nawana 1850-x rr. «ThI, BoTHA MOSI MOpCKas...» MOTHB
CIUSHUS OyIIU C BOIXHON CTHXHEH 0OpeTaeT MaKCHMAIBHO IpaMaTHIHYIO (op-
My BEIpaKEHISI KaK «CXOpOHEHHE IyIn» Ha JAHe MopckoMm. [IpuBenem ¢uHamb-
HBIE CTPO(DBI:

He konbLo, kak nap 3aBETHBIH,
B 35105 TBOIO 5 OITyCTHI,

U He kaMeHb caMOIBETHBIMN

A1 B Tebe OXOpOHMIT —

Her, B MuUHyTYy pOKOBYIO,
TaliHO MPENECThIO BIEKOM,

Hyury, nynry s xuByro
CXOpOHUII Ha THE TBOEM.

[5.T. 2. C. 54]

CBoeoOpasne akTa «IMOTOIUICHUS» MYIIH TPOBOLUPYET MOSBICHUE Pa3iIny-
HBIX HWHTEpHperanuii 3Toro mMoruBa. Tak, b.M. Ko3eiper mpemmomnaraer, 4ro
(bMHAT CTUXOTBOPEHHSI CBsA3aH ¢ coObITHsIME Onorpadum TroryeBa. Mccnenopa-
TeJlb PAaCCMAaTPUBAET MPOU3BEICHNE B KOHTEKCTE JIIOOOBHOM JIMPUKN KaK CTHXO-
TBOpHOE oOpamieHHe K Bo3moOneHHoi — E.A. JleHncbeBoii: «CBoIO BO3IHO0-
JICHHYTO TTO3T MOJKET CPaBHUTH TOIBKO C MOPCKOH BOJHOM <...> MPUYEM JenaeT
9TO C TaKOH CTpacTHON YyOEKICHHOCTHIO B MX BHYTPEHHEM POICTBE, YTO OHHU
CIIMBAIOTCS B OMMH Hepasaenumbiid oopas» [1. C. 102]. CooTBeTCTBEHHO, H JBa
(MHATBHBIX CTHXa MOTJHN OBl «...OMMHAKOBO OTHOCHTHCS KaK K JIFOOMMOH >KeH-
IIMHe, TaK U K MOpcKoi TimyouHe» [Tam xe]. OtoxknecTBieHue Ouorpadude-
CKUX OOCTOSITETILCTB C TIO3TUKON CTHXOTBOPEHUS BHI3BAJIO 3aKOHOMEPHYIO KpH-
tuky K.B. IlurapeBa, aagpecara mucem b.M. KossipeBa. OmHako HeEmb3st OTpH-
[IaTh, YTO COOBITHS Hadaya 1850-X IT. CymiecTBEHHBIM 00pa3oM CKa3aHCh Kak
Ha MAPOOTHOIIICHNH, TaK i Ha TBOPUECTBE IT0JTA.

Wnyto touky 3penuns BoickaspiBaeT E.K. Co3una, mHTEpIpEeTHpYIOMIAs MOTHB
«TOTOIUICHUSD) IyIIH B «IOITHYECKOM IHCKypce» TioTdeBa Kak H3MEHEHHE
(OpPMBI IPHCYTCTBHSI YEIIOBEKA B MHUPE ITOCIIE MEPEIIOMHBIX ISt I0ATa COOBITHIA
1849—-1850 rr. «CxOpoHEHHE» AYIIN OCMBICIIIETCS KaK OTKa3 OT MPEKHETO «BCe-
MIPUPOIHOTO» CYIISCTBOBAHUS W ITIEPEXON K MHOMY CIOCOOY CYIICCTBOBAHHUS B
MHpE JTIOMEH: «Iylia» B JTAHHOM CTHXOTBOPCHHH — 3TO CXOPOHEHHOE Ha «JIHE
MOpCKOMY (T.€. TaM, OTKyJla y»e¢ He BO3bMEIIh 00paTHO) MPUPOIHO-CTUXUHHOE
<...> HaYayo 4elIOBEUECKOH CYIIHOCTH TIOTYEBCKOT'O «sD», COCTABIISIBIIEE MTPEKIE
«MEpy» €ro MOATUYECKOH WHIMBHIAYAJIBHOCTA M METapHU3WIECKOH TapMOHUH C
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mupo3nanrem» [4]. HccienoBarenbHua yKas3plBaeT TakkKe Ha (OIHKIOPHO-
JMHUTEPaTypHBIX MCTOYHWK MOTHBA «CXOPOHCHHWS IyIIM»: HEMELNKHE HAapOIHBIC
Oamtaael («PeiiHckoe 00pydanbHOe») 1 Oaimans! ['ete u mmiepa («Ky06ok»).

Bo3MOXHOCTE BO3JICHCTBUS HEMENKHWX Oauiajy Ha TBOpUECTBO TroTdyeBa
BIIOJIHE OYEBHIHA, OIHAKO MOpPCKasl TeMa B CTUXOTBOPEHHH HE MCUEPITBIBACTCS
OayuTaTHBIM KOHTEKCTOM WJIM OpPHEHTAIleld Ha TPYIbl MIJICTCKUX (HIIOCO(OB, a
SIBJSIETCS. apXCTHIMUECKOH 1m0 CyTh. Tak, MOTYEpPKHYTO-’KEHCKasl CYIIHOCTh
«BOJIHBI» B CTHXOTBOpEeHUH («CIaloK MHE TBOW THXMA MIENOT, / [ToHBIH JTacKku 1
mo0BH, / BHATEH MHE  OyitHbIA poroT, / CtoHsl Bemue TBom» [5. T. 2. C. 54])
COOTHOCHMA C apXaW4HBIMH IIPEICTaBICHNSIMU O BOAE KaK O KCHCKOM Hadale,
KOTOPOE BBICTYITAET «KaK aHAIOT MAaTEPHHCKOTO JIoHa niw upeBay [6. C. 240].

OuHanEHOE CNMSHUE AYIIH CO CTUXHHHO-)KEHCTBEHHBIM HAUYallOM JAeT BO3-
MOYXHOCTh BOCCTAaHOBHTS €I OIWH Ba)KHBII KOMITOHEHT 3HaUCHHS 00pa3a BOJIHBI
B CTHXOTBOPEHHH, CBS3AHHBIN C «PyCaIbHBIMI» MOTHBAaMH (CBOCOOPA3HBIMH CIIO-
BaMU-CHTHAJIAMHA B JTaHHOM CIIy4dae SIBISIFOTCS «BOJHAY», «OYIIA», «KOJBIIOY,
«TaifHas mperecTsy). HecMoTpss Ha oTCyTcTBHE caMoro oOpasa <«IeBHI BOI» B
CTHXOTBOpEeHNH TIOTYeBa, CHUTYaIlHsl «CXOPOHEHWS» JYIIH Ha JHE MOPCKOM 00-
HapYKUBaeT MOTCHIIHAIEHOE CXOJCTBO C BOIUIOMICHHBIM B POMAaHTUYECKOH Tpa-
IWIIH «PYCAGHBIM» CIO)KETOM, B KOTOPOM TECHO IIEpeINIeTeHBl TEMBI YIIH,
mo0BU U cMepTh. PaccMatpuBas apXeTHITIYECKYI0O OCHOBY ITOBECTH J¢ Ja MoTT
Oyke «YaauHA», M. EB31HMH B Ka4eCTBE OCHOBBI CIOKETA BBIJEISET MOTUB Hale-
nerus cruxunl (YHIUHBI) IyIIOH, KOTOPOE MOXKET OCYIIECTBUTHCS JIMIIb B pe-
3yImbTaTe pUTyaja-TaMHCTBa — Opaka ¢ peimapeM. OIHAKO ITOMBITKA «OMYIICBIIC-
HUSD» CTUXHU 00OpavrBaeTCs Tpareauei: «/lymma nepexuBaercss CTHXUHHBIM Cy-
IIECTBOM KaK HEKOE «HHOPOIHOE TEJI0», 3acTaBIISIoIIee ero crpagate. OHO cTpe-
MHTCSI OCBOOOIMUTHCS OT AyIMIH-CTpagannsi. CMepThb peIlaps — 3TO BOCCTAHHUE CTH-
XMW TIpoTUB cobcTBeHHOoro Tropmax [7. C. 61].

B3anMocBs3p 00pa3oB BOOHBIX CYHIECTB W YEJIOBCUECKOH MYIIH, HEOXHO-
KpaTHO TposiBiicHHas B ymtepatype XIX u XX B. («YHauHa» e 1a Mot Dyke,
«Pycamouka» I'.X. Aunepcena, «Pe10ak u ero nyma» O. Yainma), TeCHO cBs3a-
Ha ¢ QONBKIOPHOW Tpaauiueit (cp.: eBpoleicKre HapoIHbIe CKa3KH O pycall-
Kax, a TAKOKe CIIABSHCKHE CIOXKETHI O )KEHUTHOE Tepos Ha J0YepH MOPCKOTO I1a-
ps), 9TO MO3BOJIACT MPEIIOIOKUTh HATMYHE 00IIero MU(pOIOrHISCKOT0 HCTOY-
HUKa MOTHBA HAJEIEHUS CTUXUH TYIIOH.

Ha mepBrIit B3m1s €cTh (popMabHOE CXOICTBO Y «PYCAIBHOTO» CIOKETa U
aKTa «CXOPOHEHUs OyIIN» B CTUXOTBOPEHUU «TBI, BOJTHA MOS MOpCKas...». JIu-
pUYECKH TepOi, BOCXUIIEHHBIN KPacOTOW, OYapOBAHHBIN MIETTOTOM, BICKOMBIN
«TaiHOM TPENecThIO», OTAAET BONHE CBOIO aymry. OIHAaKO B JaHHOM CIydae
peYb HE UIET O KOMMPOBAHUH CIOKETHOW cxeMbl. B ctmxorBopenuu TroTueBa
VYKa3aHHBI CEMaHTHYECKUH KOMILUIEKC, CKOpEe, BEHIOMHICT (YHKIIHIO CHMBO-
JIYECKOT0 opeoa (UHATBHOTO COOBITHS, HO HE MOTUBUPYET €TO.

[ToMuMO <«OKEHCKOW» CYIIHOCTH BOJHBI B CTUXOTBOPEHHH «TBI, BOJIHA MOS
MOpCKas...» aKTyaJu3upyIOTCsS U JPyrHe apXeTUITUIECKHE YPOBHU CEMaHTHKH
BOJHOW CTHUXHH. B 4acTHOCTH, OJHUM M3 Ba)KHEHIIMX CBOMCTB BOJBI B JIAHHOM
CIly4ae CTAHOBUTCS e¢ aMOMBaJIEHTHOCTD, CIIOCOOHOCTh COSMUHATH HaYalo U KO-



158 A.JI. Karawnuxosa

HEll, poKAeHUe (HarmpuMep, B KOCMOTOHIYECKMX MU(ax) U cMepTh (B 3CXaToN0-
run). [lo-BuIMMOMy, caM aKT «CXOPOHEHHS AYIIN» IyTeM IOTPYKEHHS B BOIY
HMeEeT JBOMCTBEHHBINM cMbIca. Kak orMeuaer M. Dnmaje, «...KOHTaKT C BOJOH
BCETZa TOPa3yMeBaET BO3POXKICHUE, C OMHOU CTOPOHBI, TOCKONBKY 32 PacTBO-
PCHHUEM CIIEIyeT «HOBOE POXICHHE» — C IPYTOH, IIOTOMY YTO IOTPY>KEHHE II0-
BBIIIAET TJIOJJOPOANE, JKU3HEHHBIA U TBOPUECKUH MOTEHIMANI. B putyane nHUIm-
alyy BOZAA JACT HOBOE POXKICHHE», B MATHIECKOM PHUTYyalle OHA UCLENSET, B IO~
XOPOHHBIX PUTYyallax — 00eCIeUrBaET MoCMepTHOE Bo3pokacHue [8. C. 184].

JIBOICTBEHHOCTh CEMAaHTHKH BOJBI HAKIIAIBIBACT OTIICUYATOK Ha 00pa3 BOIHEI
B CTUXOTBOpeHHH TroTyeBa. OTMETHM, YTO U CaMO ACHCTBHUE MOTPYKEHUS TyIITH
B BOJY MapKHpyeTrcs HeonHo3HayHO. CIIOBO «XOPOHHTEY («CXOPOHHTHY) B CIIO-
Bape B.M. Jlayis nMeeT 1Ba OCHOBHBIX 3HAYCHHUS: «IIOTpedaTh yMEpIIero, mpe-
aTh 3eMIIe» W «IIPUOMpaTh Ha MECTO, MPATaTh, KIACTh B IIOTACHHOE MECTO,
CKpBIBATh BEIllb WM XpaHUTh, obeperatb» [9. T. 4. C. 578]. Bropoe 3HaueHue
akTyanusupyercs B puHane yerBepToit cTpodsl: «byab ke Thl B CTUXUU OypHOU
/ To yrproma, To cBetia, / Ho B HOuM TBOeH na3ypHoii / Chepeau, UTO ThI B35Iay
[5. T. 2. C. 54]. Takum 0Opa3oM, IOrpy>keHUE AYIIH B BOJY CBSI3aHO HE TOIBKO
U HE CTOJNBKO C CEMaHTHKOM MOrpeOeH s, CKOJIBKO C BO3MOKHOCTBIO COXPAaHUTh
IyIIy, T.C. He IaTh € pa3pyIIUThCS, TOrHOHYTh. «COeperaromnias» poib BOJIHOU
CTHXWH B JAHHOM CIIy4ae MOATBEPKIACTCS BHIOOPOM B KadecTBE C(ephl JIOKa-
JMU3a0AA DYyIIH MOPCKOTO THA. AHAIW3UPYS 3TOT 00pa3 KaK HEOTHEMIIEMYIO
4acTh MO3THYECKOI0 «MOPCKOTro KoMIuiekca», B.H. TomopoB otmeuaeT obmryro
«XpaHHUTENbHYIO» (DYHKIHIO THA, SBILTIOMIEIOCS OTHOBPEMEHHO «YCHIMTATBHH-
el» M «POTUMBIM JIOHOM»: «J[HO MOPCKO€ — HEKH OTpOMHBIN JIEMTO3UTAPU,
IJIe pa3MeIIeHO BCe M MPEXKJIe BCETO — KH3HU, MPONUIble W Oymymue...» [10.
C. 591]. lymaercsi, B CTUXOTBOpeHHH TroTueBa, MOPCKOE JHO OOJIajiaeT «Xpa-
HUTEIHHBIMY» ITOTEHIIMAIOM, TIO3TOMY OHO CTAHOBUTCS MACANBHON Cepoi s
COXpaHEHUS OYIIN B €€ M3HAYAIBHOM — GKHBOMY» — COCTOSIHUAH. [1pu TakoM 1mo-
HAMaHUH YCTpaHSETCS ITapaloKCalbHAas aHTHUHOMHYHOCTH (uHama: «/lymry,
oymy st orcugyro /| Cxoponun Ha JHE TBOEM.

CyIecTBeHHYIO POl B MIOHWMAHWHU (PUHANIA CTUXOTBOPEHUS UTPAIOT TaKKe
00paspl KONbIa M KaMHs, TOCIIEIOBATEIFHO BHICTYIAIONINE CHMBOJINICCKIMH
3aMecTuTeNsIMu aymn: «He KombIo, Kak map 3aBeTHBIH, / B 35106 TBOIO 5 OImy-
ctit, / Y He kaMeHb caMolBeTHBIN / 51 B TeOe TOXOPOHMII...». HanmpskeHHBII
Tparu3M MOCIEAHUX CTPOQ CO3TAETCS B COOTHECEHIH aKTa «CXOPOHEHIS TyIIIN
C TPaAWIHOHHBIMA PUTYalTbHBIMU CHTYallUsSMH: IIPHHECEHUE B KEPTBY MOHET,
KaMHEH, MUIIA U TIp. SBISIETCS 003aTeNBHBIM aTPHOYTOM KyIbTa CBAIICHHBIX
ncrouHukoB [8. C. 188]. OTMETHM TakkKe, 94TO KOJIbI0, OpOIIeHHOE B MOpE, —
JIIEMEHT BEHEIMAHCKOTO OOpsia BEHUAHHS NI0Ka C BOAHOW CTHXHEH, BOILIO-
nieHHoro TroTyeBbIM B cTHXOTBOpeHNH «Benerus» [11. C. 74]. Mudonostuue-
cKuil waH cTUXOTBOpeHMs «TBI, BOJTHA MOS MOPCKAs...» yCyryOIseTcss BKIIO-
YeHHEM OOpPSIIOBOI'0 KOHTEKCTA Yepe3 YIIOMHHAHUE CBAAbOBI («KOJBIIO, KaK Jap
3aBETHBII») U MOXOPOH («S B TeOe moxopoHu»). CeMaHTHKa MEePEeXOIHBIX 00-
PSIIOB B IIETIOM COTJIACYETCSl C CHMBOJHKOH BOIBI (COeIMHEHHE >KEHCKOTO H
MYXXCKOTO Hadaj, CMEPTh U BO3POXKACHIE B HOBOM KadeCTBE), OMHAKO, CIEIYs
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JIOTHKE JHPHYECKOTO COOBITHS, 00€ BO3MOXXKHOCTH OTBEPraroTCs, 3aMEHSICH
CUTYyaITUeH «CXOPOHEHUS YN, TOAKPEIUICHHOM MPOCh00i «cOepeuny B3sATOE.
OcobeHHOCTh 00pa3a AymIn B CTUXOTBOPeHHUU «TBI, BOIHA MOSI MOPCKAs. ..»
COCTOHUT B TOM, UTO JYyIIA OKAa3bIBAETCS B CHTYaIllH «HE3aBEPIICHHOTO MEPexo-
na». OHa mepeMeIaercss B Ipyroid MUpP — MHAP MOpS, HO IIOTPYKEHIE B BOJHBI
HE MpeAroaracT U3MEHEHNUs, PEeBpaIleHus] IyIId, HAPOTUB, OHA BpyJaeTcs
«HETIOCTOSIHHOW» CTUXHWW Ha coxpaHeHHe. [[yria He pacTBOpSETCS B MOPCKOM
mpocTpaHcTBe, a auddepeHnupyercs B HeM U TpedyeT OepexHoro k cebe or-
HomeHus. [lo-BHauMOMy, UMEHHO TaKOW CIOCOO «KOHCEpPBAIUI JYIIH TIPEI-
CTaBISIETCS 3aJIOTOM €€ TAPMOHHYHOTO CYIIECTBOBAHHS Ha JaHHOM JSTare BO-
TUTOIICHHUS MOPCKOW TEMBI, KOT[Ia «pa3ial) CO CTUXUEH elle He OIIyIIacTCsl.

Jpyroit BapriaHT BOILTOIIEHUSI MOTHBA COSIMHEHUS TyH 1 BoAbl B 1850-¢ 1T. —
ctuxorBopeHre 1858 1. «Ycmokoenue» («Korma, 4To 3Bajgl MBI CBOHIM...»),
mpeacTaBistoniee co0oi BonbHBIN TepeBon «Blick in den Stromy» («B3arsn B
motok» — HeMm.) H.JlenHay. MoTHB yHeCeHHOH IOTOKOM JyIIH 3aMMCTBOBaH
TrOTYEBBIM W3 MIEPBOMCTOYHNKA, COXPAHCHO €r0 KOMITO3UIIMOHHOE IIONOKEHHE
(dpuHampHAs cTpoda), OMHAKO CIeayeT OTMETUTh HEKOTOPbIe 0COOEHHOCTH pea-
JU3AMHA 3TOTO MOTHBA B TIOTIEBCKOM ITEPEBOIE.

B cruxorBopenun Jlenay ¢unanpabie cTpoku («Die Seele sieht mit ihrem
Leid / Sich selbst voriiberflieBen»') cogepkaT MOTHB 3epKaIbHOTO OTPAsKEHHSI
IyIId B Boze. B TIOTYEBCKOM TEKCTE MEHSIOTCS aKIEHTHI: «Jlymia Brmamaer B
3a0bIThe, / U uyBCTBYeT OHa, / UTo BOT yHOCHT U ee / BeecmiibHas BomHay [5.
T. 2. C. 90]. Ympa3gasieTrcst MOTUB OTPaKEHUS, KaK W BU3yaJbHBIN IUIaH B IIe-
soM (cp. 3armaBus ctuxorBopeHuit «Blick in den Strom» n «Ycmokoenue»). Ha
MIEPBBIN IUTaH BBIXOAUT YYBCTBEHHOE BOCIIPHSTHE («IyBCTBYET OHAY), YCHIIUBA-
€TCsl M TIO-TIOTYEBCKU CHMBOJIM3UPYETCs 00pa3 MoToKa — «BcecnnbHas Bomaay.

OO0O0OICHHBIH JIMPHYECKUHN CYyOBEKT («MBI») B JAHHOM CiIyJae 3aHMMaeT He-
KOE «IIOTPAHUYIHOE» IIONIOKCHUE: OANTaHCHPYeT MEXKIY IONIOCAMH CTATHKU H
IMHAMUKH, TSDKECTH W JIETKOCTH, KU3HH M cMepTH. Tak, mepBas crpoda ¢puk-
CHpYyeT CTaTHYHOCTh, oMepTBeHme («Korma, 9ro 3Bamu Mel cBomM, / Hasex ot
Hac ynuio — / U, kax noo xamuem epobosvim, / Ham craner msoiceno...»), KOTO-
pOe BO BTOPOIi CTpode CMEHSETCSl aKIIMOHAIBHON HACHIIIEHHOCTBIO, JOCTUTAI0-
mieiicss WCIONB30BAaHUEM CIIOB C CEMaHTHKOW ABwkeHUs ([lotidem W 6pocum
beenviil 632150 | Tyoa, o ckaony Bon, / Kymna cmpemenasé cmpyu cnewam, / Ky-
na nomok nHecem» [ Tam xe)).

XapakTepHOil 0COOCHHOCTHIO (PYHKIIMOHHPOBAHHS BOIXHBIX MOTHBOB B CTH-
XOTBOpeHMAX TIoTdeBa SIBISETCS MPHCYTCTBHE MHQOIOT0-00psSIOBOrO KOHTEK-
cta (cp.: 00pa3 «rpoOOBOTO KaMHS» B «YCIIOKOSHUH», MOTHB «CXOPOHCHHS» B
ctuxoTBopeHuu «ThI, BoTHA MOS MOpCKas...». Peanm3anus oOpsimoBOro KOH-
TEKCTa B «Y CIIOKOSHUM» UMEET PSIIl COOTBETCTBUH € TPaAULIOHHBIMHA MU OIO-
THYECKAMU TIpeAcTaBiIeHusIMA. [lepBas cTpoda HEMOHCTPUPYET XapaKTEepHYIO
IUTSL TIEPEXOIHOTO 00psia CUTYalHIO0 OTACIEHUS OT «CBOETO» Ieped MpruoOIe-

! Crpamaromast yma yBHANT caMy cebs cTpysmeiics [B motoke] (HeMm.) (epeBos Moit. —
A.K).
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HUEM K «ayxoMy» («Korma, 4ro 3Basim Mbel cBouM, / HaBek oT Hac ymuio...»).
Hamnee coBepmaercsi COOCTBEHHO «II€peX0oa» Kak B OYKBAJIBHOM CMBICIE — IIPO-
CTPaHCTBCHHOE IIEpEMEICHHE («IoWaeM»), Tak M B OMOIHOHAJIHHO-TYB-
CTBCHHOM IUTaHE: IBIDKCHHE K IIOTOKY CBSI3aHO C COOBITHEM II€pPEKUBaHMUS,
MPEATIONaraloInM BO3MOKHOCTD IPEOIONICHHS OITYIICHUS «TsDKecTn». CHMBO-
JIM3M IIOTOKA B CTUXOTBOPEHUH BO MHOTOM OIPEJEIICH apXanmueCKUMHI NCTOYHH-
KaMH 3Toro oopasa. B mudonorun pasHeIx HapomaoB 00pa3 BOIHOTO MOTOKa (pe-
Kr) OBII CBS3aH C MAECH OpraHU3allii MHPOBOTO IIPOCTPAHCTBA, KOTHA PEKU
3aJal0T CaKpalbHYIO Tomorpaduro BceaeHHOH. OIUH U3 IPUMEPOB TOMY — pac-
MPOCTPaHEHHOE TPEICTABICHUE O CYIIECTBOBAHNH YETHIPEX PEK, BHITCKAIOIINX
W3 IEHTpa MHUpPa W COOTBETCTBYIOIIMX YeThipeM cropoHam cBera [12. T. 2.
C. 374]. [locpencTBOM KOCMHUYECKOH, OpraHU3yIoNed (hYHKIIMH PEK OCYIIECTB-
JSeTCs CBSA3b 3€MHOTO IPOCTpaHCTBA ¢ HeOecHOW W TOA3eMHOH chepamu.
[penmonarast BO3MOXKHOCTB ITyTEIIECTBOBATh MEXIYy MHpamu, o0pa3 peKkd ya-
CTO BEICTYIIa€T B KAYECTBE CHMBOJIMICCKOTO aHAJIOTa KU3HEHHOTO ITyTH.

O06pa3 moToka B «YCIOKOEHUM» OTPa)KaeT HEKOTOPHIC TPaIWIOHHBIC MH-
¢donornueckue mpeacrarieHus. Hanbomnee mpo3paueH MOTUB TepepaBhbl TyIId
gepe3 BOIHYIO Mperpany MpH IYTEHMIECTBHH MEXIy MUpaMu. B Takom cimydae
«YHECCHHE AYIIN» BOIHOH MOXKET OBITH BOCIIPHHSTO KaK IEPEXOX B IOTYCTO-
poHHee mpocTpancTBO. OMHAKO 00pa3 MOTOKAa B CTUXOTBOPEHUH HE OHO3HAYEH.
dwusnyeckne CBOMCTBA IMOTOKA, €r0 YCTPEMIICHHOCTh B/IaJb, HEMpeKpaIaronee-
csl JIBIDKEHHE, OOPETal0T B CTHXOTBOPEHWH MeTa(hM3MUYECKHH CMBICI: HeoOpa-
THMOE TE€UCHHE BOJ CEMaHTH3HPYETCs KaK CTPeMIICHHE K TAWHCTBEHHOH IIeIH
(«Onna npyrou HanepepsiB / Criernar, 6eryr ctpyu / Ha ueii-mo poxosoii npu-
3616, / IM ciprimmambiid Brasm...» [5. T. 2. C. 90]). B pe3ynbraTe «yHeCeHHE BOJI-
HOI» MOXKET IOHHMATBHCS KaK MPOPBIB B cepy MHOOBITHS, MPEIIOoNararoiii
o0peTeHne CBs3U C aOCOIIOTOM MOCPEICTBOM MHTEIPALlUU IYIIH W IIPHPOIHON
CTHXWH.

B 1eioM MOXKHO TOBOPHUTE O COMIKEHHH 0Opa3oB IYyIIN M BOABI B CTUXOTBOPE-
HUsIX 1850-X TT., 9TO BOILTOMIAETCS B JIMPUIECKUX CHUTYAIUSIX «CXOPOHEHUS YT
Ha jHE MOpPCKOM («ThI, BOJTHA MOSI MOPCKaSI. ..») U «YHECEHHUs» BONHOH («Y CIOKO-
eHuney). [Ipu GopmanbHOM CXOICTBE (PHHAIBHOTO COOBITHS TIOTPYKSHHUS «IYIIN» B
BOZY CJEAyeT YIUTHIBATh HEKOTOPBIC XapaKTepHBIC M3MCHEHNS IICHHOCTHOM TT03H-
UK CyOBEKTa JIMPUYECKOrO BBICKA3BIBAHUS 10 OTHOIICHUIO K MOPCKOMY MHPY,
KOTOpBIE MOJKHO YCIIOBHO OIPEETNTH KaK ITOCTENEHHYIO YTpaTy BIACTH HAJl CTH-
XHACH. DT M3MEHEHUSI OTPaKAIOT OOIIYIO0 TEHACHINIO K TIOCTEIICHHOMY OTUY KIe-
HUIO JIyIIA OT CTHXMWHOTO Hayayia, HanOojee SApKO MposiBIcHHYIO B 1860-¢ IT.
B 1865 . HammcaHsl cpa3y Tpy «MOPCKHX» CTUXOTBOpeHHs — «Kak xoporio Tel, 0
Mope HOYHOe...» (sHBaph 1865 T.), «lleBydecTh €cTh B MOPCKHX BOJNHAX...»
(11 mas 1865 1.) 1 «23 HOsOPs 1865 T.» («Het mHs, 9TOOBI JyIIa HE HbLIA. ..)»), OT-
PaKAIONINX AMHAMUKY Pa30OIICHIS TYIIH M BOAHOTO IIPOCTPAHCTRA.

B ctuxorBopenun «Kak XopomIo T, 0 MOpe HOYHOE. ..» 00pa3 MOpsI ITOIHO-
CTBIO COXpAHSET CBOM CEMaHTHYECKHi opeoi. Mopckoe MpOCTpaHCTBO MpPE-
CTaeT MPeKpacHBIM W IUICHUTENhHBIM («Kak Xopomio ThI, 0 MOpe HOYHOE, — /
3mech Jryde3apHO, TaM CH30-TEMHO...»), HACBHIIIEHHBIM JKU3HBIO («CIOBHO KH-
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BOE»), BEUHO M3MEHUYHMBBIM («bileck W IBH)KEHUE, TPOXOT U TPOM...»), BEIHUe-
cTBeHHBIM («3bIOb ThI BENHKasl, 36I0b THI MOPCKasl...»). Kak ¥ B mpeamniecTByro-
HIAX «MOPCKHUX» TEKCTaX, 3[€Ch MPUCYTCTBYIOT MOTHBBI «OOasHUS» BOIHOU
cTUXuU (Cp.: «TaifHas TPeNIeCTh») M «CHa» (Cp.: «3a0bIThe»). OIHAKO MOTHB
CIUSIHUSL IYIIH C MOPEM TpaHCHOPMHUPYETCs U3 AaHHOCTH B HEOCYILECTBUMYIO
BO3MOIKHOCTB:

B 3TOM BOJIHEHHUH, B 3TOM CUSHBE,
Becb, kak Bo CHE, 51 HOTEPSH CTOIO —
O, KaK 0XOTHO OBbI B HX 00asiHbE
Bcro moromm OBl 51 AymTy CBOIO. ..
[5.T. 2. C. 135]

B manHOM ciydae HapymiaeTcst poICTBEHHAs! CBSI3b IYIIN M BOJHOW CTHXHU.
[Ipu coxpaHEeHNH BHEITHETO KOHTAKTA «SD» U MOPSI IIOTOIHUTE «CBOIO ITYITY) JIH-
pUYeCKuil Tepoi YK€ HE B COCTOSTHUHU, XOTS M JKEJIaeT 3TOTO.

Hepenko ocobeHHOCTH KPH3HCHOTO MUPOOTHOIIEHHS JINPHYIECKOro Tepost TioT-
yeBa cepeauHbl 1860-X IT. 0OBSCHSIOT OMorpaduyeckuMu coObITHSIMU 1864 T.,
CBsI3aHHBIMH cO cMepThio E.A. JlenucbeBoid. [ToaTideckas pediekcusi Ha TeMy
CMEpTH BO3NMIOOIIEHHON CTAHOBUTCS ONHOHM M3 IEHTPAIBHBIX TEM B CTUXOTBOpE-
Husix 1865 r. IMeHHO Torma HammcaHbl 3HAKOBBIE MPOM3BEACHUS: «YTHXIIA
Ouza... nerdye apiuut...» [Tam sxe. C. 128], «Bech meHb OHa Jjekala B 3a-
obIThHU...» [Tam xe. C. 129], «O, artor 1or, 0, 3ta Humma...» [Tam xe. C. 131],
«Ecth m B MoeMm crpamanmpyeckoM 3actoe...» [Tam xe. C. 137], «15 wuions
1865 r.» [Tam xe. C. 147], «Hakanyne romoBmuHsl 4 aBrycra 1864 r.» [Tam
xe. C. 149].

[IpumedaTensHO, 9TO Cpear CTUXOTBOPEHUH, TOCBAIIEHHBIX MaMsiTH J{eHnch-
€BOM, OKa3bIBAIOTCS M TPU «MOPCKUX» TekcTa. P.I. JIeiiboB B MoHOTrpaduu «JIu-
prueckuii pparmMent» TroTdeBa: »KaHpP M KOHTEKCT) THIIET O HE3aMEICHHOM ITHK-
JIe CTHXOTBOPEHWH, MOCBAMICHHBIX mamsitH E.A. JleHucheBoi, uaes KOTOpOro
BO3HUKJIA y T03Ta Tocie ee cMepth. 11o 3ameicmy TroTdeBa, B 3TOT MUKPOIUKI
JOJDKHBI OBIIIM BOWTH YETHIPE CTUXOTBOPEHHS B CIEAYIOUIEM IIOpSIKE: «Y THXJIa
6m3za... Jlerye mprmmr...», «O, ator HOr, o, ata Humma...», «Kak xopomio TbI, 0
MOpe HOYHOE...» 1 «Bech JeHb OHa Jiekaa B 3a0bIThH...» [13. C. 68-79]. Ilukn
Tak ¥ He ObUT OIMyOIMKOBaH, HO caM (DakT aBTOPCKOTO 3aMbICIIa TPEICTABIISAETCS
BechbMa 3HaUMMBIM. CTuxoTBOpeHne «Kak XOpoIIo Te, 0 MOpe HOYHOE. . .)» OKa3bl-
BAeTCS OIHUM M3 TEKCTOB, a/IpEeCOBAHHEBIX JICHHUCHEBOH IMOCIIe ee CMEPTH, KaK U
IBa ApPYTUX «MOpCKHX» cTuxoTBopenus 1865 1. B 1903 r. ceiHOM mo3Ta
®.®. TroTueBBIM B IOAOOPKE CTUXOB, IMTOCBSAIICHHBIX NMaMATH JIeHUCHEBOM, OITyO-
JIMKOBaHO CTHXOTBOpeHue «23 Hosopst 1865 r.» [5. T. 2. C. 502]. buorpadwuue-
CKHI KOHTEKCT Ipyroro cruxorBopeHus («lleBydecTp ecTb B MOPCKUX BOII-
Hax...») ykaseiBaeT b.H. TapacoB: «...0HO HamMcaHO cpasy JKe TOCIe MOCEIICHUS
morm E.A. JleancreBoit u ee ManoaeTHHX AeTer <...>» [14. C. 14].

Cremyer COrNIaCHTBCS C TE€M, YTO TParmdeckoe MHPOOIIyIleHHne TroTdeBa
cepeauHbl 1860-X TT. HEMOCPEICTBEHHBIM 00pa30oM CBSA3aHO C OCO3HAHHUEM
YTpaThl, OJHAKO IIPAMEYATENICH TOT (aKT, YTO K KPYT'y IIAMSATHBIX TEKCTOB OT-
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HOCSITCSL TPH MOPCKHX CTHXOTBOPEHUS, Ha TEPBEINA B3TJI HUKAK HE CBS3aHHBIX
¢ COOBITHEM CMEPTH BO3NMOONICHHOW. BO Bcex Tpex TekcTaX OCMEBICIISIETCS MPo-
OneMa B3aWMOJACHCTBHUS AYIIN C MOPCKHM IPOCTPAHCTBOM M CO3HAETCS Tpare-
WSt pa3o0IIeHNs YeJIOBEKa HE TOJIBKO C MOpPEM, HO W C MPUPOTHBIM MHPOM.
B nupuke 1865 r. mapannensHO pa3BUBAIOTCS JBE B3aWMOCBSI3aHHBIC TEMBI: T1€-
PESKUBaHWE OTCYTCTBHS JIFOOMMOTO YEIOBEKa MPUBOTUT PE(IICKTHPYIOMIETO
reposi K OTTOP)KEHHUIO OT IPUPOTHOro IpocTpaHcTBa. Bmecte ¢ TeM Momuduka-
U MEPOOTHOIIEHHsI 0OyCIIOBI€HA CYry0O BHYTPCHHHMH JyIICBHBIMH yCTa-
HOBKAaMH, TOTZIa KaK MPHPOAa MPOJOIDKACT BOCIPHHUMATHCS MIPEKPACHBIM Tap-
MOHUYHBIM IIEJTBIM.

B cruxorBopenun «lleBydecTb €CTh B MOPCKHX BOJHAX...» BOCCO3JAETCS
00pa3 Mupa, 00bEAMHEHHOT'0 OOITHM 3BYYaHHEM, a TIPOSIBIICHUE «UEIOBEUECKO-
r0» B 3TOM MHUpE CBSI3aHO C MOTHBOM «pa3nanay. UeroBedeckasi CyIHOCTb I10-
JIy4aeT B CTHXOTBOPEHHH IapadpacTHUEcKOe OIMpenelieHHe — «MBICIISIIN
TPOCTHUKY, Bocxomsmee K «Mpicisim» bresa ITackans.

OcMmpbIciieHnI0 XapakTepa Bo3aercTBus utocopuu [lackans Ha Gopmupo-
BaHHE XYyAOKCCTBEHHOH KapTHHBI MHpa TroTueBa TIOCBSIIeHAa padora
B.H. TapacoBa, B KOTOpO# HCCIIEOBATENb OTMEYAET OOIIHOCTE MUPOBO33PCHHUS
pycckoro nodTa u dpanirysckoro Meicautens [14. C. 23]. Paccyxnenus o ¢u-
JTOCOPCKUX HCTOKAX TIOTUYCBCKOH TOA3MH IMPHBOIAT HCCIEAOBATENS K YTBEp-
KIICHUIO HETOCPENCTBEHHOTO BIWSHHS Ha Hee TpynoB [lackams u KpuTHKe
MIPEACTABIICHAI O €€ «IICTUTMHTHAHCKUX)» OCHOBaX.

Ecin B pomanTHUYeCKOH HATyphHIOCOPUU MMO3HAHHUE TPUPOIBI — MYTh K 00-
peTeHHIo BHICIIEH TapMOHHH, TO i [lackans denoBek, Oyaydn HecopazMepeH
Ipupoze, He CIIOCOOCH MOCTHYh €€ TalHBI, a CTPEeMJICHHE K ITO3HAHUIO MHpPa —
He Ooiee WeM Iep3KOoe IPOSBICHHE TOPIBIHH, MOCKONBKY «TaKHE 3aMBICIBI
HENb3s MATaTh 0€3 TOPIBIHA MK 0e3 CIIocOOHOCTEeH OECKOHEUHBIX, KaK MPHUPO-
ma» [15. C. 133]. B yuennn Ilackans oTpakeHBl BaKHBIE aHTPOIOIOTHIECKUE
mpoOJIeMBl, 3HAUUMBIE M IS XyIO)KeCTBEHHOro mupa TrotdeBa. B wacTHOCTH,
KpaliHe HeyCTOHYNBBIM IPENCTABIISIETCS OHTOIOTMIECKOE MTOJIOKEHUE YETIOBEKA,
HaXOSIIErocs MEXAY IByMs Oe3mHaMu — OECKOHEYHO OONBITUM W OECKOHEUHO
ManbM [Tam xe. C. 135]. Takoe monoxkenne cyobekTa B Mupe Ilackanb o0bsic-
HSCT HAIMYMEM B HEM Pa3yMHOTO CO3HAHUS, OTUYKIAIOIIETO €r0 OT MIPUPOIHON
coeprl: «HemoBek — BCETo JIMIIb TPOCTHHKA, camasi ciiabasi B pHpoze, HO ITO
TPOCTMHKA MbICHsmas. He Hy)XHO OMmomdaThCsi MPOTHB HEro BCEW BCENECHHOM,
4TOOBI €r0 pa3JaBUTh; OOJIaUKa Tapa, KalelbKd BOJBI JIOCTATOYHO, YTOOBI €ro
youts. Ho mycTh BceneHHas W pa3maBHT €ro, YEIOBEK BCE PaBHO OyJeT BHIIIE
CBOETO YOWHIIBI, HOO OH 3HAET, YTO YMHPACT, H 3HAET MPEBOCXOACTBO BCEIICH-
Ho# Hax HuM. Bcenennas Hudero 3toro He 3Haet [Tam xke. C. 136]. Croco6-
HOCTH MBICIIATE — TO, UTO BBIJEISAET YETOBEKA U3 MPUPOTHOTO MUPA U COCTABIIS-
€T ero riaBHOe JAOCTOMHCTBO: «llocTapaeMcst ke MBICIUTH KaK ITOJDKHO: BOT
OCHOBaHHE MOpaju», — 3akimodaeT Gmiocod [Tam xe]. «KMBICTHTD KaK JOJIXK-
HO», ¢ TOukH 3peHus [lackais, mpenmonaraeT «MBICIHTE O bore», B KOTOpoM
COCIMHSIOTCS BCEe KPAaHOCTH W IPHUMHPSIOTCS BCE MPOTHBOPEYHS OBITHA. DTOT
MOCTYNAT 3aKIf0YaeT TIaBHOE OTIHYne cucTeMbl [lackans or pomaHTHYECKOH
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Hatypdmrocoduu. Ecii poMaHTHKH CTPEMUIIMCH TIPO3PETh a0CONIOT Yepe3 To-
3HaHHE MHUpA, IPOSBIICHHHA OCCKOHEYHOTO B KOHEYHOM, TO (mtocodust [lackans
MpEAToNaraeT OTpeYeHHE OT MHUPA U OT BCEr0 3¢MHOT0 OBITHS B MONB3Y VICTHHEL,
3aKMoYeHHON Jmiib B bore. PoMaHTHK, misi KOTOPOro MHp MPEKPaceH, OIyXo-
TBOPEH U Pa3yMeH, CTPEMHUTCS BCTYIIUTH C MUPO3IaHUEM B JUAJIOT, C TOUKH 3pe-
uus [lackais, BceneHHas paBHOMYIIIHA K YETIOBEKY, €CIM He BpakaeOHa: «Beunoe
0e3MOJIBHE STHX OECKOHEYHBIX MPOCTPAHCTB MeHs myraet» [15. C. 136].

[To-BuauMoMy, HENNB3sT C TOYHOCTBIO YTBEPKIATh TJIABEHCTBO TOW HMIIA MHOU
¢mnocockoil CHCTEMBI IO OTHOIICHUIO K XyJOKeCTBEHHOMY MHpPY TroTueBa,
OTHAKO OYEBHUIHO, 4TO TBOpUecTBO 1850—1860-X IT. AEMOHCTPUPYET OTXOA OT
HaTypQHIOCOPCKUX MPHHIIMIIOB. B 3TOT mepro Bce Ooliee 4acTOTHBIMU CTaHO-
BATCSI XPHCTHAHCKHWE MOTHBHI B Jupuke modta. CtuxorBopeHue «lleByuects
€CTh B MOPCKUX BOJHAX...», IPOHUKHyTOe maesmu [lackams, spkoe oTpakeHHe
YKa3aHHOW TECHICHITIH.

[Ipobnema BHYTPEHHETO COCTOSHHSI JIUPHYECKOTO T€pPOsi B CTHXOTBOPEHUHU
«[IeBy4ecTb ecTh B MOPCKUX BOJHAX...» CBSI3aHA C OTUYXXICHHEM IyIIN KaK OT
MOpPCKOTo mpocTpancTBa («/lymma He TO MOeT, YTO MOpe...»), TaK U OT MHpPa B
LEIIOM:

U or 3emun 10 KpaliHUX 3BE3]

Bce Ge30TBETEH 1 TOHBIHE

I'mac BommIoOIIEro B MyCTHIHE

Jymm ot9astHHOM TipoTecT?
[5.T.2.C. 142]

WHTepecHa ucTopus MyOIHKAIMH MPUBEICHHON (YeTBEPTOH) CTPOQBI CTH-
xoTBopeHns. OHa uMeeTcsl B aBTorpad)e W B IEpBOH MyONUKAaNnU, HO OTCYT-
CTBYET B CIIMCKaxX M MEYAaTHBIX TekcTtax HaumHasg ¢ 1868 1. [Tam xe. C. 509].
O BO3MOXXHBIX IpUUYUHAX peayKuuu cTpodsl A.W. ['eoprueBckuid mUIIeT cire-
nyiomee: «BBITh MOXKET, TOTHAIIHSS Hama IeH3ypa Oblla IPOTHUB TPETHETO
cTHXa B OTOH cTpode, Kak 3auMcTBOBaHHOTO M3 CBsmeHHoro Ilucanus, a
TaK)Ke W MPOTUB YETBEPTOT'O CTHUXA, TAK KaK OYIIe XPHCTHAHWHA HE MOHo0acT
BIIAZIaTh B OTYASHUE, HU IIPOTECTOBATH MPOTHB BeneHuit Heba, a MoxkeT OBITh,
W CaM II03T HaIllel HEKOTOPYIO HEICHOCTh M HEOINPENEIeHHOCTh B OTOH CTpO-
(e, HEKOTOpOE HEYHOOCTBO MpuBecTH cinoBa n3 CesamenHoro Ilucanus He B
TOM CMEICTIE, KaK OHHM OBLTH CKa3aHBI, WIM HAIIEN BCIO ATy CTPOdY Upe3MEpHO
MpayHOIO M0 CBOEMY COICpKaHWIO; HO HECOMHEHHO, OHA BIIOJIHE COOTBET-
CTBOBaJIa TOTHAIIHEMY €r0 HACTPOCHHIO, B KOTOPOM OH TOTOB OBUT OTYasHHO
MPOTECTOBATh IPOTHB MPEKIAEBPEMEHHOW CMEpPTH CTONb JIOOMMBIX HM CY-
mectB» [16. C. 508-509].

[Iporryck deTsipex (UHATBHBIX CTHXOB B ITyONMKAHAX M CIIACKAX, MPOIUK-
TOBAaHHBIN IEH3YPHBIM 3alPETOM WJIHM K€ BOJCH CaMoOro aBTOpa, 3acCTaBIISIET
B3TJIIHYTH Ha YETBEPTYIO CTPO(y CTUXOTBOPEHMUS € 0C000i Touku 3peHus. Cie-
IIyeT 3a1aTbCsl BOIIPOCOM, YTO B CMBICTIOBOM IUTaHE MEHSETCS B 3aBICHMOCTH OT
HAJIMYUS WA OTCYTCTBUS (PHHAIBHOTO YETBEPOCTHILHS.
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Bo-mepBpix, HEOOXOAMMO OCMBICTHTH IIEJIECOO00PA3HOCTh YITOTPEOICHUS
CJIOBa «IIPOTECT», KOTOPOE BBI3BAIO HeraTUBHYIO peaknuto M.C. Akcakosa [16.
C. 509] u, kak ormeuyaer b.M. Ko3bIpeB, CIIOBHO OBl COIILIO CO CTPAHMII PaJIH-
KanpHOU sxypHaMcTHKU 60-X 1T. [1. C. 87]. [losiBNIeHne B (pmHAIIE 3TOTO CI0Ba
BBI3BIBAET CTUJIMCTUYECKUU MCCOHAHC, KOTOphI, mo MueHnI0 K.B. Ilurapesa,
MOT OBITh IPUINHON OTCYTCTBHUS YETBEPTOM CTPO(HI B MPHMIKA3HEHHBIX N3IaHU-
six cruxorBopeHust [16. C. 256]. Cnenyer, oHAKO, 3aMETHTh, YTO TPHUEMOM,
COCTOSIIIUM B YIOTPEOICHUH «Iy>KEPOIHOT0» CII0Ba, TIOTYEB HEPEIKO IONIB3Y-
€TCs B IPYruX TeKCTax (Hampumep, B mocianuu «A.A. ®ety»: «HBIM nocTaics
OT TIpHpOIsl / Mucmunkm npopodecku-cienoi...» [5. T. 2. C. 117]). Iossine-
HHUE CIIOBAa «IIPOTECT» B CTUXOTBOpeHHH «lleBydecTb ecTh B MOPCKHX BOJ-
HaX...» ONpaBIaHO XyIOXECTBEHHOW HE0OXOAUMOCTBI0. OHO NMPHHOCHUT OIIY-
mieHnue HeONaro3By4wsi, HapymIaeT TapMOHUYECKYI0 CTPOHHOCTH CTHXOTBOpE-
HUS, HE COTNIACYETCs CTHIIMCTHYECKU C IPYTHMMH CIOBAMH, TOYHO TaK K€ Kak
«IyIIa) He MOXKET 00OPECTH COTJIacHe C OKPYKAIOIINM MHUPOM. Y CIIOBHO TOBOPS,
ATOT «IIPOTECT» AYIIM TAKOW K€ «JIMIIHHUI», KaK U OHA cama. TeopeTHIecKu
MOXXHO OBUIO CIJIAJIATh CTHJIMCTUYECKAN KOHTpAacT (uHaa, HO (DaKTHUECKH
CIIOBO «IIPOTECT» HECET 3HAYUTENBHYI0O CEMAaHTHYECKYI0 HArpy3Ky M HMMEHHO
OHO B CHJIy YJBTPAaCOBPEMEHHOTO 3BYYaHHS 3a0CTPSET IMPOOIIEMy CYIIECTBOBA-
HUS YENIOBEKA B MHUpE.

CymiecTBeHHBIC H3MEHEHUS MIPETEPIEBACT XyI0KECTBEHHOE IIPOCTPAHCTBO B
¢uHANEe CTUXOTBOpeHH. B "eTBepTOil cTpode m3MeHseTcss paKypc BOCHPHATHS
MHUpa, TOPU3OHTAIBHYIO IIEPCIEKTHBY MOPCKOTO Ieif3a’ka CMEHSET BEpTHKAIIb
(«oT 3eMnHn 10 KpaitHUX 3Be31»). [IpocTpaHcTBO 00peTaeT BEPTHKAILHOE M3ME-
pEHUE, U 5TO BO MHOTOM OIIPENENICHO colepkaHneM (uHama, B KOTOPOM IOSB-
nseTcs OuOelicknid 00pa3 «riraca BOIMMIOIIETO B ITYCTHIHEY.

Baxnyro ocobeHHOCTh cTHXOTBOpeHUs «[leBydecTh ecTh B MOPCKHX BOJ-
HaX...» COCTABIISET €ro HACHIIICHHOCTh PEMUHUCICHIHAMH H MPSIMBIMA IHTa-
tamu. Dnurpad («Est in arundineis modulatio musica ripis») — urTara u3 mpo-
n3BeneHus puMmckoro mosta Ap3onus [Tam xke. C. 508], oOpa3 «MBICIAIIETO
TPOCTHHKA» 3aMMCTBOBaH y llackams, «rjac BONUIOMIEr0 B ITyCTHIHE» — H3
CesimenHoro [Tucanus. BriepBeie 00pa3 «riaca BOIMMIOIIETO B MYCTHIHE) TMOSB-
nsiercst B Berxom 3aBete, B kaHUTE TIpopoka Mcaiin, T/1e rac BO3BEMIAeT O Tpsi-
nymieM npumectBuu rocroga [17. C. 711]. IlpumeuarenbHo, 9TO 0Opa3Has
CTPYKTypa TIOTYCBCKOT'O CTUXOTBOPEHHS COTTIACYETCsI C IPYTHMHU 00pa3aMu U3
kH. Mcaiim (cp.: «MBICTSAIINANA TPOCTHUK» U «Bcsikas TIoTh — TpaBa, M BCS Kpaco-
Ta ee Kak nBer moieBoi» [Tam ske]). B Emanrenusx or Mardes, Mapka u
HNoaHHa «TJ1ac BOIHIOMIETO B ITyCTBIHE» COOTHOCHUTCS ¢ oOpazoMm MoanHa Kpe-
crutenst: «M mpormoBeqoBait, TOBOPS: HAET 32 MHOIO CHIIBHEWIINNA MEHS, y KO-
TOPOTO 5T HEe TOCTOMH HAKIOHUBIINCH Pa3Bs3aTh peMeHb o0yBu Ero. S xpectmn
Bac Bojot0, a OH Oyner kpectuth Bac Jlyxom Ceateim» [Tam xe. C. 38]. Xpu-
CTHAHCKUHA KOHTEKCT B CTUXOTBOPEHHH MEXIy TEM BO3HUKAET B JHAJIOTE C
«Mpoicnsamu» [lackais. YTpauuBas CBsA3b C MPHUPOIHBIM MHUPOM, CYOBEKT Iepe-
KHUBAET CBOIO OTIYKIEHHOCTH OT MOPCKOT'O IMPOCTPAHCTBA, HO B TO XK€ BpEMs
MOSIBIISIETCSI IPYTOM BEKTOpP YCTPEMIIEHHS AyIIN. B cuTyanny OTCYTCTBHS OTBeE-
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Ta OT IIPHPOIHOTO MAKPOKOCMA JINPUIECKOMY CYOBEKTY OTKPBIBACTCS BO3MOXK-
HOCTh OoroobrmieHus (cp.: «TpaBa 3achIxaer, IIBET yBAIaeT, a CIOBO bora Hare-
ro npedyzaer Beano» [17. C. 711-712]).

CuMBONHMYeCKOe 3HAUYCHHE B CTHXOTBOPEHWH oOperaeT 00pa3 ITyCTHIHH,
AMCIOMINNA B XPUCTHAHCKOW TPaIWIIMM YCTOSBINYIOCS CEMaHTHUKY. B pycckoit
TUTEpaType, Kak U B XPHUCTHAHCKOH KyJIBTYpE, dTOT 00pa3 OCMBICIACTCS Kak
MECTO HCIBITAHMUS, aCKe3bl, AYXOBHOTO MOMCKa ¥ T.4. OnnH 13 Hanbolee 3HAKO-
BBIX IPHUMEPOB — IMymKHHCKAN «IIpopok», B KOTOPOM IpeoOpa)KeHHEe CTaHO-
BUTCSI HTOTOM ITyTH W HCIBITaHUN. [IpuMedaTensHo, 9TO B TFOTYEBCKOM CTHXO-
TBOPEHUHU TAaK)KE HaAMEUCHAa BO3MOXKHOCTPH IMpeoldpaxkeHus. B aToM cMeicie cu-
Tyalusl «pacCTaBaHUS C MOPEM» — IIEPEXOAHBIN ATaI, KOTIa MyIIa OKa3bIBACTCS
Kak OblI «Ha mepemyThe». CHMBOIUYHO IBIKEHHE MYIIA OT MOPCKOTO MHpa K
MPOCTPAaHCTBY WYCTHIHH, JHIICHHOMY BIIard, XOTS MOMJIMHHOW «TyXOBHOU
YKAKIBD) TUPAUECKUH Tepoid TroTueBa HE UCTIBITHIBAET.

[IpumeyaTensHO, YTO 00pa3 «COXHYIIECH IyIIH» BO3HWUKAET B OrKaiiieMm
KOHTEKCTE — B CTHXOTBOPEHHUH TOTO Xke roja «23 Hosops 1865 r.»:

Her must, uToOBI qy1IIa HE HELIA,
He u3nniBana 6 o OsU10M,

Wckana cinoB, He HaXoIMIIa,

U coxiia, coxJia ¢ KaXXAbIM JTHEM, —

Kax ToT, KTO KI'y4ero TOCKOIO

Tommuiicst O Kparo pogHOM

W Bapyr y3Han ObI, 9TO BOJTHOIO

OH CXOpOHEH Ha JHE MOPCKOM.
[5.T.2.C. 152]

KomnosunmonHoe nerieHue Ha cTpodbl OOYCIIOBIICHO TEMaTHYeCKd: o0pa3
IyIId, HAXOISIIEHCS B HEIOIDKHOM AWCTapMOHHYHOM COCTOSIHHUH, B TIEPBOM
cTpode COOTHOCHTCS C 00pa3oM «TOro, KTo» BO BTOpoi. Ilpum 3TOM ImimmeHHOE
KOHKPETUKU YHOTpebiIeHne MecTomMeHHUs «oH» («OH CXOpPOHEH Ha JHE MOp-
CKOM») MTOPOKIACT CMBICIOBYIO IBYIUIAHOBOCTH TEKCTa (HEIOHATHO, KTO CXO-
POHEH Ha JTHE MOPCKOM: «Kpail pOIHOW» MIIH KE CaM CYOBEKT — «TOT, KTO...»).
CTtuxoTBOpEeHHE 00BEANHSET IBE MPOTUBOIOJIOKHEIE CUTYaIlH U, TAKIM 00pa-
30M, 0OpeTaeT CIOCOOHOCTH K CMBICIIOBEIM TIPEBpAIIeHUsIM. B mepBoM ciydae
morpeOeHHBIM Ha THE OKa3bIBAETCS POIHON Kpail, M B CHIIy 3TOTO OH CTAHOBHUT-
Csl HEAOCTYIIHBIM JUISL JINPUYIECKOTO TepOosi, KOTOPBIA Tyaa crpeMutcs. Bo Bro-
POM 3Ke ciTydae caM CyOBeKT «CXOpOHEH Ha JHe MOpCKOM». C OIHOW CTOPOHHI,
BTOpasi BO3MOXKHOCTH IOATOTOBJICHA KOHTEKCTOM CTHXOTBOpeHms «TbI, BoIHA
MOsI MOpCKad...». OIHAKO B ATOH CHUTyaIlMd HESICHO, MOYEMY «COXHET» HyIia,
MpUHAAIeKANIass MOPCKOMY IIpOCTpaHCTBY. llpeamonokum, 4ro Ha IHE MOp-
CKOM CXOPOHEH «POAHOU Kpai», a «TOT KTO» (IyIIa) TOMHTCS IO HEMY B 3eM-
HOM Mupe. Toraa MOTHBEI HCCYIICHHS U «OKT'yIei» TOCKH MOoIydaroT Ooiee pea-
JUCTUYHOE TOJKOBAaHWE: OyIla COXHET, IOTOMY YTO MOPCKOE IIPOCTPAHCTBO
(«pomHO# Kpaii») UId Hee HeMOCTHKHUMO. Takash HHTepIIpeTaIis CoriacyeTcs ¢
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JIOTUKOW pa3BUTHUS OTHOIICHHH CyOBhEKTa ¢ MOPCKAM MHPOM B Jiprke TroTyeBa
1850—1860-x rT. OT COeIMHEHUS K pa300IICHHUIO.

O0pa3 «COXHYIIEH JyIIU» TOIYy4aeT OCMBICICHHE elle B aHTUYHOH (HuIiIo-
copuu. M. Dinaze BOCCTAaHABIMBACT MCTOYHUKHA MH(DOIOTMYCCKUX MPEICTaB-
JICHWH, COTIACHO KOTOPHIM IYIIH YMEPIINX HCIBITHIBAIOT Kax1y. Boxa B KoH-
TEKCTE TorpedaabHOro 00psiia HAJEIIeTCs CIOCOOHOCTRIO «PACTBOPATHY MYILY,
CBSI3BIBATH €€ C PACTHTENFHBIM MHPOM, BO3BpAaIlas €¢ B KOCMHYECKAN «KPYTO-
BOPOT IPEBpaIICHUIT», B PE3YABTATE Yer0 OHA MOXKET BOILIOTHTHCS 3aHOBO. Ta-
KAM 00pa3oM, MOTHBHI >K)KIBI U 3aCHIXaHUS TYIIA OOBSCHUMBI €€ CTPEMIICHH-
em Kk penHkapHanuu [18. C. 192-193]. bonee no3aame npeacTaBIeHUs O CB3H
JyXOBHOM CYIIIHOCTH ¥ BOJIbI BOIUIOMIEHBI B I'PEUECKOi (HUI0COPUH, B KOTOPOU
JydqInasi y9acTh IyITH MBICITUTCS «HE B IIOBTOPHOM BKIIFOUCHHH B KOCMHUYECKHU
KPYTOBOPOT, HO B yXOJ€ W3 MHpa OPraHUYECKHX (OpPM B IMIIUPEH, HEOCCHEIE
00JIacTH, BOT MOYEMY CTONb (pyHIAMEHTAIFHOE 3HAYEHHE CTal0 MPHUIABATHCS
COJIHEUHBIM aTpuOyTaM, cyxoctu (cp.: mo ['epakiuty «cyxas mayma — Mynpeii-
mas 1 Hamwinydimas»)» [Tam xe. C. 193]. Ilo-BuauMoMy, CXOIHBIE BO33pEHHS
UMIUTHIATHO TPUCYTCTBYIOT B TIOTYEBCKOM CTUXOTBOPEHHH, B KOTOPOM IyIIa
HE MOJKET BEPHYTHCS B MOPCKOE IPOCTPAHCTBO, B IPUPOIHEBIN KPYyrOBOPOT, HO B
TO € BPEMsI yTpaTa CBS3H C BOJHBIM MHPOM OTKPHIBAET BOZMOXKHOCTH MHOTO,
«BHETIPHPOIHOTO)» €€ CYIIECTBOBAHMS.

JlHaMuKa pa3BUTHS MOTHBA B3aHMMOICHCTBHSI AyIIN C MOPCKAM IIPOCTpaH-
cTBOM (OT COEIMHEHUS K pa3o0IICHUI0) CBsA3aHa ¢ U3MEHCHHMSIMH MHPOOIIYIIE-
Hust odta B 1850-1860-¢ rr. HecomueHnHo, nepenoMHbIM sBisietcs: 1864 1.,
KOT/Ia TIEPEOCMBICIIIOTCS MPEANISCTBYIOMHE HATYpPIIIOCODCKHNE YCTAHOBKH H
JMPUYECKUHA TepON MCTIBITHIBACT OUIYIICHUE MOTEPSIHHOCTH B MUpe. JIWIIeHHbIN
W3HAYAIBHON CBSI3U C MHPOM IIPHPOIBI, OIIYIIAIOMINI CBOIO HEMPHIACTHOCTH K
TapMOHHUYHOMY MHPOYCTPOUCTBY, JINPUUIECKUH CYOBEKT OKa3bIBAETCS B CHUTYya-
UM TyXOBHOTO ITOMCKA, IPEANOJaralomeil MoTeHIIHaIbHYI0 BO3SMOKHOCTD TIPH-
OOIIeHHsI K XPHCTHAHCKAM LIEHHOCTSIM.
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The article determines the connection of the soul and the sea as a lyrical situation in
Tyutchev’s poetry of the 1850s—1860s. This situation reflects the tendencies of the changes of
the poet’s attitude to the world. Poems of the 1850s (“You, my wave upon the ocean”,
“Peace”) have a mythology-based motive of a merge of the soul and water. Water as an
ambivalent element unites the beginning and the end, life and death and becomes an organic
space for the soul. The merge of the soul and the womanly water element helps restore an
important component of the meaning of the image of a wave in the poem “You, my wave
upon the ocean”, connected with “mermaid” motives (original signal words in this case are
“wave”, “soul”, “ring”, “secret charm”). It is possible to ascertain the formal similarity of the
“mermaid” plot and the situation of the “burial of the soul” in the poem “You, my wave upon
the ocean”. The lyrical hero is admired by the beauty, fascinated by the murmur, attracted by
the “secret charm” and gives the wave his soul. However, in Tyutchev’s poem, the specified
semantic complex fulfills the function of a symbolical aura of the final event, but does not
motivate it. The dramatic form in which the motive of connection of soul and a wave is
expressed (“In your depths not these I buried / But my heart”) is interpreted not as the
situation of a destruction of the soul, but as the statement of its “safety” in the marine world.
The semantics of this lyrical situation changes significantly in Tyutchev’s poetry of the 1860s
when the merge of the soul and the sea turns to the impracticable possibility connected with
the motive of a “dissonance” between the soul and the sea (in poems “Kak khorosho ty, o
more nochnoe ...” [How fine you are, the sea at night], “Pevuchest’ est’” v morskikh
volnakh . . .” [There is melodiousness in marine waves], “November, 23rd, 1865”). In the
poems of this period, images of a “drying” soul and a desert have a symbolical meaning. The
latter has a fixed meaning in the Russian literature; it is connected with the Christian tradition:
a desert is comprehended as a seat of test, deprivations, spiritual search, etc. One of the most
indicative examples is Alexander Pushkin’s poem “Prophet”, in which transformation
becomes a result of the way and the tests. In Tyutchev’s poem, the possibility of
transformation is also noted. In this sense, the poetic “parting with the sea” is a transitive
stage at which the soul choose its way. The dynamics of the motive of the merge of the soul
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and the marine space is connected with changes in the attitude of the poet in the 1850s—1860.
Undoubtedly, 1864 is critical for Tyutchev: his previous nature-philosophical views are
reinterpreted, and the lyrical hero feels the loss of harmony with the world. As a result, the
lyrical hero appears in the situation of a spiritual search that assumes a potential possibility of
sharing Christian values.
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CTPATEI'MHU NEPEJAYY NPELEIEHTHBIX ®PEHOMEHOB
U PEAJIMI PEJIUTUO3HOI'O JUCKYPCA: HA IPUMEPE
MEPEBOJOB POMAHA-XPOHUKH H.C. JECKOBA
«COBOPSIHE» HA AHIVIMMCKUIM U ®PAHIIY3CKHUM SI3bIKA'

Hccneoyromea ocobennocmu nepegooda JjieKcuueckux eOuHuy, 8epoanusyiouux
KOHYenmol penucuosno2o ouckypca ¢ pomane-xpouuke H.C. Jleckosa « Cobopsiney, na
anenutickuil u gpanyysckui szviku. Ilepesodueckue mpancgopmayuu paccmampu-
8alOmcs 6 acnekme 08yX OCHOBHLIX cmpamezuil: domecmuxayuu u Goperusayuu. Boi-
AGNAIOMCA. OCHOBHbIE NpUEMbl Nepesood, UCHONb3yemble Ol Peanusayuil Kaxcoot
cmpamezuu. [Iposedennviil anaiuz nokasai, 4mo 6 nepesooe Ha (BPanyy3CKuil s3Ik
npeobnadaem cmpamezust (popeHuzayuu, a Ha AHSTULCKUL — OOMECMUKAYUL.

KiroueBbie ciioBa: penucuosnvlii OUCKYpC, npeyeoeHmHblil henomeH, peanus, ne-
pesoodueckas cmpamezus, OOMecmuKayus, @opeHuzayus, nepesoovecKkds MmpaHc-
gopmayus, H.C. Jleckos.

B 3agauy mepeBoia BXOAWUT HE TOIBKO TOYHOE M3IOKEHHE CONCPIKaHUS OpH-
THHAIBHOTO TEKCTa, HO M BOCCO3[AHNE C IIOMOIIBIO SI3BIKOBBIX CPEICTB €T0 CTH-
mucTHYeckrx ocobeHHoctel. CoriacHo A.B. denopoBy nepeBos — 3TO TOYHOE
BEIpa)KEHHE CPEICTBAMH OJHOTO SI3BIKA TOTO, YTO YK€ BBHIPAYKEHO paHee cpel-
crtBamu jipyroro sieika [1. C. 10]. OcHoBa TOYHOTO TEPEBO/IA, XapaAKTEPHUIYIO-
IIETOCS MaKCHMAJTbHOW CTENEHBI0 SKBHBAICHTHOCTH, — IOHIMAaHHUE TIOIHHHH-
Ka. TpyOHOCTH TIpH TIEpEeBOJE BBISBIAIOTCS B MPOILECCE ITOMCKAa COOTBETCTBHIMA
MEXIy DIIEMEHTAMH JIBYX SI3BIKOB, a2 BHIOOP OOYCIIOBIHBAETCS MEPEBOTICCKON
cTpaTeruei.

Bormpoc o crpaterun mepeBoza, akTyalbHBIH H3aBHA, OCTAETCSI TAKOBEIM U B
Hacrostiee Bpems. [1o maenuro XK.-I1. Bune u XK. JlapOenbHe, CylecTBYIOT JBE
OCHOBHBIC Pa3HOBHUIHOCTH IIEPEBOJA: MPsAMOM, WM OyKBanbHBIN (traduction
littérale), m kocBeHHBIH (traduction oblique). ITpsMoii TiepeBOx BO3MOXKEH JIUIIIb
B CIydYasX CTPYKTYpPHOTO Iapajuleln3Ma MEXIy MCXOTHBIM U TMEepeBOISIIAM
si3p1KoM. [1py HamIauy TakyH HeoOXOANMO MpUOEraTh K KOCBEHHOMY IIEPEBOIY
[2.P.31].

B cBoro ouepens, 0. Haiima Beiaenser «auHammdeckyro» (dynamic) u
«bynkuonansHyto» (functional) skBuBasieHTHOCTH. OH yTBEp)KIAET, YTO -
HAMHYECKAN YKBUBAJICHT 00CCIICYMBACT MTOJTHYIO €CTECTBEHHOCTD BBHIPAKCHUS H
SIBIISICTCS] OJTM3KUM W MTOHSATHBIM YHTATENI0 B KOHTEKCTE €r0 COOCTBEHHOHN KYJIb-
Typel [3. P. 159]. dnsa FO. Haiiasl To9HOCTS mepeBOa 3aBUCUT OT JIOCTHXKEHUS
SKBUBAIICHTHOTO 3¢ ()eKTa B CO3HAHUU IMPEICTABUTENEH KyIbTYPHI S3bIKa Iepe-

! TIy6nukanms oAroToBIeHa mpy motepskke ITporpammer PY JTH «5-100.
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BONA: «...pEIUIHICHTH IOJDKHBI TIOHWMATH IIEPEBENCHHBIH TEKCT HACTONBKO,
HACKOJIPKO TTOHMMAFOT UCXOMHBIN TEKCT HOCHTENIH s3bika» [4. P. 36]. Junamu-
yecKasl 9KBUBAJIEHTHOCTh, coriacHo FO. Haiine, no3Bosnser npeogoneBars JUHT-
BHCTHYECKUE U KyJIbTYPHBIC PA3IHUML.

[To yrBepxknenuto @. [lneiepmaxepa, YNTATENb HOIDKEH MPOHUKHYTHCS AY-
XOM $SI3bIKa OPHUTHHAIA, BOCIIPHHATH CBOCOOPA3HYIO MaHEpy MMHCATENS MBICIUTD
U 9yBCTBOBATh. T PYIHOCTD K€ 3AKIIOYAETCS B TOM, UYTO MEPEBOIUUK OMEPUPYET
HCKITIOYUTENBEHO CPEICTBAMH SI3bIKA IIEPEBOA, 00BEM KOTOPBHIX HE COBHAMAET C
00BEMOM CpEJICTB, UMEIOIINUXCS B s3bIke mHcatensd. B atoit cs3u @. Illneiiep-
Maxep IpeliaraeT IBE CTPATETHH MEepeBOaa — «IIPHONMKAIONTYIO» TEKCT K YH-
TaTeNo, T.e. HaTypanmusamuio (einbiirgernde), u, HA000pOT, «YAAIAIONIYIO»
TEKCT OT HETo, WK TpaHchopmanuto (verwandelt) [5].

B manpHeimeM B paMKaxX Tak Ha3bIBAEMOTO «KYJIBTYPHOTO IIOBOPOTa» B IIe-
peBomoBenennn uaen lllneliepmaxepa ObLIH pa3BUTHI aMEPUKAHCKUM HCCIEIO-
Batenem JI. BeHyTH, nIpemIoXKUBIIMM HMEHOBATh 3TH CTPATETHH JTOMECTUKAIIU-
eit (domestication) n ¢openuzanueii (foreignization). dopeHu3anus HarelcHa
Ha MaKCHMAJBHYIO TIepeAady JHHTBOKYIBTYPHOH crenn(WKyA OpHTHHAja, OHa
MpU3BaHa BBI3BATh y YWTATENS HEMPEXOJsIlee OIIYIICHHE ITPHHAIICKHOCTH
TEKCTa K UYKOH KYIbType, a JOMECTHKAIHMs IPEIyCMaTpUBaeT 3aMeHy BcCeX
«@K30TU3MOBY JIEKCEMaMH, CITY>KaIlUMH TSI HOMHHAIIMN PEANnil KyJIbTYpBI TIe-
peBoasIero s3p1ka [6].

B teopuu JI. Benytu dhopeHH3aIMs © TOMECTHKAIIHS CBSI3aHBI TAKXKe ¢ 00pa-
30M TIEPEBOMYHMKA KaK MHTEPIPETATOpa aBTOPCKOTO 3aMmbIcia. B 3aBmcumoctu
OT BBIOpAaHHOW CTpaTerdu TEPEBOMYHMK OKa3bIBACTCH «BHIUMBIMY ((hopeHM3a-
IUs1) WA «HEBUAMMBIMY» (moMectukarus). Kak oTMewaeT mcciaenoBaTenb, B aH-
TJIOSI3BIYHOM KYIIBTYpe B TEUECHHE MPOMODKUTEIHHOTO BPEMEHH JOMHUHHUPOBAIA
CTpaTerus JOMECTHKAIINHN, CO3AAI0NIasl «HILTIO3HIO MTPO3PAYHOCTI TEKCTa, Mac-
KHpYIOmas MOITHHHYI0 CeMaHTHUECKYI0 SKBHBAIICHTHOCTh. Ha camom nene B
9TOM CIIydae MPOUCXOANT JIUIIh YACTUIHOE PACKPBITHE OPHUTHHAIHHOTO CMEICTIA,
IIpU KOTOPOM KYJIBTYPHBIE PA3IHYI MAKCHMAIBHO PEAYIHPOBAHBI U MOJINHS-
FOTCSI OCOOCHHOCTSIM BOCHPHSTHSI, CBOHCTBEHHBIM MIPEACTABUTEISIM aHTIIOSN3BIY-
HBIX JIMHTBOKYJIBTYp [Ibid. P. 21]. HapoTuBs, ¢hopeHn3amnus moapeBacT aBTOpH-
TeT KYJIBTYPHBIX KOJOB, CBOWCTBEHHBIX NMPUHHUMAIOIICH KyIbTYpe, CTPEMICh
TEM CaMbIM YMEHBIIMTH 3THOLIEHTPUYHOCTD TiepeBoa (ethnocentric violence of
translation) [Ibid. P. 198].

[Nokasarenem TOro, Kakoil CTpaTeruu MPHACPKUBACTCS IIEPEBOTINK, MOKET
CIIy’KUTH HCIIONB30BaHUE MM OIIPEICIICHHBIX MEPEeBOAYECKUX TpaHCchopManmii.
Tak, KaJbKIpPOBAHHE U TPAHCIUTEPALINS CKOPEe MPUCYIITH (POPSCHU3ALNH, a OIH-
CaTeNbHBI WM aHHOTHPOBAHHBIA MEPEBOJ CBUAETEIBCTBYET O IPEIIOYTCHIH
CTpaTeruy TOMECTUKAIIUH.

Jlexcempl, 0Onamaromme ipKo BHIPaKEHHON HAMOHAIBHO-KYIBTYPHOU CIIe-
IH(pUKOH, TIPEACTABISAIOT COO0H HEOThEMIIEMYIO YaCTh MPOU3BEICHUN XYyI0XKe-
CTBCHHOU IMTEepaTyphl. Peamny Kak «cioBa WIIM BHIPaKCHHS, 0003HAYAIOIIHE
MpeAMETHI, TOHATHS, CUTYalldd, HE CYIIECTBYIONINE B IPAKTUIECKOM OIIBITE
TMOJIeH, TOBOpSIMX Ha JpyroM si3eike» [7. C. 256], cOCTaBiSIOT OOHY U3
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HanOONBIINX TPYAHOCTEH NP IEPEBOIE, TaK KaK OHH SIBISIOTCS OOMICYIIOTpe-
OUTENTFHBIME JJIS1 OJJHOH JIMHTBOKYJIBTYPHOH OOIIHOCTH M MOTYT BEI3BIBATH BO-
MPOCHI M HEMTOHUMAaHHUE CPEIy MPEICTABUTEIECH APYrodl JMHTBOKYIBTYPBI. JTO
MOTYT OBITH CJOBa W TEPMHHBEI, KOTOPHIC ITOMYEPKUBAIOT HAIOHAIHHO-
crenn(puIeCKie 0COOEHHOCTH KYJIbTYPBI TOH HIIH WHON CTPaHBL.

Peanust siBnsieTcsl MpeneiIeHTHONW MO OTHOIICHHWIO K MHOW JIMHTBOKYJIBTYPE.
B cBoro ouepens, mpeneneHTHRIE (EHOMEHBI 00JIaIal0T STHM CBOMCTBOM BHYT-
pPH OTHENBHOM KyNbTyphl. J.M. AHUKHHA OTMEYAeT, YTO peans o0iamaeT 3Ha-
YUMOCTBIO TOJNBKO B Mo3HaBaTtensHOM Tuiane [8. C. 8§1-82], B To Bpemst kak mpe-
IIEICHTOCTh CBS3aHa C «OMOITMOHAIBHON W IMO3HABATEIBLHON 3HAYMMOCTHION [9.
C. 216]. Ilo muenuto JI.B. MouceeHKo, mpeneneHTHbIE ()eHOMEHBI MpeICcTaB-
JSAOT cO00M (parMeHT J000ro JIUCKypca, KOTOPBIH 3aKperyieH B CO3HAHWUU
SI3BIKOBOM JINYHOCTH M (PYHKIIMOHHPYET KaK KYJNbTYPHBIH 3HaK B COOTBETCTBUH
¢ HamepeHusamu ropopsiero [10. C. 16]. CortacHo KJIacCH(pUKAIMH, MTPEIIO-
xxeraHoi 1.B. 3axapenko, B.B. Kpacusix, [I.b. I'ynkoBeim u J[.B. baraesoii, BbI-
JETLFOTCS CIIEIYIOIIE TUTIBI IPELEACHTHRIX ()eHOMEHOB: PEICACHTHBIN TEKCT,
MpereIeHTHAs. CHUTYyaIlsl, MpPEIeCHTHOS BBICKA3bIBaHHUE, MPEIEICHTHOS HMs
[11. C. 83]. Takum 00pa3oM, TEPMHUHBI «PEATHS» U «IPEUCACHTHBIA (CHOMEH)
KaK CIUHUIBI, 00JIaafoNye SPKO BBIPAXCHHON JIHHTBOKYJIBTYPHOH CIIeu(H-
KOIi, MOTYT XapaKTepHU30BaTh CAUHBI OOBEKT B PA3HBIX aCIIEKTaX B 3aBHCHMO-
CTH OT €r0 CIIOCOOHOCTH BBICTYIIaTh OCHOBAaHUEM LTSI (hOpMHPOBAHUS KYIBTYp-
HBIX aCCOIMAINA B CO3HAHUN HOCUTEJICH OIPEeIeIEHHOrO S3bIKa.

OcoObIii MHTEpEC JIIS HCCIeNOBaHUs OCOOCHHOCTEH IepeBo/ia KyJIbTYPHO-
CHEeU(PUIHBIX JICKCHISCKAX enuHUI] TpeactaBisiroT counnenus H.C. Jleckora,
B KOTOPBIX COYETAIOTCS DIIEMEHTHI Pa3HOIUIAHOBBIX S3BIKOBBIX IUIACTOB M CTH-
nuctudeckux peructpoB. B tBopuectBe H.C. JleckoBa B KOHIIEHTPUPOBAHHOM
BHJIC MTPEACTABIICHA SI3BIKOBAs UT'Pa, C IOMOIIBIO KOTOPOH peau3yercs HAeiHHO-
ACTeTHUYECKHH 3aMbicen apTopa [12. P. 225]. OTBer Ha BOIIPOC O CTEHEHH CIIOXK-
HOCTH TIEPEBOJA JIECKOBCKOHM MPO3BI CONEPIKUTCS] B HA3BAHUM CTATHU aMEpUKaH-
ckoro duonora Y. Dmkeprona: «[loutn Hepaspemmmas mpodiieMa — TepeBoT
mpo3bl JleckoBay [13]. AmepukaHckuid wWcclemnoBaTenb TBopdecTBa JleckoBa
J>x. MPTIIOK MOMYEepKUBACT, UTO ITEPEBOAUUKY HEOOXOMMMO CO3IATh Y UNTATEIL
MIPEACTAaBICHUE O S3BIKOBOM T'€HHUH PYCCKOTO ITHCATENSI, 9TO BO3MOXKHO, TOJBKO
€CIIM TIEPEBOAYNK MOIOMIET K CBOEMY POJHOMY SI3BIKY C TOM YK€ Pa3yMHOM HTPH-
BocThIO (controlled playfulness), ¢ KenaHWeM HCKaXaTh CJIOBa, HEMPABHIBHO
YITOTPEONIATh MX M Aake n300perars npu Heooxoaumoctu [14. P. 35]. Paccyxnas
0 1epeBoe npoussencHuil JleckoBa Ha (paHIly3CKHH SI3BIK, E. DTKUH onpeze-
JII€T MOCTAHOBKY IIPOOJIEMBI CIIEAYIOMUM 00pa3oM: «JIeckoB Mo-(ppaHIy3cKu
<...> OKa3pIBacTCs JNHTEpaTypHO-HOpMam3oBaHHEIMY [15. C. 414]. B stoM mc-
CIIE[0BaTENb BUAUT OCOOYIO OMACHOCTB: «...TTIOTEpst cMexa” — YTO MOXKET OBITH
XyKe TIPH TIEPEBOJIE TAKOTO aBTopa, Kak Jleckos?» [Tam xe. C. 415].

Poman-xponnka «CoOopsiHe» — SIpKHIA W CaMOOBITHBIN 00pasel JIECKOBCKOM
mpo3el. M3HaganpHO Mpom3BeieHre HOCHIIO Ha3BaHHE «Yarommme ABIKCHUS BO-
IIb», YTO TpejcTaBiseT coboil auro3uio Ha EBanrenue or Moanna (MUH. 5: 1—
16) ¥ OTHOCHTCS K ClIeHE y KynaJIbHU Budesa, riie HeMOoITHbIe 0XKH AN, KOT/1a
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aHTell HayHeT TepeMeIInBaTh BOY, IOCKOJBKY TIEPBEIi, KTO BOHIET B Hee, Oy-
ner ucrened. Ha3panne «CoOopstHE», IO KOTOPBIM POMAaH H3BECTEH CETOIHS,
MMOSIBUJIOCH JIMIIG TT03Ke, B 1872 1.

B croxxere poMana meperuieTaloTcs HECKONBKO ucTopuid. ['l1aBHBIE Tepon
HAXOIMTCSA B Cpele POCCHICKOr0 MPOBHHIHAIBEHOrO obmectBa. llepcoHaxwu
«CobopstH» HECKOIBPKO CXEMATHYHBI, YTO OOBSICHSETCS CO3IAaHHEM HE CTOIBKO
WHANBUAYAIBHBIX 00pa30B, CKOIBKO THUIIOB PYCCKOT'O HAITMOHAIBFHOTO XapaKTe-
pa: Capenuii — MyapocTh, 3axapusi — CMHPEHHE M KPOTOCTh, AXHIIIa — CHIIa
[16. C. 37]. B meHTpe MOBECTBOBaHHUS — TIIyOWHHBIC MPOIECCHI Pa3pyIICHHS
OOIIECTBEHHOH ILEIOCTHOCTH, OCTIAOJIeHUE IyXOBHOW CBSI3M MEXIY JIOABMH.
[IpenmMeToM TIOBECTBOBaHHSI SIBJICTCS JKU3HBb OOWTATENEH CTapropoJCKoi co-
OopHOIi mornoBkH. M300paskass KapTHHBI KH3HH PYCCKOHW IMPOBHUHIINH, IPEIICTA-
fomIelt Tmepel 9uTaTeNieM U B nucnoBenn TyOepo3oBa, 1 B KOMMEHTAPHSIX ITOBECT-
BoBatens, H.C. JIeckoB BBIIBUTACT Ha MEPEIHUH IIaH MpodiieMbl (OpMHUpPOBa-
HUs oO1e HpaBcTBeHHOCTH [17. C. 238].

Heo6xomiMo oTMeTUTB, UTO poMaH-XpoHUKa «CoOOpsHE» SBISECTCS OTHAM W3
HEMHOTHX PYCCKHX POMAHOB, IJi¢ TJIABHBIMH T€POSIMH BEBICTYIIAIOT CBSIIIEHHOCIY-
xutead. M. YHHYEIUT OTMEYaeT, 4To 3a Ha3BaHHeM «CoOOpsSHE» CTOHT He TOIBKO
co3aHue rajueper oOpa3oB AyXOBEHCTBA, HO M KOHIISTIIHS, IIEHTpaNIbHAS IS Pyc-
CKOro TrpaBociiaBusi, — co00pHOCTH [18. P. 25]. A.C. XOMSKOB TpaKTyeT COOOPHOCTD
HE MPOCTO KaK «UACI0 cOOpaHmsD»y OyKBaJbHOTO, HO KaK BHIPAKCHUC «EIMHCTBA B
MHOXeCTBe». UeloBeueckie KOJUICKTHBEI CKIIaIbIBAIOTCS HA ITOYBE OOMIHOCTH Y-
x0BHOI 1 HpaBcTBeHHOH [19. C. 281]. Takum obpa3zoM, HazBaHue «CoOopsiHE» OT-
HOCHTCS HE TONIBKO K TJIABHBIM TEPOSIM, TPEM CBSIICHHOCTYKUTEISIM KadempaabHO-
ro cobopa, HO ¥ KO BCEM BEPYIOLINM, KOTOPBIE COCTABIBIIOT TyXOBHYIO OOIIHOCTB,
MucTHIecKoe Tero Llepkeu — srekcema «coOOp» MMEeT B PYCCKOM SI3BIKE I[BA OC-
HOBHBIX 3HaYEHUsI: «coOpaHue» u «xpam» [20. P. 41].

Poman-xponnka «CobopsiHe» HACHIIICH dJIEMEHTAMH PETUTHO3HOTO IUCKYP-
ca elie M MOTOMY, YTO €ro KII0YeBOi Heeil BBICTYIAeT MPOCHUPOBaHNE CBETA
CBAHTECIFCKUX HWCTHH HA JKU3HCHHBIH ITyTh W IOCTYIKH JIOJEH, HEIOKOIeOH-
MOCTPH BEpHI, IIOMCKH ITyTH CIIaceHUs. [Ipr 5TOM B sI3BIKE pOMaHa COMONATal0TCsI
JIEKCEMBI, CBOMCTBCHHBIE HE TOJBKO PA3NUYHBIM CTHIIICTUIECKAM PETHUCTpaM,
HO ¥ »moxaM. Capenuii TyOepo3oB, XOpomro 0O0pa30BaHHBIA CBAIICHHUK cepe-
nuHbl XIX B., 9acTo mpuOeraeT K MCIONIB30BaHUIO JISKCHKH, O0Jiee pacipocTpa-
HEHHOW B MpOILIOM BEKe, YeM B €ro COOCTBEHHOM. JIeHCTBUTEILHO, MOXKHO
HATH HEKOTOpPBIE CIIOBA M BBIPAKEHUS, KOTOPBIE YK€ YCTapeldd B CBETCKON
mpo3e Toro BpeMeHH. X. MakJIun, 6norpad JleckoBa, oXapakTepH30Ball SI3bIK
nHeBHUKa TyOepo30Ba Kak HEMHOTO KHIDKHBIA M YCTapEBIIUM, HO SHEPTUIHBII
U CWIBHBIH, IIPUIPABICHHBII [EPKOBHOCIABIHU3MAMH, IUTataMu nu3 Cs-
mierHoro [Tucanust u nmutypruyeckux tekctoB [21. P. 328]. OtoT hakt HE0OXO-
JUMO YYHTHIBaTh W Tipu mepeBone. [lo mHeHnro k. MaTioka, mepeBomIInK
JOIDKCH CTPEMHUTHCS BOCIPOM3BECTH CTHIIb 32 CUET WCIIOJIB30BAHUS JICKCHUE-
CKHX, TPAMMAaTHYECKIX W CHHTAaKCHUYECKUX cpencts [14. P. 54].

MarepranoM HAcCTOSIIETO HWCCIENOBAHUS CIy)KaT MEPEeBOABI pOMaHa-
xpoHHKH «Co0opsiHe» Ha (paHIly3CKHId U aHTIIMICKHN s3b1kd. Ha dpaHiry3ckom
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sI3pIKE poMaH B mepeBoae A. Monro Beimen B cBeT B 1937 r. B u3maTenbCcTBe
Gallimard. Ocobas 3aciyra mepeBOJYMKAa COCTOMT B TBOPYECKOM, 3a4acTyIO
HEOPIMHAPHOM IMOIXO0/IE K Iepenade JIEKCHIECKIX €IUHIII, 00JaIal0IINX JIFHT-
BOKYJBTYpHOH crenudukoii. Kpome Toro, A. MoHT0 CHaOIMII TEKCT MpUMeYa-
HUSMH, TIOMOTAIOITAMHU (DPAHITy3CKAM YHTATENISIM MOHATH CYTh HE3HAKOMBIX UM
sIBJICHUI. BriepBble Ha aHTIMIICKHH SI3BIK pOMaH-XpoHHKa «CoOopsiHe» OBLI Ime-
pesenen U. Xanryn B 1924 r., u, no 3ameuannio X. MakJInHa, conepxai 60ib-
moe KOJIMYEeCTBO OMHOOK M omymieHud [21. P. 673]. 3HaunTenbHO MO3X%eE, B
2010 r., B m3matenbcTBe Slavica MOSBHIIACH HOBasi BEPCHUS POMaHA-XPOHHUKH Ha
AHTIIMICKOM si3bIKe. IlepeBonm ObII BEIMONHEH M. YHHYEI, CHEIHATH3HPYIO-
mieiicst Ha pycckoi nuteparype. [lepeBon M. YurHuenn compoBoxaaeTcsi CHOC-
KaM{ U TOAPOOHBIMH MOSICHEHUAME. KpoMe Toro, mpuBOINTCS IepeUeHb HMEH,
BCTPEUAIOIINXCS B POMaHE, C IPAMEPaMU UX YMEHBIIUTENbHO-JIACKATENFHBIX U
pasroBopHBIX ¢opMm (pronunciation guide to personal names), 4TO sIBJISETCS
MOJCTIOPEEM JUTSL UHMTaTeIel, He BIANCIONINX PYCCKUM s3bIKOM. Oba mepeBoa-
HBIX TEKCTa POMaHa OTKPBHIBAIOTCS IPEIMCIOBHEM, IIPH ATOM B aHTIHHCKON
BEPCHUH OHO HOCHUT TOpa3o Oojee oOMHUpHBIA Xapaktep. M. YHHYEIUT 3HAKOMUT
AHTJIOS3BIYHBIX YHTaTeNIel ¢ Ouorpaduei u TBopueckuMm myreM H.C. Jleckosa,
moJpoOHO ocTaHaBIMBasch Ha pomaHe «CobopsHe». IlepeBomunna Takxke Imo-
SICHSIET KIIIOYEBHIC MOHATHS HPABOCIABHOIO BEPOYUCHHS (XpaMOBOE YCTpOH-
CTBO, JINTYPrusi, 60rociykeOHbIe TEKCTHI U T.11.).

O06a mepeBoqINKa IPU3HAIOT CIOKHOCTD, a ITOI9aC U HEBO3MOXKHOCTH Tepe-
Jlay¥l JIECKOBCKOM CKa30BOM MaHephl Ha WHOCTpaHHOM sibike. Kak A. Monro,
Tak 1 M. YHHYEIUT OTMEYAIOT OTIMYUTENBHBIE YePTHI JECKOBCKOTO CKa3a, KOTO-
PBIit 0cCOOEHHO OOTaT PAa3rOBOPHBIMH BBHIPAKEHUSMH, THATICKTHEIMH SANHUIIAMHI
u KaslamMmOypamu. M. Yunuenn HassiBaeT npoun3seacHus H.C. JleckoBa «komma-
poM Jis miepeBoaurKay (translator's nightmare) [18. P. 35]. Cka3 H.C. JleckoBa
MOJIOH DJIeMEHTaMH (HONBKIIOpa, BBIICP)KKaMU W3 buOnnu, M3 MOIUTBEHHBIX
KHUT W U3 TPaBOCIABHOH JUTYPruu, K KOTOPBIM YacTO MpHUOEraroT B IMOBCE-
IHEBHOW pedd Tepod MpPOW3BEICHUS. B WHOCTpaHHBIX S3BIKAX OTCYTCTBYIOT
JIEKCEMBI [UIsi 0003HAYCHHUS LENIOT0 Psiia MPEIMETOB U SBICHHH, KOTOPEBIE CO-
CTaBJISLTH YacTh ObITa pycckoro Hapoaa XIX B.

[IpuMmeyanus MmMepeBOJUUKOB Pa3bsICHSAIOT, B YACTHOCTH, 3HAUCHHE HAIHO-
HaJBHBIX peajiiii, MPEIeCHTHRIX TEKCTOB (TIPOM3BEACHUN PYCCKUX IMHCATENEH
U PYCCKUX HapONHBIX CKAa30K) M MPEHENCHTHHIX MMEH. 3HAUNTENbHOE KOJIUe-
CTBO MPUMEYAaHUH KacaeTCsl MPAaBOCIABHBIX MPa3THAKOB, CBSTHIX, OOrocIykeo-
HBIX IIPEAMETOB M 00JIAYEHUS TyXOBCHCTBA.

B cocraBe mpeneeHTHBIX (PEHOMEHOB, BCTPEUAIOMINXCSI B pOMaHEe, OTMEYe-
HBI TIPEIEICHTHBIC BRICKA3BIBAHMS U MPELeICHTHRIC NMeHa. [IpeneneHTHRIC BBI-
CKa3bIBaHUS TPEICTABICHBI IIUTATAMH W AIDTIO3USIMH HA TEKCTH CBSIEHHOTO
[Mucanus, MOMUTB, TyXOBHBIX cOunHEHUH. OCHOBHBIMH MX WCTOYHHKAMU SIBIIS-
IOTCSI BeTX03aBeTHhIe KHHUTH, llcantups, UerBepoeBanrenue, [lesHUS CBATHIX
aTlOCTOJIOB, INTYPrU9IeCKUe IECHOICHUSI.

B crygasix nuranuu nepeBoquYnKaMi ObUIH ITO0O0paHbl SKBUBAICHTHI:
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Berxo3zaBeTHble KHUTH

’Kesn AapoHoB pacusen

[22. C. 21] (cp. Ha opyzoit oenw
souten Mouceil [u Aapon] 6
CKUHUIO OMKPOBEHUSL, U 60,
orcesn Aaponos, om doma Jlesu-
UHA, pacyeen, Nycmiul NOYKU,
oan yeem u npuHec MUHOAIU
(Yuc. 17: 1-8)).

IIcaaTups

Besany Ha 6e3HY NPU3LIBAEIb
[22. C. 135] (cp. bezona bezony
npusbléaem 60 2nace Xasoutl
Teoux, ecst ebicomwl Teost u
6o1Hbl 1605 Ha MHe npeudowia
(Tlc. 41: 8)).
YeTBepoeBaHresue

«Celi 1yX, — TOBOPUT, — HUUEM
)K€ U3BIMAETCSI, TOKMO MOJIMT-
BOrO M rioctom» [22. C. 132]
(cp. Cett sice poo ne ucxooum,
MOKMO MOIUMEBOIO U NOCHOM
Mo. 17: 21)).

JlestHUsI CBATBHIX aNoCTOI0OB
«/la, — cka3an oH, — cue Oec-
CIIOPHO, YTO MbI BO XpHcTa
KPECTHMCSI, HO ellie BO XpHucTa
He obOuiekaemcs» [22. C. 49] (cp.
FEnuywt 60 Xpucma kpecmucme-
cs1, 60 Xpucma obnekocmecs
(Tan. 3:27)).

MoJIUTBOCIOBHSI

A 4TO BCETO CTpaHHEE, TAK ITO
TO, YTO OJIUH U3 COJIJJATUKOB,
3aIyCTHB YEPTY 3a Ma3yXy
CBOIO PYKY, BBITAIIMII OTTYIa
Ha IIHYPKE CTapbli MEIHbII
KPECT C JIaBJIEHHOIO HaJIITUChHIO:
«/la Bockpecuet bor u pacro-
yatcs Bpasu Eroy [22. C. 213]
(cp. monutBa YectHOMY Kpecty
[a eockpecnem boe, u pacmo-
yames épasu Ez2o, u oa 6excam
om uya E2o nenasuosuuu
E20).

LlepxoBHBIE MeCHONIEH S
BiarocinoBu BeHell 61arocTu
TBOes1, ['ocnionu, a momy Cage-
JIMIO HOBBIH IyTh B IYOSPHHUIO
[22. C. 45] (cp. Tponaps un-
HKTa, raac 2 hrazocnosu ee-
ney nema onazocmu Teoes,
Tocnoou).

La verge d'Aaron fleurit
[23. P. 23].

Le gouffre appelle le gouffre
[23.P.212].

«Voyez-vous, m'a dit hier
votre vieux <...> ce genre de
démon ne peut étre expulsé
que par la pricre et le jetine»
[23. P. 202].

Oui, me dit-il, c'est
incontestable; nous avons
beau étre baptisés dans le
Christ, nous n'en avons pas
pour autant revetu le Christ
[23. P. 69].

Ce diable paraissait d'ailleurs
assez bon chrétien, car un des
soldats, s'aventurant a le
fouiller, lui trouva sur la
poitrine une vieillc croix de
cuivre portant gravée
I'inscription: «Que Dieu se
léve, et que ses ennemis
soient dispersés»

[23. P. 324].

«Répandez, Seigneur, sur le
cycle des mois la manne de
vos bienfaits.» Et toi, pope

The rod of Aaron brought
forth buds [24. P. 25].

You’re calling deep un to
deep [24. P. 204].

«That spirit,» he said, «could
in nowise be cast out save
through prayer and fasting.»
[24. P. 198].

«Yes,» he said, «we cannot
deny, that we are baptized
into Christ und yet are not
clothed with Christ»

[24. P. 57].

But strangest of all was that
when one of the soldiers
thrust his hand inside the
devil’s shirt, he pulled out an
old bronze cross on a string
with the engraved inscrip-
tion: «May God rise from the
dead and His enemies scat-
ter» [24. P. 344].

Bless this year of Thy mercy,
O Lord; meanwhile, Priest
Savely must make an other

Sabel, reprends le chemin du journey to the capital

chef-lieu...[23. P. 62-63].

[24. P.51].
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WnTepecHo, 9TO B poMaHe IPUCYTCTBYIOT COCTABHBIEC UTATHI, COYCTAIOIINE
B ce0e AIIEeMEHTHI HECKOIBKUX CBSIIEHHBIX TeKcTOB. Hampumep, Bo ¢pase «Bomy
MIPOIIIEC]] ¥ ETUTIETCKOTO 3j1a W30eKaB, MoK bory mMoeMy noHexe ecMby» [22.
C. 57] cononaratorcss Gparmentsl kaura Mcexon (15:2) u Ilcantupm (103:33).
Bo ¢paHITy3ckoM TeKCTe Takas ITuTaTa ObLIA ITepeBecHa CIICAYIONTIM 00pa3oM:
«J'al marché a sec au milieu de la mer et échappé a la fureur des Egyptiens; je
célébrerai mon Dieu jusqu'a la fin de mes jours» [23. P. 70]. B anrnuiickoM Tek-
cte oHa 3By4nT Kak «Having walked through the waters as upon dry land and
having escaped the plagues of Egypt, I shall sing praises unto my Lord so long
as I shall draw breathy» [24. P. 55].

Urak, mpu mepeBoe MpeneaeHTHRIX BBICKA3bIBaHMIA, OTHOCSIINXCS K oOia-
CTH pPENTUTHH, JOMHHUPYET CTPATETrdsl TOMECTUKAIMH, BBEIPAKAIOIMIASACS B MOJ-
0ope SKBUBAJICHTA C YTPATOH MPHU 3TOM CTHIHUCTHYECKOW OKPACKH, MPHUCYIICH
OpHUTHHAITY 32 CUET HCIOIH30BAHUS [IEPKOBHOCIABSIHCKUX JIEKCEM.

OpnHako B psijie CIydacB MEPEBOAIUKH CKIIOHSIOTCS CKOpee K cTpaTeruu ¢o-
perm3ann. Tak, B buoimn Kopons Makosa (King James Version, KJV) murara
«bnaro MHe, sIKO CMHPIIT MsI ecu» 3BYYHT Kak «It is good for me that I have
been afflicted; That I may learn thy statutes» [Psalm 119: 71]. M. Yunuenn
MpEeAIowia He MCIOIh30BaTh DKBUBAJICHT, a TIEPEBECTH LUTATY C HCIOIB30Ba-
HUEM apXanIHBIX JICKCHICCKUX CIUHHIIL:

Cagenuii Haxmypuics, B3gox-  Sabel fronga le sourcil, Savely frowned, gave a sigh,
HyI 51 nipomienTan: «biaro MHe, poussa un soupir, murmura: an d whispered, «Blessed am
SIKO CMHPHII MsI ecu» 1 Besieq 3a «Seigneur, vous avez bien [, for Thou hast made me

TEM HEOXKHAHHO TBEPABIM fait de m'humilier» submissive» and then he
TOJIOCOM JIOTOBOPHII. . . [23. P. 299]. concluded in an unexpectedly
[22. C. 196; Ilc. 118:71]. firm voice [24. P. 313].

Bo ¢panmysckom nepeBone psaa mutat u3 CsiieHHoro Ilvcanus u Goro-
CITy’K€OHBIX TEKCTOB HMCIIONB3YIOTCS JTATHHCKHE JIEKCEMBI, YTO COBEPIICHHO He-
XapaKTepHO IS aHTIMACKOM Bepcuu. M. YuHuenmnm mpuOeraer B TOJOOHBIX
ciry4asx au00 K TOCIOBHOMY HEPEBOIY, JINOO K MONCKY SKBHBAJCHTA U3 TEKCTa
bubmun Kopons Makosa:

S kak [unat: exxe nucax —
mucax [22. C. 152] (cp. [Tunam
omeeyan: ymo s Hanucai, mo
nanucan (Uu. 19:22)).

«HpiHe ormymaemu pada TBO-
ero» [22. C. 161] (cp. Houine
omnyckaeub paba Teoezo,
Bnraowixo, no cnosy Teoemy, ¢
mupom (JIyk. 2:29)).

Non, je suis comme Pilate: ~ No sir. I’'m like Pontius Pi-
quod scripsi, scripsi late: What I have written I
[23. P. 237]. have written [24. P. 232].

«Now lettest Thou Thy serv-
ant depart in peace»
[24. P. 251].

Nunc dimittis servum tuum...
[23. P. 251].

Takum 00pa3zoM, crpaTerust GOpEeHU3AIMH PEATU3YETCs 3a CUET MCIONIb30Ba-
HUSI HE UHOCTPAHHBIX S3bIKOBBIX CIMHHUII, & apXau3MOB (aHIJIMICKUI 1epeBo)
WM JIATHHU3MOB ((paHIly3cKuii nepeBon). Ha paHHEHOBOAHTIIMHCKOM S3BIKE
Hanucana bubnust Kopons MakoBa, a aTelHb SBIISIIaCHE OOTOCITY)KEOHBIM SI3bI-
KOM B KaTonmuuusme. JlaHHas cTparerusi OTpa)kaeT aBTOPCKYHO HWHTEHIIUIO, HO
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OTHAJSIET TEKCT OT COBPEMEHHOTO 3aIlafHOT0 YUTaTelNsl. Bripakasch B apxanza-
UM TIOBECTBOBAHMS, OHA ITO3BOJSIET COXPAHHUTH CEMAHTHYECKYIO CTPYKTYPY
HCXOJHOTO TEKCTa, IPUAaB eMy IIPH 3TOM HECBOWCTBEHHYIO HEUTpAIEHOMY pe-
THCTPY TOP>KECTBEHHOCTB.

HexoTopsle mperneneHTHRIE BHICKa3bIBAaHUS IIEpPEIaHbl B IEPeBOME ITOCPE-
crBoMm nepudpasza. TakoBo, HampuMep, BOCKIHIAHUE «MHOTas Jeraly, mpen-
CTaBJIsAIONIEe OO0 pedeByro (hOpMyIy IOKETaHM JIONTHX JIET )KU3HH U Oyaro-
MOJTY4Hs 32 IPaBOCTIaBHBIM OOTrOCTy:KeHHEeM. B TekcTe poMaHa OHO BeTpedaeTcs
TPH pasa U CIYKUT OCHOBOU TSI aBTOPCKOM SI3BIKOBOW UTPHI:

...quand, aprés l'office, nous

...KOI'/Ia MBI C TIPUYTOM,
OKOHYHUB CIY)KEHHE, ITPOXO-
JIAIM MEMO OaKajeMHOM J1aB-
Ku OparbeB JISUIMHBIX, TO
OJIMH U3 TOJISIKOB BBIIIEI CO
CTAKaHOM BHMHA Ha KPBUIBLIO
M, TIOJPaKasi FOJIOCOM IbSIKO-
HY, Bo3rjaacui: «MHOro jau
ato!» [22. C. 99].

I'ne reneps YeMepHULIKHUI 1
OHBIN Mol mpaBuTenb? Kako-
r0 OHHU TUTaHA AepxKaTcs?
CKOJIb OHU YMHEE CTalIH C TeX
op, KaKk pasroBapuBallid B
XpaMe U MejIM Ha KPbUIbIE
«MHOI0 JIM 3T0» BMECTO
«MHoras Jjera»? [loiau
HbiHe, JIoBU! CyHbCs. .. OHM
Te6s motimaror [22. C. 58].

...XBaTUTh OOIIMM XOPOM:
«MHorasi, MHOTasi, MHO-0-0-
orasi Jiera, MHOrasi Jie-e-
eral» [22. C. 174].

passions en corps devant le
magasin de comestibles de
MM. Lialine fréres, un de nos
Polonais s'est montré sur le
seuil, un verre a la main, et,
donnant a sa voix des

But after the service, when the
parish clergymen and I were
walking past the Lyalin broth-
ers’ grocery, one of the Poles
came out onto the front steps
with a glass of wine and,

intonations de diacre, il a eu le mimicking the deacon’s voice,

fron de psalmodier un
burlesque requiem
[23. P. 74].

Que sont devenus

Czemernicki et le fameux chef

de cabinet? Quelle ligne de
conduite ont-ils adoptée?
Comme leur esprit a miiri
depuis qu'ils devisaient il voix
haute dans l'eglise et
contrefaisaient nos chants
sacrés sur le seuil des
cabarets! N'essayez pas de les
prendre en défaut, vous en
seriez pour votre courte honte
[23. P. 90]!

...se préparaient a reprendre
en choeur les derniers mots
de la supplication

[23. P. 267].

intoned, «Is this too much?»
[24. P. 57].

How much wiser have they
become since the days when
they talked in church and sang
«Is this too much?» in place
of «Many years» on the gro-
cer’s front steps? Go catch
them now! Dive in head
first—or they will catch you
[24. P. 72].

...they all joined in to sing the
refrain as soon as he uttered
the final note «Many, many,
ma-a-a-any years, many ye-
e-ears!» [24. P. 276].

B kaxmoM W3 pHBEICHHBIX IPAMEPOB TIEPEBO Ha (PpaHITy3CKHN S3BIK KOH-

TEKCTHO OOYCIIOBJIEH. B MepBBIX ABYX CIlydasix JJIs Iepenadd WUTPEl CIOB, IO-
CTPOCHHOI Ha CO3BYYIHH (hPa30BBIX EIUHCTB «MHOT'O JIH 3TO?» U «MHOTAs JIETay,
HCIIONB3YIOTCS CIIOBOCcOoYeTaHus psalmodier un burlesque requiem — ITOCIOBHO
«UCTIOTHUTP IITYTOBCKOW PEKBHEM» U contrefaire nos chants sacrés — HOCIOBHO
«ypOIOBaTh HAIM CBSIICHHBIC ITECHOIICHUS», KOTOPBIE CITyXKaT Ui mepudpa-
CTHYECKOTO ONHCAaHUS KOMMYHHKAaTHBHOW CHTyalnd. B mocrmemHeMm mpumepe
MepeBOIYNK MpUOEraeT K MprueMy TeHepan3alliy, 3aMeHsIsT KOHKPETHOE Tpere-
JICHTHOE BBICKAa3bIBaHHE OOIIMM «IIOCIIEIHUE CIIOBAa IMECHONCHU». B aHTmmii-
ckoM Tekcte M. YHHUEmT uCnonb3yeT JOCIOBHBINA MEPEBOI, COMMPOBOXKAAEMBIN
CHOCKOM, B KOTOPOH OHa Pa3bsICHSIET MEXAHU3M HTPHI CIIOB:
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A pun on the refrain of the Prayer for a Long Kanam0yp, ocHOBaHHbII Ha MOJIHMTBE O MHO-
Life for the Czar, Mnogaia liéta (Many TOJISTHH Lapsi, KOTOPYIO MOJISIK IPOU3HOCUT
years), which the Pole transforms into Mndgo kak «MHOTrO J11 3T0?»

li éto? [24. P. 55].

Taxum 06pa3om, TIpH TEepeBOIE UTPHI CIIOB, IIOCTPOSHHOM Ha OCHOBE TIperie-
JCHTHBIX BBICKA3bIBaHUI, BO (DPAHITY3CKOM TEKCTE JOMHHHPYET CTPATETHs JO-
MECTHKAIIH, B TO BpeMsI KaK B aHTJIHHCKOM — (operm3anun. COXpaHUTH UTPY
CJIOB M JOOHUTHCS TOTO e 3(QdeKTa, Kak U B TEKCTe OpUTHHANA, HHOTJAa CTaHO-
BUTCSI TPYAHO WJIM JK€ COBCEM HEBO3MOKHO. C MOMOIIBIO CTpaTeTHH (hopeHm3a-
U B COBOKYITHOCTH C aHHOTHPOBAHHBIM IiepeBoioM M. YHHUEIT nocrapaiach
COXPaHUTh CATHUPHUECKUH 3D (DHEKT.

B pomane mpuCyTCTBYeT 3HAUMTEIHHOE KOJTMYECTBO HPEIEICHTHBIX HMEH,
Bocxomammx K buomuu: Aeens (pp. Abel, anrn. Abel), Xam (¢pp. Cham, anriI.
Ham), Cappa (¢pp. Sarah, anrn. Sarah), Aapon (pp. Aaron, anri. Aaron), Mona
(¢dp. Jonas, anrit. Jonah). Bo ¢paHITy3ckOM W aHTJIMHCKOM TEKCTaX HCIOJb3Y-
IOTCSI UX COOTBETCTBYIOIIME DKBHUBAJICHTHL. OKBHBAJCHTHI ITONOOpAHBI TaKKe
JUTSA TIepeladyll MMEH OOIIEXPHUCTHAHCKUX CBATHIX: CBaTod Hukomnait YromHwk
(dp. Saint Nicolas, anrn. St. Nicholas), Apwuii (¢hp. Arius, anri. Arius), emop
Tupon (¢pp. Saint Théodore Tiron, anrn. Theodore of Tyre). Imena npasocias-
HBIX CBSTHIX B OOJNBIIMHCTBE CIydaeB IepeBeAcHBI nociioBHO: Moann Bown /
Noann Bouncteennuk (¢pp. Jean le Soldat / Jean le Guerrier, anri. loann the
Warrior), m4d. Borudaruii (¢pp. Saint Boniface martyr, anrn. martyr Bonifaty).
Utak, xak BO (hpaHITy3CKOM, TaK W B aHTIMHCKOM TEKCTE IS Iepenadu Ipere-
JICHTHBIX UMEH NEPEBOMYUKH HPEAMOYUTAIOT CTPATETHUIO TOMECTHKAINH, MOJ-
Onpast SKBHBAJICHTHI IS MIPELENCHTHRIX UMEH, 32 PEIKUM HCKIIOYeHHEM. Taxk,
nmst cB. Kupumma bemozepckoro TpaHCIUTEpUpyeTCsl B aHTIUHCKOM TEKCTE —
Kirill Belozersky (cp. Bo ¢p. Cyrille du Lac Blanc).

Peanmuu B pomaHe MpencTaBIeHB! CISIYIOMIMA TEMATHICCKIMHA TPYIIIIaMU:
HAMMEHOBAHMS CBSIICHHBIX CAHOB; O0JIAYeHUE AYXOBEHCTBA; XpaM H XPaMOBOE
YCTPOMCTBO; IIEPKOBHAS YTBAPb.

[Ipu mepeBoe HAMMEHOBAHMI CBSIICHHBIX CAHOB W [EPKOBHBIX 3aHATHAHN TIe-
PEBOMYHMKH WCIIONB30BATH CTPATETHIO JOMECTHKAINH, COCTOSIIYIO B ITOmOOpe
JaCTHYHOTO SKBHUBAJICHTA: apxuepeit — ¢hp. Monseigneur, auri. archpriest; npu-
4YeTHUK — ¢p. chantre, aHTI. reader, moHoMapb — Gp. sacristain, aHTIL
sacristan; Bnagpika — ¢p. évéque, aurin. reverend bishop.

Psin HamMeHOBaHMI TPEIMETOB OESHUS IEPKOBHOCTYKuTened A. MoHTo
mepeaal MOCPECTBOM CTpaTeruu (pOopeHU3aluu: KamwiaBka — la kamilavka,
ckydws — la skoufia, nabenpeHHUK — le nabédrennik. B MeHbIel cTeneHn nepe-
BOIYUK 33JCHCTBYET CTPATETHIO TOMECTHKAIWH. Tak, Ui HEKOTOPHIX JIEKCEM,
OTHOCSIINXCS K MAaHHOW TEMAaTHYeCKOH TpyIlIe, ObLIH MomoOpaHbl SKBHBAJICH-
THI: CTHXapb — la dalmatique, HaniepcHBIN KpecT — la croix pectorale. Tlpu 3TOM
Ha (PaHIy3CKHUH SI3BIK TEPMHUHBI «EHMHTPAXWIb» M «Opaph» NEpeBEICHBI Kak
[’étole.

B anrmmiickoM TekcTe mpeBaMpyeT CTpaTerys AoMecTukanmu. M. Yurdesn
npuberaet K (1) YaCTHYHBIM SKBHBAJCHTAM U3 YHCIIA TEPMHUHOB, CITYKAIIIX IS
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0003HauCHHSI ONCSTHUS KAaTONMYECKUX M MPOTECTAHTCKAX KIMPUKOB: Opapb —
stole (IOCIIOBHO «CTOJNa»), pu3a — chasuble (JIOCIIOBHO «Ka3yia»), CKypbs —
calotte (IOCIOBHO «IHJICONyC»); (2) ommcaTenbHOMY IepeBOIy: HabeapeH-
HUK — thigh shield, HaniepcHBIH KpecT — pectoral cross; (3) nexkceMaM, UMeErO-
IIMM TPEYECKYIO STUMOJIOTHIO: KaMulaBka — kamelaukion. Ha 3TuX mpuMepax
BHIHO, YTO IECPEBOMUYMKA HE OTPAaHHYMBAIOTCS BHIOOPOM OJHOW CTPAaTErHH,
TeM He MeHee M. YuHuemn OoJble CKIOHICTCSA K TOMECTHKAINH, alalTHPYsI
peaiii TakuM 00pa3oM, 4TOOBI OHW ObLTH OJNFOKE W MOHSATHEE aHTIIOTOBOPS-
UM YATATEIISIM.

BonpmmHCTBO HaMMEHOBAHUH JICKCHYECKUX EIMHUI, CIyKaIluX Uit 000-
3HAYEHUS DJIEMEHTOB XPaMOBOT'O YCTPOHCTBAa W OOrociry>keOHOTrO IMKIIA, Iepe-
BEICHO C HCIOIB30BAHHEM CTPATETWH TOMECTHKAIINH, Peall3yeMoil Mocpen-
CTBOM TI0JI00pa DKBUBAJICHTOB: 4Yachkl — (p. les heures, aHri. hours; BCEHOII-
Has — Q. les vépres, aHTIL. vespers service. B OTHENBHBIX CITydasix UCIIONB3YET-
cs iepudpas: 3ayrpeHs — p. les saintes matines de Pdques, anrn. holy matins.
OTnensHOr0 BHUMAHIS 3aCIyKABaeT TEPEBOI JIEKCEMBI «IIPUTBOPY, CIyKameh
st 0003HAYCHUST BHYTPEHHETO «BECTHOIOJSA» Xpama. B aHTIHMICKOM TeKcTe
M. YHuHYEIT IepeBOIUT «IIPUTBOP» KaK narthex, NCIONb3Ysl YaCTUIHBIA KBH-
BalieHT. Bo ¢paHIry3ckoM TekcTe Oblila BEIOpaHa JieKcema le parvis, TOCIOBHO
«TamnepThy», WM «BHEIIHUA MIPUTBOP», pacmojaraeMblii Iepes BHYTPEHHHM
MPUTBOPOM Xpama. 371eck MBI MO>KEM TOBOPHTH O BEIOOpE MEepeBOIIMKAMHE CTpa-
TETUU JOMECTUKAITUH, YTO BIICUET 32 COOOH YaCTHUHYIO IOTEPIO CMEICTIA OpH-
TMHAJIBHOM JIEKCEMBI.

B oco0yro rpymiy BEIASISIOTCS TSPMHHBI IIPaBOCIaBHON acKkeTHKH. OcTaHo-
BAMCS Ha TIEpEBOE JIEKCEMBI «peBHOCTHY. B «TomxoBoMm cioBape»
J.H. YmakoBa uMs CymIeCTBUTEIHHOE «PEBHOCTHY» WMEET CIEAYIOIINE 3Hade-
HUS: «CTpacTHash HEIOBEPUYMBOCTb, MYUYHTEIBHOE COMHEHHE B YbeH-HHOYIb
BEPHOCTH, B JIIOOBH, B TIOJHOW MPEIAHHOCTH» M «yCEpAHe, CTapaHHe, PBEHUE,
ropsiyasi IPUBEPIKEHHOCTh K 4eMy-JIn0o» [25]. B cBeTckoM amcKypce JeKcema
«PEBHOCTB» YHOTPEOISETCS HCKIIOYUTENFHO C MEPBBIM 3HAYCHHEM M HUMEET
(b paHITy3CKHUI W aHTIIMACKAH KBUBAJICHTHI jalousie M jealousy COOTBETCTBEHHO.
B mepeBoze pomaHa ncnonb3yeTcs JiekceMa zéle Bo (hpaHITy3CKOM TeKCTe U zeal
B aHTJIMCKOM BapWaHTE, UYTO JTOCIOBHO O3HAUYAET «pPBEHUEY». JlaHHBIN mepeBo
yIA4HO IOMOTaeT COXPAHHUTh U MepenaTh aBTOPCKYIO UICIO.

B xauecTBe mpumepa mepeBoga HANMEHOBAaHHIA TPEIMETOB, HCIONB3YEMBIX B
xo7ie OOTOCITY>KEHHS, MOXKHO TIPUBECTH JIeKceMy «1pochopay. IIpocdopa — 60-
TOCITY)KEOHBIA JIHTYyprudeckuid xyie0. [Tocine TUTYpruu Bce HCIONB30BAHHBIE
mpochopsl ¢ 0cOO0H MONHMTBOH M OJAaroroBeHWEM ChEIAIOTCS BEPYIOIIHMHU.
Octatku 1pocop JTOMyCKaeTcss YHOCHUTh JOMOM, YTOOBI TaKXKe C MOJIUTBOW H
OJIaroroBeHNEM HMX CHECTh HATOMIAK B TOT JCHB, KOTAa XPHCTHAHWH HE MOXET
MOCETUTh XpaM. Bo dpaniy3ckom s3bike mpocdopa 0003HAYAETCS TSPMUHAMH
la prosphore umm le pain bénit, BTOPOi U3 KOTOPBIX M MPEIIOYell MePeBOIIHK.
B anrimiickoM TeKCTe mepeBoa BO BCEX CIIyYasX MCIIONB3YETCS JIEKCHKAIH30-
BaHHOE coueTaHue communion bread.

3TO MOXKHO IPOHAOIIOAATE B CICAYIOIIEM SITH30/eE:
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«What’s wrong, you silly?
«Daignez, Seigneur, rendre  How come you’re getting

S rosopro, ckaxu: «Hamonau, plein mon vide.» Et tout de mad? I tell him, «Say “Fill
Tocromu, mycTOTy MOKO» U suite par la-dessus, avale un  my emptiness, O Lord” and
BKYCH IIETOM MPOCBUPKH, MO-  morceau de pain bénit... parce partake of this consecrated
TOMY 51, 3HAeTe, — o0OpaTWiIach (ue vous savez, ajouta-t-elle & communion bread , because
OHa K roctsiM, — st u3a ceOst u l'adresse de ses hotes, je fais  you know,» she said, address-
3a Hero Bceryia OJJHy 4acTO4Ky toujours consacrer une ing her guests, «I always save
BBIHUMAIO, 4TOOBI HAM ¢ HUM  parcelle a son intention et a la a little piece for myself and
Ha TOM CBETE B OJIHOM CKUHUM mienne, afin que dans l'autre  for him, too, so that we’ll be
OBITh, @ OH HE XOYET BKYCUTh. monde nous soyons réunis together in the next world, in

Iouemy tak?» [22. C. 85]. sous une méme tente» Paradise, but he doesn’t want
[23. P. 133]. to partake of it. Why is that?»
[24.P. 115].

B apyrom cimygae A. MoHro nipenmnouen Jiekcemy [ offrande: Boroponnunas
npocdopa [22. C. 243] — L'offrande de la Sainte Vierge [23. P. 262]. OnauM u3
3HAYECHWN JAHHOW JICKCEMBI SBIISIETCS «IIPHUHOIICHHE». B CBOIO ouepenpb, pyc-
cKoe «rpochopay BOCXOIUT K APEBHETPEUECCKOMY TPOCG(OOPQ, UTO TaKKe O3HA-
qaeT «IpuHOIeHHe». CXeMaTHIecKUM 00pa3oM TEepeBOAYECKYIO CTPATETHIO
MOKHO U300pa3uTh CICIYIOIINM 00pa3oMm:

IIpocpopa

npocdopa offrande

Takum oOpa3om, Ui MepeBola HMMEHH CYIIECTBHTEIBFHOTO «IIPOChOpay
A. Monro 0blIa BEIOpaHa CEMaHTHYECKH Onm3Kas jexkcema. OOpalleHne K dTH-
MOJIOTHH CJIOBA IMO3BOJIMIIO TEPEBOTUMKY MOTOOPATH CEMAaHTUUIECKH ONM3KHIA
SKBUBAIICHT U 2P (HEKTHBHO TPUMEHUTH CTPATETUIO JOMECTHKAIIUH.

B pomane BcTpeuaercss m TEPMHUH «BO3IAyX». B mpaBOCIaBHOM JIUTyprude-
CKOW TpaIuINK TaK HA3bIBACTCS ONWH M3 TKAHBIX IOKPOBOB IS CBSIICHHBIX
COCYJIOB, MCTIOIB3yeMbIi 32 BokecTBeHHON MUTYprueu, TakKe UM HAKPHIBAIOT
U0 YMEPHIETO CBAMCHHOCTYXUTeNns . Bo (¢paHIy3ckoM W aHTIHICKOM
TEKCTaX TEPMHUH TEPEBECH OMHCATENLHO — le voile de brocart w the veil of
brocade (TOCIOBHO «Tap4yoBasi Byajb»).

3aMeTHM, 9TO pedb TepOeB IONHA CTAPOCIABIHCKUX JIEKCEM, HO HE BCE OHHU
HaIUTH OTPa)KCHUE B TEKCTE IepeBona. Tak, B aHTIIMICKOM M ()paHITy3CKOM Iie-
peBOIaX HMCIIONB30BAH CTHIUCTUYCCKH HEHTPaIbHBINH SKBUBAICHT UMEHH CyIIIe-
CTBHUTEIEHOTO «OJI0JTbY (IOJIIHA), UCIIOIB3YEeMOro KaK MOITHUSCKAN U PEeITUTH-
O3HBII CHMBOII JIsI 0003HAYEHUS TATOTHI KU3HEHHOTO IMyTH, C €ro 3a00TaMu H
cnoxxkaoctssmMu (cp. . 83:7): vallée de larmes u vale of tears. Kpuk nekaps
«psam, mnemuse!» [22. C. 66] nepeBeneH Ha PPaHITy3CKHHA SI3bIK IOCPEICTBOM
niepudpassl: Attends un peu, tu vas voir [23. P. 75]. AHTIIMACKHIA TEKCT OKa3bl-
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Baercs Omke k opuruHany: Here, Baldy! Here, Baldy! [24. P. 85] u conpoBox-
JIaeTCsl KOMMEHTapHEM MePeBOIINKA!

Children taunted the bald prophet Elisha ina [letu u3neBanuch Hal JbICBIM IPOPOKOM
similar manner... [24. P. 85]. Enuceem nomoOHBIM 00pa3oM...

B obomux ciydasx MepeBONYMKH MPUOETaloT K IOMECTHUKAINH, MPH 3TOM
A. MOHTO B 3HAYUTENHHO OOJBINEH CTEIICHH YAANACTCS OT OPUTHHAIBHOTO
cMbicna. M. YHHYEIUI, CTpeMsICh TepenaTh aBTOPCKYI0 WHTEHINIO, BRIHYKICHA
MpUOETHYTH K BBEICHHUIO MOSCHSIONINX ITAPaTeKCTya bHBIX SJIEMEHTOB.

B Tekcre pomaHa yrmoMuHaeTCs psI HEPKOBHBIX MPAa3JHUKOB, CBS3aHHBIX C
HapOJHBIMH ITOBEPhIMU U o0psaamu. Hampumep, Jlenb cBATHIX amocTtoios [ler-
pa u IlaBna, koTopsIii Takxke HOcHT HaszBanue IletpoB meHb. B HapomHoMm ka-
JeHape CIaBsSH 3TO JCHb OKOHYAHUS «KYIIAJhCKUX Ipa3THOBAaHWI» M Hadaia
JIETHHX CBaJIeO, MPOIaHNue C BECHOM, YTO IOTpeOOoBao J0OaBICHUS TIEpEeBOIIC-
ckoro koMmMeHTapust: ¢p. «D'aprés une croyance populaire, voir lever le soleil le
jour de la Saint-Pierre porte bonheur» n anri. «According to popular belief,
watching the sun rise on the Feast of St. Peter (June 29, Old Style) will bring
happiness» — CorsacHo pacrnpocTpaHEHHOMY MHEHHIO, YBHIECTh BOCXOJ CONHITA
B lleTpoB neHb — K cUacTho.

OTnensHOrO BHUMAHHWS 3aCIYKHBAET MEPEBOJ JEKCEM, BEpOATU3YIOMINX B
pOMaHe KOHIIENT «OKU3HbY». Tak, Ui mepeBona (parMeHTa MpOKAMHA «GKABOTA
npocutre y Tede» A. MOHro BEIOpa METO TPAaHCIUTEPAINH, 3aKITI0UNB JIEKCe-
MY B KaBBIUKH («jivoty), a M. YuHYeI mogodpaia CMBICTIOBOM SKBUBaICHT: He
asked life [zhivot] of Thee, ocTaBHB OpPUTHHAILHYIO JISKCEMY B KBaJpaTHBIX
ckoOkax. O0a mepeBoIIrKa JAIOT MIPUMEUaHHs, B KOTOPBIX PACKPBIBAIOT MOHS-
THE KUBOT», 0003HAYAIOMIEE KI3HB» B EPKOBHOCTIABIHCKOM SI3BIKE.

[Ipocropeunoe BrIpaKeHUE KUTHE-OBITEE» B poMaHe-XpoHUKe «CoOopsHE»
MepeBOANTCS HA (PPAHITY3CKHU SI3BIK C UCIIOJIB30BAHUEM aBTOPCKOT'O HEOJIOTH3-
Ma le train d'existence, a B aHTIMICKOM TekcTe InepeBoga M. YuHdYemn Oblia
HCIIOIb30BaHA HEUTpallbHAs JiekceMa [ife.

A Bot coxaiienue TyOepo3oBa «Ku3Hb KOHUMIIACH, U HAYMHACTCS SKUTHE
OBLITO MepelaHo CICAYIONTIM 00pa3oM:

Ma vie est finie, c'est mon martyre qui My mortal life is over, and now begins
commence [23. P. 250]. the life of a saint [24. P. 257].

Xutne B IyXOBHOH nHTEpaType SBISACTCS >KAaHPOM, OIMMCHIBAIOIIAM XKH3HB
XpHUCTHAH, KAaHOHU3UPOBaHHEIX LlepkoBrio («OKutns cBsTHIX»). [lepBrie KuTHs
CBSITBIX SIBJLSIFOTCSI HA3UIATEIGHBIMI CKAa3aHUSMH O XPUCTHAHCKHX MYYCHHKAX.
Myd4eHHK B XpHUCTHAHCTBE — 3TO YEJIOBEK, KOTOPHIH MPHHUMACT MYUYCHHS H
CMepTh 3a HCIoBeNaHne Bepsl B bora. My4eHUKH COCTABISIOT OAWH U3 JPEB-
HEHIINX JUKOB CBATHIX. B MpaBOCIaBHM OTAENBEHO IMOYUTAIOTCS CBSIIEHHOMY-
YCHUKH, T.C. CBSIICHHOCITY>KHTEIH, IPETePIEBIINEG MYy4YeHUs 3a XpHCTa
[26. P. 311]. Jlekcema martyre («My4EHHYECTBO») BOCXOIHMT K TPEUCCKOMY
mArtys, 9To O3HAauYaeT «CBUACTEIb» HIIN «CBHIETEIBCTBO». B cBOIO ouepensp,
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CBSITOCTH B XPUCTHAHCTBE PACCMATPUBAETCsl KaK HAWBBICIIASI CTYIICHB TyXOBHO-
TO Pa3BUTHS YENOBEKA, CTSDKAHHE UM TaKHX I0OpomeTenel, Kak KpOTOCTb, Iie-
JIOMyIpHE, CMUPEHHUE U JIF0OO0BB.

A. MOHTO HCIIONB30BAN JIEKCEMY martyre, 9eM MOOUEPKUBAET CTpaJaHMUs,
KOTOpBIC BEPYIOIINE MPETEPIICBAIOT B TOHEHUAX. M. YHHYEIIT HCIONB3YeT JIeK-
CHUKaJM30BaHHOE coueTaHMe life of a saint, TeM caMbIM aKIECHTHPYS BHUMaHHE
Ha CBATOCTH W JOOPOJCTEIH.

[IpoBeeHHBIN aHAJIN3 TIOKA3aJl, YTO TPH MEPEBOC HA aHTIIMUCKAN u (hpaH-
ITy3CKUH SA3BIK B OMHUX W TEX K€ CIIydasx IMPAMEHSIOTCS Pa3UIHbIe CTPATETHH.
Hecmotrps Ha comocTaBuMoe KOJIMYECTBO CHOCOK, MOSICHSIIOIINX T€ WM HHEIE
peauu JMHTBOKYJIBTYPEI OPHTHHANA, B IepeBoe A. MoHro npeobiamaer cTpa-
Terus (hOPEHM3AINH, BEIPAKAIOIIASCS B YACTOM HCIIOIH30BAHUH IIPHEMA TpaHC-
muTeparun. M. YUHUEII, HalpOTHB, Yallle MpHOeraeT K CTPaTeruu TOMEeCTHKA-
UM, CTapasCh IPHA ITOM MAaKCHMAJIBHO OTpa3uTh aBTOPCKUH 3ambicen. MHorma
IUTSL pealin3aliyl CTpaTeruu (POpeHN3aiy IepeBOIINKN IPHOETAIOT HE K Cpea-
CTBaM HCXOIHOTO sI3bIKA, & HCIOJB3YIOT apXam3Mbl M3 JIGKCHUECKOTo (OHIA
SI3BIKA TIEPEBOJIA WIIH JIATHHU3MBIL.

HopMmer mepeBoia MOT'YT MEHSITHCSI B 3aBHCHMOCTH OT HCTOPUIECKOTO MEPH-
oma u nenu. OOmeCTBeHHBIE W KYJIBTYpHBIE TCHICHIIMN B OOIMIECTBE TOT'O MK
WHOTO BPEMEHH BIIUSIOT Ha BEIOOp OIpeNeNieHHOM cTpaTerui. HeBo3mMokeH e-
PEBOJ, MMOCTPOCHHBIA C MCIOJIB30BAaHHEM ONHOHM CTpAaTerwd, TaK Kak 3TO IIpe-
BpPAaTUT €r0 W3 TBOPUYECKOTO M CIIOXKHOTO IIpollecca B MeXaHHUYECKUil. DPdek-
TUBHOCTD B3aWMOIEHCTBHS JBYX CTPaTETHil 00YCIOBINBAETCS CIOKHOCTBIO H
HEOIHO3HAYHOCTHIO XyIO)KECTBEHHOT'O TEKCTa. B 11eoM MOKHO OTMETHTB, YTO
oba mepeBona pomana-xpoHuku H.C. JleckoBa «CoOopsiHe» BBITOIHEHBI HA BbI-
COKOM TPO(heCCHOHATHFHOM YPOBHE U JaI0T BO3MOXKHOCTH HHOCTPAHHOMY YHTA-
TENI0 O3HAKOMHUTBCS C 3TUM MPEKPacHBIM 00pa3lloM pPYCCKOW KIIACCHYECKOM
JTUTEPATYPBL.
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The article considers two basic strategies, domestication and foreignization, used to

translate lexemes denoting cultural references and realia of religious discourse in the novel
The Cathedral Clergy (“Soboryane”) by N. Leskov. For the purpose of this research, realia
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constitute lexemes, which may be unfamiliar to representatives of other cultures, while
cultural references comprising texts, situations, enunciations and names are in fact intertextual
elements recognized by the speakers of a certain language. Thus, realia and cultural references
are the terms used to characterize the same object from different points of view.

The study is based on the corpus of lexical units used to denote elements of religious
discourse taken from the novel and its translations into English and French.

The translation of intertextual elements from sacred texts is dominated by domestication.
The translation of puns based on religious text elements is carried out in two different
manners: foreignization prevails in the English text, while domestication dominates in the
French one. As for the names, both translators, with rare exceptions, tend to choose
domestication and use the equivalence method.

A comparative analysis has revealed that foreignization prevails in the French translation,
while domestication is more typical for the English text. Besides, the same strategy may be
implemented in different ways. Thus, foreignization is achieved mainly due to the use of
transliterated or transcribed Russian lexemes, or Latin words, in the French text, while it is
achieved as well through the use of archaisms in the English version.

The realia may be divided into the following thematic groups: clergy ranks, clergy
apparel, church architecture, churchware. The lexemes denoting the ranks of the clergy are
rendered through domestication. As for the clergy apparel, the French text is dominated by
foreignization, and English by domestication. The lexical units used to denote the elements of
church architecture are rendered mainly through domestication.

The analysis has demonstrated that domestication allows to render the original meaning
only partially, while the translated text becomes as close as possible to the cultural
background of the target language. In its turn, foreignization reduces ethnocentricity of the
target language and undermines the authority of the cultural codes it conveys. The use of
certain translation transformations also depends on the choice of a particular strategy. The
study has revealed that, for example, the use of calques or transliteration is common for the
foreignization strategy, while paraphrasing or annotated translation is typical for the strategy
of domestication.
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®.M. JOCTOEBCKHIA U CHBUPCKOE OBJIACTHUYECTBO
CTATHS ITEPBAS'

Bzaumoommnowenus @.M. [Jocmoesckozo u cubupskos enepevle 0CMuLCISLIOMCS 8
CneyuanbHoM acnekme CUGUPCKO20 061aCmMHUYeCmEd; 6nepeble 66e0eHd 6 HAYYHbLIL
0bopom u npoananuszuposana Hesaxonyennas cmamoss H-U. Haymosa «H3 gocnomu-
Hanull demcmea (no nosody xowyunvl @.M. [locmoesckoeo)y; enepsvie nocmasieH
sonpoc o enusHuY uoeil Jocmoesckoeo u nempawiesyed Ha hopMuposanue uoeorouu
cubupckozo obnacmuuvecmsa. B pabome onucana obwas kapmuna konmakmos /lo-
CcmoescKko2o, nempauiesyes u CUOUPCKUX 0OIACMHUKO8 U NOKA3AHA Cheyuguka 60c-
npusimusi meopuecmea JJocmoescko2o 001acmiuKamu.

KntoueBsie cnoBa: @.M. JJocmoesckuii, «3anucku u3z Mepmegozo odomay,
I'H. [lomanun, «Bocnomunanuay, HM. Hopunyes, HU. Haymos, C.D. /[ypos, nem-
pauiesybl, cubupckoe oonacmuuyecmso, Cubupo.

B tomckom apxuBe cubupckoro mucatens Hukonas MpanoBuya Haymoma
XPaHSTCS YCPHOBBIE HAOPOCKH €ro CTaThbu IOA Ha3BaHueM «V3 BoCTIOMHHAHMIA
nercrBa (1Mo noBoxy kKoHunHBI @.M. JocTtoeBckoro)» [1], mpeanonoxuTenbHO
nmatupyemoid 1881—1882 rr.; ctaThs HE TOJIBKO HE 3aKOHUCHA (HAa TOM e JINCTE
HaymoB HaumHaeT mucath Apyroe mpou3BeeHNe — pacckas «B kapaymey), Ho ee
TEKCT MEPEUEePKHYT mucareneM. Tak Mpou3BeICHUE, MTOCBSIICHHOES CHOMPCKIM
nucarerneM J[ocTOeBCKOMY, yXke B O(OPMIICHHH COIEPKUT 3araiky He3aKOoH-
YEHHOCTH U 0TKa3a OT IIEPBOHAYAIEHOTO TBOPYECKOT0 3aMBICTA.

JatupoBka crathu 1881-1882 rT., 04eBHIHO, OOYCIIOBICHA €€ 3arilaBUeM
«1o ooty kKoHUMHBI .M. JIoCTOEBCKOT0», CBUAETENHCTBYIONIUM O TOM, YTO
Ha ee co3ganne HaymoBa OABHTIIO N3BECTHE O CMEPTH BEIUKOTO PYCCKOTO IIH-
carens. OZHAKO TIPH 3TOM B CTaThe M3HAYAIBHO OBLTH 3aJI0KCHBI CYIIECTBEH-
HBIE XPOHOJIOTHYECKHE HETOUYHOCTH. TEKCT HAuMHAETCS CIEAYIOIINM YTBEp-
JKJICHUEM aBTopa: «MHe ObUTO 8 JieT, KOora s yCIbIal B EPBBIH pa3 (haMuIIHIo
®.M. JlocroeBckoro. Orterr MOH, HE3HAYNTENHHBI YNHOBHUK, CITYKHII B TOPOZE
Owmcke 3amagaoit Cubupu» [1]. I manee ciieayroT ero «BOCHOMHUHAHHUS JET-
ctBa» 00 OMckoM octpore u katopskaukax. Ho H.M. HaymoB pomuncs B 1838 1.
(B Tobonbcke); B 1843 1. ero oren MBan HukonaeBud, AEHCTBHUTEIBHO CITYy-
JKUBIINHA YUHOBHUKOM, ObLT TiepeBeieH B OMCK, TJie CeMbs mpoxwiia 1o 1846 r.
B stom romxy U.H. HaymoB 6bu1 iepeBeneH B ToMCk Ha MecTo coBeTHHKA Towm-
ckoro ryoepHckoro npasienus [2. C. 130], umenno B 1846 r. H.1. HaymoBy n
ucrionHmioch 8 mer. M oueBHmHO, 9TO B OMCKMW Mepuoj Ku3HH HayMoBbIX
(1843-1846 rT.) CHOMPCKUN MaJIbUMK BPSI JIM MOT «yCIBIIIATh B TIEPBBIA pa3

' UccnemoBanue BBIMOTHEHO NPy (DHHAHCOBOH momaepxkke PODM B paMKkax HaydHOro
npoekra Ne 18-012-90020/18.
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damummro @.M. J1ocTOeBCKOT0», KOTOPBIA B ATH TOMbI, 3aKOHYMB B 1843 . MHXe-
HEPHOE YUYHJIMIIE, TOIHKO HAYMHAJ JIUTEPATYPHYIO IesTeNbHOCTE (1846 T. — BBIXOA
B CBET ero mepsoro pomana «bemnbple momau»). 3akimroueHHe J[0CTOEBCKOTO B
OmckoMm octpore — 310 1850—1854 rr. (B 310 Bpemss H.. HaymoB niponomxkaer
xuTh B Tomcke [2. C. 130]). MO>KHO TIPEIIOI0KHTh, YTO OCO3HAHUE ITHX Ove-
BHJHBIX XPOHOJIOTHUECKUX M HCTOPUKO-KYIBTYPHBIX HECOOOpa3HOCTEH 1 3acTa-
B0 HaymoBa OTKa3aTbCsi OT IEPBOHAYAIBGHOTO 3aMBICNa HAMKUCATH IETCKHE
BocniomuHaHUS 0 JlocToeBckoM B OMCKOM OCTpOTe.

JToT He3aKOHUEHHBIH TeKcT HayMoBa caMbIM HEMOCPEICTBEHHBIM 00pa3oM
COOTHOCHTCSI C €ro OIyOJMKOBAaHHBIMH BOCIIOMHHAHUSMH. BOCIOMHHAHUS
(«aBTOOMOTpaduo») HayMoB co3man mo mpockOe MaBHETO Apyra, U3BECTHOTO
nerepOyprekoro jureparypHoro kputuka A.M. CkabudeBckoro, W IepBOHa-
YaJahbHO OHHM BOIILIM B MHUCHEMO K Hemy oT 29 aBrycra 1889 r. u3 Tomcka: «Tor
MIPOCHIIb OHorpadudeckux cBeneHuit 000 MHe. Coo0lrry Tebe uX 1Mo BO3MOXKHO-
¢t Kpatko. Pomwics s 16 mas 1838 roma B ropone ToGonbcke, Kak MUIIYT B
poMaHax, oT OCIHBIX, HO OJaropomHbIX pomutenei» [3. C. 177].

[Jarnee mucaTenb CISIYIOMMM 00pa30M OMUCHIBAET OMCKOE AeTCTBO: «Cymb-
0e yromHo ObLIO, YTOOBI C CAMOT0 paHHEro JETCTBA s BHUIEN OJHH TOJBKO Tie-
YabHBIC KapTUHBI YeloBedecknx crpamannid. Jlom Hamr B OMCKE BBIXOAWI OK-
HaMH Ha IDIOMAAb IIeped KPEHOCTHBIM BaoM. JIeToM OOBIKHOBEHHO C YeTHIpEX
yTpa Ha 3TOH IUTOMIaIy MPOU3BOIIIIN YUCHHE CONAATaM... U TyT-TO CEKIIH UX U
po3raMu, W TaNKaMH, W IIOMIONAaMH OT pyxkeil. [lamexo pa3HOCHINCH KPHKH
WCTS3aeMBIX KepTB. Ha 3ToM Ke TuIomiaan TOHSIIM CKBO3b CTPOM M CONJAT, U
MPECTYIHAKOB. Sl U Temepp 0e3 comporaHusi HeE MOTY BCIIOMHHTBH JTHUX CIIEH»
[Tam »ke. C. 178]. Tekct 06 OMCKe B He3aKOHYEHHOH cTaThe O JJocToeBCKOM,
OUYEBUIHO MPEIIICCTBYIOMNNA THCbMY K A.M. CkaOU4YeBCKOMY 11O BPEMEHH CO-
3IIaHUs, MPEICTABIACT COOOM HEKHMI MepBOHAYAIbHBIN BAPHAHT JTHX JETCKUX
BOCIIOMHHAHUHA THCATeIs, B ONHUX (pparMeHTaXx — Oojee pa3BepHYTHIA, B APY-
THX — COKpAIIEHHBIN: «3aHMaeMasi HAMU KBapTHUpa B OMHOITAKHOM JICPEBSIHHOM
JOME BBIXOIMJIA OKHAaMH Ha OOMIMPHYIO IDIOIMANb, OKAHUMBAIOIIYIOCS HEOOIB-
M 3eMJISTHBIM BaJIOM, KakuM OKpyxkeHa Omckas KpermocTh <...> MuMo moma
©KETHEBHO MPOXOAMIIN HeOONBIINE MAPTHNA TaK HAa3BIBAEMBIX KPEIOCTHBIX ape-
CTaHTOB, T.€. KATOP)KHBIX, COAEPKAIIIXCS B ocTpore. C yJdacTHeM 5T MPUBBIK yiKe
BUZETH CYpOBBIC 3aKJICHMEHHBIC JINIA ATHX HeCYacTHHIX <...> U ¢ nercTBa Gecco-
3HATENBHO IIPUBBIK COYYBCTBOBATH ITOJIOKEHHIO JTHX pa3laBJICHHBIX >KU3HBIO
monei. JletoM, Korma oKHa OT KBapTUPBI OBUTH PACKPBITHI, CTAPHK-OTEIl BCETHa
OCTaHABIIMBAI ATH MAPTUH, ¥ U3 HUX BBIXOIMI KaKOW-HUOYIb apecTaHT, COIpPO-
BOK/ICHHBIN KOHBOHHBIM, TIOIXOIIJI K OKHY, CHSIB IIAITKY CO CBOCH 0 TIOJIOBHHBI
OOpHTOI TOJOBHI, ¥ PHHUMA U3 PyK OTHa romasiHue. C KaKuM JTFOOOIBITCTBOM
1, BMECTE, CTPaXOM 51 BCMaTPHBAJICS W3-3a CIIMHBI OTIA B ATH OJICTHBIC, YKAJIKHE,
HU3MOKICHHBIE JIUIIA, HEPEIKO H3YPOJOBAaHHBIC KIIEHMaMH, KaK TyTKO ITPUCITYIIIN-
BaJICS K 3BYKY MX KaHZAJIOB. S 3HAJ, 9TO BOT 3TO BapHAKH, IPOIIEIIIAE CKBO3b
TBHICSYH TTAJIOK WK, HEPEJIKO, CTETAHHBIC IIJICThbMH YOHHIIBD» [ 1].

[To ceuperensctBy I'.H. Ilotanuna, HaymoB mor BcTpeuatses ¢ Jloctoes-
ckuM B IletepOypre: «Mumtokos npuriacui ero (HaymoBa. — E.H.) Ha cBoM
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Beuepa, KOTOpbIe OB MHOTONIOIHBI M OKHUBILSUTICH MHOT/IA TOPSYMMH JTUCITY-
Ttamu, Hanpumep, AaToHoBu4a ¢ [locroeBckum» [4. C. 131]. Tem He meHee
HMEHHO TIpeicTaBiIeHre o JJOCTOEBCKOM Kak 0 KaTopKHHKEe OMCKOro ocTpora
crano mnst HaymoBa oTmpaBHOM TOYKOHM ISl CO3aHUSI BOCIIOMHHAHUN O HEM,
MyCTh B JAHHOM CJTy4ae HETOYHBIX. HO B TakoOH €ro M3Ha4aIbHOW TBOPUYECKOH
YCTaHOBKE HPOSBUJINCH CYIIHOCTHBIE OCOOEHHOCTH BOCHPUATHS [l0CTOEBCKOTO
CHOHMPCKUM 00JJaCTHUYECTBOM, K KOTopoMy HayMoB ObLT KpaitHe OJIM30K.

Haumnas ¢ 1859 r. B IletepOypre odopmirseTcss «CHOMPCKOE 3eMIITIECTBOY,
ocHoBHBIe yaacTHUKH KoToporo (I'.H. IToranun, H.M. SAnpunnes, H.C. Llykun
W Ap.) CTaHyT JUAEepaMHu CHOHpCKoro obmactaudecta [5]. [MortanwH u Snpun-
1eB u3MeHWM cyap0y HaymoRra, Bei3BaB ero u3 Cubupu B IletepOypr. Snpun-
neB 1 HayMoB ObUTH 3HAKOMBI C IETCTBA, OHH BMECTE YUHIIMCh B TOMCKOI rUM-
Hasuu. M3 «Bocmomuuanuii» Iloranuna: «BwiexaB B IletepOypr, Snpunies
pacckazan MHe, 9To y Hero B CHOHpH ecTh IpyT <...> W YTO OH yXKE HalledaTal
oIMH paccka3 «Y mepeBozay. O06a MBI IyMalH, 9TO €O HY)KHO BBI3BAThH B CTO-
muny. S Hamcan machkMo HaymoBy, ciykuBmiemy toraa B Tomcke, yoexmas
ero OpOCHUTH CITy>KOy W TOCTYNHTH B YHHUBEpcHUTET. [I1cEMO Moe mozneiicTBoBa-
soy» [6. C. 116]. braronaps atomy HaymMoB nmproOuIwics Kk yHUBEPCUTETCKOMY
00pa30BaHUIO U K CTONMYHOHN KYPHAIHUCTHKE, B PE3YJIBTATE YETO CTall, IO MHE-
Huto [loranmHa, TEepBEIM HCTHHHO cHOHMpcKAM mmcareneM: «Pacckazammu
HaymoBa HaumHaercsi cuOMpcKasi OSIUIETPHCTHKA, H MBI TOPSYO MIPHBETCTBYEM
3T0 Hayayo. TBepmo Hameemcs, uyro npumep H.M. HaymoBa He ocranercs 6e3
MOJpaKaHMs U B CPeZie €ro 3eMJIIKOB HATyTCsI TPOAOIIKATENH Jiea, KOTOPOMY
OH TmotoxmI Hadgano» [4. C. 236-237].

O TtBOpuecTBe HaymoBa kak o «Hadane cuOupckoi Oemnerpuctukm» [lora-
HUH TIUIIET B CBOCH MporpaMMHON craThe «CHOMPCKUE MOBECTH W PacCKas3b»
(1876), B KOTOPO#l CTABHT BOMPOC O CHOMPCKOH JIUTEpaType — U O JINTEPATYPE O
Cubupu. Jrta padora [loraHnHa JEMOHCTPUPYET KIFOYCBBIC IEHHOCTHBIC MO~
XOMIBI CHOMPCKOTO OOJIACTHUYECTBA K XyJOKECTBEHHOU JITEpaType: ee TeMoi
nokHa ObITh CHOMpPE. B cBOIO ouepens, crenuduKa HE3aKOHYCHHOTO TEKCTa
HaymoBa ompexmemnsiace TeM, 4To B HeM M U 00pa3 J[0CTOEBCKOr0 BITUCAHBI
HCKITIOYHTEIBHO B CHOMPCKII KOHTEKCT «TIOPHMBI H CCBIIKUY [7], CBSI3aHHBIN B
TOM YHCIIE ¥ C JTMYHBIM XU3HEHHBIM OIBITOM CHOMpsika. IMEHHO Tak U TOIBKO
TaK BOCIPUHUMAJH BEIHKOTO PYCCKOTrO MHCATENsl CHOMPCKHE OONAaCTHUKH, U
JUIS HEX 9TO He OblIa HeKas OMMOKa MM HeKoe 3a0yKIeHue, HO — TIPUHITHITN-
aNbHAas O3NS

HaubGoiree sipko 3T0O MpOSBUIIOCH B TBOpUYECTBE SIIpHHIIEBA, KOTOPBIA Ha3bI-
Ball cebs «mocnenoarenaeM J{0CTOSBCKOT0» U «COOpaTOM TIO OyXy W CyAbOe»
[8. C. 58-59]. B xpyre cubupckoro obsacTHHUECTBA SIIpUHIEB ObLIT OMHUM U3
JMYYIINX SKYypHAJHCTOB M, OECCIIOPHO, BEAYIIUM IHUTEPATYPHBIM KPHUTHKOM.
«Tpynuo nepeorieauts 3HaueHue H.M. SlnpuHiieBa mnst pa3BUTHS TATEPATYPHI
Cubupu <...> Jluteparypa ¥ HCKYCCTBO HHUKOTJa HEe MMEIH IS SapuHIieBa
CaMOJIOBJICIONIETO 3HAYCHUS — OHU OBLTH TECHO CBS3aHBI C MpobiieMaMu o0IIe-
cTBeHHOrO pasputHst Cubupm», — momuepkuBaet FO.C. TIocTHOB B cBoeit paboTe
«H.M. Snpunnes — nutepatypoBea u kputuk» [Tam xe. C. 7]. IlokazaTenpHbI
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caM¥ Ha3BaHWs €ro JINTEPAaTypPHO-KPUTHIECKUX cTaTel: «CHOuph mepen cymoMm
pyccKoit muTepaTypbl», «Croups Ha moxoponax TypreneBa», «M.U. OpdaHoB u
ero nipeosiBanre B Cubupn», «Cynp0a cHOMPCKOM MO33MH ¥ CTAPUHHBIE MOJTHI
Cubupn», «H.B. T'orons u ero obnactHoe 3HadeHuey... CrenuanbHOe oOpare-
HUE K TBOPUECKOMY Hacieanto JJocTOeBCKOro — nBakabl: B craThax «lIpectym-
HUKH TI0 U300pasKEHUIO0 POMAHTHYESCKON 1 HATypallbHOW mKoibD» (1872) u «Jlo-
croeBckuid B Cubupuy» (1897).

VYike B Hayalse MeTepOypreKoro JINTEpaTypHOro MyTH SIIpHHIIEB CBA3BIBAI C
JocTtoeBckuM ocoOble Hanexapl. [loraHuH B «BOCITOMHHAHHUSAXY» MPOIOJIKACT:
«HaymoB y)ke rmmedaTasicsi W Bpamiajcs B JIATEPaTypHOM KpyTy, a SnpuHIEB B
STOM OTHOIIEHHH OTCTANl OT Hero <...> HecKombko BpeMeHH cIrycTs SIapuHIieB
caM Hagyman Temy it crateu» [6. C. 117] — kpuTHdeckuid pa300p KHUTH
N.N. 3apaymmmaa «Onucanue 3anagnon Cubdupn» [9]. U, kak Bcriomunaet [1o-
TaHWH, IEPBBIM XYPHAJIOM, B KOTOPHIH SIMPHHIIEB OTHEC CBOIO CTATBIO, CTAJIO
«Bpems» 6patbeB @.M. 1 M.M. JI0OCTOEBCKHUX: «...MBI OBIJIH B BOCTOPIe OT 3TO-
ro OOHKOro mepa u OJIarOCIOBWIIN €T0 HECTH PYKOIHUCH B penakimio. OH cHec ee
B XKypHaI «BpeMs»; HO CTaThIO HE MPUHSIIN, CKa3alld, YTO OH Ha MyXY IIOIIEI C
00yXOM, 9TO KHIDKKAa MMEET HHYTOXKHOE 3HA4UCHWE W Kallb HA HEEe TPATUTH B
XKypHaie nensiid gecsitok crpannmy [6. C. 118]. Komnmusus sta mocrarodno mo-
Ka3aTejbHa: C OMHOW CTOPOHBI, OOJACTHHUKH «OJIATOCIIOBIIIOTY» ITyOJIMKAIUIO
CTaThH, MMOCBAMICHHON CHOMPCKOH MpobieMaThke, B KypHAe, IO3UIIHI0 KOTO-
POro OHHU TPOIOIKAIOT CBS3BIBATE ¢ CHOHMPHIO; C IPYroil CTOPOHBI, PENAKITUS
XKypHaJa IMOCYHTaNa, 9To KHUra 0 CHOMpH «MMeeT HHUTOXKHOE 3HaueHne»; Jlo-
CTOEBCKMU B ATO BpEMs B CBOMX XypHamax «Bpems» m «Omoxa» yxke cTaBuI
WHBIE — ITOYBCHHUYECKHE — 3alaud. BEposSTHO, TUM OTKa30M MOXKHO OOBsiC-
HUTH M TO, YTO HEOONBIINE BOCIOMHHAHUS SIOpHHIEBA O IHUTEPATYpPHOM
kpyxke JloctoeBckux» [8. C. 31], Bomenmue B ero crateio «Hokan UuHruco-
BHY BanmxanoB» (1866), HocsAT cyry0o kputnueckuii xapakrep: «B IlerepOypre
oH (BamuxanoB. — E.H.) Toxxe He OBIJI OCOOCHHO CYACTIUB B CBOUX 3HAKOM-
crBax. Colmsich ¢ NUTEPAaTYpPHBIM KpPYKKOM J[OCTOEBCKMX, OH HE MOT MHOTO
3aHMCTBOBATh OT HETO M CAENATHCS CEPHE3HBIM TPY)KEHHKOM Hayku. B sToM
KPY’KKE OH ITO3HAKOMIUICS ¢ mo3ToM BeeBomonom KpecroBeckum <...> KBa3noo-
pa3oBaHHBIC THcaTenH, mogo0Hbe Be. KpecroBckomy, moTakamm cTpacTsM Mo-
JIOZOTO HHOPOATLA, C KOTOPBIMH OH CXOIIJICS, WUIIIa B HUX IIUBIIM30BAaHHBIX JIFO-
JIei, a HaXOoaWJ JrojeH, MPOBOJUBIIMX B MO3THYCCKOU (dopme pasBpat» [Tam
xe]. Ha ¢oHe m3BecTHBIX B3amMooTHOIIeHNH YokaHa Bamuxanosa ¢ JlocToes-
CKUM JTAaHHOE BBICKA3bIBaHHE BBITJIANUT BIIOTHE CYOBEKTHBHBIM.

Eme omarM BO3MOXKHBIM OOBSICHEHHEM 3TOTO IOCTATOYHO PE3KOTO OIHca-
HUS SIIpUHIIEBBIM pEeaKInU >KypHAIOB JIOCTOCBCKHX MOXET OBITH TO, UTO B
neHtpe ero — He [locroeBckue n naxke He Yokan Banuxanos, Ho B.B. Kpectos-
CKHil, MOJIOKEHNE KOTOPOTO B PENAKIINA KypHAJIOB OpaTtbeB Jl0CTOEBCKUX — 3TO
«KapTUHA HEMPOCTHIX M MEHsommxcs B3aumooTtHomeHui» [10. C. 109]. Umen-
HO B Tepuoj pacuBeTa «kpyxka JlocroeBckux» 1862—1863 rr. oH HaumHaer
MMcaTh CBOM caMblii M3BeCTHBIH poMaH «lletepOyprckue TpymioOsn» (1864—
1866), OTPBIBKH M3 KOTOPOrO OBLIN OIMyOJMKOBAaHBI B TOM YHCIIEC U B XKypHaJe
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«Qmoxay» 3a 1864 r. «3ambicen «IlerepOyprckux Tpymoo» poxmancs U ohopM-
JISUICS. TIPH HECOMHEHHOM TBOPUYECKOM B3aMMOJACHCTBHHU aBTOpa ¢ ABYMS OIH3-
KAMH €My B 9TOT Ieprox nucatersmMu: JloctoeBckuM u [1oMsuIOBCKEMY, — YKa-
3piBaeT B.A. Bukrtoposuu [10. C. 103].

Ho muenue SnpuHiieBa mo moBomy COOTHOIIEHUST TBOpYecTBa J|0cTOEBCKOTO
u B.B. KpectoBckoro 0bL10 HHBIM, 9TO TIPOSIBIIIOCH B cTaThe «IIpecTyImHUKH 110
HM300paKEHUI0 POMAHTUYECKOM W HATYpajbHOM IMKOJBD», MEPBOM M3 JABYX €ro
JUTEPATyPHO-KPUTHICCKUX paboT, cBs3aHHbIX ¢ JlocToeBckuM. Ctatbst SnpuH-
[[eBa HAYNHAETCS Pa3MBIIIJICHUEM O TOM, UTO «B IIOCIEIHEE ACCITUIICTHE B PYC-
CKOW OeNIeTPUCTHKE W 3THOrpapuy BCE Yalle W Yalle BCTPEUAIOTCS OMHMCAHHUS
BOOOIIE MHpa MPECTYIHUKOB, a TAKKE MCCIEIOBAHUS Hall OTHCIBHOH JIMIHO-
cthio TipecTynHUKay [8. C. 32]; 0030p W aHAIHU3 3TOW JIUTEPATYPHI OMPEACITHIT
obmee copepxanne padoTel. [lo3nmus aBTopa 3agana B HA3BaHUH: C TOUYKH 3pe-
HUS SInpuHIeBa, B pyCCKOM IUTEpaType chOPMHUPOBAHO JBA MPSIMO MPOTHUBOIIO-
JIOKHBIX ITOXO0Ja K OMHCAHUIO MHPA «TIOPBMBI H CCBUTKIY, MTOJXO «POMaHTH-
YECKHIl» M «HATYpPaIBHBIN» (peamucTHueckuii). [1o 3TOMy OCHOBaHHIO OH M
npotuBonocrasiser «l[letepOyprckue Tpymoos» B.B. Kpecrockoro n «3a-
ncku u3 MepTtBoro nmoma» JlocToeBCKoro.

B pomane B.B. KpecTroBckoro «4to HU cTpaHuIa, TO Haiblllb U HEMOOPOCO-
BECTHOCTh B W300pa)K€HUH MPECTYIMHUKOB <...> Jlns ycyrybnenus sddekra
SIBIISIIOTCS. HEBUHHBIC JKEPTBBI IIPECTYIUICHHS, KOTOPhIE CBOAATCS B MOTHILY, TO-
rIa Kak MPECTYHMHHKH OTIPABILIIOTCA B CHOHPEL «C YUHUYECKUMU HEeCHAMUY.
OcraBisis B CTOpOHE JTYyOOUHYIO JKHBOITUCH, XapaKTEPH3YIOMIYIO ATO MPOH3BE-
JCHUE, MBI YKa’KeM TOJIBKO Ha 3aKIIIOYAIONIYIOCS B HEM KJIEBETY Ha JKU3Hb H
YEJIOBEUECKYI0 HMPUPORY <...> MpU BCEBO3MOXXHOW HCHOPYCHHOCTH YeJIOBEKa
BCErIa MOKHO HAWTH B €ro XapakTepe YepTHI BIIOJHE CHMIIATHYHEIC, BIIOIHE
yenoBeueckue» [Tam xe. C. 40].

[Tocnennee ytBepkaeHune mis SopuHIleBa MPUHIUIHAILHO, HCTUHHBIN
«peanm3M» B H300paXKCHWU IPECTYIIHUKOB, C €T0 TOYKU 3PEHUS, «IIPEeKIe
Bcero TpedyeT BEpHOTO M Onu3Kkoro m3obpakeHus >xu3Hu» [Tam xe. C. 49].
TakuM TpencTaBICHUAM aBTOpPa O TIIYOOKO PEaTMCTHYECKOM H300paKeHUU
JMYHOCTH MPECTYITHUKA W IPECTYITHOTO MIpPa IOTHOCTHIO OTBEYAIOT «3aIHCKU
u3 MepTBOro JoMa», 3TO IMPOM3BEICHNE «BBIPAKAET BIIONHE YEJIOBEUHBIA U
COCTpagaTeNbHBIN B3TIIAI Ha MOJOXEHHWE HPECTYMHHKA M II0 MPaBAUBOCTH
CBOEW MPUHAICKUT K JIYIIIUM IPOU3BEICHUAM HATypalbHON MIKOIBD [Tam
xke. C. 42]. B xauectBe mpumepa SapuHiieB npuBoguT onucanne Opiosa, u
BEIpa)KEHHOE B HEM aBTOPCKOE OTHOMIEHHE K MPECTYIMHUKY OIM3KO CHOMPCKO-
My 00JIaCTHHUKY: «JlOCTOCBCKUH pacckas3pIBacT, YTO KOTJa OH WIIM KTO JPYTou
HAaUYMHAI pacCHpammnBath <...> mpecTynHuka OplioBa W MOIOHPATHCI K €ro
COBECTH, TO TOT CMOTpPEJ Ha BOIPOMIABIIEI0 Kak Ha Mypaka WIH MaJICHBKOTO
MaJb4nKa, HaJl KOTOPBIM HEIB3s OBLIO HE PacXOXOTAaThCs, U JCHCTBUTEIHHO
OH XOXOTalIl OT Ay . B caMoM Jere, Kak Gy/ITO COBECTh YeTOBEKa eCTh Taba-

! «Korpga xe TIOHAJI, 4YTO A ;[061/1pa10c1> J10 €ro COBECTU U ,E[O6I/IBa}0Cl> B HEM XOTb KaKOIo-

HUOYIb PACKasHUA, TO B3IVIHYJ Ha MEHS JI0 TOrO NPE3PHUTENIHO U BBICOKOMEPHO, KaK OyaTO 5t
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KepKa, KOTOPYI0 HOCAT B KapMaHE W MPEAIaraloT MOHIOXAaTh U3 Heé BCAKOMY
xenaromemy» [8. C. 45].

Ho BBICOKYIO OILIEHKY B CTaThe 3aCIHYXKHJIH TOJIBKO «3amucKu U3 MepTBoro
nmoMay. Poman «IIpectyruieHne u HakazaHue», HA00OPOT, IO MHEHUIO S npwH-
[[eBa, «HAIMCAH II0J BIUSHUEM WHBIX UYBCTB W BO33PEHHIL; OH XapaKTEePU3yeT
OIIHY 3IIYI0 CTOPOHY YEIOBEUECKOTO XapaKTepa, OJHH OTBPATUTEIHHEBIC YEPTEHI,
Ha KOTOPBIE IIPEHMYIIECTBEHHO U HAJIET XyJOKHUK, TI03TOMY IIPOU3BEICHUE €TI0
BBIIILIO KpaliHe HeHaTypalnbHO U (anbmuBoy [Tam xe. C. 42]; «UCKYCCTBEHHO-
CTBIO IPOHUKHYT Bech poMaH «[IpecTyruienne u HakazaHue» T. JJocTOEBCKOTo»
[Tam sxe. C. 44]. [TonoOHOe BocpHsTHE poMaHa J[OCTOEBCKOrO MOIJIO OBITh
00YCIIOBIICHO ITONHBIM HeEcOrjacueM SIOpuHIIEBa C WUACSIMH W IOJOKCHUSIMH
COBPEMEHHOH €My PYCCKOW peJIMTHo3HO (rutocoduu: «’Mos pemurus” <...>
Bce pycckoe o0riecTBo yxke yBII€UeHO 3ToM ¢rutocoduei <...> 3T0 HE Hauld
¢unocodpus, HaunHas ¢ ['orons, konuas JlocroeBckum» [Tam xe. C. 277]. Bo3-
MOXXHO, TI03TOMY SIIpHHIIEB CMOT YBHIETh W IIPOYUTATH 3IECh TOIBKO «OIHY
3JIyI0 CTOPOHY YEJIOBEUECKOrO XapaKTepa, ONHU OTBPATUTENBHBIC YEPTED — TY
MTO3UIINIO OTHOLICHUS K MPECTYIHUKY, IPOTUB KOTOPOH CHOMpPCKUiT 00IacTHUK
HCKpEHHE TIPOTECTOBAI.

[Moxxonx k JlocToEeBCKOMY TONBKO KakK K CO3JAaTEN0 «3amicoKk 3 MepTBoro
ZOMay OIIpENeNsieT M CHEeNHaTbHO ITOCBAMICHHYIO eMy CTaThio «JlocToeBckuil B
Cubupn». «MepTBBIf JOM» — «camMoe BEIHKOE U JIydlee mpousBenenue Jlocro-
eBckoro» [Tam xe. C. 65]. CtaTpio OTJIMYaeT OOMIIBHOE INTHPOBaHUE (pparMeH-
ToB n3 «MepTBoro nmomay, cm.: [8. C. 60-62, 64-65; 11. T. 4. C. 9-10, 22, 77,
231]; mpueM, clemyeT OTMETHTh, IUIS OPYyTruX paboT SapuHIleBa COBEPIICHHO
HexapakTepHbI. bonee Toro, nMeHHoO «3amucku U3 MepTBOro aoMa» BOCHIpPH-
HUMAIOTCS] KaK OCHOBA BCET0 OCTAIBHOIO TBOpYECTBa IucaTels: «Breyatienue,
MOJTyYEHHOE B TIOPEME U HA KaTopre, 10 TOro OBLIO CHIIBHO, 9TO JlocTOeBCKUit
HUKOTZIa He 3a0BIBaJl ATOr0 MHUpa HECYACTHBIX M BCETHa oOpamayics K HEMY B
poMaHax, MOBeTSIX W «/lHEeBHWKE MHcATeNsD», W TO OBUTH JydIlne, HanOolee
MPOYyBCTBeHHBIE cTpaHulbly [8. C. 63]. INoxanyii, 31ech chopMyTupoBaHa
CYThb OTHOMICHUS CHOMPCKOro OONACTHUYECTBA K TBOPUECTBY JlOCTOEBCKOTO.
[TokazaTenpHO, YTO 3Ty MO3UIHIO OOJACTHIKOB Pa3lelisul COBPEMEHHEIH CHOHp-
ckmit yuensnii B.I1. Bnagumupres: «“3amucku u3 MeprBoro poma” MOXKHO T10
MpaBy Ha3BaTh KHUTOW Beka. Eciu Ob1 JlocToeBCkuid ocTaBml mocie ceds JTUIIb
OITHU «3aMKUCKH U3 MepTBOro JOMay, OH W TOT'/Ia BOIIEN OBl B UCTOPHIO PYCCKOM
u MupoBoi Jutepatypbi» [12. C. 240]; 310 3acTaBisieT 0OpaTUTHCS K BOIIPOCY O
JICHCTBUTENIFHOM 3HAYEHUH «3amucok u3 MeprBoro moma» B TBopuectBe Jlo-
CTOEBCKOTO.

Haumnaercst crates SapuHiieBa, mogo0HO He3aBeplIieHHOMY TekcTy Haymo-
Ba, onucannem Omcka, Omckoro octpora: «Ha okpamHe pycckoi 3emiu, B OT-
JaieHHOW W 3a0biToii CubnpH, Ha rpaHuile KUprusckoi crenmu CTOMT HeOOoJb-

B/IPYT CTAJl B €ro I1a3axX KaKMM-TO MaJICHbKUM, INIYIBIM MaJIbUHKOM, C KOTOPBIM HEJb3s U pac-
CYXZaTh, KaK ¢ OonbIIMMH. Jlaske YTO-TO BPOZE JKaIOCTH KO MHE H300pa3miioch B JimLe ero. Yepes
MHHYTY OH pacX0XxoTaJicsl HaJJo0 MHOM caMbIM IpocTonyiHbiM cmexom» [11. T. 4. C. 48].
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moi ye3maHeid Topoa OMck <...> B Hem HaxomuTcs ctapasi yrnpa3JgHeHHast Kpe-
MOCTH C OCHIMTABIIMMUCS BajlaMi <...> 31eCh KOTJa-TO MPOBET HECKOIBKO JIET
TsoKKOM Ku3HN @ .M. loctoeBckuit» [8. C. 58]. KimroueBEIM €€ MOMEHTOM CTaJIo
onmcanue IuaHON BeTpeun SnpuaineBa ¢ JoctoeBckum B 1876 r.: «Korma s B
1876 romgy mmen cirydaii mo3HakoMuThCs ¢ Demopom Muxaiinosuuem [Jocroes-
ckuM B [lerepOypre u cOOOUIIII, UTO 5T BUAET MPEXKHIOKO €T0 TIOPEMY, OH, BHE-
3aITHO MOTPYKEHHBIN B BocIOMHHAHMS, cripocwi: «Hy, a rae ke Terneps OHU-TO,
yto cunenu TaMm?» (OH pasymeln KaTop>kHbIX.) UTo MHe ObLIO cka3aTh? [Ipormuio
IBaanaTh Jet <...> «/la, Bemb HX HE MOXKET CYIIECTBOBATH yXKe», — CIIOXBATHII-
cs1 @enop Muxaittopud. Ho s TIOHSUI, 9TO OH BHYTPEHHE OBLI CBS3aH C WX YKH3-
HBIO U cynp00to» [Tam xe. C. 63]. Tak nmpobnemaruka «JloctroeBckuid B Cubu-
P» TTOCTOSIHHO YTOUHSIETCS Kak «Jl0CTOeBCKUT Ha KaTOPre.

[Madoc 3ol cTaTh! CHOMPCKOTO KPUTHKA — BHOBB IIPOIaraHia TaKoro «pea-
TH3Ma» B M300paKCHUU IPECTYITHUKOB, B OCHOBE KOTOPOTO «JEIOBEKOIIO0OHE,
JF000Bb U MHJIOCEPHE», IIOCKOIBKY «IPH MTyOOKOM HAOFOJICHUH TIpaBa jKu3-
HU sipue packpeiBaercs» [Tam xe. C. 65]. CaMbIM SIpKHM TIPUMEPOM 3TOTO
omsiTh crana mosunus [locroeBckoro: «Hemapom .M. JlocToeBCkwii, MCITBI-
TaBIIUH 3HAKOMCTBO CO CTAphIM PYCCKAM OCTPOTOM, BOCKIMKHYJ B KOHIIE CBO-
ux HaOmromeHuit: “CKOIbKO B ATHX CTeHax morpedbeHo monomoctu! CKOIBKO
BENWKHUX CWJI Torudio 3meck mapom! Bemp Hamo yX Bce ckaszaTh: BEOb JTOT
HapoJa HeOOBIKHOBEHHBIH ObUT Hapon. Bemb 3T0, OBITH MOXET, H €CTh CaMBbIi
JIApOBUTHIN, CaMbId CHJIBHBIA HApOa W3 BCETO Hapoma Hamero” » [7. C. 64].
OtHomenne Jl0CTOEBCKOTO K MPECTYIHUKY, CBS3aHHOE C €ro IOYBEHHHYE-
CTBOM, OBLIIO JIJISi CHOMPCKOro 001acTHUKa 00pa3IOBBIM, YTO MO3BOJISAET MOCTA-
BHTH CIEIIHAIILHBIN BOIPOC 00 ONPEIeIICHHOM BIMSHUH «3alMCcOK U3 MepTBOro
JI0May Ha (POPMHPOBAHHE TIO3UIIUN CHONPCKOTO 00JIaCTHUIECTBA.

C nosuruei SAnpuHiieBa 00 0co60M 3HAYCHHUH «3amUCOK U3 MepTBOro Jio-
May JlocroeBckoro miust coBpeMeHHoi Poccun ObI1 omHOCTEIO coraced [lora-
HuH. bonee Toro, «Bocnomuranus» [loTannmHa CBHAETENHCTBYIOT O TOM, YTO
MeTPaIIeBIbl BOOOIE CHITPAJIM CYIIECTBEHHYIO POJIb B CAMOM CTaHOBIICHHUHU CH-
oupckoro otyiactHuYecTBa. [ToraHWH ObLT OECCIIOPHBIM JYXOBHBIM JIHICPOM
00JIACTHUYECTBA; HE CIyJailHO BO BpeMs CJICICTBHS MMEHHO OH B3sUI Ha cels
BCIO BHHY 32 CHOMPCKUH «CemapaTH3M» U IMOcje Cyla ObLI MONBEPrHYT IPOIe-
nype rpaxknanckor kazuu [6. C. 205, 224-225; 13. C. 76-78]. Iloranun Bcmo-
MHUHAET O TOM, YTO HMEHHO 3HAKOMCTBO C IIETpaIlleBI[aMH, MX PaccKa3 O CMEpT-
HOU Ka3HH W UX MOJUTHYCCKHE B3TLIIBI IPUBEIN K CYITHOCTHOH «MeTtaMopdo-
3e» [6. C. 119] Bcero ero MUPOBO33pPEHHUS B IIEIIOM.

JocToeBckuid OB oTHpaBieH Ha katopry Bmecte ¢ C.®d. /lypoBbiM, ¢ HUM
BMecTe OH OTOBIBaJ Haka3aHHe M B OMckoM ocTpore. OHH MO3HAaKOMMUJIHCH B
kpyxkke M.B. byramesuua-Ilerpamesckoro u, kak BciomuHaet C.J[. SIHOBCkwid,

! M cKOMBKO B 3THX CTEHAX IOrPE6GEHO HAIPACHO MOJNOIOCTH, CKONBKO BETHKHX CHII TTO-
rubno 3aech qapom! Benp Hamo yxke BCE ckasarh: Belb 3TOT HApOJ HEOOBIKHOBEHHBIH ObLI
Hapoa. Benp 310, MOXKET OBbITh, M €CTh CaMbIi JAPOBUTHIM, CaMblii CHIIbHBIA HAPOJ U3 BCETO
Hapona Hamtero» [11. T. 4. C. 231].
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«Denop MuxaiinoBud, pa3roBapruBasi CO MHOIO O JIMIIAX, COCTABISIOMIHUX KpPY-
xokK IlerpameBckoro, 00T ¢ OCOOCHHBIM COYYBCTBHEM OT3HIBATHCS O lypo-
B€, Ha3bIBas €ro MOCTOSHHO YE€JIOBEKOM OYECHb YMHBIM U C YOSKIACHUIMI» [14.
T. 1. C. 248]. locroeBckuii n JlypoB oKa3aJMch CBsI3aHBI OMHOU Cyabp0Ooid. OHU
psamoMm crosutk Ha smadore U, BMecte ¢ A.H. [TnemeeBsiM, ObUTH «BO BTOPOM
ouepenr» Ha Ka3Hb. M3 muckMa JlocToeBckoro Opary Muxaminy, HallHCAaHHOMY
BeuepoM 22 nekadps 1849 r.: «Ceroans 22 nexabpst Hac orBe3nn Ha CeMEeHOB-
ckmii mar. TaM BceM HaM MpOUiId CMEPTHBIM MPUTOBOP, AN MPUIIOKHUTHCS K
KpEeCTy, IIePETIOMIUTN HaJl TOJIOBOH IITIATH M YCTPOMIIN HAalll IIPEICMEPTHHIN Tya-
neT (Oenbie pyOaxu). 3aTeM TPOUX MOCTABWIIM K CTOJIOY JJIS UCTIONTHEHHUS Ka3HH.
51 cTOSUT IIECTHIM, BBI3BIBANH IO TPOE, CIEA <OBATEIBFHO™, sI OBLT BO BTOPOM
odepeny U KUTh MHE OCTaBaJIOCh HE Oollee MUHYTHI <...> fl ycren Toxxe 00HSITh
[TnemeeBa, [ypoBa, KOTOphle OBUIA BO3JIC, H MMPOCTUTHCSA ¢ HUMW» [11. T. 28;.
C. 161-162]. BocnomuHaHue 0 MOCEIHEH BCTpede OpaTheB Mmepel OTIPABKOW B
Cubups: «[IoMHUIIB JIM, KaK MBI PacCTAIHCh ¢ TOOOM, MBI MOH, JOPOTOM,
BO3JTFOOICHHBIN MO#? TONBKO YTO ThI OCTaBHJ MEHs, Hac moseiw, Jlypoma,
SlcxeMOCKOro U MeHs, 3aKoBbIBaTh» [ Tam xe. C. 167].

Korna B ToOonbCcke TeTpaIieBIeB BCTPETUIIH KeHbI AekadpuctoB JK.A. My-
paBbeBa, IL.LE. ArnenkoBa c¢ moueppro O.U. MBanosoit u H.J/[. ®onBusuna, mo-
ciemHss HazBana J[ypoBa CBOMM IUIEMSIHHHKOM H, OJIarofapsi 3TOMY, IOIIEp-
KHMBaJa IOCTOSHHYIO CBSI3b C HUM U ¢ JIOCTOEBCKUM B TEUEHHE BCETO MpeObIBa-
HUs uX B OMckoMm ocTpore. Kak momararoT cOBpeMEHHBIE HCCIIENOBATENH,
«Hatanps IMuTprieBHa OBLIa YyTh JIH HE €IMHCTBEHHBIM YEIOBEKOM, KOTOPBIH
nicant JloctoeBCKOMYy BO BpeMs TpeObIBaHUs ero Ha katopre» [15. C. 79], Ho-
cToeBcKOMY U JlypoBYy, O 4eM CBUIETEIBCTBYET, B YACTHOCTH, OIHO M3 IHCEM K
et JlocroeBckoro: «Ilocmeaanii pas, xak s mucan Bam <...> § unran Bce Ba-
i anpecchl (tak y JloctoeBckoro. — E.H.) B muckMe k C <eprero> ]l <ypoBy> H
BO3bMY WX Ha Besikmid cirydain» [11. T. 28,. C. 175]. TlepBoe Bpems mocie ocBo-
O0oxneHuss U3 ocrpora JlocroeBckuit U JlypoB, BHOBb BMECTE, WM B JOME
K.N. Banosa n O.U. UBanoBoii, nouepu I1.E. AnnernkoBoii. O6 3TOM BCIIOMH-
HaeT mucatenb B mucbMe K [1.LE. AnHeHkoBoii ot 18 oktsa6ps 1955 r. uz Cemu-
nanatrHcKa: «C camoro npuesna Moero B CeMUTIAIATHHCK S HE TOIydall MOYTH
Hukakux w3BecTuil o Koncrantmre MBanoBmye m MHOroyBaxkaemou Ombre
Usanosre <...> [lonropa roga Hazazd, koraa st u JlypoB BBIIIUIA C KATOPTH, MBI
TIPOBEIN TIOYTH IENbIN MecsI B uxX mome» [ Tam xe. C. 195-196].

Ho mocite aToro ux myTtu pa3onniuck: JJocToeBckuid ObLT 3aUNCIIEH PSIOBBIM
B TIepBYIO poTy CHOMPCKOro 7-ro JTWHEHHOro 0aTaiboHa M OTIpaBiicH B CeMu-
nmajaTtuHcK; JypoB cHadama, Takke psSIOBBIM, ObUT HANPABJICH B JIMHEHHBIA Oa-
TanboH B [leTponaBnoBcke, HO mouTH cpaszy ke BepHyncs Omck. U3 Toro xe
mucema JloctoeBckoro I1.E. AnnenkoBoii: «Bbl, BeposiTHO, yKe 3HAETe, YTO
HdypoB mo cmabocTu 340pOBbS BBITYIICH M3 BOCHHOW CITy)KOBI M IIOCTYIIHIJ B
rpaxxaaHckyro, B Omcke» [ Tam xe. C. 196].

Hypor ipoxkun B OMmcke ¢ 1855 mo 1857 r., korma eMy ObLIO pa3perieHo mo-
kuHYTh CHOMph. B 3TO BpeMst ¢ HUM | Tio3HaKoMIcs [loTaHWH, U 3Ta BeTpeda
MOJTHOCTBIO «IIEPEBEPHYIIA B3TILIABD Ha JKU3HH MOJIOAOTO CHOMPCKOTO Kaszaka:
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«...TYT 4 B TIEPBBIH pa3 y3HaI, YTO CyIIECTBYET 0cobasi mopoa JIFoAeH, KOTOPHIX B
CulOupH Ha3bIBAIOT «IOJMATHKHY. Jlo cBHIaHus ¢ J{ypoBBIM s 000Ka1 HMITEpaTo-
pa Huxomas I <...> §I yBumen B HEM 4YeIOBEKa, BCEM CBOMM CYIIECTBOM IIPOTE-
CTOBABIINM IIPOTHB HHUKOJIAECBCKOrO pekuMa <...> JlypoB B OIMH Bedep COBEp-
IV CO MHOW MeTaMopdo3y: ero peur ObUIN OrTyIINTENBHEL, TIOTOMY YTO MIPOHC-
XOJIWIIH OT YeJI0BEKa, TITyOOKO IOCTPagaBIIero OT HUKOJIAEBCKOTrO peskiuma. Moun
B3TJISABI COBEPIIIEHHO IIEPEBEPHYIICH HEe TONbKO Ha Hukomas I, Ho n BooOmmie Ha
MoHapxu3m» [6. C. 119-120]. PoxxaeHHBII 1 BOCIIMTAHHBINA B Cpeie CHOMPCKOTO
Ka3ayecTBa, OKOHYMBIIMK CHOUPCKUI KaJAETCKUA KOPITYC M MPOCITYKUBIIHHA yxKe
B YMHE XOPYHXKETO W KOMaHIWpa Ka3adbe COTHH, «OOOKABIIMH HMIIEPATOPay
[oTanuH OBLT «OTITYIIIEH peYaMin» U paccka3aMy METPaIIeBIIa.

B wactHoctn, Ha lloTanmHa OoONBIIOC BIEYATIICHHWE IPOW3BENA HCTOPHS
H.IT. I'puropeeBa, pacckazannas ypossiM. Botr ona — B mepemade Iloranuna:
«OH MHe pacckazan UCTopuio [ puropreBa, CBOEro TOBapHWIa MO HECUYACTHIO.
I'puropbeB B umciie meTpamieBIeB ObBUT MPUTOBOPEH K paccTpersiHuio. OH cTosu
C 3aBSI3aHHBIMHU TJIA3aMH IIepe]] B3BOJOM C HAIPAaBICHHBIMHU HA HETO PYKbSIMH, U
B 9TO BpeMs 3aBs3Ka cmaja ¢ ero rias. OH yBHIEN, YTO COJNIATHI, KOTOpPHIE
JOJDKHBI OBUTH TIOKOHYUTH C HUMH, B3STHI U3 €r0 POTHI, M MEKIY HUMH (EIIbI-
(hebenb, KOTOPOro OH OYeHb JIFOOWII; JIFOOMMBIA YeJIOBEeK JOJKEH ObLI OTHATh
MpuKa3 ManuTh. [IpUroBop K cMepTHOI Ka3HM He OBUT HCIONHEH HaJ MTEeTPaIIeB-
namu. I'puropseB, Kak U Apyrue, OObSIBICHHBIC TTIABHBIMA BUHOBHHKAMH, OBLT
ornpanieH B CHOMps Ha KaTOpry, HO OH OBLI NPHBE3EH Ty[da ITOMEIIAHHBIM.
Kapruna, koTopyro OH yBHEN, KOTIa CIiajla C ero Iria3 IOBs3Ka, TaK Ha HETo
moJelCTBOBAIA, YTO OH MOMEHTANBHO comrel ¢ yma. Korma emy Opwio paspermie-
HO BBIexaTh B Poccuto, JlypoB yBuzencs ¢ HuMm B Omcke; ['puropseB mpoxu B
KBapTupe cyTku mim Oonee. JlypoB paccka3siBai MHE, 9To [ puropbeB ObLI 1MO-
Memrad Ha mecTd Hukomnaro» [Tam xe. C. 119].

JetictButenbHO, ['puropbeB OBUT OAHUM W3 TpeX IETPAIICBIEB, BMECTE C
M.B. [lerpamreckum 1 H.A. MomOemmm, KOTOpbIe CTOSUTH TIepei CONIaTaMHu C
HaBEICHHBIMI HAa HUX PYXKbsSMH; W3 BocmomuHaHWi merpameBiia @.H. JlsBoBa
(HanucaHHBIX Mo penakmmeir M.B. [erpariesckoro): «IlerpamreBckoro, Momobern-
1 ¥ ['pruropheBa MoBeIy, IPUBS3AA K CTON0aM | 3aBsi3aim razay [16. C. 58].

«C 3aBsI3aHHBIMU TJIA3aMH» — 9TO UCTOPUIECKH JOCTATOYHO HESACHAsI CHTya-
IUs: B HEKOTOPBIX HCTOYHHMKAX yTBepxKmaercs, uro IlerparmeBckuii, cros mepen
B3BOJIOM COJIZIAT, CHSUI C ce0sl CMEPTHBIA KOJIAK: OXHAKO MOT JIM OH 3TO CIe-
JaTh ¢ MPHUBSI3aHHBIME K cTONOYy pykamu. B 3ToM cwmpicie «BocmomuHaHUY
[NorannHa MHTEPECHEI TEM, UTO B HHUX «3aBs3Ka CIalia ¢ €ro Iia3» cama, HO 3TO
obu1 He [lerpameBckuii, a [ puropbe (XoTs, KOHEUHO, HA HMX KaK HA CMEPTHH-
Kax OBLJIM HE MPOCTHIE «3aBs3Km»). [Ipu 3TOM ncTopus o6 yBuIeHHOH [ prrops-
€BBIM TIepe/T cO00H COOCTBEHHOM poTe W IoOUMoM denbadederne, XoTs ObI OT-
4acTH, HO TIOATBEPXKIAeTCAs W3 JAPYroro HCTOYHUKA. Mosonoi OapoH
A.E. Bpanrenb, yuuBIIHICS B 3TO BpeMsl B AJIEKCAaHAPOBCKOM JIHIIEE, BHITYCK-
HUKaMHu KoToporo Obutn [lerpamieBckuii, H.A. CrieniHeB u Ipyrue neTpaieBIbl
(11 mo3ke B CeMHUIAIaTHHCKE CTABIIHIA OJHU3KUM JIpyroM Jl0CTOEBCKOTro), BCIIO-
MHHAET O JHE MX Ka3Hu: «B 310 Bpems Bomén moi asas Bragmmup Epmonae-
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BHY Bpanrens, Miammmid Opat oTia, CIyXHBIIUH B KOHHO-TpeHanepax, U 00b-
SICHIII MHE, 9TO <...> Be3yT Ha CeMEHOBCKU IUIAIl IIETPaIIeBIEB, TIPUTOBOPEH-
HBIX K CMEPTHOH Ka3HU, M 9TO OH MPUIIEN CO CBOMM dCKanpoHoM u3 [lereproda,
TaK Kak OJuH M3 O(pHUIEpOB 3CKanpoHa, [ puropres, 3amemmanHbiid B gene [ler-
paleBCKoro, Takke nobkeH ObITh KazHEH» [17. C. 20]. B 1849 r. I'puropnes
Obu1 oTmpaBiieH B HepuWHCKyI0 KaTopry, TIe €ro ICHXHYecKoe 3aboJeBaHMe
obocTpuitock, B 1856 1. ObLI BEINYIIEH Ha IMoceneHue, B 1857 r. — oTmpaBiieH
mox Haa3op ceMbu B HmkxHem HoBropone kak HensinednMo OOJIHHON YeIoBEK.
[Toatomy pacckas o nmmanoit Bctpede [ypoBa u I'puropeeBa B Omcke, KoTopast
MorJia cocTosIThes B 1856—1857 rT., TakKe BBI3BIBAET ONPEAEICHHBIE BOITPOCHI.

Tem HEe MeHee Ha (OHE ITHX MPOFOIDKAIOUIINXCS NCTOPUICCKIX H3BICKAHHN
Ba)KHEE BCETO TOT KOHTEKCT, B KOTOPHI MOMEIIEH paccka3 o meTpameBax Jly-
poBe u I'puropbeBe B «BocnomuHauusax» [loraHuHa: «...CHOMpPCKOE NBHKEHUE,
KOTOPBIM yXe Besuto B Bozayxe» [5. C. 119].

Hackonbko HaM H3BECTHO, UCTOPHS COXpaHMIA IBE JIMIHBIC BcTpeun lloTa-
HuHA ¢ caMuM JlocToeBckuM. OHH JOCTATOYHO pas3HEIE, HO, MPEACTaBISICTCS, MX
00beMUHACT OJUH OOIMUNA «a3WATCKHI» KOJOPUT W CMBICI. B 3TOM KOHTEKCTE
Cubupp J{0cTOSBCKOTO HAUWHAET YTOUHSTHCS HE TONBKO KaK «TIOpPbMa U CCBHLI-
Ka», HO U Kak «Asus» [18]. CoOCTBEHHO TOBOps, 3TO yXke ObLIO 0003HAUYCHO,
Tak Wi wHade, y HaymoBa u SnpuHieBa: «...Kakas-HUOYOb OAWHOKAs HOpa
Oaiirym kuprusza» [1], «...Ha OKpauHe pyCcCKOH 3eMJIH, B OTIAJICHHOW W 3a0BITON
Cubupu, Ha rpanurie KAprusckoi CTENH CTOMT HEOONBINOH YE3IHBIH TOpOJ
Owmck» [8. C. 58]... IlepBas 3adukcupoBanHas Bcrpeda [loranmHa ¢ Jloctoes-
ckuM coctostiack B CemmmanatuHcke B 1856 T., Bropas — B IletepOypre B
1860 r. «Boctomunanust» [loranuna: «B Cemunanatuacke st BeTpeTiuics ¢ J[o-
CTOEBCKHM, HO TOJIBKO Ha MHUHYTY; S BXOAWI B IBEPH, a OH BRIXOAWNI. S ocTaHo-
BHJICS TI0 ONHY CTOPOHY JABEpeH, YTOOBI JaTh €My IOpOTY, OH, OCTaBasCh IO
IpYTYIO CTOPOHY, INpeIiiarail MHE HEepBOMY IepelarHyTh mopor. IIpomsomnmio
npenuparenbeTBo. HakoHel oH, yibiOasch, ckazall: «JlecaTh ThICSY KHTaHCKAX
nepeMonuii!» BoT u Bee, uto s ot Hero ycusiman» [6. C. 63]. Takas Bot 3a06aB-
Hasl CHTYaIHsI, KOTOPYIO MOKHO OBIJIO OBI Ha3BaTh «TOTOJIEBCKOI», HO [locToeB-
ckuii B Cubupu ee KBaTUQUIMPYET KaK «KUTAHCKUE HEepeMOHHM». I opasno
mosxe, B 1873 T., «KHTaHCKUM IIEPEMOHHUSAMY y HEro OyIeT MOCBSIICHO IIeNI0e
BCTyIUIeHHE K «J[HeBHUKY mucaterns» [19].

B 1860 r. «BanmxanoB BeIcTynaeT B Pycckom reorpadudeckoM oOIecTse ¢
nexknuerr o Kamrapun <...> Cpemu cimymiateneid Haxonunuch JlocToeBckuil n
npy3bs BanmxanoBa — Iloranmua u Sgpunnes» [20. T. 1. C. 293]. B 1858-
1959 rr. Yokan BannxanoB coBepmimi CBOIO 3HAMEHUTYIO dKcrienuiuio B Kamr-
TapHIo0 — BEJIMKOE W TAMHCTBEHHOE MecTo TypKecTaHa, O 4eM U OBUI cAeNaH I0-
KJIaJ Ha 3aceannu Pycckoro reorpagudeckoro odmectpa. JlocToeBCkHii B KOH-
TEKCTe HAy4YHBIX uccaenoBanuid Cubupn n Aszuu, ocobas poinb Yokana Bamxa-
HOBa KaK IOCpemHUKa Mexny J[oCTOeBCKMM M OOJacTHHKAMH — 3TO BaXKHEIE
TEMBI, KOTOpBIE TPEOYIOT CIIEIHAIBHOTO H3YICHUS.

B nmannOi jxe craThe OBIIa COeTaHa MOMBITKA OMUCATH OOIIYI0 KAPTHHY 3HA-
KOMCTBa M KOHTAaKTOB [0CTOEBCKOTrO, METpaIeBIeB H CHONPCKIX O0IIACTHUKOB,
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ObLTa MOKa3aHa crieruduka BOCIPUATHS TBOpUecTBa J[oCcTOEBCKOro 00acTHU-
KaMH{ U IIOCTaBJIEH BOIPOC O BIUSHHUH ONM3KHUX eMy uaeil Ha (opmupoBaHUE
HJICOJIOTUH CHOUpPCKOro obnactHudecTBa. JInunbie Berpeun [loTannHa, SnpuH-
meBa u HaymoBa ¢ JlocToeBCKMM OBLTH HEMHOTOYHCICHHBIMH, HO TPYIBI 00-
JACTHUKOB CBUIETEIHCTBYIOT O TOM, YTO ONBIT CMEPTHOW Ka3HH H KaTopru Jlo-
CTOEBCKOT'0, €T'0 MOYBEHHUYECCTBO U MOTUTUICCKIE B3TJIIBI IETPAIICBIICB ChHIT-
paJiv CYIIECTBEHHYIO POJIb B (DOPMUPOBAHUH CHOMPCKOTO 00IaCTHUYIECTBA.
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In the article, the relations of Fyodor Dostoevsky and the Siberians are in focus in terms
of Siberian regionalism (oblasthichestvo); the unfinished article “From Childhood Memories
(On the Death of Fyodor Dostoevsky)” by Nikolay I. Naumov is first introduced into
scientific discourse; the issue of the impact of Dostovesky’s views and the Petrashevtsy ideas
on the ideology of Siberian regionalism is addressed. The current article describes the
contacts of Dostoevsky, the Petrashevtsy and the Siberians and reveals the peculiarity of
Dostoevsky’s creative work perception in this region.

The rough drafts of Naumov’s article “From Childhood Memories (On the Death of
Fyodor Dostoevsky)” are stored in the Tomsk archive of the Siberian writer; these materials
show that Naumov primarily perceived Dostoevsky as a Siberian convict, a prisoner of Omsk
prison. That is how Siberian regionalists perceived the famous Russian writer, and it was not a
sort of a mistake, it was their position of principle.

This fact is particularly obvious in the creative work of N.M. Yadrintsev, one of the most
distinguished journalists and, definitely, the leading literary critic in the Siberian region. His
thoughts on Dostoevsky’s creative works are found in his two literary criticism articles
“Criminals Based on the Romantic and Naturalistic Schools” (1872) and “Dostoevsky in
Siberia” (1897). The names of the articles are essential: Siberians were interested only in the
“Siberian” Dostoevsky who illustrated the criminal world in prison and exile. In the article
“Dostoevsky in Siberia”, describing his meeting with Dostoevsky in 1876, Yadrintsev
outlined only the writer’s memories about exile, and, according to this article, exile is the only
common theme for a Siberian man and Dostoevsky. Therefore, Yadrintsev considers
Dostoevsky’s The House of the Dead, in which the writer depicted the real world of Siberian
exile (katorga), to be the best work of the writer. At the same time, he sharply criticized
Crime and Punishment pointing out that the novel is false in terms of depicting a criminal and
his inner world. It is significant that no other works of Dostoevsky are mentioned. The House
of the Dead is the first Dostoevsky’s work which is based on his concept of pochvennichestvo
(“concept of the soil”) shaped within the exile prison; this fact makes it possible to conclude
about the impact of Dostoevsky’s pochvennichestvo on Siberian regionalism.

G.N. Potanin, the spiritual leader of Siberian regionalism, fully agreed with Yadrintsev on
the importance of The House of the Dead for the contemporary Russia. In addition, his
Memoirs reveals the fact that the Petrashevtsy imprisoned in Siberia played a crucial role in
shaping Siberian regionalism. Potanin claimed that it was acquaintance with
M.V. Butashevich-Petrashevsky, Dostoevsky’s friend within the circle, and S.F. Durov, the
writer’s companion in Omsk prison, and his short stories that changed his view on the life and
political order of Russia. It was the beginning of Siberian regionalism. He was shocked by
the tragic story of N.P. Grigor’ev who stood together with the other Petrashevtsy, M.V.
Petrashevsky and N.A. Mombelly, as they were waiting for their death penalty enforcement
surrounded by soldiers with their rifles on the ready, and went mad.

Personal meetings of Potanin, Yadrintsev and Naumov with Dostoevsky were few;
however, the works of Siberian regionalists reveal the fact that Dostoevsky’s exile and the
Petrashevtsy’ death penalty experiences, pochvennichestvo and the political views of the
Petrashevtsy circle played a significant role in shaping Siberian regionalism.
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OBPA3 BEHEIIMM B AHI'JIMMCKOM JKUBOIIMCH
N JIMTEPATYPE: HA MATEPUAJIE KHUT'U «LEGENDS
OF VENICE» U3 BUBJIMOTEKHU CTPOI'AHOBBIX

Packpvieaemes popmuposanue obpaza Beneyuu 6 anenutickoi dHcugonucu u au-
mepamype nepgoil nonogunvl XIX 6., eé eocnpuamue Kax 0c06020 20poda-
2ocyoapemsa u 20¢y0apemea Kak npouseeoenus uckyccmea. Obpas Beneyuu uccne-
Oyemcs Kak UCMopudecku UsMeHyugslli KoHcmpykm. Buiasnena ceéaze mexcoy eeo-
epaguueckumu 0cobeHHOCMAMU 20p00A U 00PA3OM IHCUSHU €20 Hcumerell, Mexcoy
NPAKMUKol HAYUOHAILHO20 U KYILMYPHO20 cmpoumenscmea 6 Beneyuanckou u
Bpumanckoii umnepusx. Ananusupyemcs pycckas peyenyus 3mo20 20pood, 8blCmpa-
uganue UCMOPUKO-KYIbMYPHBIX cesizeli no aunuu Beneyus — Jlonoon — Ilemepbype.
Paccmampusaemces muunocms é1adenvya 6UOTUOMEKU KAK «PYCCKO20 eBponeiiyay.

KnroueBble crnoBa: Beweyus, anenuiickas JiCUBONUCH, AHSIULICKAS umepamypa,
Cmpoeanos, bubnuomexa, pyccko-3anadHoesponetickue KynbnypHble Ces3u.

B ¢onnax HayuyHoii OuGnmorekun TOMCKOTO YHHBEPCHTETa B KHHUKHOM
cobpanuu ['puropus Anekcanaposuda Ctporanosa (1770—1857), omHoro us
W3BECTHBIX IPEICTaBUTENEH PyCCKOTO apucToKpaTudeckoro poga CtporaHo-
BBIX, MUILUIOMaTa, WIeHa [ 0cynapcTBEHHOTO COBETa, XPAaHUTCS HHTEPECHOE
JTUTEPAaTyPHO-XYIOKECTBCHHOE M3IaHUE HA aHTJIHIICKOM SI3BIKE MOJ Ha3Ba-
HueMm «Legends of Venice» («Jlerermapl Benennn»). OHO ObUIO BBIMYIIECHO B
Jlongone B 1840 r. u BxiaroyaeT B cebs 10 riaB, MOCBAIMIEHHBIX OIMUCAHUIO
rOCyJapCTBEHHBIX IlepeMOHWH Benenwnu, uctopun BeHemmanckoil pecry0-
JWKA, TPaBICHUIO TOKEH, U3BECTHBIM BEHEIIMAHCKUM XYIOKHHKAM U KOM-
MO3UTOpaM, a TakKe JKUBOIHCHBIM H JHTCPATYPHBIM IPOM3BENCHUSM aH-
TIIUHACKUX aBTOPOB, MECTOM JICHCTBUS B KOTOPHIX CTaHOBUTCS Benemus. U3-
nareneM U aBTopoM Tekcta «Legends of Venice» siBnsercs Thomas Roscoe
(Tomac Pocko) (1791-1871), aHTIIMACKUH MHCaTeNb W MEPEBOMYUK, aBTOP
n3BectHoro coumHeHuss «The tourist in Italy» («Typumct B Utamumy») [1].
Kaxxgas rmaBa B 9TOM amp00Me MPOWIUTIOCTPUPOBAHA YEPHO-OCIBIMH T'PaBIO-
paMu, BHIIOJHEHHBIMU C PHCYHKOB H3BECTHOT'O XYHOKHHKA, MPEIIIECTBECH-
HHUKa mpepadasTuToB B aHTIHKCKOW x)uBonuck John Rogers Herbert ([Ixo-
Ha Pomxkepca I'epbepra) (1810-1890). Cpenn aHTIIHHCKHX MacTEpOB TpaBio-
pBI, MPEICTABICHHBIX B 3TOM H3IaHHH, BCcTpedaroTcs nuMmena: Joulia Good-
man ([Jxynus T'yaman) (1812—-1906), William Henry Mote (Yunbsam ['enpu
Mot3) (1803-1871), John Henry Robinson (/xon I['eapum PobepTcoHn)
(1796-1871), Joseph Edwards (/I>xo3ed DmBapnc) (1789-1885), William
Henry Egleton (Yuibsm ['eapu Oriton). OHE aKTHBHO paboTaid B 3TOM
xanape B 1830—-1860-x rr.
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B npemMcioBHM K KHHTE OBUTH COPMYTHPOBAHBI €8 OCHOBHBIC LEINH .
B gactHocTH, Tomac Pocko mumier o Tom, uto Benerus, e€ ucropus u e€ odmie-
CTBEHHBIC MHCTHTYTHI XOPOIIO H3BECTHHI OONBIINHCTBY aHTIIMACKAX YHTATEICH.
OmHako TOro Heb3s CKa3aTh O JIETCHIAaX M KyAbTYPHBIX Tpamunusx Benermum,
0 KOTOPBIX MBI Y3HaeM M3 MaTepHalioB CTAPIMHHBIX XPOHHUK M apXuBOB. Bmecte
C TeM HCTOPHH, CBSI3aHHBIC C JKU3HBIO M3BECTHHIX JIoned BeHenwnu, mpemcras-
JISIOT OJIarofaTHBIA MaTepHall JJIs )KMBOIMCHBIX WILTIOCTparvii. BeI3siBaeT co-
KaJIeHHe TOT (aKT, YTO COBPEMEHHBIE XyIOKHUKN MPAKTHUSCKA HE 00paIIaioT-
csl K UCTOPUYECKUM CIOKETaM W3 JKH3HW BeHeruw, 4acro BCTpEUAIOMIUMCS B
TBOPYECTBE BEHEIIMAHCKUX M APYTUX UTAIBSHCKIX >KHUBOMHCIEB. JlaHHOE M31a-
HHE MPHU3BaHO BOCHOMHUTH ATOT Tpoden [2. C. III]. Kak craHoBHTCS SICHO U3
MIPEANCIIOBHS, aBTOpa MHTEPECYIOT GopmupoBanne obpa3a Benemmn B coBpe-
MEHHOHM aHTJIMCKOW >XMBOIMCH, HHTEPEC K BU3yaJTbHOMY OCMBICIEHHUIO MCTO-
puu ropozaa, ¢opmupoBaHue Mupa O BeHenMHM B aHIVIMKACKOW JHTEpaType
XVII — neproit monoBuasl XIX B., cooTHOomenne Benennn n Jlonmona B nma-
TOJIOTHYECKOM acriekTe. OCHOBHBIEC aCIIEKTHl HAIIETO MCCICHOBAHUS CBSI3aHEI C
W3yYCHHEM aHTIIMIICKoro Muda o BeHenmum Kak HCTOPUYECKH H3MEHYHBOTO
koHcTpykTa [3. C. 15], ¢ BocpusitTnem BeHeruu B aHTHIICKON KynbType Imep-
Boil monoBHHBI XIX B. Kak 0co0Oro ropoma-rocyaapctBa W BeHermaHCKoro
rocyapcTBa Kak IIPOM3BENEHHs MCKyccTBa. ['0CynapcTBO Kak IIPOM3BENCHHE
HCKYCCTBa, C OIHOH CTOPOHEI, IPENIONaraeT CiocoOHOCTh K CaMOyUdpeskICHHTO
U CaMOpa3BUTHIO 4Yepe3 yCTAaHOBJIECHHE COOCTBEHHBIX HOPM, (OPM IOIUTHYE-
CKOTO TPAaBJICHUs, CO3MaHNE COIHMAIBHBIX CHMBOJIOB, MU(OB, PUTYallOB, Iepe-
MOHUH, Oraromaps 4eMy OHO «MOXKET IIOCMOTPETh Ha CBOIO MHCTHTYIINOHAIH-
3alUi0 KaK Ha CaMOCO3HMIAHHE, MPU3HATH ceOs TBOPAIIMM HHCTHTYTED) [4.
C. 272]. Tlpu s>ToM HaunHas ¢ 3M0Xu PeHeccaHca OHO MEpPEecTaeT MOHUMAThCS
KaK HEYTO OCHOBAaHHOE JIETCHIAPHBIMHA MPEIKaMU WK borom, HO Kak IIpOM3Be-
JICHUE MacTepa, KOTOPhIM SBISIETCS rocynapb, mpasutens [5. P. 34; 6. C. 77].
C nmpyroii CTOPOHBI, TOCYIapCTBO YABAWBAET STH HOPMEI, MAQBI, JIETCHIBI Yepe3
UX BOCIPOU3BEICHUE B Pa3HBIX THIAX TEKCTA M MPEXIE BCETO B XYIOKECTBEH-
HBIX: CIIOBECHOM, YKHBOIIFICHOM, MY3bIKQJIbHOM, INTACTHYCCKOM, apXUTEKTYPHOM
[7]. Bece, uTo packpeiBaeTcsi B 3TUX TEKCTAaX W Yepe3 HUX, B COIMAIHLHOM IUIaHE
0CO3HaeTCsS KakK IPOSBICHHE BOOOPAKAEMOT0, KOTOpPOE IPEICTABISIET cOoOOM
HEIPEephIBHOE TBOPYECTBO HOBBIX CHMBOJIOB, (hopM, 0Opa3os [4. C. 9].

OO6patumcss k Oornee moapoOHOMY paccMorpenuro KHuru «Legends of
Venice». Ha BUHBETKE Ha TUTYIEHOM JIICTE STOTO W3IaHUS N300paKEHO Tpa3a-
HOBaHHE TOCYIapPCTBEHHOM IIepeMOHNN 00pydeHus Benerun ¢ Mopem. M3BecT-
HO, YTO 3Ta TPaJWIHUS IprUoOpeTa OKOHYATENbHBIN B B 1177 1. McTopuiecku
OHa ObUTa MpHypoueHa K moOexe TOPONOB CeBepHOW MrTammu, BXOOWBIINX B
JlombGapackyro nury, Han ummepaTopoM CasimeHHONH Pumckor mmmepun ®@pu-
npuxoM  bapGapoccoit  (1112-1190), mnpu3HaHHIO WM  BIACTH  Tarlbl
Anekcanapa II1 (1105-1181) u momnucanuro nepemupust B Bernenmu B 1177 1.

' Bce mepeBOfBI B 9TOM HM3JAHHM C AHIJIMHACKOrO S3BIKA HA PYCCKHMil BBITIONHEHBI
W.B. HoBurxoii.
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Pocko Tak ommceiBaeT 3TOT 00psn: «J{ok M ero mpHONIIKEHHBIE, MTPOCTYIIAB
Meccy B 1iepkBu Can-Hukono, norpyxanuck Ha 60pT pockomHoro byreHTas-
pa... <...> CKoIb3s 10 KaHaJaM CpeI MPa3IHUIHBIX BO3IIIACOB U TPUYMQab-
HOW MY3BIKH, 3Ta IBIIIHAS IPOIecCHsl nqocTurana o6eperos Jlnmo psmoM ¢ BXo-
IIOM B TaBaHb, M TaM [ApCTBEHHBIN JKEHHUX, Opocas 30J0TOe KONBIO Ha TPYAb
CBOCH Cy)XKEHOH, oOpydaycs ¢ Hel, IPOM3HOCA KPaTKOe MPUBETCTBHE: «ITHM
KOJIBIIOM MBI 0Opy4aeMcsi ¢ ToOOW B 3HAK HaIIeH MOUTMHHOW W BEpXOBHOM Blia-
ctm». <...> W3 Bcex NMpHUBWIETHH, KOTOphIE OBUIM MApOBaHBI BEHELIMAHIAM,
atot nap namel Anekcanapa Il momnmepkuBaiics ¢ HEMPEXOIAIIEH TOPIOCTHIO.
AnpuaTtuka ceifyac BJOBa CBOETO IOCIOMHA, HO B TeueHHe 6osee 600 et kax-
IIBIN TOX MTpa3IHUK BO3HECEHUsT CTAHOBHIICS CBHICTENIEM BO30OHOBIIEHHUS ATOTO
BooOpaxaemoro Opakay [2. C. IV].

3necy oOpydeHre 10Ka ¢ MOpEM BOCIIPUHUMAETCS KaK ©KETOAHBIN pUTyal HO-
BOTO pOXKAcHUS BeHennn, HacCUMTHIBAIONIAN CBBIIIE MIECTH CTOICTHA ¥ TIOMYCPKH-
BaroIImii €€ ocoOklid craryc. Ha rpaBrope xymnu ['ynMaH Ha poHTHCIHICE TIepe-
MOHHAJIBHAs Tajiepa oxked «byreHTaBp» MeTadOpUIeCKH COOTHOCHIIACH C CaMOM
Benerueli kak ¢ OonmbimuM Kopabiem, a o0pa3 ropojia Kak IIaBydero «rocyaap-
CTBa» BBI3BIBAJ ACCOLMAIINY HE TONBKO C CEMAHTHUKOM IBIDKECHMS, HO M C OCBOCHU-
€M HOBBIX TEPPUTOPHI, TIOMCKOM ITyTeH CraceHus. B 3ToM ImiaHe He cirydaifHo 00-
pa3 BeHern BBICTyIaeT Kak OCHOBA U1 CO3MAHHS COTEPHOJIOTHYECKUX MH(OB B
QHTIIMICKOHN KYIBTYpE, a €€ NCTOPUS CTAHOBUTCS YaCTHIO0 HCTOPUH YETIOBEIECKOTO
criaceHus. XapakTepHO, 4TO MeTadopa Topoja Kak IBIDKYIIErocs kopadis o0y-
CIIOBJIMBAET M CAMBIW MPUHIIHI €r0 U3ydeHHs. YTOOBI IO3HATH IMOJBHKHBINA O0BEKT,
HY)KHO JBUTAThCS BMECTE C HHM, OCYIIECTBILITH CHHXPOHHOE B3aHMOZCHCTBHUE
[8. C. 338]. Bmecte ¢ TeM 0co00e MecTononoxenne BeHennm, 0CHOBaHHOE Ha COO-
3¢ 3eMJI ¥ BOJIBI, ITO3BOJIHIIO € «BBIMTH 3a MPEACITbI OOBIYHOM MPAKTHKH EBPOIICH-
CKHX TocyAapcTB. ['opoay MpUIIIock W300pecTH HOBBIA 00pa3 xwu3Hu» [9. C. 12,
50]. CBa3p MexIy TeorpaduuecKuMi OCOOCHHOCTSIMU TOpoJia M 00pa3oM KH3HHU
€ro YKUTENeH B ONPEIEIeHHOM CMBICIIE TI03BOJIIET BOCIIPHHAMATE HCTOpUIo Bene-
M B KOHTEKCTE ICTETHKU U MPAKTUKH KOJUIEKTUBHOTO YKH3HECTPOUTEIBCTBA, OT-
HOCHUTBHCS K Hell KaK K IIPOU3BENICHHUIO FICKYCCTBA.

YHoMHHAaHHE B TOM OTPBIBKE O «BIOBCTBE» AIIPHATHKH OTCHUIACT K COOBI-
tasM 1797 T., korna Bolicka HamomneoHa 3aHsim ceBepHbIe obnactn Urtannu u
CHEeNHAIBFHBIM IeKPeToM (hPaHITy3CKOTO HMITepaTopa BEHEIHAHCKUE KapHABAJIBI
ObUTH 3ampenicHbl. TakKe BaKeH M TAaKOW MCTOPHUYECKHH (akT, KaK 3aXBaT To-
pona aBctpuiiiamu B 1798 1. m obOpa3oBanme B 1814 r. JlombGapacko-
Benenmanckoro KopoieBCTBa B COCTaBe ABCTPHIICKOM HWMIIEpUU BO TJIaBE C
Opannem 1. [To 0OpasHOMY BhIpaskeHHI0 ANBBU30 J[30pIH, ITOTOMKA OJHOTO U3
IPEBHUX BEHEIMAHCKUX POIOB M aBTOpa padoT 00 mcropuu Benerwm, B 3TO
BpEMs «BEHEIMAHIIHl OT BEYHOT0 KapHaBajla IEePEHlTH K CTONb K€ BETHOMY II0-
cty» [10]. B cnoxxuBmieiicsi cuTyanuy IpyBIIcdIeHIE BHUMaHUS K Benernuu, k e
HCTOPHUH U KyJIbType, MPEIIPHHITOS B TaHHOM H3IaHUH, UMEJIO, TIOMAMO 3CTe-
TUYECKHUX, U ONPEACICHHBIC TIOJINTHYCCKUE [ICIH.

B xnure mpencraBineHo GopMupoBaHWE TOPOICKOH Mudonoruu Benemwu,
OCHOBaHHOH Ha BEHEIMAHCKUX XPOHHUKAaX, HCTOPHUCCKUX HUCCICIOBAHUSAX M OT-
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pPakEHHOI B JWUTEPAaTypHBIX IMPOM3BEACHISIX M B JKHBOIMCHBIX paboTax. ABTOp
TEKCTa K 3TOMY H3/IaHUIO OMHPAETCs Ha paboTy UTATBSIHCKOTO UCTOpHKa MapruHO
Canyno Munamuero (1466—1536) «Vite dei dogi» («Ku3Hb BEHEIMAHCKUX JO-
Keii»), coznanHyro B 1490-x IT.; Ha counHeHne ucTopruka Mapka Aurorno Koo
(Cabemnuko) (1436—-1506) «Historiae Rerum Venetarum ab urbe condita» («Hc-
TOpHs BeHermu oT OCHOBaHWS ropojay), HanucaHHoe B 1485—1486 1T.; Ha Tpyn
HCTOpYKa, TIodTa W jmuruioMata AHapea HaBamkepo (1483-1529) «Venetarum
Historiae» («/cropusi BeHerumy), ONMUCHIBAIONIYIO XKH3Hb BeHenmaHnckod pec-
myOmkn B miepriof ¢ 1487 mo 1513 1. 1 mociie ero cMepTy MPOAOIIKEHHYIO UTa-
JBSHCKAM yUYeHBIM B ryMaHucToM IIserpo bembo (1470-1547); Ha Tpyn miBei-
mapckoro ucropuka W skoHomucta JKana Illapns ne Cucmonmu (1773—1842)
«Histoire des républiques italiennes du moyen age» («McTopus UTATBIHCKUX pec-
myonmk B CpenHue Bekay), M3MaHHbld B 16 Tomax B 1809—1818 rT.; Ha H3BeCTHOE
COYMHEHHE (PpaHIly3CKOro UcToprka u Jmteparopa IIbepa Jlapro (1767—-1829)
«Histoire de la Republique de Venise» («McTopus BeHenmaHCKoi pecmyOIuK»)
(1819) u ap. BaxxHO OTMETHTH, YTO yKa3zaHHbIC couMHEHUs CucMoHmu U Jlapro
Takxke umerorcs B ounbimoreke I'.A. Crporanosa [11, 12].

[TepBast tnaBa mox Ha3Banwem «The Abduction of the Venetian Brides»
(«IloxumieHne BEHETMAHCKUX HEBECT») IOCBAMICHA HCTOPUU BO3HHKHOBEHUS
BEHEIMaHCKOro KapHaBaia. [1o ogHoH u3 Bepcuid, moxuiieHue 2 dhespais 944 r.
BEHEIMAHCKUX HEBECT muparaMu u3 VcTpum, a 3aTeM 0cBOOOXKIEHHE MX >KeHH-
XaMHU-BEHEIIMAHIIAMHI TIOCTY)KIWJIO IIOBOJOM JUISI €XKETONHOTO Ipa3THOBAHHS
KapHaBaJa, yIpeKIEHHOTO B YECTh 3TOTO COOBITHSI. ABTOP TEKCTa MUIIET, YTO B
TOT MOMEHT, KOTJa HEBECTHI, CPEIH KOTOPHIX OBUIM M apUCTOKPATKH, W TIPEI-
CTaBHUTENFHUIIEI U3 HU3MIMX COCIIOBHU, COOMPANUCH CITYCTUTBHCA IO CTYIEHIM
ranepen cobopa, TpyIa MYXIHH, KaK BHE3aIMHBIH BUXPb, IPOHECIACH CKBO3b
Tonmy 3putened. Ha rmasax orneneHeBmeil myOJIMKl MOpPCKHE pa300MHUKH XBa-
TaJIM TMPEKPACHBIX JKEHIINH W YHOCHIIN Ha cBon Kopabmwm. [loTpsiceHHBIe BeHe-
[UAHIBl OTHPAaBIIINCH 332 HHUMH B MOroHIO. Bckope kopabns [Iserpo
Kanmuano 111, 21-ro noxa Beneruu, kopaOiii CbIHOBEH 01aropoHbIX CEMEHCTB
Hannono, Kopuapu, @ockonu, KoHTH, a Takke M3BECTHBIX TOPTOBIIEB HATHAIA
CcyIoHa pa30O0HHMKOB, HA KOTOPBIX IPEKPACHBIX JKEHIMMH BeHennu yBO3WIH K
HEBEPHBIM, YTOOBI MOMOJIHAUTE UX TapeMbl. 1 mepBBIM, KTO CMOT' aTaKOBaTh KO-
pabab MpeIBOANTENST MOPCKUX pa30oiHUKOB Aiu best, ObuT IpocToMOMH AH-
npea Kamemm. Tlog BocTop)keHHBIE KPUKHA YYACTHUKOB ITOTOHU AHJpea mpojie-
MOHCTPHPOBaJ TOIOBY TJIaBaps HMHPATOB W CBOIO CIIACCHHYIO IOHYIO HEBECTY.
Ckopast KOHYIHA TiIaBaps MPEAONpeeNiIa i yIacTh OCTANBHBIX pa300iHNKOB,
TOJIOBBI KOTOPBIX OBLTH BHICTABJICHBI Ha CyAHAX BEHEIMAHIIEB, a Tela cOpore-
HBI B MOpe. MajeHpKie BOpPOTa, Yepe3 KOTOPhIC YIaCTHUKH ITOTOHH BO3BPATH-
JIUCh, BIIOCIEACTBUU Tonydnian HasBanue Porto delle Donzelle («Ilopt nesu-
ue») [2. C. 1-10].

[Noxumenne n 0CBOOOKICHNE HEBECT M300PaKCHO HA TPaBIOPE, BBHITIOIHEH-
Hoii JI)ko3edom DnapiacoM. Ha Hell mpeicTaBieHBI TPH BOOPYKEHHBIX MOp-
CKUX pPa300ifHUKa, KOTOPHIC IMMOXHUINAIOT BEHEIMAHCKUX HEBECT Ha CTYICHSX
uepkBu Canta Mapus @opmosza. Ha mepeanem miane, mo-BHANMOMY, TIiaBa
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MUPATOB, TICHXOJIOTHYECKA JOCTOBEPHO MPEACTABICHB TPH SKEHIIMHEBI, HAXO-
ISIIIecss B pyKax pa300MHUKOB U TBITAIONINECS COMPOTHBIATHECSA HM. PsimoMm y
BOIIBI HAXOIWUTCS HEOOJBIOE CYIHO, Ha KOTOPOE IOJDKHBI JOCTABUTH yYKpaJIeH-
HBIX HEBECT.

Kak m3BECTHO, ATOT CIOXKET COCTAaBISICT TIABHOE CONIEPKAHUE CpPEIHEBEKO-
BEIX DIIOIEH, POMAaHOB, OBUIMHHOTO 3TI0Ca W CKa30K. PaHee OH BCTpewascs B
«Umunane» I'omepa u B Tparenun «l[IpocutensHULIB DCXHIIa, HA KOTOPHIE CCHI-
JIAeTCsl aBTOpP TEKCTa. YIIOMUHAET OH M AIIH30] IMOXUIIEHNS CAOMHSIHOK PHMIIS-
Hamu. [To muenuro O.M. @peitnenoepr, B MH(POIOITHYSCKOM CO3HAHWUHU JIaH-
HBI CIOJKET BOCIIPOHM3BOIAMT KOCMOTOHHYECKHH 00pa3 MHpa, TIEe OTBOCBAaHHE
TOXIIECTBEHHO HOBOMY OXXHBAHHIO, PABHOCHIIFHO BO3BpATy U3 CMEPTH, IIEPEXO0-
JSIeMy B akT pokaeHus v skusnu [13. C. 237, 234, 233]. Jlannas nereHaa, cBsi-
3aHHAs C CEMaHTHKOH IUTIOZOPOIMS W BTOPOTO POKACHIS, OJHOBPEMEHHO BOC-
MPUHUAMAETCS U KaK OCHOBA STHOJIIOTHYECKOTO MU(a O BOSHUKHOBEHHUU BEHEIIH-
AHCKOro KapHaBaja, H Kak Iapauiens K Mudy 0 OpakocodeTaHHH 3eMIIU U BO-
IIBI, TIPENICTaBICHHOMY B 00psime oOpydeHus moka u Anpuatukd. 1lo MHeHHIO
M.M. baxTtuHa, siapo KapHaBaIbHOW KYIBTYPhl «HAXOOUTCS HA TPAHUIE HCKYC-
CTBa W CaMOH >KWU3HU. B CYIIHOCTH, 3TO — caMa >KH3Hb, HO OpOpMIICHHAS OCO-
ObIM HTPOBEIM 00pa3zoM. <...> KapHaBa HOCHT BCEICHCKHHA XapakTep, 3TO OCO-
00e COCTOSHIE BCETO MHpa, €ro BO3POKACHHE M OOHOBICHHE, KOTOPOMY BCE
npuyacTHbl» [14. C. 12]. B aroii rmaBe ¢opmupyercs mud o BeHeruu kak
CIUIFHOM M 0OraToM TOpoJe CO CBOMMH IONHUTHYECKHMHI M KyIbTYPHBIMH Tpa-
JUIHSIMHA, KOTOPBIM Ka)KI0i BECHOM BO BpeMs KapHaBaia Kak OyITO poXaaeTcs
3aHOBO. YJK€ 3IIeCh COIEPXKHUTCA uies ero OeccMmeprus. He ciywaitHo u cam
KapHaBaJI BOCHPUHIMAETCS KaK «IIpa3JHUK CTAaHOBIICHHSI, CMEH 1 OOHOBJICHHID»,
KOTOpPBI «BpaxneOeH BCSIKOMY YBEKOBCUCHHIO, 3aBEPIICHHIO W KOHIY» U
CMOTPHT «B He3aBepuumoe oymymee» [ Tam xke. C. 15]. B atoMm cMbIciie MHOTO-
YHCIICHHBIE TBIIIHBIE Pa3IHECTBA, MOBTOPSIONINECS €KETOAHO B TCUCHHUE He-
CKOJIBKUX CTOJICTHH, TIO3BOJISUTH JKUTEIISIM JIATYHBI BOCIIPUHIMATH BeHermio kak
CBOET'0 poJia BEYHBIH TOpoJI, MOA00HBIH PuMy, 1 0co3HaBaTh CBOIO )KH3Hb B HEM
Kak oco0yro ¢popmy uckycersa [9. C. 45].

Bropas rmaBa mocsimena ucropun aoka Mapuao damsepo u Has3pIBaeTCS
«Marino Faliero, on reading the words aspersing his wife» («Mapuno danbepo,
TOBOPSAIINIA 00 OCKOPOJICHUSAX €ro JKeHbI»). B Hel, onupasch Ha ucropuka Ma-
puao Canymo Mmanmmero, Tomac Pocko 3HaKOMHUT dHTaTENst C KU3HBIO
55-ro noxa BeHeruu, mpaBUBIIETO PECHyOJUKOH B TEUEHHWE CEMH MECSAICB B
1354—1355 rr., mocie 4ero, Kak M3BECTHO, OH OBII HM3JIOKEH M 00E3IrJIaBJICH.
Ota TIaBa MpencTaBiIsIeT 0COObI HHTEPEC B TOM IUIaHE, YTO B HEH JaeTcs OIHO-
BPEMEHHO HUCTOPHYECKAs W XydOKECTBEHHAs! BEPCHUS JKU3HH M cMepTH MapuHO
danbepo (1274—-1355). CornacHO UCTOPHUIECKON BEPCHH JIOK IOIMBITAICA OCY-
IIECTBUTH TOCYNapCTBEHHBIH HEPEBOPOT W MOHOIOJIHM3MPOBAThH BIACTh B pec-
myOmuke. Jpyras Bepcus — XyJOKECTBEHHAs, M CBS3aHA OHA C MCTOPUIECKON
Tparenueit balipona «Mapuao ®Danbepo, 0K BEHEIMAHCKUI, OMyOIHKOBaH-
Hoit B 1821 1. B aroit rnaBe Tomac Pocko, B wactHOCTH, TTHmeT: «B 3aBepmieHne
HWHTEPECHO OYZET MO3HAKOMHUTRLCS C OTPBIBKOM M3 JApaMbl Jopna baiipona, ¢ Toi
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CIICHOM, B KOTOpOH JK€Ha I0Ka BIIEPBHIC y3HAET 00 €ro MpenaTeNIbCTBE M OXKH-
narorield e€ 0JIaropoJAHOTro Mya Tparudeckoi ydactu» [2. C.16]. U nanee aB-
TOp MPHBOAMUT (PPAarMeHT U3 aKTa 5, CIICHBI 1, TIepeIaromui JHaJIOoT KEHBI JI0Ka
AHDKOMHBI, KOTOpasi TOBOPUT O BOCHHBIX 3acimyrax damsepo nepen Benemu-
AHCKHM TOCYJapCTBOM, U TNIABHOT'O OOBUHUTENS e€ Myxka, mpencenaterns Coera
Jecsitr, aToro cynebHOro KoMuteTa peciyonuku, beanarenne. Cp.:

AHIOXONHUHA
He Oyms ero, rae Opw10 6 TOCYHapcTBO?
Uro 65010 6 pymuTh 1 ciacats? 1 BEI,
KeMm Ha cMepTh 00pedeH 0CBOOOIUTEb,
Cronanu 6 Ha rajepax MyCyJIbMaHCKUX,
Bpsimanu 6 menbio B TYHHCKHAX pyJHHUKAX !
<...> Yro Xk, ecTh Hamexaa?

benunrtenpge
Her u GbITH HE MOXKET.

AHIOXONHHA
Hy, ecmu tak, Torma ympu, ®@ansepo!
YMpu, He IPOTHYB, CTAPBI Apyr oTHa!

(mep. I'. Menrenn) [15. C. 171].

Ucropusm stoii «tparemnu uaeit» [16. C. 62], «Tparenun HeynaBIencs pe-
BOJIIOIIANY, TIO BBIpaKeHUIO A.A. AHHUKCTa, PaCKPBIBAETCSl TIPEXKIE BCETO B CO-
nepxaHund € KOH(IJIMKTa. B conuanbHOM IIaHe OH TepelacT CTOJNKHOBCHHE
MpaBsIei BEHEIIMAHCKOW apHUCTOKPAaTHU W HapoJa, B MOJIMTHYECKOM — MPOTH-
BOpPEYHSI MEXKIy MPOBO3TJIAIICHHBIMHA PECIYOJUKAHCKAMH TPUHIIMIIAMH IIpaB-
JIeHUS U (PaKTHUYECKON BIJIACTBHIO OJIMTAPXOB, ITPH KOTOPHIX BeHemws HarmoMuHa-
€T «CEMbI0, PACTEP3aHHYIO pactpei». J[ist e€ crmaceHus 3aroBOPIIMKA CTPEMSIT-
Csl «BBIKOPYEBATh AyX MaTPHUIIMAHCTBAY. KpoMe TOro, 3TOT KOHMIUKT MoydaeTt
TICUXOJIOTHYECKOS HAIOJHEHHE, IepelaBas J>KeJlaHue J0Ka OTOMCTHUTh 3a
OCKOPOJICHHE CBOEH KEHBI MATPUIUSAM, KOTOphIe OBUIM €ro JPY3bSMH U K CO-
CJIOBUIO KOTOPBIX OH IIPUHAJICHKAI IT0 POXKICHUIO.

B Tparemuu baiipoHa packpbeiBatotcs jaBa obnmka Beneruu. OnmH W3 HHX
MPEJCTaBIIeH B CAMOM TEKCTE, TJie OHA OMHUCHIBACTCS KaK «IICHHOPOXKICHHBIN
3eMHOBIIACTHBIA TPaj, KaK BUIUMBIN, CIBIIIMMBIA H OCSI3a€MBII TOPOI C €ro
OCHOBHBIMU Tomocamu. Cpeaw HHX JBOpEI AO0XeHr, MOCT B310x0B, 1EpKOBB
WNoanna-Ilasna, mmomans Cesitoro Mapka, apcenan, Puansto. Bmecte ¢ Tem
Benerus u3o0paxaercss 37ech OJTHOBPEMEHHO B JHEBHOM M HOYHOM OOJIHKE,
YTO MepenaeT e€ JBOWCTBEHHYIO MPUPOAY: MPa3IHUYHYI0 W TPAypHYIO, TOpXKe-
CTBYIONIYIO ¥ Kaparollylo, BEHUAONTYIO JOXEH W HHU3Mararomymo ux. 1 Bepazu-
TENBHBIM CHMBOJIOM 3TOH CYITHOCTH TOpPOJa BBICTYIACT B TparcIuH JICCTHHIA
['uranToB mpu nBopue moxked. [pencematens Coera [ecstn, oOpamasch K
daitbepo, BEIHOCUT €My TTPUTOBOP:

Kaxk nox, B mop¢upe u B THape, ThI
[IpomecTByens Ha JiecTHULY I UTAaHTOB,
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I'e THI ¥ BCe KHS3bSI BEHYAIUCH BIIACTEIO,
U tam, rae nox Geper BeHel] BIIEPBEIE,
C 1ebs BeHell BIIEPBEIE CACPHYT U —
OTpyOsT TONIOBY

[15.C. 175].

[pencrosimas ka3Hp BocipuHUMaeTcst Danbepo KaK IMPOSBICHUE «BEIICHDBS
Poka», B KOTOpOM BEHEIIMAHCKHE MATPUIMH BBICTYMAIOT JIUIIb KAaK «OPYIbe
BepxoBHBIX crm». B sK3uCTEHIMANbHOM IUIaHE Ka3Hb CTAHOBUTCS IJISI TEPOs
crocoboM OCBOOOXKICHHUS OT HaBsI3aHHBIX €My COLMAIBHBIX PONed U BO3BpaIle-
HUS TOUTMHHOTO MMEHH KaK M00eAbl TMIHOCTHOI'0 Hadalla HaJl TOCYIapCTBEH-
HBIM 1 KaK OCO3HaHHs CBOel 0co0oit ponu B uctopuu Benennu. Cp.:

JI o x
Jox cran HAYEM, U 5 OIsATh — MapuHO
danpepo HaKOHELl; IPUSTHO OBITH UM,
XoTb Ha MUHYTY. 371€Ch g OBLT YBEeHUAH
U 3neck xe — bor cBunerens! — ¢ o0ierdeHreM
CHHMAIO 3TOT POKOBOH yOOp,
CHAIONIyI0 IOrPEMYIIKY 3TY,
Be3BnacTus HacMeNUIUBBIN BEHELL

[Tam xe. C. 181].

Hpyroit o6k Benenuu GopMupyeTcst B MPEIUCIOBUHU K Tpareauu. B HEM
BaiipoH packprIBaeT MpenMyIIeCTBEHHO ACTETUIECKOE OTHOIICHNE K TOPOIY U
k ero ucropuu. O numeT: «Bce B BeHennn HeoObuaiiHo... <...> € BHell-
HUW OOJMK Ka)KETCSA CHOBHJICHHEM, U UCTOpHS e€ TToX0Ka Ha moaMy» [ Tam xe.
C. 53]. Co3naBas mud 00 3ToM noxe, baiipoH n3o0paxaer ero Kak MATEKHOT'O
9YeJI0BEKA, KOTOPHIH BOCCTAET MPOTHB COIMAIBHO OJNM3KOTO My KpyTa JIOICH.
3mecr TPOCMATPHUBAIOTCS W ONpeAeNEHHBIE aBTOOMOrpad)UIecKue YepTHl,
cOJIMKAIONIME BEHEITMAaHCKOrO JI0Ka M aHTIHiCKoro mo3ta XIX B., TOKHHYB-
IIET0 CBOIO CTpaHy W BOCHPHUHHMAIOMETO BeHennio BO MHOTOM Kak TOpPOJX
W3THAHHUKOB.

Ha rpasrope /I)xona I'enpu PobGeprcoHa, MILTIOCTPUPYIONICH 3Ty TJIaBY, B
meHTpe n3o00pakeH MapuHo Daapepo B TOP)KECTBEHHOM OIESSTHUU H CIIEBA — €TO
MoJIOozas JkKeHa, ONMUpaloIascs Ha ero pyky. [lomHsras BBepxX mpaBas pyka Jo-
&Ka, cKatas B KyJlaK, I COpOImICHHAs THAapa IICHXOJMIOTHYECKU BBHIPA3UTEIHHO TIe-
pEIaloT €ro HEerOIOBaHWE M TOTOBHOCTH 3AIIUTHUTH YECTH KEHBI, CBOIO YECTh U
MOIIpaHHbIE 3aKOHBI BeHennu. DToMy M300pakeHHIO COOTBETCTBYET SIH30A U3
akra 2, cuensl | Tpareanu baitpona. Cp.:

JI o x

Passe

Cyn Heba He HA3HAYMIT KPOBB 3a KpOBb? <...>
Huuto — yHU3UTH KHS35

[epen numom Hapona? Y poHUTH
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[Tourense TO, ¢ KAKMM B3UPAIOT JFOIH
Ha 10HOCTb KEHIIMH U MYXCKYIO CTapOCTb?
Ha Bamry wecTs u Hamre 61aropoacTso?
AHIOXONHUHA
bor Ham BeIWT MpomaTh CBOMX BParos.
Jl ox
A 6or ceoux npoctrn? He mpokiisin pa3se
OH carany?
AHIOXONHUHA
He myxHO cnoB 6e3ymMHBIX !
I'ocrions paBHO MPOCTHT U BaC, U BAIINX
Bparos.
Jl o x
Awmumns! [Ipoctu nm Oor.
AHIOXONHUHA
A BHI?
Jl o x
U s, xorga He HeOGe BCTpedych. <...>
AHOXONHUHA
Ho 4to xe Tak BOIHYET Bac Teneps?
JI o x
Beneunun nopyransas ciasa,
I'ne mompaHs! 3aKO0H U TOCYAAPh
[15. C. 95-96, 100].

Onnako HauOoJbIIIee BIMSHUE HA BOCIPUATHE eBporieiinamu Beneryn oka-
3ama gerBepras necHb «[lamomamdaectBa Yaitnea-I'aponsna» baiipona, B xoTo-
poli onuckIBatoTCs €€ OblToe Bemnure u yapyromias memanxomus [17. C. 299] u
B KOTOPOW OHA HPENCTAeT KaK <«3PEJHIIE CIMHCTBCHHOE B MUpE», «MOpeH Ia-
puIa», «OTYHW3HA KapHaBaja», Mo Mrtammmy, «IuTs MoOpel», Kak BEYHOE
«IIPa3THECTBO 3eMIIHY», KaK «IYIAHBIN I'pajl, pOXKIACHHBIN U3 36101, «IYIIH KY-
MUP» ¥ OTHOBPEMEHHO KaK «MHPaX B ITycTol mammy». Cp.:

Ho cmonk HaneB TOpKBaTOBBIX OKTaB,

U necHst ronnonbepa oT3Byyana,

JIBOpPLIBI APSIXJICIOT, MEPKHET KHU3Hb, YCTAaB,

W He TpeBOXMUT JIOTHS COH KaHaja.

JInmb kpacora Ilpupoas! He yBsina.

HckyccrBa rubnu, napcTsa OTIBEINH,

Ho n71st BekoB oT4m3Ha KapHaBaia

Ocranacp, Kak MHpax B IIyCTOH Jaiy,

JInom Utanmu u mpasgaecTBoM 3emun. <...>

U nycte €€ Benuube OCcKyzIeno,

Ho 3nmece Bozuukmu [Tsep, u Lleitnok, n Otemo. ..
<...>

Ho B uynHsIif rpaa, poKISHHBINA U3 3610€H,

Bocnersiii Panxnug, [nmiepom, Llekcmnupom,
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Bcereno Bepst X BEICOKHM JIUpaM,
CtpeMmIics 51, XOTS He 3HaJ €ro.
(mep. B. Jleruka) [18. C. 238, 242].

OtnenbHBIE CTPOdBI M3 MOIMBI balipoHa HEOJHOKPATHO IUTUPYIOTCS B JIaH-
HOM H3JaHUU U BITMICHIBAIOTCS B CIOXKHUBIIYIOCS TPAIULIUIO N300pakeHHs oOpa-
3a Benennnm B aHrnmiickod nmrteparype. BeHEMaHCKUA TEKCT B JIHTEpAType
AHTIIIH OBLT TPENCTaBICH B TaKMX M3BECTHBIX MPOM3BEICHUSX, Kak «BeHenn-
anckuit kymen» (1596) nu «Otemto» (1604) Illexcnupa, komenus «BombroHe
(1605) bena [I>)xoHCOHA W 3amucKH O MyTemecTBHH B Beneruto (1611) coBpe-
MenHuKa [llexcriupa Tomaca Kopuara, tparenus «Cnacennas Benerus» (1681)
Tomaca OTyns1, TIaBHBIN Tepoil KOTOPO HOCUT uMs [Ibep u KOTOporo ymomu-
Haer baiipon B cBoell moisme, muchMa W JHEBHUKH Mopu Yoprim MonTerio
1740-x rT., «MeuraHus, IMyTeBble MBICIA U TpoucmecTBus» (1783) Vumbama
Bekdopna, poman «Taiiaer Y nonsgpckoro 3amka» (1794) Oun Panxmud, cruxo-
tBoperus [lepcu bumu lennu, nocBsiménnsie Benennn, 1 poman Moapu Illen-
m «[locnemauit denorek» (1826). B 3Ty ke TpaauIuio BITUCHIBACTCS W pac-
cMaTprBaeMoe HaMH U3JaHue.

CpaBHeHue Benennu 1 AHTTIMHM B TaHHOW KHUTE OCHOBAHO MPEX/IE BCETO HA
CXOJICTBE Teorpauyeckoro JaHmmadTa U OOM[HOCTH HCTOPUYECKHX Cynel.
Benenust kak OCTPOBHOM TOpOA-TOCYAAPCTBO, KaK «BIAIBIUWIIA MOpE» crala
KOJIOHMAITBFHOW mMmrepuel, nocturiieit csoero pacmsera ¢ XIII mo XV B. He
ciaydaiiHO K cepeamHe XV B. OMWH W3 BEHEIMAHCKUX MaTpulMeB, bepHapmo
JKyCcTHHUAHH, MOT TOPAEIHBO 3asiBUThH, YTO TPEMS CAMBIMH MOTYIIIECTBCHHBI-
MU MIPaBHTEISIMA MUpPa ObLTH HMITepaTop, mama u 1ox [19. C. 47, 66]. Bmecte ¢
TEM B aHTJIMICKOM BOCHPUATHU BeHenmn QuKcHUpyeTcs XapakTepHBIH BpeMeH-
HOU CIIBUT: IIPONUIOE BeNW4yre BEeHE: COOTHOCHTCS ¢ COBPEMEHHBIM COCTOS-
HUeM bpurtaHckol nMIiepuu, a e€ HacTosIIee, CBA3aHHOE ¢ yTpaToi OBLIOH cla-
BBI, CTAHOBHTCSI TIpooOpa3oM bputanuu B Oymymiem. O6 3ToM roBoput U baii-
por B «IlamomuamuectBe Yannpa-I'aponpna». B mosme mpoTuBOmOCTaBISIOTCS
Bputanus kak «octpoB CBoOomsr U Pasymay u BeHenus, omakuBaromiasi HelHE
«CBOIO THICSUENETHIOW CBOOOMY». O0pamasch K AHTIINH, TIOT IHIIET:

Mopeti mapuma! Kak cectpy mis Opara,
Juts Mopelt CBOUM LIUTOM YKpO.

Eé€ 3akat Hacras, HO JaJIEKO JIM TBOI?
[18. C. 241].

Kaxk Buanm, 31ech aBTOp TPOBOAMT MPSMBIE TTApaIIeNn MeXIy Benernueit u
Anrnmeii: 00e oHH — NepyKaBbl, BCS JKU3HB KOTOPBIX 3aBHCHUT OT MOpSI, BCIEH-
CTBHE YETO OHH BBIHYXIICHBI MOAYUHSATH CTHUXHUIO CBOCH BIIACTH, YTOOBI CTaTh
napunamu Mopei. [Ipu 3ToM ComHIlE claBbl OJHOW YK€ CKPBLIOCH 32 TOPU30H-
TOM, IPYTYIO MOXET MOCTUTHYTH Ta ke yuacts [20. C. 27].

He crmywaiino B HameMm M3IaHUM CIEIHAIBHAS TJIaBa MOCBSIIEHA SKA3HEOIIH-
canuto noxa DHpuko Jlanmono (1107/1108-1205), yuactarka YeTBepToro kpe-
CTOBOT'O IIOXOJa, B pe3yjibTaTe KOTOporo BeHenws mprcoeanHMIA 3HAYUTEIB-
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HBIE KOJIOHHAJIFHBIE TEPPUTOPHH M OCHOBATEIBHO YKpPEIIIIAa CBOE IKOHOMMUE-
ckoe moyoxkenne. Tomac Pocko myOnmukyer B 3Toi KHUTe ¥ IIpopodecTBo Ma-
puHo Danbepo o manennn Crerneimed PecryOnnku U pasopenuun e€ B Oymy-
meM. ABTop Tekcra nutier: «MapuHo ®ansepo mpenpekaer najaeane Benennn
yepe3 1000 ser. Mi3BecTHO, 4TO TIepBhIi 10k Benenuu O0bu1 n30pan B 697 1. Ec-
M, CIIeysl 3TOMY TpeJcKa3aHuIo, Mbl TpuOaBuM ofuH Bek K 1000 et, uro co-
CTaBISICT ONMHHAMIATH BEKOB, MBI IIOMMEM CyTh MpEACKa3aHUs CIIETyIONTHM
obpazoM: «TBost cBoOOMa He TTpoauTes rmocie 1797 romax» [2. C. 25]. O mpopo-
yectBe Danbepo ToBOpUTCS U B TpareAnu baipona:

JI o x
S npumupen yBepeHHOCTBIO TBEPAOH,
UYTto neHb NPUIAET — U AETU UX JIETEH,
U sTOT TOpIBIii Ipal B Ja3ypu BOIHOM,
U BcE, Ha yeM HX BIACTH U OJIECK JeprKaIUuCh,
Bce craner pa3opeHbeM U MPOKIATHEM. . .
[15. C. 180].

MoxHo cka3zath, uro B XIV—XV BB. B KynbType Beneruu ¢opmupyercs
MU} 0 Hell Kak 00 0cOOOM TOpOIe-TOCYAAPCTBE, KaK O BEIIMKON MMIIEPHH, T10-
noOHOW PuMCKOH, M OTHOBPEMEHHO POXKIACTCSA 3CXATOJOTHUYeCKHil MH(D o o€
rubenu. B 3TOT ke mepron 3apokaacTcs U MpeIcTaBIeHIe BEHEIHAHIIEB 0 cede
Kak 00 n3opannom Haponue [9. C. 48].

Haumnas ¢ XVI B., B KyJIbTypHOM CO3HaHHH €BPOIEHIICB (hOPMHPYETCS MH(
0 Benernmu xax 0 MHPHOM TOpOIE, TOPOAE HCKYCCTB, B KOTOPOM IPOLBETAIOT
KUBOIHCH U My3bIKa. OO0 3TOM CBHICTENBCTBYIOT JBE TJIaBEI, B KOTOPHIX TOBO-
pHUTCS O BEHEIMaHCKOM XyaoxkHuke [xentwie bemmuau (1429-1507) u Bene-
nuaHckoM kommosutope beHeaerro Mapuemno (1686—1739), ub€ uMs HOCHT
ocHoBaHHas emé B 1915 r. Benenmanckast koncepBatopusi. B rmase o [[xenTue
Bennan peus, B 9aCTHOCTH, HIET O CO3IAHHOM MM ITOPTPETE TYPEUKOro CyITa-
Ha Mexwmena 11, koTopsrif B HacTosiiee BpeMs XxpaHuTcsi B HanmonanpHOM rane-
pee B Jlonmone. [To muenuto I1.I1. MyparoBa, 3TOT XyA0KHHK H300pakai mpe-
UMYIIECTBEHHO MMapagHyio XH3Hb ropona. «Bce 3Ha1oT, — mumier oH, — 4TO B
BEHCI[MAHCKOH KMBOIMCH MHOTO JFOOBH K MPa3gHUYHOW M KPACHBOK BHEITHO-
CTH >KU3HH, K JIOpPOTOMY YOpaHCTBY, OOraThIM TKaHSM, IHPaM, HPOILECCHIM,
BOCTOYHBIM HapsaM, YEPHOKOXKHM CIyTaM W 3JIATOBJIACHIM >KeHIIUHaAM» [21.
C. 8]. B XV-XVI BB. 3T0 HamnpaBlicHHE B BEHEITUAHCKOH KUBOMUCH OBLJIO TIPe/I-
CTaBJICHO B TBOpuecTBe yueHuka J[xentmine bemmuan Buttope Kapnawdo (ok.
1465 — ok. 1526), B paborax Turmana (1488/1490 — 1576) u IlTaono Beponese
(1528-1588), a B XVIII B. — B ropoxackux mneisaxax (Beayrax) Antonno Kana-
nerto (1697-1768). M3BecTHO, 4TO KapTHHBI KaHaleTTo MOJIb30BAIHCH OOJIb-
UM YCIIEXOM Yy aHTJIM4aH, W Mo3[aHee, )KuBS B Aurimu B 17461755 1r., OoH
3areyariesl MHOTOUYHMCIIEHHBIE BUABI «HOBOW BeHermm» — JIonmoHa.

B rmagre, mocsiménnoit benenerro Mapuermio, aBTop HUTHPYET CTUXHU aH-
rimickoro modta OnuBepa [Nonmnemura (1728—1774). D10 TIecHs o Ha3BaHUEM
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«IIp1n yrmoBaHWA JIOASM JaH». ACCONHMAIMN C CaMbIM H3BECTHBIM ITPOHU3BEIE-
HHEeM Map4emio — ¢ ero BOKaJIbHBIM IUKIOM U3 50 mcaiMoB, MONYyYHBIIAM
HazBaHue «[103THKO-TapMOHHWYECKOE BIOXHOBEHHEY», BBI3BIBACT 3aKIFOUHTEIIb-
Has cTpoda U3 dTOr0 CTUXOTBOPCHHS:

Hanexxna cBeTuT 1uist O€aHsAT,
Kaxk oronex cseun,
U yem uepHel MOTHOYHBIA MpaK,
TeM sipocTHEM Tyun
(mep. A. Ilapuna) [22. C. 70].

B ctuxax [N'onpcmuta 00pa3 HageKIbI BOCIIPHHAMAETCS KaK YIIOBaHHE YeITOBEKa
Ha bora, Ha pasymMHOCTh BOXECTBEHHOTO MHPOYCTPOICTBA M KaK TyXOBHBIN CBET,
BHYTpPEHHE TIPEOOpaKaIOIMi YeJoBeKa M BOCKPEIIAIOIINI ero K HOBOM KH3HHU. B
3TOM CMBICIIE M SIHM301l, CBS3aHHBIN ¢ Ouorpadueir Mapdermio, Koraa oH ¢ IOMO-
IIBI0 3BYKOB ITBITAJICS BOCKPECHTH CBOIO YMEPIIYIO BO3MIOOJICHHYIO, BOCIIPHHIMA-
€TCs KaK MapajuIeIbHOE Pa3BUTHE ATOrO MOTHBA B MY3bIKE, B CJIOBECHOM HCKYCCTBE
Y B JKUBOIIHICH, B YACTHOCTH B TpaBiope YuibsiMa [ 'enpu Mota, mimmroctpupyrorien
3Ty IJIaBy. B aHTIHMIHCKON JTeparype My3bIKaJBHOMY OONMKY BeHeluu MHOro
MECTO yJIENIEHO B YIIOMHHABIIMXCS BhIIIe Tpon3BeaeHusx Tomaca Kopuata n Yu-
nbsiMa bekdopra, a Takke B pomane DHH Pamximud «Taitabr Y nonbdcekoro 3amkay.
C 3TiM 00nHMKOM BeHelnu COOTHOCATCS M MPUCYIIHE € TeaTpallbHOCTh, MacKa-
PaIHOCTB, CHTYalllH TIEPEOJECBAHM, KOTOPHIC MONYUYIN HanOomee SpKoe BOILIO-
mIeHre B Apamartyprudeckux mpomsenennsix [llekcrimpa n bena J[oHcoHa, a Tak-
e B mucbMax Mapu Yoprin Monrterto u B TBopuecTBe baiipona. Brocnencreun
OHH CTaHOBSITCSI OHIM 13 €€ KyIbTYPHBIX KOZIOB.

B Bocnpusatnn Benermum kak HCTOPUYECKH M3MEHUYHBOIO KOHCTPYKTa 3HA-
YUMBIM OKAa3bIBAETCA M IIPEACTABICHHE O HEH KaK ropoie MPeCcTYIHHKOB H
ABaHTIOPUCTOB. B 3TOM cMEBIcie ocoOblid MHTEpec mpezacraBiser TiaBa «The
Mistaken Hand» («IIpematenbckast pyka»). B Hell paccka3swiBaeTcs peajbHas
HCTOpUS 3aMYKHEH KEHIUHBI, BeHeranku Jlaypsr mu ['yapmu, koTopast HOUYbIO
IOJDKHA OBLTa IepenaTh MACHMO BIIIOOICHHOMY B Heé Ky3eHy Burtoprno Kopha-
pu. OngHako €€ MyX, y3HaB 00 3TOM OT CITy)KaHKH, B HA3HAUCHHBIN UIS BCTPEUH
gac yomBaer KopHapu u, mepeoeBIINCh B €ro IJIall, MOIXyJaeT u3 PyK CBoei
JKCHBI JTF0O0BHOE TTHCHMO. [locite yoniicTBa OH OB BBIHYXKICH IMOKUHYTH BeHe-
[UI0, ¥ JallbHEHIas ero cynp0a Hem3BecTHA. [loka3aTenbHO, 9TO aBTOP TEKCTa
«Legends of Venice» mpoBouT mapayuiens Mexay ucropue Jlayper nu 'yapam
1 «poKoBOH omuOKoi» Jxeitn ['peit (1537—1554), HeKkOpOHOBAaHHOH KOPOJICBBI
AHTIINH, KOTOpasl MpaBHJIa CTPAaHOH B TCUCHHE JCBITH JHEH, ITOCIE Yero Oblia
HU3JIOKEHa CTOpoHHUKaMu Mapmuu Tromop, 3aKifoueHa B TIOPEMY BMECTE CO
CBOMM MYKEM, H, CITyCTS CeMb MecsleB, B 1554 1. 00a oHM ObUTH Ka3HEHHI.
B naneneiiimem o6pa3 xeiin I'peil momydmsr oTpakeHHe B yXOBHOW M CBET-
CKOW JHTEepaType AHIJINH, TIe OHa CTAHOBUTCS BOIUIOMICHHEM IPEAaHHOCTH
MPOTECTAHTCKOMY BEPOYUCHHIO U CHMBOJIOM CYIPY>KECKOH BEPHOCTH .

' Ucropun [xeitn I'peif MOCBSIIIEHA Tpareanst H3BECTHOTO AHIIMIICKOTO IpaMaTypra u
nosta Hukomnaca Poy «/lxeiin I'peii», co3nannas B 1714 r.
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B konTekcre cemeitnoi apamsel Jlaypsr au ['yapau n tparequm Jxeita ['peit
caMo Ha3BaHHE TIOMEIIEHHOW 31ech rpaBropsl J[xo3eda DnBapnca «HasHaueH-
HBII 9ac» MOXKET OBITh IMPOYUTAHO KaK OKUAAHUE JTIOOOBHOTO CBUIAHUS M OJ-
HOBPEMEHHO KaK OKHJaHHE CMEPTH OZHUM H3 BIIOOJICHHBIX. AMOHBaJICHTHOCTh
CHUTYalli! BCTPEUH-PACCTaBAHI, BO3BBIIICHUS-TIAICHAS, KU3HI-CMEPTH Opra-
HMYHO COOTHOCHMTCSI M C OOJIMKOM camoi Beneruu, ¢ €€ CIIoOCOOHOCTBIO K IIO-
JOOHBIM TpaHC(HOPMAIHSIM, BOCXOISAIMUM K MH(DY O e€ pOXICHUH W THOENH.
B aToM cMmpbIciie MHTEpecHa Ccyab0a Ipyroil 3HAMEHWTON BEHEIMaHKH, BhsSHKH
Kamemto (1548-1587), o koTOopod TOXXe paccka3bplBacTCs B JAHHOW KHUTE.
B Bo3pacre 15 et oHa, MPUXBATUB APArolEHHOCTH CBOCH ceMbH, OexkHT H3 Be-
Heuu ¢ MoJionsiM (riopeHTriinieM [Iberpo bonaBenTypu. Bo ®nopeHIn oHa
CTaHOBUTCS JaMmoi cepana reprora Tockanbl ®paHuecko | Memmun (1541—
1587). Ilociie cmepty xeHbl OpaHuecko TaiiHO oOBeHYascs ¢ brsHkol, OHA TO-
Iyunia TATYI «Jdodp cBsToro Mapkay, 9To IMO3BOIHIIO IIPOBO3TIIACUTE €€ BEIH-
KoM repmorumHel TockaHCKOW W KOPOHOBAHHOM Jo4epbio BeHemmanckoi pec-
Ty OJTHKH.

3aBepmaer kaury rimasa «Lady Viola and her Tutors» («Jlegu Buoma u eé
HACTaBHUKIY), TIOCBSIIEHHAS BOCIIPUATHIO BeHermy kak ropona BIFOOICHHBIX.
B meii pacckassiBaeTcs ucropus ar00su @panyecko Moposnau u Buonsr bap-
Oapuro, MpUHAIISKAIINX K IBYM IPEBHUM W 3HAMEHUTHIM BEHEIMAHCKUM PO-
nam. [IpekpacHas nequ Buoma, oOnamass MHOrOUMCIICHHBIMA TaaHTaMHU U 100-
pozeTensmu, ObliIa H3BECTHA CBOMMH ITo0e1aMi HaJl IPETeHACHTaMH Ha e€ pyKy
W CepAle, MHOTHX W3 KOTOPHIX OHAa WM3BOAMJIA Kalpu3aMH M HaCMEIIKAMH.
®dpanuecko MOpO3UHU TaK)Ke HE OCTaJICSd PaBHOIYIIHBEIM K MpeENecTsIM Buosbr,
OITHAKO CyMeIT 3aBOEBATh €€ I000Bb, PEan3ysi COBETHI CBOETr0 HacTaBHUKA OT-
TaBro Mopemn. YMyapéHHBIA OIBITOM HAaCTaBHUK cymen yoeanTs dpaHyecko
B TOM, YTO €JMHCTBEHHBIN BEPHEIN CIIOCO0 3aBOEBATHL YM M CEPIIIE IIPEKPACHOM
Buosbl — moka3aTh BHEIIHEE paBHOAYIINE K €€ yapaM U oOasHuio. I1oBUHYSACH
YKa3aHHUSIM CBOCTO HACTaBHUKA, MOJIOJION YEIIOBEK CYMEN 3aCTaBUTh KPacaBUILY
BOCIIBIIATE K HEMY CTPACThIO M TIPHU3HAJICS € B CBOEM OTBETHOM YYBCTBE
[2.C. 51, 52].

MOXXHO CKa3aTh, 9TO B 3TOM H3aHUU CO3IACTCS MHOTOIUKHHA M HCTOpUYIC-
CKHM W3MCEHYHBBIN 00pa3 BeHelnu, KOTOpHIM TMOJIy4aeT BOILIONICHHE B Xapak-
TEpPHOM HHTEPMEIHAFHOM TEKCTE, MPEAIOoaraloeM OJHOBPEMEHHO CIIOBEC-
HOE W BU3yaJbHOE BOCIIpUATHE Tropona. BepbaabHO-BU3yaabHBIA HAPPATHB CIIO-
coOCTBYeT cBOCOOpa3HOMY «YIBOCHHWIO» 00pa3a BeHenwwn, CBA3aHHOMY C 3CTe-
TH3alKeH ee UCTOPUH, ¢ MU(DOIIOTU3AIMEH OTACIHHBIX UMEH M COOBITHI, C BOC-
npusTieM e€ HeoOBIYHOro reorpaduyeckoro Janmmadra ¥ odpas3a KU3HU e
KHUTEe Kak 0oco00i (HopMbl UCKyccTBa. B 3TOM KHHIe aKTHBHO OCBaHWBaCTCS
«HOBBIH S3BIK», IPEANOIATAIOIINA BO3MOXKHOCTD IIOCTOSIHHOTO TIepeBOIa H300-
pPasUTENBLHOIO psila B CIOBECHBIM W CIIOBECHOTO B HM300pa3uTENbHBIN [23.
C. 203]. Bmecre ¢ Tem WHTepec aHMIHYaH K BeHenmu mMen u Golee riry0okne
KOpPHH, OTHOCSIIHECS K MPAKTUKE HAITMOHATBHOTO M KyJIBTYPHOTO CTPOUTEIH-
ctBa. B ncropuueckom muiane k cepenune X VII B. mudndeckas Benenus cnena-
Jach Ui AHTIHK 00pa3oM TapMOHHH U LEIOCTHOCTH, TeM Ooliee IpHBIIEKa-
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TENFHBIM, YTO CTpaHa NepeKHMBala TPaKTAHCKYI0 BOWHY M LapeyOHHCTBO.
B sToM koHTeKcTe BeHenmst paccMaTpuBaliach Kak o0pasell peciyOIuKaHCKOW
I0OpOmeTeN , TAe apUCTOKPATHL M TOPOJKAHE COBMECTHO OCYIICCTBILLIH IIPAB-
nenue [9. C. 49]. IIpeacrasienue o0 WaeaTbHOM TOCYIApPCTBE M HJICATHHOM
MPaBUTENE ABISIIOCH BAXKHOM COCTaBJISIONICH MMITEPCKOro MH(a B aHTIHHCKON
mutepatype X VII-XVIII BB. OHO oTpaxkaeT GopMupyromnieecss 9yBCTBO HAIHO-
HAJBHON WICHTHYHOCTH HAa OCHOBE IHMAJOra MEXIy «aHTIHHACKOCTBIO», Iepe-
JTAIOIIEH MPEBOCXOJCTBO AHTJIMACKOW HAIMKA B TONUTUYECKOW M KYJIBTYPHOH
KHU3HH CTPaHbl, H «OPUTAaHCKOCTHIO» KaK BO3MOKHOCTHIO WHCTUTYIIHOHAIHHOTO
U KyJIbTYPHOTO OOBEIWHEHHS Pa3HBIX HAPOIOB ITOJ BIACTHIO IPOCBEIIEHHOM
moHapxuu [24. C. 54]. Taxxe 3TOT CIOKHO OPraHN30BaHHBIN TEKCT, OCHOBAH-
HBI HA MHOT'OYHCIICHHBIX HOBTOpaX OTICIBHBIX 00pa30B M MOTHBOB, PACKPHI-
BaeT TUIIOJIOTMYECKHE OCOOEHHOCTH UTANbIHCKON BEHEMAHbI M €€ aHTINHACKON
peternun. OHU MPEACTABICHEI, B YaCTHOCTH, TAKIMH 9aCTO BCTPEUAIOIIIMUCS
B TEKCTax 0 BeHennn B NTANBSIHCKOW M aHTIMICKOW KyIbType apXeTUIIaMU, KaK
TOpoI, OCTPOB, MOCT, MOpE, KOpalIib, IJIaBaHUE.

B xynbTypHO-CEMHOTHYECKOM acriekTe BeHennio MOKHO oXapaKTepH30BaTh
KaK DKCIEHTPHUECKUN TOPOA, B KOTOPOM aKTYaIH3UPYETCs aHTUTE3a «IIPUPOI-
HOE — MCKYCCTBEHHOE». 1'0poi, pOKICHHBIA W3 KaMHS W BOIBI, 3aKIIOYacT B
ce0e BO3MOXKHOCTH JIBOMHOM MHTEpHpPETANH: KaK MOOenbl pasyMa Hal CTUXHUS-
MU, C OIHOW CTOPOHBI, M KaK HapyIICHHE SCTECTBEHHOTO IOPSIKa BEIICH — ¢
apyro# [25. C. 10]. Ota 3emHOBOAHAs TIpupona Beneruu, ee MPOMEKyTOIHOE
MOJIOKEHHUE CPE CTUXHI OOYCIOBMIIO M Takue e€ 0COOEHHOCTH, KaK KyIbTyp-
HOe U ToproBoe nocpeanmdectBo Mexay Cesepom u FOrom, 3anagom u Bocro-
KOM W OTHOBPEMEHHOE BocmpusaTHe e€ Kak BocToka, cymecTByromero BHyTpU
EBpormel. Benenust xak ropoj, pacmoiOKEHHBIH Ha OCTPOBaX, W AHTIHS Kak
OCTPOB-TOCYZApPCTBO B JINTEPATYPHBIX TEKCTAX OKA3BIBAIOTCS CBA3AaHBI C 0COOOM
CHOBHUYECKON ICTETHUKOM, TO3BOJSIONICH BOCIIPHHUMATh UX KaK XapaKTEpHBIC
00pasbI-BUACHUS, HEOTHCIHMEIE OT CEMaHTHKH OTPa)KCHUS, 3EpKaIbHOCTH,
tpanchopmaruu, meramopdos. Bmecre ¢ Tem BeHenws kak ropoa-iaOupHHT
CTaHOBHTCSI CHMBOJIOM ITyTH, 9epe3 KOTOPBIH HYXHO HPONTH, YTOOBI JOCTHYb
BBICOKOH IENT: BCEMHUPHOTO BIIAIBIYECTBA, CO3MAHUS BBITAIOIINXCS MIPOU3BEIC-
HUH UCKYCCTBA WJIM JOOUTHCS BBICOYAKTIIET0 JJMYHOrO ycrexa. HarpaBlieHHOCTb
K IICHTPY 3TOr0 JTaOMpPUHTA BOCHPHHUMAETCS Kak MeTadopa IBHKEHUS K HEKO-
eMy OyXOBHOMY SIPY TOpOHIa, B KOTOPOM IMPHMHUPSIOTCS HPOTHBOMOIOKHBIC
CTHXHH ¥ Hadalla U KOTOPOE PEKOHCTPYHPYETCs B KyJIBTYPHBIX H OHorpadmde-
ckux Mupax o HeM. B 3ToM cMmbiciie BeHenwst B KynbTypHOM CO3HAHHUH aHTIIH-
9aH BO MHOI'OM BOCHPHHUMANlaCh W KaK CBOETO poja «IBOWHUK» JIOHIOHA.
[IpumeuatensHO U TO, YTO OAWH U3 palioHOB JIOH/IOHA, TJIE MepeceKaroTCs TpU
kaHana: Grand Union Canal, Regent's Canal n Paddington Basin — O6bu1 Ha3BaH
AHTJIMICKMM TI03TOM H jApamaTyproM PoGeprom bpaynunrom (1812-1889),
MPOBEANIMM MHOTO Jjer B Mrtaimu m ymepmuMm B Benenuu, «Little Venice»
(«Mastenbkas Benermsi»).

Kuwura «Jlerenapl Benenuuy, kak y)xe 0TMEUYaioch, HAXOMUTCS B OMOIMOTe-
ke I'.A. CtporanoBa, koTopas Bkito4daer B ce0s cBbime 24000 ToMoB KHUT. W3-
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BecTHO, 4To I.A. CTporaHoB mo KpaiHeil Mepe JBaXKIbl MOOBIBAT B AHIJIHH.
Hasnauennsni mocnoMm B Mcmanuio B 1805 r., oH BHaYane moceTusl AHTIIHIO.
Lexp moe3mku 3aKI0vaiack B TOM, YTOOBI CIIOCOOCTBOBATH BOCCTAHOBIICHHIO JIPY-
JKECKUX OTHOIIeHUN Mexny Anrmmeit n Vcnanmeit npu nocpeanndectse Poccun
JUISL  CO37aHMsI INMUPOKOW aHTH(paHIy3ckod Koanmuuu. B HosOpe 1805T.
I"'A. CrporanoB Bblexanm u3 JloHnona B JluccaboH, a ortyma — B Manpun [26.
C. 179]. Bropoii pa3 oH nobOsBast B AHIAK B 1838 T. B KauecTBe OPUITHAIBHOTO
npencrasurens Poccun Ha kopoHarmu KoponeBbl Bukropuu [27. C. 773].

Hutepec I'.A. CtporanoBa K 3TOMY U3JJaHUIO MOT OBITH OOYCIIOBIICH HECKOJIb-
knmu nippanHamu. [Ipeskne Bcero, ero Kak IpecTaBUTENS XapaKTEPHOTO KYITb-
TYpHOTO THIIA «PYCCKOTO €Bporednay [28] W Kak 4YuTaTeNss WHTEPECOBAIN BCE
HOBBIE JINTEPATYPHO-XYI0KECTBEHHBIEC N3IaHNs, BEITyIIeHHEIE B [laprmke u JIon-
nore B koHie X VIII — nepsoit monoBune XIX B. Tak, HanpuMmep, B €r0 KHIKHOM
COOpaHMH HAaXOMATCS SCTAMITBI, WDTIOCTPHPYIOIINE IpaMaTHUECKUue MPOU3BeIe-
Hus [llekcnpa, koTopeie ObUTH HaredataHbl B Jloagone B 1791-1803 rr. M3na-
TEJeM JaHHOT'O coOpaHMs ObLT M3BECTHBIN aHTIIMICKAN XYIOKHHUK W TpaBep John
Boydell ([Ixon boitmemn) (1720—1804). JIpyrum LEHHBIM HILTIOCTPHPOBAHHBIM
W3JIAHWEM Ha aHTJIHMICKOM s3bIKe B OHOMMoTeke CTPOraHOBBIX SBIICTCS AIbOOM
mon HaszeanmeM «The Shakspeare Gallery, containing the principal female
characters in the plays of the great poet» («["anepes lllexcrmpa, mpencTaBisromas
TJIAaBHBIC )KEHCKHE XapaKTephl B Tbecax BEJMKOro ApaMarypra»). Ero BeirycTmn B
Jlonnone B 1836 1. rpaBep u uznarens Charles Heath (Uapnes Xur) (1785-1848).
B mem comepxarcst 45 depHO-0eNbIX TpaBiop, H300paKaloIIiX TTIABHBIX TePOUHb
"3 apaMaTtyprudeckux npowssencHui Lllexcrmpa [29].

Xynoxuuk Jxon Pomkepc ['epbepT, ¢ pUCYHKOB KOTOPOT'O OBUIM CIENIaHBI
BCE TPaBIOPHI K IaHHOUM KHHUTE, B 1834 T. M0 3aKa3y KOpOJIEBCKOI CEMbH CO3/1all
TIOPTPET MATHAAUATUIIETHEHN TTpuHIIecchl BukTtopuu. JInmanoe 3aakomcTBO CTpO-
raHOBa C KOpPOJNEBOW BuUkTOpMEl MOTiio BEI3BaTh MHTEPEC PYCCKOTO aPHCTOKpa-
Ta K TBOPYECTBY XyNOKHHUKA, KOTOPBIH MPHOOPEN U3BECTHOCTH BO MHOTOM OJia-
roapss IMEHHO 3TOMY ITOPTPETy. B MMaroiormaeckoM acrekTe MOsIBICHHE 3TO-
ro m3naHust B coOpannu CTPOraHOBBIX ITO3BOJISIET PACKPHITH IIPHHIIUIEI CO3/a-
HUs 00pa3a BeHeruu B aHTIMICKON KyJIbType MepBOi MONOBUHBI XIX B., ero
BIIISIHUE Ha PYCCKYIO PEIEMIUI0 TOr0 TOpona, Ha BBEICTPAMBAaHHE HCTOPUKO-
KYJIBTYPHBIX CBsizel 1o simHud Benenus — Jlonaon — [lerepOypr, Ha mpoOiieMbl
HallMOHAIBHOTO M KYJIBTYPHOTO cTpouTenbeTBa B Mtamun, Aurimu, Poccnn [30.
C. 292]. U ecnu ieTepOyprckuid U BEHEITMAHCKHIA TEKCTHI PYCCKOW JTUTEPATyphI,
B 9YEM-TO IMEPEKIHUKAsICh, B YEM-TO PEIIUTEIHHO PacXoJsCh, BCE KE B3aWMHO
moronasti apyr apyra [31. C. 13—-14], To BeHenMaHCKHI TEKCT aHTIMHCKON
JUTEPATYPhl U KUBOIICH, IPEACTABICHHBIA B TAHHOM H3IaHHH, BEICTYIAN KaK
CBOETO poJa TEKCT-MOCPEIHUK UL KYIbTYPHOI'O CO3HAHHS PYCCKOM apHCTOKpa-
tnn koHIa XVIII — nepoit monosuHel XIX B. OH oTpaXkai pa3Hblie 3Tanbl (Hop-
MHPOBaHUS U pa3HOE BUJICHNE BeHenny B UTaIbIHCKOW, aHTJIMICKON U PYCCKOM
nureparype u xuBonuch B XIX cronernu. Pycckue myTermecTBeHHUKA U THCa-
TEJIN ATOrO IEPHOAA OTMEUAN KaK XapaKTepHYI0 OCOOCHHOCTH aHTIIUHCKOTO
MHpa COCYIIECTBOBAHHE B HEM Pa3HBIX BPEMEHHBIX IIIacTOB: CpeIHEBEKOBbS,
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COXPaHMBIIETOCS B apXUTEKTYpe, B TOP)KECTBEHHBIX PHUTYalax, IEPKOBHBIX 00-
psinax, MPOBHHINAIBHOM XHU3HU, M BeKa OymyIIero, CBA3aHHOTO C JajbHEHIIEM
pPa3BUTHEM MPUHIIMAIIOB MapiaMeHTapu3Ma U TeXHu4deckuM mporpeccom [32. C.
22]. DTOT TPEeMMYIIECTBEHHO «BPEMEHHOW» B3I PYCCKOTO YENOBEKa Ha
«vHOTocnonHyto nusmm3anuio Aaraun» [33. C. 163] koppenupyeT B JTaHHOM
u3ganuu ¢ obpazom Benennn kak e€ cBocoOpa3HBIM «IBOWHUKOMY», KaK HCTO-
pHYECKH N3MEHUYHUBEIM U B TO )K€ BPEMSI «BEUHBIM) TOPOIOM.
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The article focuses on the study of a literary and artistic book edition titled Legends of
Venice that is a part of the family library once owned by a Russian aristocrat and diplomat
Grigoriy A. Stroganov (1770-1853). The library contains more than 24,000 volumes and is
currently kept as a single whole in the Research Library of Tomsk State University.

Legends of Venice describes the history of the Republic of Venice, gives an account of
Venetian state ceremonies and doges’ ducal practices, narrates about famous Venetian
painters and composers, also presents some paintings and literary works produced by English
authors in which Venice is chosen as a venue. The publisher and author of the text is an
English writer and translator Thomas Roscoe (1791-1871). The list of engravers who
contributed their works to the edition includes such names as Joulia Goodman, William Henry
Mote, John Henry Robinson, Joseph Edwards, William Henry Egleton.

The research deals primarily with the English myth about Venice as a historically
changeable concept, with its perception as a special city-state and perception of the Venetian
state as a work of art. The analysis of the image of Venice is closely tied with the
development of soteriological myths in the British culture wherein Venice’s history becomes
part and parcel of the history of human salvation. Connection of the geographic features of the
city with its residents’ lifestyle is considered in the context of aesthetics and practices of
community life development. The study also addresses the issue of formation of Venice’s
urban mythology that draws on Venetian chronicles, historical accounts, literary works and
paintings. The primary literary sources which are devoted to Venice and thus render their
materials to the present study are the drama by Lord Byron Marino Faliero, Doge of Venice,
his poem “Childe Harold’s Pilgrimage”, poetry by Oliver Goldsmith.
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The study shows that the myth of Venice as a great power, similar to the Roman Empire,
is being formed in the Venetian culture throughout the 14th—15th centuries, with Venetians
regarding themselves as the chosen ethnic group. In the 16th century, Europeans started to
form their own concept of Venice as a city of arts in which painting and music flourish.
Simultaneously, Venice is depicted as a city of criminals and adventurers, as well as lovers.

Russian perception of Venice is inferred based on an analysis of the library owner’s
cultural preferences, on regarding him as an individual of a special cultural type (a “Russian
European”) who was personally introduced to the British Queen Victoria. From the
imagological standpoint, the appearance of this edition in the Stroganovs’ library enables to
distinguish principles of creating the image of Venice in the British culture of the first half of
the 19th century, to identify the impact that this image had on the Russian perception of this
city, on establishing the historical and cultural ties between Venice, London and
St. Petersburg and on the issues of nation- and culture-building in Italy, Britain and Russia.
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«HOBASA CEHTUMEHTAJIbHOCTb» B POMAHAX
M. HTHMIIKHUHA «IIMCBbMOBHHUK>
U E. BOAOJIABKHUHA «<ABUATOP»

Hccneoyemes ¢ghenomen «Ho601 ceHMUMEHMATLHOCMUY, XAPAKMED (DYHKYUOHU-
POBAHUSL CEHMUMEHMANUCICK020 Ouckypca 6 pomanax M. luwkuna «ITucomosHux»
(2010) u E. Booonaskuna «Aguamopy (2016). B x00e ananuza 0oxkasamo, ymo ouanoz
€ CEHMUMEHMATUZMOM 8 NPOU3BEOCHUSIX COBPEMEHHBIX ABMOPOE OCYUECNBISIEMCSL N0
3aKOHy ompuyanusi ompuyanus. Beisenena e2o pons 6 opeanusayuu xyoosicecmsen-
HOU CMPYKMYpbl AHATUZUPYEMbIX POMAHO8, 8 MUPOOWYUCHUU 2€p0es, 8 A6MOPCKOLL
KOHyenyuu, onpeoensaoujell Cucmemy yeHHocmel.

KiroueBble CloBa: HOGAsi CEHMUMEHMAILHOCHb, YYECMEUMELbHOCb, CEeHCOP-
HOCMb,  ONUCMONAPHBIL  POMAH,  OHEBHUK,  CEHMUMEHMAIUCMCKULL  OUCKYPC,
M. Hluwrkun, E. Booonasxkun.

TepMuH «HEOCEHTHMEHTAIM3M)» TI0 OTHOIIEHHIO K COBPEMEHHOW PyCCKOM JIH-
TepaType TONyYWJI TpU3HaHWE TIpeXkae Bcero Omaromaps — paboram
H.JIL Jletinepmana u M.H. Ominreiina [1-3]. [lepBolit 0OHapy>KUBaeT HCTOKA He-
OCEHTUMEHTaJM3Ma yXe B coBerckoil ymrepatrype 1930-x u 1960-1970-x rr., B
mpou3BeneHusix  A. Adwunorenosa, K. IlaycroBckoro, P. ®paepmana,
B. AcradneBa [2]. Kak cunrtaeT uccienoBaTelb, B 3TOT IIEPUOJl HEOCEHTUMEHTA-
JH3M MPEACTABIBUI XOTS U MaPTHHAIBHYIO, HO <OKHBYUYIO» JIMHHIO JUTEPATyPHO-
ro mporecca. B 1980-1990-¢ rr. on, mo cmoBam H.JI. Jleiinepmana, cTaHOBUTCS
YK€ «3aMETHOM M CHJIBHOW TeHIeHIue» [ Tam ske], koTopas oOHapyKuBaet ceds
B mipo3e JI. Vaumkoit, M. TTaneit, H. 'opaanosoii, I'. Illep6akoBoii, C. BacuieHko,
B npamatypruu H. Komsimer [Tam xe]. H.JIL. JlelimepmMan OTHOCHT HEOCEHTHUMEHTA-
TH3M K THITY «HETPaIUIIMOHHBIX)» CTPYKTYP AUAIOTHYESCKON IPUPOIBL, B KOTOPOit
«MOZIENh MHpa, BOCHPHHUMAaeMasi COBPEMEHHBIM XYIOKECTBEHHBIM CO3HAHUEM
KaK apxandeckasi, IPOTHBOCTOMT TEM MOJEISM MHpPa, KOTOPbIE TOMHHHPYIOT B
COBpPEMEHHOM JIMTEpaTypHOM Tporiecce. B muanmore Mexmy HUMH, ¢ OTHOH CTO-
POHBI, OTCTaNBAIOTCS TE CTAPOMOMHBIE IEHHOCTH, KOTOPHIE OBLIA OTKPBITHI MIPH
TIOCPETHUYECTBE ‘CTApOro’”’ METOMa, a C APYrol — C TOPHKOM MPOHUEH KOHCTATH-
pyeTcsi HECOBMECTHMOCTh 3THX LEHHOCTEH C COBPEMEHHBIM IIPEICTABICHHEM O
JICCTBUTENRHOCTH, O TIOJUIMHHON Mepe Bemein» [ Tam xe].

M.H. OnmreliH BhICTpauBaeT CBOIO KOHIICMIIMIO «HOBOM CEHTHMEHTAJIBHO-
CTH», UCXOII W3 aHallM3a MOCTMOACPHUCTCKUX MPOM3BEICHUN — MO3MEI BeH.
Epodeea «Mocksa — Ilerymkn» u TBopuectBa Tumypa Kubuposa [3. C. 431—
447], OOHapyXHB B HUX NPUMETHl «HEOCCHTUMEHTAIBHOW 3CTCTUKHY, YICHBIH
MIPEAIOKII HOBBIM BapHaHT TEPMHHA [UIS OIPECIICHHS ITOTO0OHOT0 poja siBIie-
HUH — «TPaHCCEHTHMEHTAIBHOCTEY!
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«...Ilocnemnsist Tpeth XX BeKa MPOXOAMIIA TION 3HAKOM “TIOCT”, TEM CaMBIM
3aBepIIas U OTOABUTAS B IPOIIIOE TAKHE SBJICHUS U MOHATHA HoBOro BpeMeHn
(Modernity), kak “mctuHa” ¥ “00BEKTHBHOCTH”, “myma” W “cyObEKTHBHOCTH”
<...> “HUCKpeHHOCTh” H “‘ceHTHMeHTambHOCTh . Ha pyOexxe XX m XXI BekoB
OHH BO3POXKIAIOTCS € MPUCTaBKOK “Tpanc”» [3. C. 443].

[o ompexneneHUIO MCCIEAOBATEINS, «TPAHCCEHTUMEHTAIBHOCTD — 3TO CEHTH-
MEHTAaJIBHOCTH TIOCIIC CMEPTH CEHTHMEHTAIBHOCTH, IPOMIEmas Yepe3 Bce Kpy-
I'l KapHaBalla, HPOHUH M YEPHOTO IOMOpa, YTOOBI OCO3HATH COOCTBEHHYIO Oa-
HAJIBHOCTD — U TIPAHATH €€ KaK Hen30eKHOCTh, KaK UICTOYHUK HOBOTO JINPU3MAY
[Tam xe. C. 433].

B urore H.JI. Jlelinepman u M.H. DnmteitH npuxoasT K CXOJHBIM BBIBOJAM:
Ka)XIBId U3 HUX WIIET HEKYIO allbTePHATUBY TOCTMOICPHU3MY M HAaXOIWT €€ B
OIBITE CEHTUMEHTANN3Ma, ITO/Ipa3yMeBasi MpHU STOM HE MOBTOP TOTO, UYTO YKe
OBUIO OCBOCHO KYyJIbTYpOW, a HOBBIH BUTOK e€ passuti. [lo cioBam
M.H. DmmiteliHa, «IIUTATHOCTh CO BCEX CTOPOH OOBEMIIET POCCHICKYIO YKHM3Hb,
Kak e¢ OecKOHEeYHasl JINTEPaTypHOCTh, HMOBTOPSIEMOCTb...», COOTBETCTBEHHO,
HaIpaBIICHHE HOBOTO BUTKA 3aKIIOYACTCS B «IBIDKCHHH OT OECKaBBIYHO-
0e3MATEIKHOTO CIIOBA K 3aKaBBIYCHHO-UPOHHIECKOMY U Jajiee K pacKaBbEIUCHHO-
Jep3KO-ceHTUMeHTabHOMY» [ Tam xe. C. 447]. Pa3MbIuieHUsSIMA 0 BO3MOKHBIX
MEPCTIEKTHBaX Pa3BUTHA POCCHICKOH KYyIBTYpHl 3aBEpIIACTCI U CTAaThs
H.JI. JletinepmaHa. Y4eHBIH 3a/1aeTCsl BOIIPOCOM, KaKOi OyleT B HOBOM ThICSUe-
nerun unes Kocmoca? Cpeam mpenronaraeMbIX MOZENEH OH BBIIBUTACT U TY,
KOTOPYIO MOXKHO OIPENeNUTh KaK HEOCEHTHMEHTAINCTCKYI0: «3T0 Oymer Koc-
MOC, 3HAIOIIMKA O CBOEH XPYIKOCTH, HEOOBEKTHBHOCTH W YCJIOBHOCTH, KocMoc,
He 3a0BIBAIOINI 0 cocencTBE ¢ XaocoM, He OTACISIomui ceds or Xaoca u Be-
IyIIHA ¢ HUM HE TpeKpanaromics Hi Ha ceKyHay rtocodckuii muanor [2].

Kaxnprit u3 mccnempoBareneit co3naer, yto B autepatype XXI B. CBSI3b C
STIOXOW CEHTHMEHTAIHM3MA [0 3aKOHY IIPSMOro HacJeJOBaHUS TpaIuIuil He-
BO3MOXKHA, IIO3TOMY IHAJIOT C HUM OCYIIECTBILICTCS IO 3aKOHY «OTPHILIAHHS
OTPHULAHWS» WIH TO OKCIOMOPOHHOMY IIPHHIIUITY, HO3BOJIIOMIEMY COYETaTh
HecoueTaeMoe. Ho BHIOM3MEHSISICh, TPaHC(POPMUPYSCh, «HOBAasE CCHTHMEHTAJIb-
HOCTB» BCE )K€ COXPAHSET CBS3b C «IIEPBOMCTOUHIKOMY. CaMm 1o cebe nHTepec K
OIBITy CCHTHUMEHTANM3Ma BOCHPHHHUMACTCS CErONHS KaK Ba)KHBIH CHMIITOM
HAMCUATOIIMXCA B KyIBTYpE IIEPEMeH .

B HaszBanubIX padorax M.H. Dnmreitna n H.JI. Jlelinepmana BepxHss Xpo-
HOJIOTWYECKas TpaHUIla M3ydaemMoro martepmaina oxpartbiBaeT 1980-1990-e rr.

' OnHUM 13 KOCBEHHBIX JOKA3aTETHCTB OCODOr0 BHUMAHHS COBPEMEHHOH KyIbTYPHI K
cdepe 4yBCTB, MHAMBUIYAIBHOIO JIMYHOCTHOI'O OIBITA CIIY)KUT aKTHBHO Pa3BUBAIOLIAsCS B
nocieHee Bpemst Ha 3anaze u B Poccuu HOBast 00J1acTh HCTOPUYESCKOM HAYKH, BOSHHUKILAS B
koHIie XX B., — HCTOPHS IMOLMI, 3aHUMAIOIIAsCS Pa3pabOTKON METOIONOr Uil HCCIIeJOBAHMS
YYBCTB B HACTOSIIEM U NpouuioM (cM.: [4—6]). B 3ToM miaHe moka3aTeiabHO Ha3BaHHE CTATHU
Winbn BuHHHULIKOTO, B KOTOPO#M gaercs 0030p 3THX HCCIEIOBaHMiA: «3aroBop 4YyBCTB, WM
Pycckas ucropus Ha «3MOLMOHAIBHOM MOBOpoTe» [7]. Bo3MoxkHO, B Hameil ucropuu, nei-
CTBUTEJILHO, HAMETHIICS HEKHH «3MOLIMOHAIBHBIN ITOBOPOTY», KOTOPBI M ONpEeAeNseT aKTya-
JIM3ALMI0 CEHTUMEHTAIMCTCKUX TEHACHIMI B KyJIBTYpe.
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Mexnay TeM 1po3a HyJeBbIX H oco0eHHO 2010-X TT. mpeacTaBuiia HOBBIE SPKHE
MpPUMEPHI, TOATBEPXKAAIONINE CICTaHHBINA yIeHBIMH NMporHo3. Ha mam B3rmn,
0COOCHHO TIOKa3aTeNBHEI B 3TOM IutaHe poMaHbl Muxamra Inmkwaa «[lnce-
MoBHHK» (2010) u EBrenus Bononaskuna «ABuarop» (2015). TenmeHus «HO-
BOI CCHTUMCHTAIFHOCTI» BBIPaXKCHA B HUX JNake Ooiee OTYCTIIMBO, YEM B TEX
MIPOM3BEACHUSX, K KOTOphIM anerupoBanu H.JI. Jleiinepman u M.H. Dnmreiin.
Ho mpesxne 4em mprCTYIUTE K NX aHaIN3y, He0OXOIMMO HAIIOMHUTH BasKHEHIIIIE
MPF3HAKA CEHTUMEHTAIN3MA KIIACCHYECKOro, MPOSICHUTh KPUTEPUH, KOTOPHIMHU
MBI OyZieM pyKOBOJCTBOBATHCS B JAJIbHEHIIEM, YTOUHUTH 3a1a4, KOTOPBIE Mpel-
CTOUT PEIIUTB.

M.M. baxTiH oTMedall 3bI0KOCTh M HEONPEeIeHHOCTh IPaHMI] CCHTHMEHTA-
TH3Ma, KOTOPBIH, C OMHOW CTOPOHBI, «TIEPEXONUT U YaCTHYHO CIIUBAETCS C POMaH-
TH3MOM <...>. C Ipyroil CTOpoHBI <...> MOYTH CIUBAETCS C TTOTOKOM pPEalTi3May
[17. C. 304]. 1 Bce e y4eHBI yTBep)KAal, YTO, KHECMOTPS Ha 3Ty 3bI0KOCTH HC-
TOPUYECKUX TPAHMII, CCHTIMEHTAIN3M B CBOEM SIIIpe SBIIETCS COBEPIICHHO OIpe-
JIeTICHHBIM, YeTKHM M B BBICIIICH CTEIICHHU cBOeOoOpasHbIM siBieHUeM» [9. C. 304].
CoBpeMeHHBIE UCCIIEIOBATEIHN YacTO CCHUIAIOTCS Ha CloBa baxTiHa, B KOTOPBIX
OH YETKO W JIAKOHMYHO CHOPMYIHPOBAT CYTh €r0 HOBATOPCTBA: CEHTHMEHTAJIM3M
MIPUHEC C COOOH «IIepPeOolIeHKY MacITaboBy, «BO3BEIMUYCHHE MAJICHBKOTO, C1abo-
ro, ONM3KOTO», (OKM3HEHHOH IETad, MEJOYH, MOAPOOHOCTH; «HCIIOBEIOBAID)
pazodapoBaHue B «00mbIIoi McTopuny u oOpatiics K chepe 9acTHON, HHTUMHON
JKI3HHA OTACIBHOTO YEIOBEKA, MPUAAT € «eCTeCTBEHHOe m3MepeHue» [Tam xel.
B menTpe BHUMaHHS CEHTHMEHTAINCTOB OKa3ajcs «BHYTPEHHHH UYENIOBEK W WH-
THUMHBIE CBSI3H MEXITy BHYTPCHHUMH JIIOIBMIT», a HA IIKaJe IIEHHOCTEH TIIaBHOE
MECTO 3aHSIN «COIYBCTBHE, COCTPagaHIe, )KAIOCTh. DMOINOHATEHOE OOTaTCTBOY
[Tam >xe]. CkazaHHOE TIO3BONSIET TOBOPUTH HE TOINBKO O CEHTHMEHTAJIHICTCKOM
HAMpaBICHAM, HO ¥ O CEHTUMEHTAbHOCTH KaK HEKOEM HpPaBCTBEHHO-
ACTETHYECKOM KadeCTBE, KOTOPOE MOXKET MPOSIBISTHCS B IMPOU3BENCHIUSIX Pa3HBIX
AMOX W Pa3HBIX XyAoxkecTBeHHbIX HampaBiennd. C.I'. bouapos u JI.A. ['ororu-
IIIBHJTA, aBTOPBI KOMMEHTapusl K padoTaM baxTuHa, TOTYEPKUBAIOT, YTO CEHTH-
MEHTAJITN3M CYIIECTBOBAJ JUIsl HETO «IJIaBHBIM 00pa3oM He Ha (oHe “OOophObI JIn-
TepaTypHBIX HAIPaBJICHUN W MIKOJI”... HO B CBS3U C ... TaKOH MPOOIIEMOI. .. KaK
“npobnema ToHa B Jutepatype”’ (DCT, 345), “TOHaIBHOCTH CIIOBa, JIFOOOTO CJ0-
BecHOro oopasa (c. 116)”» [Tam xe. C. 614]. CiioBo B GaXTHHCKOH (DHIIOIOTHH
«CYIIECTBYET HE KaK HeHTpanbHOe. .. a KaK... IPOHUKHYTOEC TOHOM, CMEXOM H CIie-
3amm» [ Tam xe]. Hameuas mtaH BO3MOKHBIX MCCIIEIOBAaHUM, YUCHBIN B CBOMX 3a-
MeTkax numeT: «[IpocinemuTs AIeMeHThl CEHTUMEHTaIn3Ma 10 Hammx gaei [Tam
xke. C. 304]. Ora 3aaya coXpaHsET CBOIO aKTyaTbHOCT M CETO/THSI.

B uncne xIT0YeBHIX MOHATHH, HMEIOIINX PHHIMITHAIFHOE 3HAUCHHE IS CeH-
THUMEHTAJIN3MA, TPAJUIHUOHHO BEIIEINM TyBCTBHTEIBHOCTE. B cratbe «UTO HYy*X-
HO aBTopy?» H. Kapam3uH yTBepmaj, 4TO MHUCATENI0, «ECIIM OH XO04eT OBbITh
IpYyroM W JIOOMMIIEM OyIIW Hamel, €CId «XOYeT MUCATh ISl BEYHOCTH»,
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HYXXHBI HE TONBKO TaJlaHT, 3HAHUS, pa3yM W BOOOpakeHHE, HO MPEKAE BCETO
«100poe, HEXKHOE CEePIIIe», BOOAYIICBICHHOE <OKEIaHWEM BceoOIIero Omaray,
COYYBCTBHEM «BCEMY TOPECTHOMY, BCEMY YTHETCHHOMY, BCEMY CIE3SILIEMY»
[10]. OgHako cileAyeT YYUTHIBaTh, YTO MOHITHE «IYBCTBUTEIBHOCTD / UyBCTBH-
TenbHBIN» yke B XVIII B. TpancdopMupoBaiock. 1o OBIJIO CBA3aHO C pa3odyapo-
BaHMEM B BO3MOKHOCTH C €TI0 IOMOIIBIO U3MEHHUTH OOIIECTBO, «TapMOHH3UPOBATH
YeroBedeckue oTHomeHmws. W ecnmn 10 «CeHTHMEHTaIbHOTO MTyTEIIECTBHUSL. . .»
JI. CrepHa KOpeHb cioBa «sentimentaly cOOTHOCHIICS CO 3HAUYCHUSMH «BBICOKO-
HPaBCTBCHHBIN, «Pa3syMHBIN» U «HA3UAATECIBHBINY», TO YXKE TO3KE ITO IPEKIe
BCET0O «CITOCOOHBIH K COYYBCTBHIO» (cM. 00 3TOM, B wactHocTH: [11. C. 138]).
[To cmoBam M.B. KokeBHHKOBA, « “UyBCTBUTEIBHUKHA OTOLLIA OT OOIIECTBEH-
HOCTH B MHP CBOET'0 KPOIICYHOTO “s”°, B aOCTPaKIUIO “deIOBEYHOCTH ’, BHYT-
peHHEH “cBOOOJIBI”, B YyeIMHEHHE, B IpUpOay...» [12].

B murepatype XXI B. BHOBb OIIyIIAECTCS CTPEMIICHHE OTOHTH «OT OOIIECTBEH-
HOCTH» «B aOCTpakIHIO “dYeJIOBEYHOCTH’, BHYTpPEHHEH ‘“‘cBOOOABI”». M xoTS
«HOBasi CCHTHMEHTAILHOCTE» BOOpajia B ceOs OIBIT, BRIHECEHHBIH W3 KaTacTpod
XX B., U ONBIT, YCBOCHHBIA B DJIIOXY IMOCTMOJEpHA, TEM HE MEHee OHa IIO-
MPEKHEMY BBIPaXKAaeT CIIOCOOHOCTH K CO-UYBCTBHIO, OTKJIMK «Ha BCE TOPECTHOEY,
OCO3HAHHUE IIEPBOCTEIICHHON IEHHOCTH «BHYTPEHHHUX CBSI3€H MEXKIY JIOIBMID.
«HoBast CeHTIMEHTAIFHOCTEY JUKTYET U OMPEACIICHHYIO aBTOPCKYIO IIOBECTBOBA-
TeNBHYIO cTpateruio. COBpeMEHHBIE NCCIIENOBATENN OOHAPYKHUBAIOT €€ IPOSIBIIC-
HUS B TIPOM3BEICHUSX PA3HOM SCTETUUECKOW MPUPOABI. DMINTEHH BUAUT MIPHCYT-
CTBH€ «HOBOW CEHTUMEHTAIBHOCTH» B TBOpUECTBe KoHIenTyamucTos [2. C. 437—
447, HJL. Jleitmepman n M.H. JIumoBenknii 0OTMEYarOT B3aUMOICHCTBHE CEHTH-
MEHTAIMCTCKOrO W HATYPAIMCTHYECKOrO JAUCKYPCOB B COBPEMEHHOH (GKEHCKON»
mpo3e u B Apamatypruv H. Komsager [1. C. 84], I'.JI. Hedarnna cuurtaer Bo3MOX-
HBIM TOBOPHTH O CEHTUMEHTAJIMICTCKOM pealm3Me, B KOTOPOM CEHTUMEHTAINCT-
CKH€ TIPHHIIUIIBI TIPOSIBIISIOTCS Yepe3 TeHETHIECKYIO TTaMSTh «Iy»KOT0» CTUIIS, B
pe3yabTaTe Yero MPOUCXOAUT «MYTALUs» PEaTuCTHIeCKO CTpyKTyphl. [lo mHe-
HHUIO WCCIIENOBATEI, 9TO «HE CHHTE3, TO €CTh PAaBHOIPABHOE B3aMMOICHCTBIE
Pa3HBIX CTHJICBBIX HAYall ¢ KAYCCTBEHHBIM UX W3MEHEHHEM M POKICHHEM KaKOTro-
TO HOBOTO CTWJIS, HO PAaCIIMPEHUE CTUIJIEBOTO CIIEKTpA ‘‘TPaIUIIMOHHON TPO3BI»
[13. C. 93]. K uncny Takux npousBenenuii I.JI. Hedarnna oTHOCHT, B 4aCTHOCTH,
TOBECTH «3/IpaBCTBYM, KHs3b!» A. BapnamoBa, «Y ceimanbHuIla O3 mpaxa. 3amnvic-
KM CeHTUMEHTaIIbHOTO co3epuaterst» JI. bexnna, «Coneuka» JI. Yiumkoii.

B nampHeitmem, oOpamasce k npomsBenmeHusM M. IllumkuHa U
E. Bononasknna, HaM TPEACTOUT BBISCHUTH XapakTep B3aWMOACUCTBUSI CEHTH-
MEHTAJINCTCKAX M IOCTMOIEPHHUCTCKUX NUCKYPCHBIX CTPAaTETHi, IIPOCICAUTH,
KaK MYTHPYIOT «IyBCTBUTEIBHOCTE» M «IYBCTBHTEIBHBINA T'€pOi», KaK MPOsB-
JSIOT ce0sl PIIEMEHTHI CEHTUMEHTAIN3MA B IPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOM Opra-
HU3aIWH, B clielr(prKe KOMIIO3UINOHHBIX M YKaHPOBBIX PEIICHUH, KaK OHU BEI-
pakaroTcs uepe3 CKBO3HBIE MOTHBEI.

Pomanbr M. umkraa 1 E. BomonasknHa yoexxIaroT B IPAaBOMEPHOCTH BbI-
JICIICHUSI W TaKOW YEePThl CEHTHMEHTAIMCTCKOW IMO3THKH, KOTOpylo baxtua
OIIPENETHI KaK «BO3BEIMYCHUE... KU3HCHHON NETAIM, MEIOUH, IOXPOOHOCTH
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[9. C. 304]. HarroMaMM, 9TO (hritocodckas OCHOBA CEHTHMEHTAIM3Ma — CEHCya-
JIM3M, COTJIACHO KOTOPOMY «MCTOYHHKOM W OCHOBAHHEM 3HAHUS SBISIETCS TyB-
CTBEHHOCTb, TAHHBIE OPTaHOB YYBCTB, YyBCTBEHHBIH ombIT» [14]. Y X0Ts cency-
QJIM3M BOCIIPHHUMAETCS CETONHS JIMIIb KaK dTall B MCTOPHH HAYKH M KyJIbTYPHI
XVIII B., BUIMMO, HE CIIy4alHO K €ro OMbITY (huiocodckas MbICITL TISPHOIYC-
cku Bo3Bpamanack u B XIX, u B Hauane XX B. CorinacHo HalIed rumorese pea-
OomnuTanus ceHcopHocT B ipo3e M. [IumkwHa u E. BogonaskuHa ecth BbIpa-
YKCHHE TTOTPEOHOCTH B MPEOAOICHHH a0Ccypaa OBITHS C TOMOIIBIO YyBCTBEHHOT'O
OIBITA, CTPEMJICHHUS IPOTHBOIOCTABUTH CHMYJSITUBHOCTH PEaJbHOCTH «IIep-
BUYHBIC OIIYIICHHUSD).

Ha mamr B3risn, o0 akTyanm3anuyl B TOCIEIHEE BPeMsI XapaKTEPHOT'O IS
CCHTHUMEHTANIN3Ma CYOBEKTHBHOTO IOIXONAa K MHpPY U UENOBEKY CBHIETENb-
CTBYET W TOT (paKT, UTO IMHCATENN BCE YaIle MPOSBIAIOT MHTEpeC K (opMam
SIHCTONSAPHS, THEBHHUKA, K PAa3HIHBIM BHIAaM S-TIOBECTBOBaHMSA. [IpuMepamm
TOMY MOTYT CITY>KHTb U poMaHBI «[IHCEMOBHHK» 1 « ABHATOPY», CTABIIHE 3aMET-
HBIMU siBJIeHUSME B uteparype 2010-x rr.!

2. C10BO, <IPOHUKHYTOE TOHOM, CMEXOM H CJIe3aMI)

B npoussenenusax M. llumkuna u E. BogonazkuHa nHTIMHAS KHU3HB, YacT-
HOE OBITHE MPOTUBOIIOCTABIICHB! OONBIION VcTOpHH Kak HCTHHHOE — MHIMOMY,
«HEHACTOAIMEMY». TOUKOI OTCUeTa B HUX SIBILIIOTCS TYMaHUCTHIECCKUE [EHHO-
CTH, SMOIIMOHANIBHASA KyNbTypa. [Ipn Bocco3maHmu «Majioro Mupa» U B TOM U B
IpYroM pOMaHaX BayKHYIO pOJIb HTPAIOT MEPBUYHBIC (PU3NOIOTHIECKIE ONIyIIe-
HUS — OOOHSHUWE, OCsA3aHHe, 3peHHe, CIyX, BKyc. l'epomHs «[IMCEMOBHHKa»
MPSIMO Ha3BIBAET ceOs UEIOBEKOM «BCETO, YTO MOYKHO IIOTPOraTh. M MOHIOXATEY
[15. C. 15-16]. Otcroma — yKpyIHEHHE YYBCTBEHHBIX OIIYIICHHWH, TTOAPOOHO-
CTeH, JAeTalei, KOTOPBIC BBIIONHSIOT POJIb «KHPITHYMKOBY» B CTPOHTENHCTBE PO-
MaHHOTO Muposnanus. B «IIuceMoBHUKE» U «ABHATOpPE» 3TO B 3HAUNUTEIHHOU
CTETICHH CBS3aHO C MOTHBOM JETCTBA / JETCKOCTH, UTPAIOIIAM BaXXKHYIO POIb U
B TOM H B IPyTOM pOMaHaXx, 4TO II03BOJISIET BCIIOMHHUTE OTKPBITHIA CCHTUMEHTA-
JICTAaMH THII «UeJIOBEKa ecTecTBeHHOro». OmHako B mpom3BeneHmsx Lllumknaa
n BopmonmaskuHa mpEeNCTaBICHBI HOBBIE BEPCHH «JIYBCTBHTEIBHOTO TE€pOsD).
M. DmmrreitH eme B 1990-€ rr. mucan o ToM, Kak U3MEHUTCS «IYBCTBHTEIEHOCTh
XXI Beka»: «...0Ha He OYIET pa3aeisiTh MHpP Ha TPOTATENFHOE U YYKaCHOE, MIJIOE
otBpaTHTelbHOE. OHA BOEpeT B ce0s1 MHOXKECTBO IPOTHBOYYBCTBHM. <...> MOXHO
OyIeT 4YyBCTBOBATH BCE M IO-BCSIKOMY, BXKHBATHCSI B UYBCTBEHHOCTH KaXKIOTO
TpeaMeTa U CMEMIMBATh €€ C IyBCTBaMH OT apyrux mpeameroBy [3. C. 432]. Ctu-
mmctuka «[lncbkMOBHIKA» W «ABHATOPay OCHOBaHA MMEHHO Ha TaKHX «IIPOTHBO-
qyBCcTBISIX». [1000HOTO pojia «IyBCTBUTEIBFHOCTE) HE MCKIIOYACT M JIUTEPATyp-
Howt urpel. [Tockonbky repoun [llumknaa n BogonazkuHa cMOTPST HA MU CKBO3b
MPU3MY KYJIBTYPHI, TEKCTBI CTPOSITCS HA UTPE IUTAT, PEMHUHHCIICHIINH, aJUTIO3HH.

! ([ THCEMOBHHK» ¥ «ABHATOPY BBI3BAIN GOIBIION MHTEPEC TUTEPATYPOBEIOB H KPUTHKOB
(cm.: [8, 16—-21]), HO MHTEpeCYIOLIHIA HAC ACTIEKT €11l HE CTAHOBHJICS IPEIMETOM H3YUEHHUSI.
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Ho »ta urpa He camorieHHa, B KOHEYHOM UTOI'€ CIIOBO TE€POEB CIYKUT BBIPAXKEHUIO
T'YMaHUCTHUYECKOTO CO3HAHUS, POIACTBEHHOIO aBTOPCKOMY.

2.1. CenmumenmanucmcKkuil «Kuou» K NOCMMOOEPHUCHICKOMY POMAHY:
«Tucomosnux» M. llumkuna

«[IMCEMOBHHK» TPEICTABIACT COOOW IMEPENMCKY BIFOOJIEHHBIX, YTO YXKE
MperonaraeT 000CTPEHHOCTh YyBCTB. He ciydaifHO mepBoe MUChMO TepPOMHHU
COJIEPXKHUT OTCBUIKY K IMTPOrpaMMHOMY IPOU3BEICHIIO (PaHITy3CKOr0 CECHTHMEH-
Tanu3Ma — Jipuko-pmocopckomy pomany KK, Pycco «tOmus, mim Hosas
DIon3ay:

«M o xe 310 mony4aercst? FOnus-1ypodka crapaercs, LUIET eMy MHChMa, a
skectokocepaublii CeH-IIpe oTnenpiBaeTcss KOPOTKUMHU INYTIMBBIMH ITOCTIAHUS-
MH, HHOTJIA B CTUXaX, pU(PMYs CEICIOK M IIBEIOK, aMyHHUITHUIO W CyOIIMMAITHIO,
3aCpaHHOE OYKO M YIBIOKY JIPKOKOHIBI (KCTATH, ThI TIOHSUI, Y€MY OHA YJIbIOaeT-
csi? — s, Kaxercs, oHsu1a), myrnok u bory [15. C. 3].

Cremyer 3aMETHTh, YTO OCHOBHAS TOHAJIBHOCTh 3TOT'O TUAJIora ¢ CEHTHMEH-
TaJM3MOM I'PyCTHO-HpOHUYECKas. «Pru(pMOBaHNE» «3aCPAHHOTO OYKA M YIIBIOKH
JI>)KOKOHJIBI», «ITyIKa W boray oka3bpIBacTCs BO3MOXKHBIM MOTOMY, YTO CEHTH-
MEHTIMCTCKHIA JTUCKYpPC TPOSBISACTCS B JIAHHOM Cilydae depe3 IOCTMOIep-
HUCTCKHI. DTO BJIEYET 32 COOOM CIBUT «apXETUITHYECKUX MOJEICH» CO CBOMX
«IIPUBBIYHBIX THE3]», YTO CKAa3bIBACTCS W HA MCXOTHOW CIOKETHOH CHUTYaIlWH.
Ecim nmpamMa repoeB CEHTHMEHTATHCTCKAX POMAHOB 3ad4acTylo OOyCIIOBIIEHA
TEM, YTO BIIFOOJICHHBIX pa3feiisieT COlMalbHas MPOIAacTh, TO 37Ch MPUYHHA X
pa3yKd COBEPIICHHO WHAas — 3TO MpocTpaHcTBO (Bomons yXxomuT Ha BOWHY, a
CamieHbpKa KIET €ro JIoMa) W BpeMs (pas3iydHBIINCh, OHU IEPEMEIIAIOTCS B
pasHble BpeMEHHBIC H3MepeHHs ). TakuMm o0pa3oM, caMu 3aKOHBI MPUPOIBI Me-
IIaI0T UM COSIMHUTHLCS. ['epou CyIIeCTBYIOT JIMIIb B TEKCTOBOM MPOCTPAHCTBE
nuceM. TeM He MeHee WX IIEHHOCTHBIE OPUEHTHPHI BIIOJHE OTYCTIUBBI U OIpe-
JenieHbl ¢ caMoro Havyaya. OO0 3TOM CBHIETENBCTBYET yKe MepBoe MuchMo Bo-
JIOJIM, B KOTOPOM TIPEJICTaBlIeHa TTOYTH CCHTUMEHTAIMCTCKAS (10 €€ KOHSUHOMY
BBIBOJY) «IHJIAKTUYECKAS CUTYAIU):

Ha menxomuccun BOeHBpad — OTPOMHBIN Yepern JIbIC, IIUIIKOBAT — BHUMA-
TEJFHO ITOCMOTpe B Ti1aza. Ckasan:

— TsI Bcex mpe3upaemib. 3HaeMIb, 51 Beb TOXKEe ObUT TaKuM. MHE OBIIIO CTOJh-
KO 7K€, CKOJIbKO TeOe, Korja s MpOXOHiI NIEPBYIO NPaKTUKY B OombHHUIE. U BOT
HaM OJHAX/bl NPHUBE3IH OOMXa, KOTOporo cOmiaa MamuHa. Eme Xum, HO yx
O4YEHb CHIBHO ero u3yBeumno. OcoOeHHO U He cTapaiuch. BuaHo, 9T0 HUKOMY
CTapuK HE HYXEH M HHUKTO 3a HMM HE Npuaer. BoHb, IpsA3b, BIIM, THOH.
B o0meM, monoxunu B CTOPOHKY, YTOOBI HU4ero He ucrnadykan. Cam modner. A o
JIOJDKEH ObLT IOTOM yOpaTh, HOMBITH M OTIPAaBHTH TENO B MOpr. Bcee ymmim,
OCTaBWJIM MEHSA OIHOTrO. S| BBIIIEN MOKYpPUTh W AYMAK — 3a4eM MHE BCE 3TO
Hago? Kro mue 3tot crapuk? 3aueMm oH HyxkeH? [loka kypui, ToT nomen. U Bot
BBITHPAIO KPOBb, THON — KOE-KaK, YTOOBI IIOCKOPEE €r0 OTIPABUTh B MOPO3HIIKY.
U Tyt nogyman, 4to, MOXKET, OH KOMY-TO otell. [IpuHec Ta3uk ¢ ropsuei BOJOM,
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cran ero oOMeIBaTh. Terno crapoe, 3a0pomeHHoe, xankoe. HUKkTo ero ronamu He
raagl. M BOT s MOIO €ro HOTH, CTpaIllHbIe CKPIOYEHHBIE Majblbl, @ HOI'TeH I10-
YTH ¥ HET — BCe Chell rpuook. [IpoTuparo ryOKoii Bce ero paHsl, IPaMbl — U THXO
C HUM pa3roBapHBalo: Hy 4YTO, OTEll, TsDKedas y Teds monyumiachk ku3He? He-
JIeTKO, Korja Tedsi HUKTO He JoOuT. Jla U Kak 3TO B TBOEM-TO BO3PAacTe JKUTh Ha
ynure 6e3moMHoi cobakoii? Ho Teneps-To Bee 3akoHumnocs. Otnoxau! Temeps
Bce Xopowo. Huuero He 60nuT, HUKTO HEe TOHUT. M BOT Tak MBI €ro U pa3rosa-
puBai. He 3Hal0, IIOMOIJIO JIM 3TO €My B CMEPTH, HO MHE 3TO OYEHb ITOMOIJIO
*uth [15. C. 10]

ITo cmoBam M.M. baxTnHa, CCHTUMEHTAINCTCKAs THAAKTHKA «...CTAHOBUTCS
KOHKPETHOM, YriyOJISIFOIIeHCS B caMble JETaId ObITa, HMHTUMHBIX OTHOIICHHI
MEXAY JIIOAMU U BHYTpeHHEH xu3Hu muaroctiy [22. C. 208]. H. Jlelinepman n
M. JlunoBenknii 0OHAPYKHBAIOT aHAJOTHYHYIO TCHJICHIIMIO B YKCHCKOH Tpo3e
1990-x, B TOM, KaK TpakTyeTcs B HEH TeMa MaJ€HbKOTO YEJIOBEKA: «...JTa JIUTe-
paTtypa OKpy’KaeT ero CocTpaJaHHWeM W aJoCThI0, HO caM Tepodl CEHTHMEH-
TaJBHOTO HATypajii3Ma €IIe He TOTOB K CAMOCO3HAHHUIO, OH IIETHKOM 3aMKHYT B
3AMOIMOHANTLHO-(pu3uonorudeckot chepe» [1. C. 84]. B pomane «[IMCEMOBHUKY
IPYTOH THI TepOs W, COOTBETCTBEHHO, IpyTas CUTyauus. Boioxas He 3aMKHYT B
«OMOIMOHATLHO-(PU3NOTIOTHIEeCKOl cepey» W TOTOB K CaMOCO3HAHHIO, TEM HE
MEHee MMEHHO 4Yepe3 MpHOoOIIeHHEe K (U3NOJOTHUECKOW cdepe OH HaumHAeT
CO3HaBaTh LIEHHOCTh COCTPAaJaHHS M JKAJIOCTH. TaknWe YpPOKH UeIOBEKOIIOOUS
ITOMOTAIOT €MY JKHTb.

HInmKkrH TpOCIIeKUBAET ATANBl «BOCIHUTAHHUS UyBCTB», HPOIECC CaMOIIO-
3HaHUS JTMYHOCTH. HO 3TOT IyTh MPOXOINT TepOit ATIOXH MOCTMOJICPHA, B CBSI3H
C ATHM IPHMEYaTeNhbHO, 4TO Bomoms maer He OT MPOCTOro K CIOKHOMY, a
HA00OPOT: OH OTIIPABISAETCS HA BOWHY, YTOOBI «HAYUHUTHCS MOHUMATD IIPOCTHIC
Bertu» [15. C. 13]. B pe3ynbrarte repoil 0CO3HAET, UTO YeM OOJIbIIIE 3]1a BOKPYT,
TEM Ba)KHEE «COXpaHHUTh B ceOe Kpymwibl uenoBeuHoctn» [Tam xe. C. 283].
['maBHBIM UCTOYHUKOM W OCHOBHBIM KPHUTEPHUEM YEJIOBEUHOCTH IUIS HETO SBIIS-
ercst moOoBs. [Ipr 3TOM XapakTepHO, 9TO Take CaMble MHTUMHEIE TIEPEKIBAHMS
Bonons BeIpakaeT ¢ MOMOIIBI0 WATAT, AJUTIO3WHA, peMHHHCHEHIWH. U Bce xe
MOCTETIEHHO ITOCTMOICPHUCTCKAN ITUTATHBIA JUCKYPC ITOMIHHSETCS CEHTHMEH-
TaMCTCKOMY — YyBCTBEHHOMY. Tak, B ogHoM u3 mocnannii Camenpke Bomoms
MUIIET:

[omuto, untato B ['amiere: «Pacnanacek cBsi3p BpeMeH». 3Haelb, 0 YeM Ha
camoM gene mmcan excrmp? O TOM, 9TO 3Ta CBA3H BOCCTAHOBUTCS, KOTAAa MBI
CHOBa BCTPETHMCS U s TTONIOXKY TeOe ronoBy Ha koneHu [Tam xe. C. 359].

VIMeHHO 4epe3 Takue «IIPOCThIE BEIIN», KaK JIF0O0Bb, Fepoiil 3aHOBO OTKPbI-
BaeT s ce0sl IEHHOCTH KYJIBTYPbI, CO3HAET, OT YEero 3aBUCHUT «CBSI3b BPEMEH).
OTa MBICIb OMpeNesieT U aBTOPCKYIO KOHIICIIIUIO POU3BEACHHUS, €r0 CHKET-
HO-KOMITO3UI[HOHHYIO CTPYKTYPY U CaM XapakTep [MOBECTBOBAHHSI.

Jnst repoeB «ITMCbMOBHHKa) peasieH JIMIIb MUP MX YyBCTB, JIHIIb TO, YTO
HanoMHHaeT UM 00 uX Jt0O0BH. K 3TOoM CYyOBEKTUBHOW PeaibHOCTH TPUMEHHMBI
TE XapaKTEePUCTHKH, KOTOpble baxTuH naer uawuinyeckomy xponoromy. O6o-
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3Ha4as YepThl HAWDINM, YYCHBIH Ha3bIBAeT, MPEXKIE BCETO, «OPraHUIECKYIO
MPUKPEIUIEHHOCTD, PUPALICHHOCTD XHU3HA U €€ COOBITHHA K MECTY — K POIHON
CTpaHe CO BCEMH ee yroikamu. [IpocTpaHCTBEHHBIH MHUPOK 3TOT OrpaHHYEH H
noBieeT cebe, He CBSA3aH CYIIECTBEHHO C APYTHMH MECTaMH, C OCTAIFHBIM MH-
poM... [pyras ocoOEHHOCTh HIMUDIMH — CTPOTasi OrpaHWYCHHOCTH €€ TOJBKO
OCHOBHBIMH HEMHOTOYHCIICHHBIMH PEANBHOCTSIMA KM3HA. OHH  CONIIKEHBI
MEXIy co00il 1 paBHOMOCTOMHEI (...)» [22. C. 374]. 1 TpeThs 0cOOEHHOCTH —
«COYeTaHHe YEIOBEUCCKON JKI3HH C JKU3HBIO IIPHPOABI, €AMHCTBO UX PUTMA. ..»
[Tam xe]. ['oppkas uponust pomana lllnmkuaa 3axmrodaeTcss B TOM, YTO €AHMH-
CTBEHHBIM MECTOM, TJI¢ BO3MOKHA HIMIDTHS, OKa3bIBACTCS TEKCT.

Wnunmigecknii MEP BOCCO3IACTCs B BOCIIOMHHAHHSIX BIIOOJIEHHBIX O TOM
SIUHCTBEHHOM JIeTe, KOrJa OHU OBLIM BMECTE, OH OIpaHHUYEH TEMH MECTaMH,
rne oHr OpUIM cYacTIHMBEL. Henapom MOTHB CHACTBS IPOHU3BIBAET BECH POMAH.
CanieHbKa Ha3bIBaeT ce0sl «KaIHOU 10 cyacThs» [15. C. 12]. Bonons maxe cpe-
IIM Y>KacOB BOWHBI CIIOCOOCH UYBCTBOBATh ce0s CYACTIMBHIM, OTOMY YTO IIO-
HUMAET: «...BCE ATO KPYTOM — HEHACTOsIIEE», a HACTOSMIEE JIUIIH TO, YTO OBLIO
TEM JIETOM Ha J1aue: «...9TO KakK s 3aIlell IOMBITh PyKH B BaHHYIO, & TaM yYBHIET
TBOIO I'yOKY M TaK OCTPO MOYYBCTBOBAJI, YTO OHA Kacajlach TBoed rpyam» [Tam
ke]. ['maBHBINA BBIBON, K KOTOPOMY OH NPUXOJUT, OKA3aBIIMCh HA BOWHE, 3a-
KIIFOYaeTcsl B TOM, UTO «MHpP — 3TO HE COH, M 5 — 3TO HE WLI03ns. S — cyme-
CTBYET, U HY’)KHO clieniaTh ero cqyacTimBbeiM» [ Tam xe. C. 303].

B pomane y nammmyeckoro Mupa ectb CBOsSI ToIorpadus, CBOH TOPOTHe Te-
pOSIM «HEMHOT'OYHCIICHHBIE pealbHOCTH XU3HW» [22. C. 374], 0 KOTOpBIX OHHU
paccka3piBalOT B cBoMX MucbMax. Kak roBoput Camia, «Iiisi cHacThsi HY)KHBI
ceuzeTenn. [lo-HacTosmeMy MOXKHO YyBCTBOBATh Ce0S CUACTIHMBEIM, TOJBKO
MONTyYMB Kakoe-To moarBepkacHue» [15. C. 18]. g BItOOIEHHBIX TaKUMH
«CBUJICTEISIMHU» CTAHOBSITCS CaMbIe MPOCTHIC OBITOBHIC BEUIH: WX 3YOHBIC IIET-
KM, CTOSIIINE PAIOM B CTaKaHe, XpaHsmue 3amax Bomogu momymka, pyOamika,
00THHKHU U T.II. ['epon HaXOmAT «CBHUICTENEH» CUACTBS M B MHUpPE IPHPOIHI, B
KOTOPOM, KaK UM Ka)eTCs, Bce «PHUPMYETCs» ¢ UX JTIOOOBBIO: «Kaperias3ble Ko-
POBBI» H «KO3bH OPEIIKU Ha TPOIIMHKEY, «3aIpyna», B KOTOPOH «TOJICTONIOONKH
OomaroTcss ¢ HEOOM», M YTPEHHHH Cliell B pOCHUCTOM TpaBe, BeTep, KOTOPBIA HC-
TBITBIBAN UX U JIEPEBBSI «HA MapyCHOCTHY», U MHOT'OE APYroe. «OTH pH(PMEI CBSI-
3BIBAIOT MU, COMBAIOT €ro, KaK TBO3MM, 3aTHAHHBIC MO MUKW, YTOOB OH HE
pacceimancs» [ Tam xe. C. 12].

Ho croxer «IlucpMoBHUKAY CBSI3aH C pa3pylICHUEM STOW «TEKCTOBOM WIHII-
muny. [locne u3Bectrst o BonmoauHoit rubenyn xu3Hb Canmi (aKTUIECKHA TOXKE
3aKOHYMIIACh. JIWMIIP BO30OOHOBMB NEPEMUCKY, HAYaB OTBEUATh HA €r0O CTaphle
MUAChMA, KOTOPBIC MPOJOIDKAIHN MPUXOAUTH M IIOCIE TPATHYECKOTO H3BECTHS,
OHa BHOBH 0O0pelia CMBICII CYIIECTBOBaHHA. B pe3ynmbprare XpynKuid WANIUTHYC-
CKHI XpOHOTOII BHOBH BOCCTAHABIMBACTCS. TEKCT MO-TPEKHEMY OCTACTCS UL
repoeB CIMUHCTBCHHOM TOIJTMHHON peaabHOCThI0. B (uHane ero rpaHuIml, Ka-
KETCsI, TIPEOIOTICBAIOTCS: BIIOOIEHHEBIC BEIXOJST 33 €r0 HPENeNbl U OTIIPaBIIs-
IOTCSI K MECTY «OOIIEro cxomay, TOe «Tella MOTYT COIpPUKACATHCS, M HET HUKa-
KOTo 3a30pa Mexay aymamm» [Tam xke. C. 413]. Ho aToT «obmuit cxony oka-
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3BIBAETCS] BO3MOKEH JIUIIG 32 MpeIenaMu Ku3HH. U Bee ke mpuMedaTensHo, 9To
MUp BEYHOCTH IPENCTABICH Yepe3 HHTUMHBIC JEeTaIN U TOIPOOHOCTH, KOTOPHIE
SIBILSIIOTCSL UTSL TEPOEB 3HaKaMu maMsTH cepaa. CoOmpasch B MOCIEIHEE IMyTe-
mecTBue, Bomoas OepeT ¢ coboii caMoe «BajKHOE» — MPEIMETHI, 3allaXH, 3BYKH,
OIIYIIEHUS, HAIIOMUHAIOIINE MY O IETCTBE, O JIFOOBH, T.€. TO, YTO BHOBB CBS3a-
HO C YYBCTBEHHBIM OIIBITOM: TPECK «IIPYTHKOM IO PEIIETKE», CTPEKOTaHUE Ky3-
HEYNKOB — «OyITO KTO-TO 3aBOIUT YACHKI», «CIAAKUN TyX U3 KOHIUTEPCKOW,
«TUTaH Tapoxofia B pa3pe3e», KOTOPHIA B IETCTBE BHCEN Y HEro HaJ KPOBATHIO,
«IHCT U3 TepOaprsi, Ha KOTOPOM HAIMCAHO CTapaTeIFHBIM IETCKUM ITOYEPKOM:
“ITomopoxHuK, Plantago”», KOMIOUKH perneHruKa, KOTOPhIe OH Opocall B BOJIOCHI
Camre, «MaMHHO KOIBIIO, KOTOPOE €Ie TOIBKO KPYKUTCS IO ITOTXOKOHHHKYY,
«OOpBIBOK Ta3eThl, MPUCTABIINK K ope3y oT Opuths» [15. C. 411, 412] — kak
HAIlOMHHAHHE 00 OTYMME M MHOTO€ IPyroe, MO3BOJIIONIEEe COXPAHUTH POJ-
CTBEHHYIO CBSI3b MEXIy «BHYTPECHHHUMH JIOIBMIY». DTH «Ba)KHBIC» BEIIN BHOBb
MOOYKIAI0T BCIIOMHUTH CIIOBa BaxTHHA 0 COCTABILIIONMNX UAWIIHIECKOTO XPO-
HOTOITA: «...0HH COJMKEHBI MEXIYy COOOW M PaBHOMOCTOMHBI...» [22. C. 374].
B aTom Mupe, KaxeTcs, COXpaHseTcs U MPHCYIIee UAMIUTHICCKOMY XPOHOTOITY
«COYeTaHHe YEIIOBEUCCKON JKI3HH C JKU3HBIO IPHPOABI, €IMHCTBO UX PUTMA. ..»
[Tam xe]. Carra oTmpaBisieTcsi K MECTY «OOIIIero cXoja» BMECTe CO CBOCH JI0Y-
kor-CHerypoukoi. M XoTs TO, 9TO OHa cienwia e€ U3 CHera, BHOBh HAITOMHUHA-
€T, HACKOJIBKO JTa MIMJUINS XPyIKa M ySI3BHMA, HO, IYCTh JaK€ B TAKOM — CH-
MYJISITHBHOM — OOJIMYBE, TAPMOHUS BOCCTAHABIIMBAETCS, O 9€M CBUIETEIHCTBYET
M 3aKIIIOYUTENBHBIN auajior Camm ¢ JOYKO:

— Ilocmymaii, s momkHa Tebe YTO-TO CKa3aTh. TaM OymeT OAWH YellOBeK, He
YIUBISICS, OH ITOJIOKUT MHE TOJIOBY Ha KOJICHH.

— Iouemy? O Tebs Tr00UT?

— Ha.

— 5 Toxe Te6st mo60. OueHb-04YeHb !

U nonoxwuna mue roioBy Ha koxenu [15. C. 409].

Taxum 00Opa3zomM, Xaocy OONBIIOrO MHpa BHOBH IpoTHBOIOcTaBisiercss Koc-
MOC MUPa MaJjoro.

2.2, «.../Ku3nbv Kax mumiuna 0cenHass nOOPOOHA»:
Peabunumauusn cencopnocmu 6 pomane E. Booonaskuna «Aeuamop»

E. Bomona3kua B 0THOM WHTEPBBIO CKa3al: « ABHATOp” — 3TO pOMaH O JIpy-
TOl UCTOPHH: UCTOPUU TYBCTB, (pa3, 3aMaxoB, 3BYKOB, KOTOPHIE TIO OONBIIOMY
CUETy HE MECHEe Ba)KHBI, YeM BEIMKUE COOBITHS. B KakoM-TO CMBICIIE OHH OIpe-
JETSIFOT T€ COOBITHS, KOTOPBIE BXOIAT B YICOHHUKH, HO TP STOM CaMH He3aciy-
’KEHHO MCYe3afoT. .. » [23].

OTH CclloBa MOYKHO MCTOJKOBATH B TIOCTMOJCPHHCTCKOM KITIOUE: YBHIECTH B
HUX BBIPaKCHHE TMPUHINIIA MHOKECTBEHHOCTH WCTHH, TOTAJHHOTO TUTIOpPAI3Ma
KaK CIICICTBHS NEIEHTpaN3allid, JeKOHCTpyKkund. U xoTst B pomane Bomonas-
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KAHa, IEHCTBUTENBHO, BBIPAKCHBI MPUMETHI IOCTMOICPHHUCTCKOH OSCTETHKH,
KOTOpbIEe OOHApPY>KUBAIOT ceOS U B 0COOCHHOCTSIX KOMIIO3WIINH, U B HACHIIICH-
HOCTH TEKCTa JINTEPATypHOH UTPOH, B TOM YHCIIE C )KaHPOBBIMHI MOJIEIISIMH MacC-
COBOM JIUTEPATYpPHI, MOCTMOACPHUCTCKAN AHUCKYPC B «ABHATOpE» MOMYMHEH
HEOCCHTUMEHTAINCTCKOMY. J0Ka3aTenbCcTBy ATOM MBICIH M OyIeT MOCBAMICH
NaJbHEHIINNA aHaJIN3.

Kuaura Bopmonaskuna Hamucana B popMe JHEBHUKA, TOUHEE, KaXKIOTHEBHBIX
3aIMCOK, KOTOpBIE BeAeT TiaBHBIA repod MuHokenTHit Ilmarornos. Bo BTOpOit
9acTH poMaHa TaKWe 3alliCH, IO €ro MpockOe, Takke HAUMHAIOT BECTH OJIM3KHE
emy moau — aokrop [eiirep u xena MlHHOKeHTHs AHactacusi. Tak BO3HUKAaeT
TPWXKIBl CyOBbEeKTHBHAS (popMa MOBECTBOBaHHA. B pomaHe maercs ciemyromiee
000CHOBaHHUE 3HAYMMOCTH 3TOH CYObEKTUBHOCTH:

Ku3HB, peasbHOCTh — Ha YPOBHE YENOBEYECKOH IYIIH, TaM KOPHH BCETrO
IUIOXOro U Xopomrero. Bee pemaercst nmpukocHOBeHUEM K mytie [24. C. 344].

B «ABuartope» cBoeoOpasHe IOBECTBOBATEILHOW (DOPMBI OIPEICIACTCS
0COOBIM THIIOM TEpOs: THEBHHK HAUMHAET BECTU UEIIOBEK, BBIKIIOUCHHEBIN W3
obmero moroka xu3HHA. CIOKETHasi CUTyallls B poMaHe BomonaskuHa CIIOBHO
WnTIoCTprUpyeT Te3uc baxtnHa 00 «OKCTepPUTOPHUANTEHOCTH» KaK 4epTe «Ueiio-
BEKa CEHTUMEHTAIN3May: «BHE MUPa CEro, BHE ku3HeHHo# komem» [9. C. 304]. Ha
9TO yKas3bIBaeT W UM Teposi — VIHHOKEHTHiA, YTO B TEPEBONE C JIATHHCKOTO
O3Ha4YaeT «HEBMHHBII». OH BBITAN W3 CBOETO BPEMEHH W MOYTH (PaHTaCTHIC-
CKUM 00pa3oM OKa3aics B APYTOM.

Bo Bpems cBoero npebbiBanust B 1920-¢ rr. B Conorerikom koHIiiarepe [Tna-
TOHOB CTaJl OJHWUM W3 YYaCTHHKOB MEIWITMHCKOTO JKCIIEPHMEHTa IO HCKYC-
CTBECHHOMY 3aMOPa)KHBAHUIO XHWBOTO YEIOBEYECKOro opranmsma. OH okazaics
€IMHCTBEHHBIM U3 BCEX MOIOIMBITHRIX, KOMY YAaJI0Ch BEDKATE. PoBecHHK XX B.,
WNunokenTHit mpodyxaaercs B 1990-¢ IT. B MPakTHYIESCKH HAYETO HE TTIOMHUT HU
0 cebe, HM O CBOHMX OJHM3KHX, HI O CBOeM BpeMeHH. DaHTaCTHIECKHIA CIOKET-
HBIA XO0II, KOTOPBI ucnonb3yeT E. BononasknH, MHOTOKpaTHO OTpabOTaH Kak B
«BBICOKOW», TaK M B «MAacCOBOH JmTepaType». Ho mocTMOAepHUCTCKUN TTpuemM
«IY)KOH TapbD» CIYKUT 31€Ch BBHIPAKECHUIO OTHIOIb HE CHMYJISTHBHOTO CONIEp-
KaHUS .

! Muxann Busenb Hauan HHTEpBEIO ¢ E. BOIOTa3KHHBIM ¢ TOTO, KAKHE HHTEPTEKCTYAlTb-
HBIE IUIACThI 33J€CTBOBaHBl B €ro HOBOM pomane: «Koraa st cran yurath «’ABHaTopa”, y
MEHSI CTaJId B TOJIOBE “‘BBILICIKHBATHCA OJHUH 33 JPYIMM MapKepbl: 3TOT CIOKETHBIM XOI —
repoil MTHOBEHHO TEPSIeT M MEUICHHO BOCCTAHABIMBACT MamsTh — u3 DKo, u3 “Bomnme6Horo
mwiaMeHy 1apuibl Jloansr”; 3ToT — “BockpemieHue” B MHOM smoxe — u3 “Korma crstmmii
npocuéres” epOepra Yoasuica; HaKIaAbIBAIOIUECs APYT HA Ipyra THEBHHUKH, B KOTOPBIX I10-
pa3HOMYy U3JIararoTCsi OJHU U Te e coObITus, — “JlyHHbIl kKameHb” Yunku Komnunsa; a kiro-
4eBOWl MOTHB “Torja ObUIO Tak, a TeHepb 3AaK, IPUYEeM ropasio xyxe” — BOOOIe MOXKHO
BeiBectd U3 “Tloroka-Gorateipsi” Anekcest Toncroro. B o0iiem, mocTMomepHHUCTCKasT KOH-
CTPYKLMS, IEPETIOTHEHHAS, IBHBIMH U CKPBITBIMH LIUTATaMK M aJUTIO3UAMHU. DTO ObLIO criena-
HO CO3HATENIbHO, WM 3TO MOS YMTaTeNbcKas ‘TUmepuHTepnperanus’?». Ha uro mucatens
OTBETHII: «Y MEHs eCThb clIaboCTh: s 000 paboTaTh € XKaHPOBOU JuTepaTypoil. [1o kpaitneit
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Poman crponTcs Ha B3aMMOIEHCTBUM PA3HBIX UCKYPCHBIX CTPATErHi:
ITOCTMOJIEPHUCTCKON, PEATMCTHUECKON W ceHTUMeHTanncTcKkor. C ompeneneH-
HOM JoNIell yCIIOBHOCTH MOXXHO CKa3aTh, YTO MOCTMOJEPHHUCTCKHUI NHUCKYpC B
OCHOBHOM IIPOSBIISIET Ce0sl B «COBPEMEHHBIX» TJIaBax (Tepoil OKas3ayicsl B MHpE
MacCCKyIbTa, TN PEalbHOCTh BBITECHSETCS IOIICIKAMH, TPAremusl 3aMeHSIeTCs
¢dapcom), a peanucTHUSCKAN — B Ti1aBax o mporwioM IlnaTonoBa, B TOM ducie —
o CooBenKoM Jarepe, Iie aBTop CIeIyeT MPUHIIIAM 00bEeKTHBHOCTH, TICHXO-
JIOTUYECKON JOCTOBEpHOCTH. CEHTUMEHTAIIMCTCKAN AUCKYPC, BCTyMasi BO B3au-
MOJCHCTBHE C TEM H C APYTHM, CIy)KHUT aJbTEPHATHBON M CHMYISTHBHOCTH pe-
QIBHOCTH M HATypalMCTHIeCKOMY peann3My. C HUM CBS3aHBI KITIOYEBEIC HEH-
HOCTHBIE OPHEHTHPHI, aBTOPCKasl KOHIIETIIINS BPEMEHH, KaHPOBAast CTPATETHI.

[InaToHOB HAYMHAET BECTH AHEBHHK, YTOOBI BOCCTAHOBHUTH CBSI3b MEKIY
MPOLUIBIM U HACTOSIIINM. [IprMedaTensHo, 9TO €ro 3aliCH He HMEIOT TaTHPOB-
K{, OHH 0003HAYAIOTCS 110 THSM HEIETH, 3aT€M MX 3aMEHSIOT NIMEHa TepoeB, OT
T2 KOTOPBIX OHHM BEIYTCS, & B KOHIIC W ATH Pa3lHuus Hcde3aoT. B pomane
naercs clieayroniee o0bsICHEHNE TTOA00HOH (opMe TTOBECTBOBAHHMS:

...KaJICHIapHbIE IaThl IPUHAUIEKAT K TMHEHHOMY BPEMEHH, & THH HEJETH —
K [UKIMYECKOMY.

JIuneitHoE BpeMs — HCTOpUYECKOE, a IMKITNIECKOe 3aMKHYTO Ha cebe. BoBce
U HE BpeMsI Jaxe.

MoxkHO cka3aTh BedHocTh [24. C. 229].

B pesynberare ucropus, nznaraeMas TpeMs TepOsSMH, «HHKyZIa HEe CTPEMHT-
Cs1», HO IMEHHO TT03TOMY OHA M €CTh «camasi HajexxkHas» [ Tam xe].

CBoeoOpazue MupoBoctpusaTHs [ImaToHOBa CBSI3aHO C TpPeMs KITIOYEBBIMHU
apXeTUITHYECKUMH 00pa3amMu — 310 ABHaTop, Amxam u Pooun3oH Kpyso. Pomb
MIEPBOTO OMPENEIACTCS 3arJIaBUEM IIPOU3BENCHHS H €T0 YIHUTPadoM, B KOTOPOM
aBUATOPOM Ha3BaH «TOT, 4eil 0030p TocTaTOYHO MHUPOK» [TaM xke]. DTo MoxkeT
OBITH U CaM aBTOp, M €ro Tepoil, KOTOPOMY IPUHAIICKUT TaHHOE OIIpeeIICHHE.
B kauectBe snurpada BononmaskuH HCIONB3YyeT MUANTOTHYECKHA (QparMeHT u3
¢uHATBHOTO dMH30a poMaHa — pasroBop [lmaToHOBa cO CBSIIEHHUKOM, KOTO-
PBIiT IPOUCXOMUT B caMoJIeTe, He3aI0Nro 10 €ro KpymeHus. iMeHHo 31ech re-
poit 0OBSCHSIET CMBICT CBOMX JTHEBHHKOBBIX 3aIMCEH, KOTOPHIE OH MPOMOIKACT
BECTH Ja)ke IOCTIE TOro, KaK MOHMMAET, YTO BCEM IacCa)KHpaM T'PO3UT THOETb.
VIHHOKEeHTHI1 OMHCHIBACT «IIPEIMETHI, OIIYIICHUSY, IIOACH, «HaIEsICh CIIACTH UX
ot 3a0BeHms» [Tam xe. C. 409]. Takoe 0ObSICHEHHE TTO3BOJISIET MPEAIONOKHUTH,
9TO «TOT, Y€l 0030p JOCTATOYHO LIMPOK» — HMHOCKa3aTeNbHOe 00O3HAUCHHE
Bora-TBopIia, ¢ TO# CyniecTBEHHOW ONMPaBKOM, YTO PedYb UIET O CIOBE, 3a(uK-
CHpOBaHHOM Ha Oymare. [IpmueM ¢ ero moMomnipio repoil Ja)ke He MPOCTO TBO-

Mepe, HauMHaTh B OJJTHOM U3 €€ JKaHPOB, a 3aTeM — IIOKUIaTh ero rpaHuusl. S 6epy ucropude-
CKHI pOMaH — U Jiefiato Hencropuueckuil. bepy sxanp ¢aHractuku — u mury To, 4To K (aHTa-
CTUKE HE MMEeT POBHO HMKAKOrO OTHOLICHHs. UTO 10 JMTEpaTypHBIX NMPELENEHTOB, TO UX
MHOXECTBO. .. MHE Ka)KeTCs, JIerde MepevynciInThb TeX, Y KOro HeT 3TOro CIOXKeTa, YeM TeX, y
KOr0 OH IpUCYTCTBYeT. HO s HAMOMHSIO €ro COBEPIIEHHO APYTUM conepxanuem» [23].



«Hoeas cenmumenmanvrocmuy 6 pomarax M. Hlluwxuna u E. Booorazkuna 227

PHT CBOI MUp, HO HajeeTcs ero crnacTh. [Ipi 3ToM CyOBeKTHBHEIE ONTYIICHHS U
qyBCTBa OOPETAIOT CTATyC OOBEKTHBHBIX, 4 TIOTOMY HMEHHO OHH CTaHOBSTCS B
poMaHe OCHOBOW aBTOpCKOro mupomosenupoBanus. Kak u B «[IluceMoBHUKEY, B
«ABmarope» Kak OynTO aKTyaJIM3UPYIOTCS MICH CEHCYyaJll3Ma, COrIaCHO KOTO-
PBIM OCHOBHBIM CIIOCOOOM ITO3HAHUS SIBISICTCS CYOBEKTHBHBIA OMBIT. O4eBUa-
HO, 3TO IPOAWKTOBAHO TIyOOKHM pa30dapOBaHHWEM B OONBIIMX IMPOEKTaX IO
TIepEeyCTPONCTBY MHUPA, HEJOBEPHEM K OIBITY TBOPIIOB UcTOpuH. He ciywaiiHo,
o0bsicHss ['elirepy 1 AHacTacHH, KAKHMH JTOJDKHBI OBITh MX omnucanus, [lmaTo-
HOB MOIYEPKUBACT, YTO OHHU «IOJDKHBI KACATHCS YEro-TO TAKOro, YTO HE 3aHU-
MaeT MECTa B UCTOPHH, HO ocTaeTcs B cepaue HaBcerna» [24. C. 336]. U3 wux,
IO €T0 3aMBICITY, TOTOOHO MO3anKe, JOIKHA CIIOKHUTHCS Hanboee 00bEeKTUBHAS
KapTuHa Xm3HA. E€ co3manme momumHseTcs 3aKOHY 00OpaTHOM IEePCHEKTUBEL: B
OIMHCAaHUAX PACCKA3BIBACTCSA HE O OOJBINUX COOBITHUSAX SIMOXH, OYAb TO UCTOPHS
WIH KyIBTYpa, @ O TeX BEMIaX, «KOTOPbIC MEPeKUBAIOTCS U BCIOMHHAIOTCS OJIH-
HAKOBOY», TAKMX, HAIIPUMEP, KaK «IIIyM JOXKIs, HOUYHOH IIeJIeCT JIHCTHEBY, CIIO-
BOM, TO, YTO OOBEIMHSET, a He pa3beanHseT mrozaeil. [ImaronoB yOexmeH, dro
3TOT YaCTHBIM OIBIT U €CTh «BceMy ocHOBa» [Tam xe. C. 348]. On yOenuiics B
3TOM Ha COOCTBEHHOM IIpUMEpE: «...ero GopMHpOBasid He modou B jiarepe. Co-
BceM apyrue Bemu. Hampumep, crpexoranne Ky3HednkoB B CHBepcKoi. 3amax
BCKHUTICBILIETO CAMOBapay, IIOTOMY YTO «d TOT, U IPYrod PacHpOCTPaHSIOT CIIO-
KOWCTBHE W MHP», B 3TOM H 3aKITFOUAETCS «AX UCTOPHUIECKHUI cMbICT» [ Tam xe].
Taxue «hyHIaAMEHTAIBHBIE COOBITHS», KaK, K IPUMEPY, «IUThE Yas Ha BepaH-
ZIe», «CIOCOOHBI ONPENeNsTh COBEPIICHHO pa3HBIC BPEMEHA, a 3HAYUT — YHH-
BepcasbHBD» [Tam xe. C. 365], B HUX 3aKIIIOYaeTCsl CBI3YIOMIasi HUTh BEUHOCTH.
Bor mouemy «Bateprmoo 3a0ynmercs, B TO BpeMs Kak Xopomas Oecena — HHKO-
roa» [Tam xe. C. 381].

B BrHECeHHOM B Snmrpad BHICKAa3BIBAHUH T'€POS O TOM, YTO CBOMMH OITHCa-
HUSMH OH HAJEeTcs CIIACTH BEIIW W JIOAEH OT 3a0BEHWS, BaXKEH W TJIAroll
«HazmesTees». He 3HaHMe, HE pa3yM, He BOJS | IIeJIeTIONaraHue, a HaleKaa cTa-
HOBUTCSI MIMITYJIbCOM K JEHCTBHIO. 31€Ch BHOBb YMECTHO BCIIOMHHTH ITPOTHO3
H. Jleiinepmana o ToM, Kakoi MOXKET CTaTh B HOBYIO «KYJIBTYPHYIO SIIOXY» U
Kocmoca: «...ato 6ymer KocMoc, 3Harommid 0 cBoei XpynKOCTH, HEOObEKTHBHO-
CTH W yclioBHOCTH, KocMoc, He 3a0bIBalonIHii 0 COCEICTBE ¢ XaoCcoM, HE OTIe-
JSIONIHA ce0s oT Xaoca U BeIyNINil ¢ HUM He MPEKpaIlatoluicss HA Ha CeKyH-
ny ¢unocohckuid auanory [2].

I'epoit «ABraTopay» Oka3bpIBaeTCsl OJHOBPEMEHHO B cUTyarnu Anama (OH Co-
3HaeT ce0s eMHCTBEHHBIM YEJIOBEKOM CBOETO BPEMEHHM) M B cUTyalu PoOuH-
30Ha, KOTOPHIH BEIHYKICH OCBaWBATh «HOBYIO 3EMIIIO», YIUTHCS KHUTH B COBEP-
IIEHHO HOBBIX yCIOBHAX. O0e 3TH apXeTHIIHIESCKUE CUTYallll 00BEeIMHSIET ACT-
CKHH MUCKYpC. YCTaHOBICHHE CBSI3HM IPOIUIOTO C HACTOSIINM HAaYWHACTCS Y
[TnaToHoBa ¢ BocmoMuHaHHWK JercTBa. OH NMPH3HAETCSA, YTO YYBCTBYET «CeOS
Anamom. Unu peberkoM...» [24. C. 22]. O6pa3 PoOuH30Ha TOXKE COOTHOCHUTCS
C BOCITOMHHAHHSMH O JIOME, O MIUIBIX CEpIy MOAPOOHOCTSIX, KOTOPBIE XPaHUT
JeTCKas aMsITh. IHHOKEHTHH BCIIOMHHAET, Kak 0alymika yntaina emy «PoOuH-
3oHa Kpy3o»:
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A cnexy 3a 6a0ymkuabIME TyOamu. [lepen Tem, Kak mepeBepHyTh CTPAHHUITY,
OHa TIOAHOCHT K T'y0aM maser. MHoraa npuxiieOpIBaeT OCTHIBIINE Yai, U Toraa
Ha “Pobum3ona Kpyz3o” merar emBa 3amerHble Opblru. MHOTOa — KpOIIKH OT
CHEIECHHOTO MEXAY ITIaBaMu cyxaps. BbI3opoBeB, s BHUMATEIBHO MIEPEITUCTHI-
Bal0 MPOYUTAHHOE U BBITPAXMBAIO XJIEOHBIE YACTHIBI, BBICOXIIHNE U CIUTIOIICH-
Hele [24. C. 16].

Kawura [edo cranorutcs mis [TnatoHoBa crmocodboM oOpeTeHuUs TOYBBI O]
Horamu. Kak u repoit ero moOMMOil KHIKKH, VIHHOKEHTHI YyBCTBYET ce0s «B
IPYTOM BPEMEHHU — C MPEKHUM OIIBITOM, IPEKHUMH IPUBHIYKAMH, MY HYKHO
WK UX 3a0BITh, MO0 BOCCO3MIATh BECh YTPAUEHHBIN MHp, YTO OYEHB HETIPOCTOY
[Tam xe. C. 42]. Bor nouemy mpeoOpa3oBanue Xaoca B Kocmoc HaumHaercs
HMMEHHO ¢ 3T0oi KHUTH. OH IPOCUT MEACECTPy MmounTaTh emy «PobuH3oHa Kpy-
30», KOTOPOTO ITOMHUT IIOYTH Ham3yCTh. B poMaHe «ABHATOp» YIIOMHHAHHS O
Pobun3oHe BeTpeuatorcs He meHee 20 pa3. Ho MotuB pobuH30Ha eI y Bomomnas-
KHHA HAITOIHACTCSI HOBBIM CMBICIIOM. VCIIONB3ysl aHAIOTHYHBIN CIOKETHBIA XOX
n Onm3kyro pomany Jedo GopMmy s-mioBecTBOBaHMS, HCATEh HHTEPIPETHPYET
00pa3 Pobun30Ha mo-cBoeMy. Jledo coznan tun «homo economicusy, 4eioBeka
3[paBOrO CMEICTIA M CHIIBHOHM BONH, CBOOOJHOTO OT CEHTHMEHTANBHOCTH, a Te-
pori BomonmaskmHa HaspiBaeT ero «oemHbiM» [Tam ske. C.290]. B pomane
«ABHATOp» BBIPaKEHO COCTOSHHE YETIOBEKa, KOTOPOMY MPUXOMUTCS HAUWHATH
H3Hb C YACTOTO JHcTa. [I77aTOHOB HIET HPaBCTBEHHBIE OPUEHTUPHI, TC IEHHO-
CTH, KOTOPBIE IIOMOTJIH ObI €My BBEDKHTH B HOBOM MHpE. DTO MOOYXKIAeT €ro
00paTUThCS K ACTCTBY. Ero MHEBHUK OTpaXkaeT IMOMCK JOPOTH «JoMoii». KHura
Hedho BociprHIMAaETCS TepoeM KakK 3HAK, yKa3bIBAIOIIUA €My ITyTh, 9TO TO He-
MHOTO€, YTO CBSI3BIBAET €T0 C IETCTBOM.

Ho B pomane «ABuarop» y «PoOMH30HA» TOABISETCS COMYTCTBYIOIIUN MO-
THB — «OirymHOro chiHa» [Tam xe. C. 16, 316]. B cBoux pasmbinieHusx [LaTo-
HOB TIOCTOSIHHO BO3BpalllaeTcs K TeMe cyna coBecTH. He ciydaiiHo obpa3 De-
MUl COMPOBOKIACT €T0 Ha MPOTsDKEHWH Beel sku3HU. [IyTh repost mpeacTas-
JIeH KaK TPyOHBIN MPOIecC M3IKUBAHUS BUHBI, TyXOBHOTO OYHINEHHS (OH YOHI
YeJIOBeKa, HAIMMCABIIETO JTOHOC Ha OTIA €ro BO3MIOONeHHOH). OTCroma 3HAYH-
MOCTP eIlle OJHOTO OMONEHCKOro MOATEKCTa — IPUTYH O BocKpemieHnn Jlazapsi.
B pomaHe 3Ta mapamiens oOpeTaeT mpsIMOi, TOPhKO-HPOHUYECKUH CMBICH: Jia-
6opatopus Ha CoNOBKaX, IZie IMPOBOAMIIM OIBITH HAJX JIOIBMH, 0003HAUATIACh
a00pesuatypoit JIASAPD, T.e. «1abopaTopus 10 3aMOPaKUBaHUIO M pereHepa-
OHUW», TMO3TOMY MOMONBITHBIX 3/1ech HasbiBamy mnazapsimu [Tam xe. C. 207].
B ocHOBe cro’kera poMaHa — B IPSIMOM CMBICIIE BOCKpEHICHUE «iazaps». Ho
Oonee BakeH MHOCKA3aTENBHBIA CMBICI 3TOrO MOATEKCTA, BBIPaKEHHBIH depe3
JTMAIOTUYECKYIO CBSI3b HE CTOJNBKO ¢ OMOMeickol mputdeit o Jlasape uerBepo-
IHEBHOM, CKONBKO ¢ pomaHoM JlocroeBckoro «lIpectyrieHne n HaKa3aHHE»:
pedb HUAET O DYXOBHOM BOCKPEHICHHWH, KOTOPOE IPEIIONaraeT pacKasHue H
nponieHne. BHyTpeHHNE H3MEHEHHUs, KOTOPhIE MPOUCXOAAT B Tepoe, HATILSIIHO
MIPOSIBIISIIOTCSI B €70 OTHOMICHWH K JOHOCUWKY 3apernikomy. Baawane [1naTonoB
BHJCT B HEM HEIOUYEIIOBEKA, «MOKPHILY», BBI3BIBAIOIIYIO JIUIIb OTBPAIICHHE.
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HeynuBuTensHO, 4TO, pemmB €ro yOUTh, OH HE HCIBITHIBAI MyK coBecTH. OnHa-
KO ITIOCTETIEHHO B €ro Tla3axX 3apenkuii mpeBpamactcst B pUrypy, BHI3EIBAIOITYIO
COCTpalaHUE U JKAJIOCTb.

MOTHB MPOMICHHUS OXBATHIBAET B POMAHE IENBIA P «IIPECTYIHHKOBY: TO-
MHMO JIOHOCUMKa 3aperKoro, 3To 1 Ky3eH MHHokeHTHs CeBa, 0OpEeKIInid ero Ha
npeObiBaHre B Jlarepe Ha CoJIOBKax, Ijie OH JOJDKEH ObLI MOrHOHYTh, U JIarep-
HBIH (II0I0e» TAMDYIIHUK BOPOHMH, 0 KOTOPOM TOBOPHTCS, YTO «HET TAaKUX
3TIOJICSTHUH, KaKuX Obl OH He coBepinui» [24. C. 354]. Hukto U3 HUX HE 0CO3HAIT
cBoeil BuHEL. U Bce-taku [lmaToHoB mpomraer nx. PackasiHuie Haydniio ero Mu-
JIOCepANto, IOHUMAaHHUIO IPyroro, cocrpaganmuto. OH MPUXOAUT K BBIBOLY, UTO
«TIOTEPS. BCIKOTO YENOBEKa M BCAKOW BEUTH SBISETCS YacThio cMepTH. KoTtopas
ectb niorepst Bcero» [Tam xe. C. 313]. [ToaTomy Ha Bompoc, YTO BHIIIE CIPABE-
JUBOCTH, OH BHAYaJle OTBEYACT — «MUJIOCEPANEY, a TIOTOM JAeT HOBBI OTBET —
«11000Bb» [Tam xe].

Pomanbl «[IuCEMOBHUK» W «ABHAaTOp» TOBOPAT C YHTATEJIEM Ha SI3BIKE
qyBCTB. VX TeposMU PYKOBOJUT «BCECHIIBLHBIA OOT' JeTalieil, BCeCHIbHBIN Oor
mo6Bn». CEeHTHMEHTAIBHOCTD TPOSBISCTCS B OTHX IMPOU3BEICHUSAX B aBTOP-
CKOW KOHIICTIIIUM BPEMEHH, B YTBEP)KICHUHU [EHHOCTH YaCTHOTO CYIIECTBOBA-
HUS, B THIIAX T€POEB, B CKBO3HBIX MOTHBAX, B IIOBECTBOBATEIILHON CTPATETHH, B
3ByYaHHH POMAaHHOTO ClIoBa. BOT mouemy, Ha HaIl B3IV, B JAaHHOM CITydae
MOYXHO TOBOPHTH U O «HOBOW CEHTHUMEHTAIBHOCTHY», OIPEACIIIONIEeH KPUTEPUU
OLICHOK, ¥ HEOCEHTHMEHTAJINCTCKOM IHCKypce KaK IOMHHAHTE ITOBECTBOBA-
TENIHON CTPYKTYPBL, H O KHOBOM CEHTHMEHTAJIN3Me» KaK ICTETHIECKOM (hEHO-
MeHe. Bee aTo mo3Bonsier Bocnpuanmath pomansl M. [lunmkuaa n E. Bogonas-
KMHA KaK MPOM3BEICHUS, YKA3hIBAIONINEC BO3MOXKHBIM BEKTOP Pa3BUTHSI COBpE-
MEHHOW MHTEIJIEKTYallbHON MPO3BI.
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The essay explores the phenomenon of “new sentimentality”, the nature of functioning
and forms of manifestation of sentimentalist discourse in the novels Pismovnik [Letter-Book]
by Mikhail Shishkin and The Aviator by Eugene Vodolazkin. The essay consists of two
paragraphs. The theoretical synopsis provides the background for the analysis of the
mentioned works of the 2010s, which demonstrate one of the most promising trends in the
development of the latest prose related to the experience of sentimentalism. Since a direct
inheritance of sentimentalist traditions in the literature of the 21st century is impossible, the
dialogue with it is carried out according to the law of negation of the negation or the
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oxymoronic principle, which allows to combine the incongruous. But changing and
transforming the “new sentimentality” still does not lose the connection with the “primary
source”.

In the course of the analysis it is proved that in Shishkin’s and Vodolazkin’s novels the
dialogue with sentimentalism is manifested not only at the level of the characters’ world
perception but also at the level of the author’s concept, which determines the system of
values, the specifics of the genre and the form of the narrative, the nature of the leitmotivs and
the peculiarities of the plot structure. In Pismovnik, the sentimental discourse interacts with
the postmodern one, in The Aviator with the postmodern and realistic discourses. However,
being integrated into a “foreign” system, it remains relatively independent and retains its
aesthetics. “New sentimentality” in Shishkin’s and Vodolazkin’s novels is a form of
rehabilitation of humanistic values, assertion of the significance of the “small” world, as
opposed to the “big” one, counter to the postmodern world as text, the cruelty of reality and
the simulative world of mass culture.

An important role in recreating the “small world” in Pismovnik and The Aviator is played
by primary physiological sensations — sense of smell, touch, vision, hearing, taste. It is closely
connected with the motive of childhood, which is very important in both novels and allows to
recall the open sentimentalists’ type of a “natural man”. However, in the works of Shishkin
and Vodolazkin, new versions of a “sensitive hero” is presented. He perceives the world
through the prism of culture, so the texts are based on the game with quotes, remarks,
allusions. But this game is not self-valuable: at the end of the analyzed novels the word of the
characters serves as an expression of a humanistic consciousness related to the author.

The author of the article comes to the conclusion that in relation to the novels Pismovnik
by Shishkin and The Aviator by Vodolazkin we can talk about “new sentimentality”, which
determines evaluation criteria, about neo-sentimentalist discourse as the dominant element of
the narrative structure and about “new sentimentalism” as an aesthetic phenomenon. All this
makes it possible to perceive these works as a symptomatic phenomenon indicating a possible
vector of development of modern intellectual prose.
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PELENIIUA HACJIIEAUSA I'PUT'OPUSI CKOBOPO/bI
B [1IO33UHU C. CTPATAHOBCKOI'O

Hccneoyemes  peyenyus  gunocogpeckoeo nacneous I'. Ckogopodsr 6 nossuu
C. Cmpamanosckoeo. Leno cmamuvu — biA6ums NpUdUHbL 0OPAUJEHUSL COBPEMEHHO20
nosma K auynocmu u meopuecmsy ¢unocopa XVIII 6. B ananuzupyemoix nosmuue-
CKUX MEKCmax Haxoosm eonnoujerue ocHosHvie uoeu gunocopuu I'. Ckogopooul, 6
CONOCMABNEHUU C XACUOUSMOM NOOYEPKUBAEMCA 2TYOUHA U 8Ce0DbEMMIOWUL XAPAK-
mep €20  QuIOCOPCKO2O  yueHus,  8bICMPAUBAEMCA  NONEMUYECKUN  OUanoe
C. Cmpamanosckozo ¢ I. Ckosopoooii o npupode UcmuHvl U 803MONHCHOCU ee No-
SHAHUA.

KitoueBble clioBa: cospemenHas pyccKas Nnodsus, peyenyus, NOCMMOOEPHUSM,
Cepeeti Cmpamanosckuil, I pueoputi Cxoeopooa, crassHckas uiocous, cumeonu-
ueckas peanbHOCMy, XacuOUusM.

B 1970-e rr. Ha xBaptupe modsta Cepresi CTpaTaHOBCKOTO JICHCTBOBAJ PETHTH-
03HO-(hMITOCO(CKIH KPY>KOK, HAa paHHEM 3Tarle CYIIeCTBOBaHHSI KOTOPOTO yIaCTHH-
KM u3ydaim TeKcThl [lmaToHa n XpuctiuancTBo nepBbix BekoB U OtioB Llepksu u
MO3KE — PYCCKYIO PEUTHO3HYIO (rtocoduro. CeMUHApP OCTEIIEHHO TpaHC(hOpMH-
POBAJICS M3 MPOCBETHTEIBCKOIO B MPOOIEMHEIA, B 1976 T. COCTOSUTUCH JTBE KOH(E-
peHmmm: «XpPHICTHAHCTBO U ATHKA» U «XPHUCTHAHCTBO M TYMaHI3M», paboTa BBUIH-
Jach B aKTHBHBIN MEKKOH(ECCHOHATBHBIN IUAJIOT, YIACTHUKAMH KOTOPOTO OBLIH
KPUIITHAUTBI, OAIITUCTEI, yJanCTHI, XaCHIIBI, C JOKIIaJaMH O «IHaJCKTHIECKON Teo-
norum», K. bapre u I1. Tummixe, C. Keepkerope, M. Xaiinerrepe BeicTymnana Tats-
stHa ['oprueBa, mo 3amedanuto C. CTpaTaHOBCKOTO, «EMHCTBEHHBIA Tpodeccro-
HaJILHBINA rocod» B ux cpene [1].

B atom koHTEKCTE BakHO paccMoTpeTh ctuxoTrBopeHne C. CTpaTaHOBCKOTO
«bor» (1968—1972), B KOTOPOM IMOATOM IpeIyIaracTcs OJTHO3HAYHAS TPAKTOBKA
OO’KECTBEHHOH CYINTHOCTH KaK HMEIOMIEH BIIACTH HAJ YEIOBEKOM ITyCTOTHI
(«A Bor — He mpu3pak 3omoroii / He 3Beph, He 3Be3mHbIH kap / OH TONBKO TO-
nelid map / becmonetit u mycroii» [2. C. 6]), a npeaHa3HAYEHHE TI03Ta H ITPHPOJIA
MUCATENBCKOTO TaJlaHTa PACCMATPUBAIOTCS KaK MperHadYepTaHHAasl CBEIIIE HE0O-
XOIMMOCTh M Hem30eKHOCTh. B Oomnee mo3gnem cruxorBopeHun C. Crpa-
TaHoBCcKoro «Jlucmyt» (1979) mO3T KOHCTPYHUPYET MEKKOH(ECCHOHATBHBIN
IMAJIOT, CO3JAacT MECTPYI0 MO3amkKy (PHIOCOPCKUX W PENUTHO3HBIX HICH H
MIPEACTAaBICHUN O CYIIHOCTH U (GopMe 00KECTBCHHOTO, BHICTPAMBAET ITOJIIIIOT,
YYaCTHUKAMH KOTOPOTO BBICTYIAIOT MHCTHKH, MAaTEMAaTHK, KOIXO3HHK, OOro-
CIIOBBI, XaCHJ, MOPAJINCT, MMMOPAIIUCT, TYMaHHCT, alIKOTOIHK, KyIbTYpTperep,
CKETITHK, TIPOCTO Bepyromuii. [109T KOHCTpynpyeT Ha MEPBBIN B3I KOHIIETI-
TyaJbHO DKJIEKTHYHBIN TEKCT, OMHAKO 3TO HE JKJICKTHUKA, a CO3HATENFHOE CTall-
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KABaHUE KOHTPACTHPYIOMINX ITO3UINN B YCIOBHAX OTCYTCTBHUS BO3MOXXHOCTH
HaWTH OOITHIA MUPOBO33PEHUYCCKHIA 3HAMEHATEIb, T UCTHHY.

MBEICITE 0 HEBO3MOKHOCTH JOCTHKEHUS MICTHHBI TIPH OTHOBPEMEHHOM JKella-
HUH €e TONCKa c(HOPMYIMPOBaHA B 3aBEPIIAIONINX CIOBaX MPEACEAATEIBCTBY-
foIero: «YBbI, HaM UCTHHA He cBeTrT / OHa myrmBel, yeM uctyr / 1 kak 6uo-
neickuit ckopOHBIi Betep / Criop Bo3Bpariaercs Ha kpyr» [2. C. 102]. Tak, BbI-
pa’keHHas B Ooliee paHHEM CTUXOTBOPEHUHU «bBOr» MBICITE O MpeaonpeneieHHO-
CTH CBBIIIE CYABOBI TI03TA, TTOPKE HAMEUEHHAsI B CTUXOTBOpeHUH «/luciyT» nuH-
TEHIHA K TOMCKY WCTHHBI, a Takke pediiekcus Haa oOpa3aMH CTPaHHHUKOB
(Cpuropuii CkoBopoxa' 1 xacubl) GOPMHPYIOT TeMy TBOPUECKOIO IyTH [03Ta
KaK MaJOMHHYECTBA. B TpEX M3 aHaIM3HPYEMBIX B CTaTbe CTHXOTBOPCHUSX
MPUCYTCTBYIOT OTCBUIKM K JMYHOCTH JHOO TekctaM ['puropmss CKOBOPOIBI:
«['puroputo CxoBopoze / I'ocriomaio Crapuuky...», «ducayt» (1979), «/Iuanor
0 rpexe Mexmy crapunkoM I 'puropuem CkoBoponod U 00e3bssHON [luimex
(1979).

B ctuxorBopennn «/uanor o rpexe mexay crapunkoMm [ puropmem CkoBo-
ponoii u 06e3bsiHOM [Tuimex» (dheBpansb 1979 r.) HPOHUYECKH HHTEPIPETHPYETCS
muanor . CkoBopoas! «bmaromapasiii Eponuit», o4eBUAHBI PEMUHHUCIICHIINA U
W3 Apyrux mnpomsBencHuit ¢urocoda («PasroBop, HaszpIBacMbIi an(aBHT, HITH
BykBapp mupa» u, Bo3MoxHO, U3 0bacHn «HaBo3 u Anmasy). OgHaKO UPOHUS HE
BCEOOBEMITIONIASI, IPOHIMYECKOMY OCTPAaHEHHIO MOJABEPraloTcs HE BCE MOTHUBEI,
COCTaBIISIOIINE JMpHdIecKuil ciokeT. CoxpaHseTcs aHpoBas (opma auanora,
IIpU ATOM MEPECTABISIOTCS MEPCOHAXH M TOBECTBOBATENs — caM (mrocod B
ctuxoTBopeHnu CTpaTaHOBCKOTO CTAHOBUTCS YYaCTHHKOM Awainora, a Epomumit
MOSIBIISIETCST TOJIBKO B KOHIIE KaK OOXKECTBEHHBIN IEBEI, MOAT, 3aledaTiIeBaio-
it oco0yro Mynpoctb CkoBoponsl: «M Tebe crerer BeHerl / boxwuil mrax
Epomuit» [Tam xe. C. 106].

B mpsmoit peun nepcoHaxa CKOBOPOIBI MMHUTHPYETCS €ro crnocod ¢uiio-
cocrBoBaHUS (MPUTYEBOCTH, MPUMEPBI, CHMBOJIU3M, YITOI00JICHHE, BOMPOIIa-
Hue): «I'oBopwui cocyn ¢ mouoi / Jlobpomy cocymy: / A cusro, 3010T0H, / YTIO-
nobneH uyny. / 'oBopun Menbxucenek, / Crapen uyzaeiickoit, / Urto mogodeH
yenoBek / KoMy rps3u mep3koid. / ['opoprut ka3ak Iletpo, / BHyk Menbxucene-
Ka, / Uto turpuHoe HyTpo — / Bpems yenoseka. / Jlan tBoperuto I'ocrions / brna-
rocTH m3yumiek. / OT4yero *x mpecTymnHa mioth, / OTBedait Mue, [Tumeky [Tam
xke. C. 103]. CxoBopoma-riepcoHaXk M3JaraeT OJHO W3 OCHOBHBIX TMOJIOKEHUN
yaeHus mrocoda — 0 ABYX HATypax: BUAMMOM, TUIOTCKOW, M HEBUIUMOM, Oec-
CMEpPTHOMU, O0KECTBEHHOH, B COOTBETCTBHH ¢ KOTOPOH M JTOJKEH KHUTh YETIOBEK.
B Tekcre CrparaHOBCKOTO BOCIPOHM3BOAWUTCS KIFOUEBAs MBICITb HACICAUS
I'. CxoBOpOABI — 0 MyIPOCTH JIOXKHON ¥ UCTHHHOM.

O06e3bsiHa B TekcTax [puropuss CKOBOPOIBI COOTHOCHUTCS C JIOKHBIMH MY/I-
penamu. Tak, B «JpyXkeckoM pasroBope O AYIICBHOM MHUpPE» HMEHa JDKEyde-
HBIX, CIICTIBIX MOIpa’kaTenelf, HECTOCOOHBIX ITOCTUYb CYITHOCTH BEHICH, SBIIS-

' O BaxHocTH (umOCOpa T COBPEMEHHOrO MOITHYECKOTO CO3HAHMS CM. B CTAThC
C.IO. Cyxanosoii u [ A. Lpmmunésoii: [3].
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FOTCSI TOBOPAIIMMHA M TPOUCXOIAT OT COOTBETCTBYIOIINX TPEUCCKUX M JATHH-
ckux cioB: Hapair — «mnaBaromuiiy, CoMHac — «COHHBINY, [TnhHUKOB — «00e3bs-
Hay, «moapaxatenby. [IpuueM nMs 00e3bsiHBl nuaiiora o Epomun — [Inmek —
CBSI3aHO C TEM K€ IPEUYECKUM CIIOBOM, TifnKog (00e3bsiHa). APHUHCKHE My IpEIbI
B «AiaBuTe» Ha3BaHbI 00e3bsIHAMU: «A Koryia Takux OecequukoB (Cokpara. —
C.C., I1.1].) ue crano B AdpuHax, TOria UCTOYHHK, HAITOBAIOIIUH caJl o0IIecTBa,
U pOJHHUK MYIPOCTH COBCEM CTall 3aTackaH M 3a0WT cramamu cBHHBIMA. Ctana
cuu ObuTH cOopuIa 00e3bsiH (PUITOCOPCKUX, KOTOPBIE, KPOME Ka3MCTOW MAaCKH
(pazymeii: uimocodckyro emaHdyy W 00pojay), HUYETO CYIIECTBEHHOTO OT HC-
TUHHOUN MyapocTtu He umerm» [4. C. 428].

[Ipu ycTOWYMBOM HCHONB30BAaHUU 00pa3a o00€3bsIHBI / MAapTHIMIKA Y
I'. CxoBopons! yuacTHUKH nuanora B ctuxorBopeHnn C. CTpaTaHOBCKOTO MPE-
CTaIOT Kak Jokemyaper (00e3bsiHa Iluiek, HOCHTeNb TpaIuIMOHHOTO IIPEICTaB-
JieHus: 00 00pPa30BaHHOCTH M YUEHOCTH) W MCTUHHBIA Myapen (CkoBopona, Ko-
TOPOr0 TPaJUIIOHHBIEC OTBETH Ha BOIHYIOIINE €TI0 BOIPOCH HE YCTPAUBAIOT).

B BrickazpBaHmsIX CKOBOPOABI KaK IIEPCOHAYXKA YTPUPYETCS U B OMpPEIEIeH-
HOM CMBICIIE YIIPOIIAETCs ero MpeAcTaBIeHUe O Ipupoze denoBeka. Tak, ¢uio-
co¢ cumTaeT, YTO B CAMOM UEJIOBEKE €CTh HEOOXOMMMOE ISl CUACTBS M TapMo-
HUYHOTO CYIIECTBOBAaHMUS HAYANO, «TOCIMOICTBEHHASI HATYpay, «IIPEMIIIOCEP-
Has MaTh Halla OJakeHHas HaTypay, MpodiieMa 3aKII0YaeTcs B TOM, YTOOBI OT-
JIUYHATH €€ OT «PabCKO, CKOTCKOW HATypbl». IMEHHO ¢ 3TUM CBs3aHO TpeOOBa-
HUE CaMOMO3HAHHUSA M CAMOCOBEPIICHCTBOBAHMS, YTO COCTABIIACT ONHY M3 BaXK-
HEHIIMX TEeM Mpou3BelNeHUH ¢rtocoda, U CICHHATHHO €il MOCBSIICHBI MTEPBHIE
JIMaJIoTH, HanrcaHHbie B KoHIe 1760-x — magane 1770-x rr.: «Hapkucc. Pasrma-
TOJ O TOM: y3Hai ceOs», «CuMQOoHUs, HapeUeHHAas KHUTa ACXaHb, O MIO3HAHUHI
camoro ce0s».

CHmxKeHHOE M300paskeHne aduHCKoro obriectBa B TekcTax I'. CKOBOpPOJIBI,
OllcHKa a(UHSH KaK HOCHTENEH JIOKHOH MYyIPOCTH, T'PEXOBHOCTH, HECHOCOO-
HOCTh BUJIETh UCTHHY 3a BEUICCTBEHHOW 000J09KOi Boctpon3BosaTes y Ctpa-
TaHOBCKOrO («Besi Matepusi GonmbHa», «I[IBSHCTBO, CBITOCTH, ONMymoCTpacTh /
[MTarcTBytoT noBcromy»). ['pekaM mpucyIe BO3HECEHHE KPaCOTHI YETIOBEIECKOT0
TeJla, BOIUIOMCHHONW B IPOU3BEICHUIX HCKYCCTBA (CKYIBITYpE, B YACTHOCTH) U
3aCTIOHSIONICH HJICI0 KPAacOoThl BHYTpPEHHEH, MyxoBHOW («UyaeH MpaMOpHBIH
6onBaH, / O6omscTHTENb TPeKOBY» (C. CTpaTaHOBCKHIA) — «Y HUX TO TOJIBKO OJI-
HO OBIJIO HCTHHOIO, YTO OIIYIIATh MOKHO. [ THHSHBIC AYIIKH — T€ WX 3alUTHH-
Ki», «3eBallil OHU HE MUPCKYIO0 MalliHY, HO OJHY TOJNBKO TJIMHKY Ha HEH BHIIe-
T TAMHKY MEPWIH, TJIMHKY CUMTAIH, TIIMHKY CYIIECTBOM Ha3bIBaJd, TaK Kak
HEWCKYCHBIM 3pUTENbh B3UpAET HA KapTHUHY, MOTPY3WB CBOW TEIECHBIA B30p B
OIHY KpacOUYHYIO T'ps3b, HO HE CBOM yM B HEBEHICCTBCHHBIH 00pa3 HOCSIIETO
kpacku pucyHka» (I'. CkoBopona) [Tam xe]). OnpeneneHue aduHSIH «cTanga
cBUHBIe» Y CTpaTaHOBCKOTO MONy4aeT GopMy «ahpUHOPOKUN», «SIUTMHBI QpH-
BOJIBHBIEY, «THO0ST (amt / Y moxaOHBI pOXKU», «IPEKU-SIUKYPBD) — 3TO Xapak-
TepHOe st 1033uH C. CTpaTaHOBCKOT'0 CHIKEHUE U 00C3IIIUYNBAHNE.

CHmwkeHHas omeHka auHSIH y peadbHOro CKOBOPOIBI COMPOBOXKIACTCS
MBICIIBIO O IPUCYTCTBUN UCTUHHOW MYAPOCTH B OOIIECTBE, YTO BOCIIPOU3BOIUT-



236 C.IO. Cyxanosa, I1LA. Llpinunésa

csa u B cnoBax [Iumek CrpartaHoBckoro («B cux onmmmmsiHax urpait / boxwuit
IJIaMeHb Bce ey, «O, B HaBo3e ceil anmMmas, / B uepHore mackynHoi. / Pasrpe-
OM — ¥ TIpsAMO B TUIa3 / 3acusieT, 9y JHBIN») U COBIAJAET CO CTPOKAMH CTHXOTBO-
pernst C. CtpatanoBckoro «Mowvammuiicss ponerapuii» (1971) — «ThI JeKHIIb,
yepHopabounii / be3obpasen, Temen, rpyo / M B TBoeM ayxoBHOM B3ope / Llexw,
TpyObl, yenoBeku» [2. C. 24] W TecHel allKOrojrKa U3 CTUXOTBOpeHHs «Jlmc-
my™» (1979) — «'ocnioas ckaszan MHE THXO: BCTaHb / Vi 1 mieid o0yro IpsHb /
C nroObiMu 6abamu Tpemu / [Toka anma3z TBoew nymwm / B mamonn Boxbeit»
[Tam xe. C. 100].

B ormmume or CkoBopomsi-mepcoHaka CTpaTaHOBCKOTO, B CO3HAHHUHU
I'. CxoBoponbl IDKEMyIper, OTAENEH OT TPEYECKUX M PUMCKHX MBICIUTENCH.
Tak, B pgmamore «Kombro. Jlpykeckumii pasroBOop O [IYIIEBHOM MHUPE»
I'. CxoBOpoma MPOHWYESCKHA MUIIECT O YENOBEKE, BO3OMHUBIIEM CE0sI YICHBIM:
«Bo Bpems ono Ilmaronsr, Cononsl, Cokpatsl, [Tudaropsr, I{uneponsl u Bes
IPEBHOCTDH CYTh OJJHH TOJIHKO MOTBUIBKH, HAJl IOBEPXHOCTHIO 3€MITH JICTAIOMIHE,
B CpPaBHEHHHM HAIIETO BBICOKOIIAPHOTO OpJia, K HEMOJABIDKHBIM CONHIIAM BO3JIE-
TaloIero 1 BCe Ha okeaHe octpoBa nepecuntasiiero» [4. C. 353]. I'. CxoBopona
HEOJHOKPATHO LHUTHPYET BBHICKA3BIBaHUS, MpHUIICEIBaeMble CoKpaTy U DIHKY-
py. Tak, k cimoBam «/HOM KHBET HA TO, YTOO €CTh, & -1€ €M Ha TO, YTO0 YKHUThH
[5. C. 7], «opummceiBaeMbiM Cokpaty, CkoBopoaa oOpamayics HeOTHOKpPaTHO,
TE€M CaMbIM TOMYEPKHBAs ONHM30CTH COOCTBEHHOTO >KH3HEHHOTO IpPHHIWIA C
npakTHdeckor aTukoi Cokpara...» [Tam xe. C. 418]. A B «Cany O00xecTBeH-
HBIX ITECEH» HANPSAMYI0 COOTHOCHUT JmnuKypa U Xpucra: «Tak xuBan aduHei-
CKHH, TaK >kuBai u eBperickuii / Emukyp — Xpuctoc» [4. C. 68], ctpemsch co-
SIUHUTD B €IMHOM STHYECKOM YUCHHH aHTHYHBIC U XPUCTHAHCKUE TIPENCTaBIIC-
HUS, OOCTUYh KOHIENTYaTBbHOTO (PHIOCO(PCKH-PETUTHO3HOIO CHHKPETH3MA,
XapaKTEepHOTO U ISl COBPEMEHHOMN TTO33HH .

CyObekTHas opraHuzanus cTuxoTBopeHHs C. CTpaTaHOBCKOTO YCIOXHSET
BBICKa3aHHOE KaX/IbIM M3 TiepcoHaxel: o6e3bsHa [Tumiek, xop ¢ Heba u Epoanmii

' O riry6OKOM 3HAHHH AHTHYHOTO (DHUIOCOPCKO-TUTEPATYPHOrO HACIEIMS CBHUICTENb-
cTBYIOT TekeThl I'. CrkoBopozbl. Hampumep, B couHeHUN «ABTOPHBI, KOTOPBIX CIEIyeT YUTaTh
B mepByIo ouepensy dunocod nepeunciser Lunepona, Tepenuus, [Inasra, Henora, Bepru-
nus, lopauust, OBunus, KnaBauana, cepinaercst Ha CeHeky, DnuKypa, ynomuHaeT ['omepa u
JIPYrUX aHTHYHBIX aBTOPOB: «CaMbIM JIy4IIMM MacTepOM CJIOBA y CAMMX JIATHHSH, W PUM-
nsiH, cautancst Tyt (Huueporn). 13 ero npousBeneHuii ocoOCHHO peKOMEHAYI0 Tebe qua-
JorY O JApyx0e U CTapoCTH, a Takke KHUTH 00 00sI3aHHOCTSX, 3aTeM peud 3a Apxwus, Map-
uemna, Jlurapus, [leitorapa, a Takxke peun, HanucanHble UM npoTuB Katwnunael. Y3 HUX T
MOYEPIHELIb Ty YUCTYIO ¥ He3AIATHAHHYIO JISTKOCTb U U3SIIECTBO JIATHHCKOM PeyH, KOTopas
COCTaBJIICT OCHOBY SICHOTO U IPaBWIBHOrO CTHIA. Tomy ke Oyner crocoGCTBOBaTh U ycepa-
Hoe uteHue Tepenuus, [TnaBta, Henora u Lle3aps, y KOTOPBIX OTCYTCTBYET BCAKOE M3JIHILIC-
CTBO PeYH U HamblleHHOCTh. Hemuoro nanee: Beraenu ero (Ilepcust) u npousseaenus Bepru-
nust, [opanust, OBuaua. V3 ux yucna Henb3st UCKIIOUUTh U KnaBauana, kpacHOpeurBeniero
U NPHUATHEHILIEro 103Ta, U3 CTUXOTBOPEHUH KOTOPOrO Thl, HCCOMHEHHO, M3BJIEYelIb OOJb-
LIYIO MOJIB3Y I BCEX POIOB JIMTEPATyphl M UL BCSKOrO JApyroro mpeamera. Iloaromy He
3a0y/ib XPaHHUTh €r0 B CEpALE, B I71a3ax, a elle Jy4lle B Jylle U NaMATH U, HACKOJIBKO BO3-
MOYKHO, CIIeZIoBaTh ero npumepy» [5. C. 345-346].
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(mepconaxu guanora I. CkoBopombl, Tuiom ero cosHanusi) u CkoBopoja-
nepcoHax ctuxoTBopeHus C. CTpaTaHOBCKOTO SIBISIOTCS IBOWHUKAMHU pEalb-
HOrO ¢minocoda B JIUPUIECKOM CIOKETE CTHXOTBOPCHHUS, MMUTHPYS 3epKaja,
cO3/1alole MHOXKECTBEHHBIH 00pa3 BHIUMOW HaTyphl. I'. CKOBOpOIa HCIONb-
3yer 3ToT 00pa3 B «/lmanore, mian Pasrmarone o npeBHeM MHpe», paccyKaas o
MHOTOJIMKOCTH YeJIOBEUECKON IPHPOIBI: «...BEIH ITOCTABUTH BOKPYT cebsl COT-
HIO 3epKaj. M yBHIUING, YTO OJH TBOW TEJIECHBIH OOJBaH BIaJICCT COTHEIO BU-
JIOB, 3aBUCSIINX OT HET0. A KaK TOJNBKO OTHITH 3€pKajia, BAPYT BCE KOIHH
CKpbIBaOTCA B cBOei uckornroctu» [4. C. 301].

CrtpaTaHOBCKHIT HaMEpEHHO, KaK HaM Kakercs, mpurnuckiBaeT CkoBopoe-
MEpCOHAXY OLEHKH, mpUcymue B padoTax CKOBOPOIBI €ro IpPEAroIaracMbIM
ommoHeHTaM, mo3toMy O0e3bsiHa [lumex Ha3bpIBaCT €ro «HOCOPOTOM IIKOJb-
HBIM» M TPU3BIBAET HE TPO3UTH CKOBOPOJON «EJUTHHAM (PUBOIBHBIMY, TEM Ca-
MBIM B OIIEHKaX, akcuonormdecku [lumek m CkoBOpoma MEHSIOTCS MECTaMH,
oJIepKUBast MpOHUIECKHi Moxyc muainora. Iladoc auanora — TpyaHOCTH TMO-
WCKa MCTHUHBI: «AX, MapThiieuka Mos, / Jloporas ITumek, / Ecte B mpobiiemax
ObiTHs / YepHbIX nmpIp manuinek. / He 3atkaer crapuk Cokpat / I'penikumu cIio-
BaMH. / AX, IpeMyIpocTh — cTpamHbii cax / C uepHbiME mmogamuy [2. C. 105].

Nx nmckycenio 3akimodaer Xop ¢ He0a, KOTOPBIH YTBEp)KIAeT OCSCCMBICIICH-
HOCTB Pa3yMHOTO ITOMCKa MCTHHBI HHAYE, YEM CIENIaB ATOT TIOUCK CBOEH SKI3HBIO U
criocobom cymiectBoBaHus: «lIpa3neH pasyma Bompoc / Uymb — nena 3eMHbIe /
[Tepen Tem, uro cmac Xpucroc / Atomsl 6onbHble. /| He nmm, CkoBopona, /
Mynpoctu cocyabl, / CtaHb ropojoM Haecerna, / O6nuyas ynel. / Byap B He-
MynpocTt myaper, / [Tpocusiii B Hapone, / U Tebe crnerer BeHen / boxwuit mTax
Epomuit» [Tam xe. C. 105—-106].

MpICIp O TIIETHOCTH IIOWCKA HCTHUHBI IOBTOPSIETCS M B CTUXOTBOPEHUU
C. CrparanoBckoro «Jlucnyr» (1979), OCTPOCHHOM 110 TOW e MOJEIH TMOJH-
JIoTa, Pa3BsA3KOH KOTOPOTO SIBISTIOTCSI CIIOBA IMPENCENaTeIbCTBYIOMIETO: «YBEI,
HaM UcTHHA He cBeTHT / OHa myriuBei, yeM uctyr / M kak OuOnIeickuii cKopo-
HEIA Betep / Criop Bo3Bpainaercst Ha kpyr» [ Tam xxe. C. 102].

B «/nanore...» C. CTpaTaHOBCKOTO Haxo/SAT BOIUIONICHHUE OCHOBHBIC HJEH
¢unocoprn ['puropmst CKOBOPOIBI: HHTEPHOPU3M — TIPHIAHHE IIEHHOCTH
«BHYTpEHHEMY» TIIpH aOCONIOTHOM oOecreHnBaHWH «BHemIHero» («[oBopr
cocyn ¢ Modoit / Jlobpomy cocyny: / S cusito, 30510T0H, / YIogoOneH aymy»),
MPECTYITHOCTh, TPEXOBHOCTh TUIOTH («EBa oHOMY BHHOM. / CTpalieH MHp ABY-
monterid. / TIpoucxomut rpex 3eMHOM / OT pabadsl TONI0OK», «IIOJJOOCH YEIOBEK /
Komy rpsizu Mep3Koii», «TurpuHoe HyTpo — / bpems denmoBekay), «o0 oTBepike-
HUH CBETCKUX MHEHUID», «O YTEHHH B MEPY» H «UTCHHUH B IIONIB3Yy AYIICBHYIO»
(«mrpeMynpocTh — cTpamHblid cajl / C YepHBIMH ILIOAaMK»), 00 HCTHHHONH MY/I-
poctu («byap B HEMyZPOCTH MyIpel») W TyXOBHOCTH, COOTHOCHMOW C BHYT-
PeHHHM cojiepxkaHureM denoBeka («Kak gepHa ckoBopoja / C OenbpIMu OIMHAMH,
/ YepeH mup — HO He Oefa, / boxbs ipaBaa ¢ HaMu»).

C. CtpaTaHOBCKHH, BHOBH oOpamasich k oopa3y I'. CKOBOpOBI, TOBOPHUT O
TeX ’K€ CMBICTIax, YTo U B «J{manore...», HO yke 0€3 HPOHUU — B CTHXOTBOPEHUH
«"puroputo CkoBopoze...». JIMpHIecKkuM CIOKETOM 3TOTO CTUXOTBOPEHHUS SIB-
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JsIeTCsl BOIIPOC, KOTOPBI OcTaeTcst 0e3 oTBeTa, BEpHEE, OCTAaBICH 0Oe3 OTBETa
HaMEpPEHHO KaK 3HaK OECCMBICIIEHHOCTH IMOWCKA MCTHHEL «A ecnu O BCTpeTH-
muce? / Hy, rne-uubyns B kopume? / U criop 3atesum? / Uto? TloHsum 6 npyr
apyra?» [6]. B aToM CTHXOTBOpEHHM HaMEUeH €Ile OJIWH aACMEKT MHTEepIpeTa-
nuu Hacnemus I'. CKOBOPOJIBI, 0TYACTH OOBSICHSIOIINN MHTEpEC K HEMY B T103-
3WH BTOPOH IMONMOBUHBI XX B., — COIOCTABIICHHE C XaCHIN3MOM, K KOTOPOMY
C. CtpaTaHOBCKHI oOpalnaercst Takke B CTUXOTBOpeHMIX «Jlucmyr» (1979) u
«Xacuau3m» (1982).

Mpicib, o0benuHsIOmas xacuau3M 1 yaeHue . CKoBOpobl, — IIEHHOCTh U
IyXOBHOCTh BHYTPEHHETO COIEPKaHMsI YEIOBEKa P MPECTYITHOCTH U TPEXOB-
HOCTH IUIOTH: «..XaCHIU3M ITOKa3bIBACT JIOISIM IIyTh K OOry, oOHTaromeMy
BMECTE C HUMH “‘TIOCPEIH MX HEYHUCTOT , MyTh, KOTOPHI MOXKET HAYaThCS MPU
J000OM HCKYIIEHHH, JaXe MpH JF0O00M Tpexe <...> JaeT BO3MOXHOCTH IpO-
SIBUTbCS OOKECTBEHHOMY 00pasy, Mckpe boxkwuel, ropsmeil BHyTpH BceX Cy-
miectB» [7. C. 27]. Omrako npu obmHocTH B3MsAnoB C. CTpaTaHOBCKUH aKIleH-
TupyeT otnuuue yuenus ['. CKOBOPOABI OT Xacuan3ma.

CrpaTaHOBCKHil 0Opammaercst K pelurno3HO-MUACTHUECKOMY JIBHKEHHIO XacCH-
noB, BosHHKIeMy B KoHIle 30-x rT. X VIII B. B [Togonmu Gnaromapst 4ya0TBOPILY,
kabOanmucry-nienutento Mcpasmo 6er Dmmasepy (ok. 1700-1769), nmpo3BaHHOMY
baan-1llem-Tos. Ilensro xwu3Hn yenmoBeka baan-Illem-ToB HaspiBaeT cimyxeHme
Bory, cocrosimeMy B CIHSHAY C HUM ITyTEM ITO3HAHHUS CAMOTO ceOsl KaK IpOsIBIIe-
HUS BoskecTBa, OTKPHITHS OO’KECTBEHHOM TAHHBI C IIOMOIIBIO MOJUTBEI H MUCTH-
Yyeckoro cobmroaeHus 3amnopencii. [Ipeemuankom baan-Illem-ToBa cran ero Onm-
XKaWmui ydeHuk — Bemmkuit Marrun, netasHo pa3paboTaBIIvil TEOPETHUECKOE
YUCHHE XacHIU3Ma, B OCHOBE KOTOPOT'O JISKUT KOHIIEIIIHS PACCESHHBIX TIOBCIOY
00XKECTBEHHBIX «HCKp». «B cooTBeTCTBHM C KabbanmucTuueckuM yuenuem Jlypuw,
BBICIIICH LIENTBIO TBOPEHUSI CUNTACTCS TIPOIIECC «HCIPABICHUSD) MUPA (THKKYH), TO
€CTh M3BIICUCHHUS ITHX «HCKp» W3 HX 3eMHBIX «00070ueKk» (KIMMOIIOT) M IIOCTe-
MIEHHOE BO3HECEHHE MX K [lepBOMCTOYHMKY, BIUIOTH JO YCTAHOBIICHUS IIOIHOTO
eanHCTBA Mexay TBopiiom u TBopeHrem» [Tam xe. C. 9]. OCHOBHBIMU HAEIMU
yaenus xacunoB X VIII B. ciyxaT ciieayroiue moiokeHus: 1) Becb MUp 00pa3o-
BaJics M3 O0XKECTBA M €CTh €T0 MPOosIBIICHHE; 2) 3710 — 3T0 hopma mposisiieHust bora
B MHpE, CAMOCTOSTEIFHO 3J1a HE CYIIECTBYET; 3) IIeNIb 3MHOTO ITyTH YEIOBEKa —
oOHapyxeHre B ceOe O0KECTBEHHOW MPHUPOABI, 00KECTBEHHBIX «UCKpPY»; 4) Mpa-
BEIHUK (IIaJMK) CIIacaeT CaMbIX BEJIMKMX TPEITHHKOB, ONarojaps €IWHEHHIO C
Borom cimykuT mocpenHIKOM MEKIy MHpOM M boroM, «kanamom», uepe3 KOTO-
phIii m3HMBaeTcs Ha 3eMito boxkes Musocts [ Tam xe. C. 8-9].

B cTuxorBopennn «Xacumusm» («baan-meM-ToB, TBOM yYCHHKH...», 1982)
C. CtpaTaHOBCKHI ONMUCHIBACT MyTh TOCIIeAoBaTeNel bemra u nmpossinenue 60-
JKECTBEHHOT'0 B 3€MHOM KHM3HH, BEAYyIee K OUHIIEHUIO MHpa («Y K BHIICHCKUI
PaBBHH CTPOYMI Ha HUX IOHOC / W cTapubl XMypHIIHCE B IpeMydel yKopHu3HE /
Ho cam lN'ocriogp BXxoawt B 3eneHbId TBANT Oepe3 / B BUHO canoXHUKOB, B KH-
BbIe OyKBBI xku3HH» [2. C. 117]).

N xacunpl, u ['puropuit CxoBopoaa nzodpaxarorcs CTpaTaHOBCKHM CTpaH-
HUKaMU («baan-meM-ToB, TBOM YUEHHUKH / TI0 )KaJIOCTHOHM 3eMiie, / TIO TIIadymeit
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Bosnbrau / B npIpsiBeIx OariMakax / M OT KOpYMbl K Kopume / UTo6 TpyOsiM
KopuMapsM, / TOPTryOIIUM TOPHIIKOW / M 9TyniuM JIyHHOe Tanmyna cepedpo /
Cka3zaTh 00 MCKOpKax / MpOCTOH W JIeTKoi Bepb» («Xacmmusmy») [2. C. 117],
«['puroputo CkoBopoe / I'ocIioTHIO CTapUHKY, / 4TO CTPAHCTBOBAJ B TO BpeMs /
OT ropoja K ceiry / u OT KOPUMBI K KopuMme» [6]), Tak Kak cIiocod WX CYIIECTBO-
BaHUS — 9TO HMOUCK HCTUHBI: «TOT, KTO TOBOPHUT O 3EMHBIX WM PEINATHO3HBIX
BOIIPOCaxX TakK, CIIOBHO OHM €My COBEPIICHHO MOHSATHHI, — epetuk» [8. C. 21],
IpU TOM, YTO W Cama MCTUHA — BEUHBIA CTpaHHUK: «UTO 03HAUAIOT CIOBA JIFO-
neid, uyto McrtrHa mectByeT 1o BceMy Mupy? / OHH 03HAYaIOT, YTO OHA HE CTOUT
Ha MecTe, YTO OHa — BeUHbIN cTpaHHUK» [ Tam xe. C. 22]. Omgnako uctuna ['pu-
ropusi CKOBOPOJIBI OTIIMYAETCSI OT MCTHHBI XaCHUJICKOW, OCHOBAaHHOW Ha «IIpPO-
CTOH W JIeTKOi Bepe». Bepa B Oora, ero mpucyTCTBUE B MOBCETHEBHON KH3HHU
YEJIOBEKA, Pa3IUTOCTh MTOBCIOY O0KECTBEHHBIX MCKP HE ITOIBEPracTCs XacHuaa-
MH COMHEHUIO, B TO BpeMs Kak I 'puropuii CkoBopoja, Bepsi B HCTHHHYIO, O0XKe-
CTBEHHYIO TIPUPOY UYeIOBeKa, pa3padaThiBacT CliokHOe (hruitocodckoe yueHue,
oOpamasch K OMBITY IpeamecTBeHHUKOB. [Tomxon xacunoB wHo: «B xacun-
CKOH ATepaType coOpaHO MHOXKECTBO HCTOPHUH O MMPOCTHIX UCTUHHO BEPYIOIIIX
JOJX, HE JIOMaBmuXx cede rooBel Han Tammymom» [9. C. 75]. Kpome Toro,
['puropuit CkoBopona prU3HAET CYIIECCTBOBAHUE B MHpPE 3714, XacCHJbl H300pa-
JKAIOT 3710 KaK O0OpaTHYIO CTOPOHY J00pa, 3710 M JOOPO JJIs HUX HMEIOT OIHY
npupoy («31o0 ectb momHOoXKe noopay» [8. C. 20]). Tak, ecnu Xacuau3M — 3TO
OCHOBaHHOE Ha Bepe YUCHHE, peNurus, To yueHne CKOBOpPOIBI — CIOXKHAS (H-
mocodckasi cuctema, BoOpaBmias B ceOs OOraThlid ONBIT IPEANISCTBYIOIIMX
snox. CKoBOpoza omupalcs Ha TO3HaHKE, JOCTIKCHHS HAyKH, ObLT IepeJOBBIM
MBICITUTENIEM CBOero BpeMeHH. Borpoc CTpaTaHOBCKOro «A eciii O BCTpeTH-
muce? / Hy, rne-uubyns B kopume? / U criop 3atesum? / Uto? TloHsum 6 npyr
apyra?» [6] MOXKHO MPOYUTATH JBOSKO: KaK BEUHBIN MTOUCK UCTHHBI U, CIIEI0BA-
TENFHO, HEBO3MO)KHOCTh OTBETUTH JINOO KaK OTpHIIaHME muanora Mexay Cko-
BOPOJIOH 1 XacHJIaMH BCIEACTBHUE PACXOKICHIS BO B3TIIIAX.

Ecmu T'. CkoBOpoia mpoBO3riiamaer TOp>KECTBO TyXa HaJ TPEXOBHOW TUIOTHIO,
JaroIee BO3MOKHOCT TTO3HATH B ce0e¢ HCTHHHOTO YeJIOBeKa M ypa3ymeTh bora,
OHO3HAYHO OIUCHIBACT JIIOJCKHE IMOPOKU M JOOPOAETENN KaK MPOTUBOIMIOIOXK-
HbIe KaTeropuu («MOoXeT Ji TIeHb CTOSTh BCErna, TO €CTh Be4HO? MoeT Jin
HEZOCTOMHOE YeCTHBIM OBITh, & ThMa CBETOM H 3710 1oOpomM?.. Bce To uod, 4to
BuauMoe. Bee To OecdecTHOE, UTO TIEHHOE. Bee TO ThMa B CMEpTh, UTO TPexo-
nsee...» [4. C. 138]), To B mo33un C. CTpaTaHOBCKOTO CHHKPETH3M TIPOSIBIIS-
eTcs W BO B3TJLE HA CTPOro paszpenseMble CKOBOPOMOH KaTeropuu (Tero u
Iylia, MaTepualbHOE U UAeaIbHOE, TPeX 1 T00POAETENb).

Ha Oonee mo3aamx sTamax TBOpyecTBa C. CTpaTaHOBCKOT'O, B COOpPHHKE
«Tema qaeBHAs» (2000), BO3HMKAET CHHKPETHYHBINA 00pa3 AYIIEBHOTO Teja Kak
MeCTa POKICHHs OOJH, TO3KE MPOHMKAIOMEH B Teno dusnueckoe': «M3 my-

' Tosrnueckue Texcrsl C. CTPATAHOBCKOrO MPOHM3AHBI ABOHCTBEHHOCTHIO BElIEH M SB-
JICHUH1, YeJI0BeKa, TOPOJICKOro MpocTpaHcTBa (moapodHee o6 3ToM cM. B cratbe [LA. Llpinu-
nésoit: [10]).
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IIeBHOTO TeJia / BO BHENTHee, B KOy oxeroe / B kpoBw ero, B Msco, / B T03BO-
HOYHUK €ro U KuIeyHuK / boms mepenuia u tep3aer» [11. C. 143]. Beunas, uc-
THHHAS u OoxecTBeHHas Oyma CkoBoponbl y CTpaTaHOBCKOTO OKAa3hIBAETCSI
HWCTOYHHKOM CKOpOW, TOCKH, CMepTH (CKBO3HBIE MOTHBBI cOOpHUKa «ThMma
IHEBHAs»), a bor BRICTymaeT riiaBHBIM HOCHTENIEM 3HAHUS O AYIICBHOMH, Iepe-
xozsmei B TenecHyto 6omu: «Tonbko He3pumblid i 3HaeT / 0T4ero u 3a4eM 3Ta
00itb... / Uto ona? 3Hak? Hakazanbe? / HamomwHanbe 0 BewHOH / MupoBoii
yepBotounHe?» [Tam xe]. MictuHHOE, 00KECTBEHHOE MEHSET CBOIO MPUPOAY H
CTaHOBHUTCS CTpaIIHbIM T To3HaHus («C 6onbro HaenuHe / C Borom HaenuHe /
CrpamHo ocrathesi MHe / 3Bepio Ero oxor / Peibe Ero tener» [Tam xe.
C. 115]). MensieTcs He TOJNBKO B3IV HA JIap M CyAbOy IOATa-NIPOpoKa, HO H
MpeAHa3HAUYCHUE MOA3UH: HA CMEHY MOpPaJbHO-THIAKTHISCKON MO3UIUU CYOh-
€KTa BBICKa3bIBaHUS, mpucymend Tekcram CkoBopopabl, B TekcTax CTpaTaHOB-
CKOTO TPUXOAUT HaMEPeHHOE YMHOMKCHHE KOHICNINH, HEONHO3HAYHAS WX
OILICHKAa JPHYECKUM CO3HAHHEM, OOBEKTHBHPOBAHHBIM B IIEpCOHAXKaxX (Xop ¢
Heba, MpeacenaTeNIbCTBYIONIN), a TaKKe MPEICTaBICHUE O XKU3HH M TBOpYE-
CKOM ITyTH I103Ta KaK €INHCTBEHHOW BO3MO)KHOCTH ITOWCKA NCTHUHBI, IIEHA KOTO-
poro crpamanue, 601b U CMepTh («...H BAPYT, MOpaXeHHBIH, ynan / 1 yBumen
CBET HCTUHHBIN...» [Tam xe. C. 159]).

Takum 006pazom, oOpallieHre K JUIHOCTH U TBopuecTBy [ puropus CkoBopo-
1p1 B 1033un C. CTpaTaHOBCKOTO O0YCIIOBIICHO CHHKPETUYHOCTBIO MPEACTaBIIC-
HUM 0 MHUpE KaK yKpawmHCKOro ¢mirocoda, Tak U COBPEeMEHHOro modsTa. [lomck
HCTHHBI Kak o0pa3 s>ku3Hu [puropus CkoBopozwl (M XacuaoB), Bepa B bora,
CYIIHOCTh M CYIIECTBOBAHHE, CKPBHITOC 32 BEIIECTBEHHOH (OpMON cakpaibHOE
conepikaHne, O0XKECTBCHHAs M TBapHAs MPHPOJAA IPESIMETOB U SIBICHHH CIIO-
COOCTBYIOT OOpamleHuio K JTHYHOCTH u Hacienuio ['puropust CKoBOpOZbI, a B
COIOCTABIICHUH C XaCHIM3MOM MOIYEPKHBACTCS KaK TIIyOMHAa M BCEOOBEMITIO-
il xapakrep GrirococKoro ydeHus: ykpauHckoro ¢uiocoda, Tak U paBHbBIE
OCHOBaHWSI MPETEH3WI BCEX KOHIICMIMA Ha WCTUHY TIPH OJHOBPEMEHHON WX
0ECIIOMOIIHOCTH B TIONBITKE €€ JOCTIKCHUS, T.€. HEBEpUE B BOZMOXKHOCTH TIPO-
PBIBa K TPaHCIICHIACHTHON PEATbHOCTH B CHTYaIlH THOCEOIOTHIECKOT0 TYIIHKA.
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The aim of the article is to identify the ideological, philosophical and axiological reasons
for Sergey Stratanovsky’s address to the personality and creativity of Gregory Skovoroda.
The material for the article is Stratanovsky’s poems “God” (1968—1972), “Dispute” (1979),
“Dialogue between Gregory Skovoroda and the Pisa Monkey” (1979), “Hasidism” (“Baal-
shev-tov, your students . ..”, 1982) and “Gregory Skovoroda . ..”. The article uses methods
of interpreting the text with the involvement of external contexts (historical-philosophical,
literary-aesthetic) and methods of immanent, comparative- historical and comparative-
typological analysis. Stratanovsky’s “God” presents an unequivocal interpretation of the
divine essence as emptiness. In the later poem “Dispute”, the poet departs from the
unequivocal interpretation of the divine, constructs an interconfessional dialogue, confronts
contrasting positions. In the poem “Dialogue between Gregory Skovoroda and the Pisa
Monkey”, Skovoroda’s dialogue “Grateful Erodius” is interpreted ironically, reminiscences
from other works of the philosopher are obvious. The main ideas of Skovoroda’s philosophy
are embodied in the poem: interiorism, the sinfulness of the flesh, “rejection of secular
opinions”, “reading in moderation” and “reading in favor of the soul”, true wisdom and
spirituality. In the poem “Gregory Skovoroda...”, the heritage of the philosopher is
compared with Hasidism, to which Stratanovsky also appeals in the poems “Dispute” and
“Hasidism”. If Hassidism is a faith-based teaching, religion, then Skovoroda’s teaching is a
complex philosophical system which absorbed the rich experience of the previous eras. The
evolution of Stratanovsky’s views on the nature of man, of God and of truth, is embodied in
the collection The Darkness of the Day (2000). The true and the divine change nature and
become scary for knowledge, the life and creative way of the poet are presented as the only
way to search for truth, the price of which is suffering, pain and death. The appeal to the
personality and creativity of Skovoroda in Stratanovsky’s poetry is due to the syncretism of
their ideas about the world. The search for truth as a way of life of Gregory Skovoroda (and
Hasidim), faith in God, essence and existence, hidden behind the real form of sacral content,
the divine and created nature of objects and phenomena contribute to the appeal to
Skovoroda’s personality and heritage. A comparison with Hasidism is emphasized as the
depth and comprehensive nature of the philosophical doctrine of the Ukrainian philosopher.
All concepts have an equal basis for truth claims, which means disbelief in the possibility of a
breakthrough to a transcendental reality in a situation of epistemological impasse.
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TPAHC®OPMALUS TPAULIMIA
CPEJHEBEKOBOI MUCTEPHUMU B «BEJIOM JIMJIUN»
B.C. COJIOBBiBA

Ananuzupyemesi mpancgopmayusi mpaouyuti CpeoHe8eKko8oll MUCMePUU 8 Nbece
B.C. Conosvésa «benaa Jlunusy (1878—1880; 1893). Aemop cmamvu ucxooum u3
VOercOeHUs, Ymo MUCMEPUATbHAA COCMABIAIOWAs NPOU3BEOeHUs BONIOUANLACH €20
cozoamenem cepbésno, 6e3 dneMeHma napooull, ¢ Y4émom KamapcusecKux 603Modxc-
HOocmell Jcaupa, HecMomps Ha 0003HaueHue «mucmepusa-uymxay. Hcciedys no2uky
OCMbICTIeHUs. U YC8OoeHUs mpaouyuil cpeonesekosoll mucmepuu Conogvésvim, cono-
CMaenssn xapakmepHule OJis Heé CIOHCembl, OPaHUIAYUI0 0OPASHOL CUCEMbL, KTloYe-
8ble MOMUBLL, KOMNOUYUIO, A3bIK, XYOOdcecmeeHHvle npuémvl ¢ mexkcmom «benoi
Jlunuuy, asmop npuxooum K 6bi800y, 4mo npoussedeHue co0epiIcUm MHO2Ue HCaupo-
8ble uepnvbl MUCTEPUL.

Kitouesrie cnoBa: B.C. Conogvés, opamamypeuss, no3muxa, MUCmepus-uymxa,
AUMEPAMYPHAR MPAOUYUSL, IOMOD, 0OPA3HAS CUCIEMA, KOMNOZUYUS, MeMA, MONUE.

entpanpaoe MecTo B apamaryprudeckoM TBopuectBe B.C. ComoBnéBa 3a-
HuMaeT mucrepus-mrytka «benas Jlunus, wnm Con B HOub Ha [lokpoBa». Oco-
0ast 3HAYMMOCTD 3TOTO IPOU3BEACHUS U XyAOKecTBeHHoro Hacienuu Coo-
BbEBA OOBSCHICTCSI HECKOJIBKIMH TPHYMHAME. BO-TIEpBBIX, 3TO €ro eMMHCTBEH-
Hasi MHOTOAKTHAs Jpama, BKJIIOYaromas Tpu neicTBus. Bo-BTopeix, B «bemoit
Jlnnmimy Tepensienuch COKPOBCHHEBIE aBTOPCKHE HIIEH, ONMPEACIHUBIINE CYTh €T0
¢unocohckoil KOHIIENITMH, W TTO3THYECKass 00pa3HOCTh. B-TpeThbHX, TEKCT Tpa-
IUIAOHHO BOCHPUHUMAETCS KaK ITapagOKCAbHBIN, CIIOPHBIA 1O 3CTCTUICCKAM
IIOCTOMHCTBAM, B HEBBITOIHOM CBETE MPEICTABIISIIONINNA €r0 CO3/1aTeNsl, aBTOPH-
TETHOTO PENTUTHO3HOT0 MBIcHTENs. Jlaxke nyxoBHO Omu3kne CoIoBBEBY COBpe-
MEHHHKH, CYMTABIINE CeOsI €ro IOCIIeI0BaTelsIMH, OTHOCHINCE K «bemoit JIu-
mun» ckentuyecku. st B.JI. Benndko 3T0 mpon3BeneHne «Maio MOHSTHOEY, C
HESICHOM KaHPOBOW MpHHAIIeKHOCTRIO: «koMenus (?)» [1. C. 61]. J{nsa Coio-
BbEBA-IDICMSIHHAKA «3TO OYCHb CTPAaHHAS MbECay, «IIyTKH camble TpyObIe, pas-
BSI3HBIC U MHOTIA OWHUYHBIC, KPAWHsA HEJEIMOCTh U YelyXa IeperrIeTaloTcs B
Hel c... muctukoid Codumy» [2. C. 156]. C.H. BynrakoB xapakTepH30BaI Ibecy
KaK «CTUXOTBOPHBIH (hapc o Codumy, «rpaHUYAIIN ¢ MUCTHIECKON TTOpHOTpa-
(el u BMecTe ¢ TeM BKJIFOYAFOIINK. .. BIIOJHE CEPhEHBIC. .. COPUNHHBIC CTHXO-
tBoperus» [3. C. 81].

BaxHo m TO, 4TO mepBasg peHakuus Mbechl co3maBaiiack CONOBBEBHIM B
1878—1880 rr., BO BpeMsi aKTHBHBIX 3aHATHH «IOMAITHIM» HUCKYCCTBOM, a €&
myOHMKaIms cocTosuiach Toiabko B 1893 r. CoBeplieHHO OYEBHIHO, YTO TEKCT
3HAYHUTENFHO AOpabaTHIBANCSA: B OKOHUATEIHHOM BAapHAHTE OTCYTCTBOBAN IIPO-
Jor, ObLIa MHASI CHCTEMa TIEPCOHAXKEH U CIOJKET, M3MEHIIIOCH aBTOPCKOE KaHPO-
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BO€ 0003HAUEHHE — BMECTO «MHUCTCPHH B TPEX NEHCTBUSX C MPOJIOTOM» B TOJ-
3arOJIOBKE TOSBIIACTCS «MHUCTEpUSA-IIyTKa». Co3maBan BTOPYIO PENAKIHIO yKe
HE IOHOIA, a 3PENbIil YeIOBEK CO CIOKUBIIMMCS MHPOBO33PEHHEM U OIpe[e-
NEHHBIMA B3TIIIAaMU Ha 3aJaddl JINTEPATypPhl, MIOITHUYECKUM OarakoM, BO3pOC-
UM XYZOKECTBEHHBIM MAacTEpCTBOM H CTPEMIICHHEM K YKaHPOBOMY SKCIECPH-
MEHTaTOPCTBY.

Com0BBER BOCIIpUHUMAJ TEATP Uepe3 pPEUTHO3HO-TEYPTrHIECKYI0 MOICTb.
NmenHo ¢ apamaTyprueid OH CBsI3bIBaJl BOIUIOIIEHWE CBOSH MEUThI O Mpeodpa-
KCHUH YeJIOBeKa M MUpa CpelcTBaMH HCKyccTBa. OYEBHIHO, TIOITOMY IUIS CBO-
€l KIIFOYEBOM IMBEChI IpaMaTypr BhIOpai >kaHp MHCTEPUH, KOTOPBIA HE TOIBKO
MpeAToarai IIOCTAaHOBKY ITPOOIEMBI B3aMMOOTHOIICHHUS YeIIOBEKA C BHICITUMH
CHJIAMH, HO W TPSMO CTaBIJI AUAAKTHUECKHE Ienu. JKaHp MECTEpHH MO3BOIIMII
ConoBbEBY, C OJJHOM CTOPOHBI, PEATM30BATh PUTOPUUECKUM, IPOPOIECKUIA TEM-
MepaMEHT, OTKPHIThH YSIOBEUECTBY HEKHE CaKpalbHBIC UCTUHBI, C IPYTOH — IPH-
OJM3UTH COBPEMEHHOE MCKYCCTBO K TEYpPrHUECKOMY, BO3JICHCTBOBATH HA UHTA-
TeJs CPENCTBAMH TeaTpa, IOKa3aTh TO, YTO MEMIAET ABUTATHCS 10 ITYTH CaMOCO-
BeprieHcTBoBaHMs. Ha Ham B3rsia, B CBOEH Xy/mosKecTBeHHOM npaktruke Coo-
BBEB COCAMHWII JKAaHPOBBIE BO3MOJKHOCTH 3aITaTHOCBPOICHCKOM M OTCYECTBEH-
Hoit muctepun XVII cronerms. Ha pycckoif modBe 3TOT KaHp OIMPEAEISIICS
creru(uKord yXOBHOTO TeaTpa, MPU3BAaHHOIO O0BEAWHATH B JIeNie BCEOOIIero
MOKAsIHUSL W CIIACCHUS, MOCTPOSHHOTO MO 3aKOHAM IPAaBOCIABHOM JIHTYPrHH
(aHoHMMHBIH «/[nasor mpo crpamanus XpHCTOBBI», «llapcTBO HATYpHI JIFOMI-
CKOH...», «PoxmecTBeHCKas Apamay, «YcmeHckas apamay» Jmutpus Poctos-
ckoro). B 3amagHoeBponeiickoM BapraHTe OH UMell (OCOOCHHO Ha TO3]JHEM dTa-
T Pa3BUTHS) CHHTETHYECCKYIO IPUPO.TY: ObUT OJIM30K Tparenu CBOUM KaTapCH-
YECKUM OYHIIIEHUEM, HO HE UCKIIIOYall BOSMOKHOCTEH KOMEIUH, Pa3BIICKAIOMICH
1 BMECTE C TeM pa300avaronieii mpy IMOMOIIY CMeXa HeIOCTATKH JICHCTBUTEIh-
HOCTH W YENIOBEUYECKHE TOPOKHM (HeMeIkass MucTepusi o comectBun Hucyca
Xpucra B anx (1464), aHrmiickas MUCTEpUs POXKIECTBEHCKOro nukia «Budire-
E€MCKHE IacTyxu», cueHa ¢ xeHod Host B mukie «Taymrnei», ¢paHIy3ckas
«Muctepus o cBITOM MaptuHey, BKIoYaromas Gapc « MenbHHUK, Ybl0 YNy B
ax 9épt yBosIoK»). COIOBEEB COBMECTHII B CBOEM TEKCTE BBICOKHH CMBIC PYyC-
CKOH JUTYPrHYECKOM MI/ICTepI/II/Il C TIO9TUKOW TO3JHUX 3araTHOEBPOMEHCKIX
00pas3IoB ATOTO Kapa.

OOpaTiM BHUMaHHUE HA TO, YTO IIPOIECC IPOHNKHOBEHHS «HU3KOTO TUIAHA) B
PETUTHO3HYI0 MECTEPHIO B OTEUECTBEHHOH JHTeparype Havancs emé mo Coio-

! CoBpemeHHbIE COMOBBEBOBEBI BCE OONEE HACTOMUYMBO COOTHOCST XyIOXKECTBEHHOE
1tBOpuecTBO B.C. ConoBbéBa ¢ TpaauLMsIMU IpEeBHEPYCCKOW nmuteparypbl. CM., Hampumep:
Yepracosa E.A. YKaunpsl cpenneBekoBbs B mo33un B.C. ConoBbéBa // Pycckuii MUp B IyXOB-
HOM co3HaHuu HaponoB Poccun. Tromens, 2008. C. 252-254; Ee owce. MucrepualibHblil Cro-
xet B cruxorBopernu B.C. ConoBséBa «B TymaHe yrpeHHeM HeBepHbIMH miarami // Coino-
BbEBcKuUe uccnenoBanus. 2012. Ne 3 (35). C. 81-92. JleficTBUTENBHO, HENB3s HE YUUTHIBATH,
YTO B JIMTEPATYPHO-KPUTHYECKUX U MyOnuuucTudeckux paborax ConoBbEBa SBHO BBIPAKEH
UHTEPEC K APEBHEH OTEUECTBEHHOH CIIOBECHOCTH, YTO KaK IO3T OH «OKa3aJcsi BOCHPHUMYUB
K TpaJuLIUK XKaHPOB IpeBHEPYCCKoi nmuteparyps» [4. C. 143].
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BbEBA. DTOMY CITOCOOCTBOBAIM, B YaCTHOCTH, POMaHTHKH, OKa3aBIIIHE, OIpee-
JISAIOIIEE BIMSHUAE HA XYJOXECTBEHHOE TBOpuecTBO aBTopa «bemoit Jlnmum»
(mucrepus «xopckuii» B.K. Kroxenb0ekepa, 1826—1841; mucrepus B TpéX
nepuonax» «Xuszup unnosanka» M.C. Akcakosa, 1843). OgHako nmponsBeneHne
Co0BBEBa OTIIMYAIIOCH OT MUCTEPHI PYCCKUX POMAHTHKOB TE€M, YTO «BBICOKHM
IUTaH» B HEM HE BOUCHIBAJICS B SIBHO BBHIMBIIUICHHBIH, CKA30YHBIH KOHTEKCT, a
MIPOPHICOBBIBAJICS C TOM CTEMEHBIO CEPhE3IHOCTH, KOTOPast ObLIa XapaKTepHa UL
JUTYPrUIeCKUX 00pa3loB jKaHpa, «HU3KUID) Ke TUIaH PacIIupsUICs U YTy OmsI-
Csl HACTONIBKO, YTO IPOHUKAN B MUCTHYECKHH. MOXKHO JIHIIH TPENIOIOXKHUTH,
YTO MOJ0OHOE XYAOKECTBEHHOE pellieHre ObIIO0 BBI3BAHO B TOM YHCIe OHorpa-
¢uaecknmu oocrosTenscTBaMu: CONOBBEB IEPEKUBAT TIEPUOI PA30dapOBAHUS
B cBOéM TeypruueckoMm mpoekrte. B muceme k J.H. IlepreneBy B utone 1879 r.
OH TIHCAJI, YTO OIIYIIAEeT «CaMble MPOTHBOMOJIOKHBIE HACTPOCHUSD, IIPEICTaB-
JISIET «OKUBOM mpuMep enmHcTBa mpoTuBopeunii» [5. T. 2. C. 249]. Bnonue no-
THYHO, 9TO B TOT IIEPHOI COMHEHUH OH BBICTaBMIJI Ha BceoOiee 0OCYyKIeHHE
cobctBeHHyI0 (hrimocodekyro koHneniuio B «bemoit Jlwmuny, mpuIaB cBOMM
HIesIM XYI0KECTBEHHYIO (POpMYy M TTIOMECTHB MX B CMEXOBOe Tojie (crmocob 3a-
IIUTHI MITH CAMOUPOHUA?).

Bompoc 0 cOOTHOMIEHNH «CEepbE3HOr0» M «IIYTOYHOT'O» B JpamMaTyprude-
ckoM TBOpYecTBe CONOBHEBA OBLI ITOCTaBJIECH €MIE er0 COBPEMEHHUKAMH, a B
COJIOBBEBOBEZICHUN YTBEpIIcs HauuHast ¢ pador 3.I. Munn u A.®. Jlocepa.
OpHako Ha MPaKTUKE BE STH COCTABILIOIINE HE BCETa BOCIPHHUMAIICH KakK
paBHoneHHbie. Tak, U.A. Anonmnonckas, ananm3upys «bemyio JInnuzo»', ompe-
nemsina e€ KaHp KaK MUCTEpHIO U He MpraBajia OONBIIOro 3HAUYCHHUS CMEXOBON
cruxuu. 3.I'. MunIl TpakToBana 3to mpousBeaeHue ConoBréBa mHaue: «B 1e-
JIOM B TIb€CE€ SIBHO Mpeo0IIaatoT ToHa upoHudeckue» [6. C. 51]. MccnemoBaTenu
npamarypruu ComoBbéBa 2000-X TT. M3ydaiyd MPEXAE BCETO CMEXOBOW KOMIIO-
HeHT «bemoit Jlwnmum». U.b. PonHsHCKass yTOYHHIIA >KaHpPOBOE O0O3HAYCHHUE
MBECHI: HE «MHUCTEPHUA-ITYTKa», HO «Mmuctepus-oyhpd» [7. C. 91], B koropoi
rocrmoacTByer «oMop ropoactBa» [Tam xe. C. 98], umes B BUIy, YTO CMEX
BTOPTraeTcs 3[eCh B TIOBECTBOBAHHE O BEIAX NOPOTHX M Ja’Ke CBSIICHHBIX IS
rosopsiero. E.C. IlleBueHko oOpaTria BHUMaHHE Ha TO, YTO TBOPYECKAS JIMY-
HOCTh CONOBREBA-IpamMaTypra CPOpPMUPOBATIACE B CPEE «KPYKKOBOT0» HUCKYC-
CTBa, aTpHOyTaMU KOTOPOT'0 OBUTH UTpa, MACTH(HKAIIHSI, TeaTpaau3aIis ObiTa 1
noBeneHus. Heodummansaas TBOpUeckas cpena, CIMTaeT OHa, MPEeIonpeaenia
«IIPHCYTCTBHEC 4YepT OararaHHOW HapOJHOW KOMEIWW W T033WW HOHCeHca» [8.
C. 16] B mpecax ConoBbEBa.

[TokazarensHo, uTo uccneqoBatenu TBopuecTBa B.C. ConoBrEéBa equHOMIYIII-
HBI B TOM, YTO TpaHb MEXIy ITATETHYCCKAM M CMEIIHBIM B MOA3UH ObLTa IS
HEro HEUYBCTBHUTEIBHOI: OH JIETKO IMEPEXOANIT OT OIHOTO K IpyroMy. «...B ce-
pré€3nom, — umiet W.b. Pomusiackas, — y ConoBbEBa COACPKUTCS OUCHDb YACTO

' B knure «XpHCTHAHCKMIT TeaTp» OHA PACCMATPHBANA MPOU3BEICHHE KAK OXHO3HAYHO
MHCTUYECKYIO IpaMy, MpeAnosaras B KaJI0H IIYTKe HaJW4Ue BBICOKOTO CKPBITOTO CMbICIIA
(Anomnonckas (Cmpagunckas) U.A. Xpucruanckuii teatp. CII0., 1914. C. 57).
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cakpalibHasl KpyIuIiia cMexa — mo33uu — cBoboab» [7. C. 88]. «““‘benas Jlnnus’’
B. ConoBnéra, — Broput eif E.C. IlleBueHKO, — MOCTOSHHO OallaHCHUpyeT Ha Ipa-
HU Cepbe3H020 U CMEUIH020, MUCEPUATbHO20 T 0y hhoHH020. B CIOXKeTe Thech
CKBO3b 0bIMogoe, KoMuyeckoe TIPOCBEUHBACT BCEIEHCKOe, MUCmepuaibioe, u
Ha000pOT — Mucmepusi KaXIbIA pa3 TPO3UT 00epHYThCS baracanom» [8. C. 14].
CrnenoBatenbHo, Jiusi ConoBbEéBa Oblila OJM3Ka MOITHKA 3araIHOCBPOIEHCKON
CpEeTHEBEKOBOW MHUCTEPHH, KOTOPOU CBOMCTBEHHO CMEMICHUE CEPhE3HOTO M KO-
MHUYECKOT0, CaKpaJIbHOI'0 M KapHAaBaJbHOTO. B OoTedecTBEHHOH JMTEpaType Ie-
puona CpeqHEBEKOBbBSI CYIIECTBOBANIO 0c000€e OTHOMICHNE K KoMrdeckomy. Kak
ormeuan ML.II. Onecckuid, «criennduKa APEeBHEPYCCKOH MOJICITH KOMHYECKOTO
JCTCPMHHHPOBAHA TEM, YTO OIITO3UINS ‘‘CepbE3HOE / CMEmHOoe’’ TPOM3BOIHA
oT 6a30B0oii KyJIbTypHOU onmo3unun “‘boxxecTBeHHOE / feMoHMUeckoe’ (‘“HOp-
Ma / anomanus’’)... bor, boxxecTtBeHHOE, SMaHaImsl boKeCTBEHHOr0 B MUpPE —
HOpMaTHBHas cdepa, cdepa aOCONIOTHO CEPhE3HOTO... CMEX BBICTYIAET Kak
aHOMaJIHs, KaKk aTpuOyT AbSBOJA... OBSBOJN JIUIIEH CIOCOOHOCTH TBOPUYECTBA,
OH ‘‘00€3bsIHHHYAET ... 3aMMCTBYS (DOPMBI CYIIECTBOBAHUS IyTEM HMHTAIIUN
WM TBOpUYeCcTBa HA000poT...» [9. C. 110-111]. Kak crnencrBue — cepbE3HOMY B
JIPEBHEPYCCKON TUTEPATYypPEe COOTBETCTBOBAIH «ICHCTBUTEIbHBIC XKaHPb» [Tam
xe. C. 112], a cmemHOMY — WX UMUTAIUS U apogupoBanne. CMENIHOE HE YHU-
YTOXAJIO CephE3HOE, HO COCYIIECTBOBAIO ¢ HUM. Brpouem, yxe k XVII crome-
THIO CMEXOBasi CTUXHWsS IPOHHUKIIA BO MHOTHE >KaHPHI PYCCKOW JINTEPATypHI, B
TOM YHCIIE B JpaMaTypruio (naTepmenns). Komrdaeckoe 0XBaTHIIO U «HU3KUE)» H
«BBICOKHE» TIEPCOHAXKH, I «HH3KOE» H «BBICOKOE» CIOBO, M «HHU3KYIO» U «BBI-
COKYIO» TeMaTHKy. B caMbie cepb&3Hble Ibechl (Hampumep, B «CTehaHOTOKOCY)
BKITIOYAJIMCh IIYTOBCKHE CIICHKH IS Pa3BICUCHHS 3PHUTENCH, yTOMIEHHBIX
IUIMHHBIM HpPaBOYYHTEIHFHBIM CHEKTakIeM. VICIONb30BaHNE «HU3KHX» MEpPCo-
Ha)kKell U sA3bIKa CO3IaBaliO MApOIHIO: BEICTPAUBANACH JOIIOIHUTEIBHAS CIOKET-
Hasl JTUHUS, TyOnupyromas «BBEICOKYIO»; TeMa B IpeneiaX Ipon3BeACHHUS MOIy-
yaja JIBOMHYIO apaHXHPOBKY.

Msr OyneM ucxoauTh U3 TOro, uro «benas Jlumus» ColoBbEBa B COOTBET-
CTBHH C TpaIHIUeH APEBHEPYCCKOW MICTEPHH BOILIOMIANA MHUCTEPHAIBHOE CO-
JepiKaHIE BIIONHE CEPhE3HO, C YIETOM KaTapCHUECKHX BO3MOKHOCTEH jKaHpa.
Byddonnast sxe (IIryTo4HAasT) COCTABIISIONIAS MHEChl BOCXOMIIA K TIOTHKE 031~
HEel 3amalHOeBpOneickol MucTepud. TpaHchopMaIus MACTEPHALHBIX TpaIu-
Ui B ApaMaTypradeckoM TBopdecTBe ColoBBEBA MPOMCXOMMIIA BO MHOTOM C
Y4IETOM OIBITA OTEYECTBEHHON POMaHTHYECKON MI/ICTepI/II/Il.

MucTtepraibHOe MEPOBHJICHHE OKa3aJI0Ch Ype3BbrdaiiHo O1m3kuM CosloBbE-
BY UMeHHO K 1880-M IT., KOrZ1a OH 00JTyMBIBaJl OCHOBHBIC TIOJIOKCHUS Oy TyIIe-
ro Tpakrata «Kpacora B mpupoae». B CpenneBekoBse ncToOprudecKast BOIIOIHS
MMOHMMaach Kak ocymiectienne Bomu [IpoBunenus. [nst ConoBbéBa pazButne

' Cm. 06 stom: FOpuna HI. Tpajuuud POMaHTHYECKOH MHCTEDHH B TBOPYECTBE

B.C. ConoBbeBa («Vxopckuii» u «benas Jlunusy). [IpaBociaBue u pycckas iuteparypa : c0.
Hayy. cr. / orB. pea. b.C. KounpareeB. Ap3amac : Ap3amacckuit ¢pumman HHI'Y, 2016.
C. 198-207.
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MPUPONBI TAKXKE WMEII0 MHUCTHYECKHH CMBICI, TPAKTOBAJIOCh KaK IMOCIIEIOBA-
TEJIbHOE IBIDKCHHE OT TEMBI K IMPOCBETIICHHIO, a KHU3Hb YEJIOBEKa — KaK CTpaH-
CTBHE B IIOMCKAaX WCTHHBI M BBICIIEH KpacoThl. B mepBOHauanbHOM BapHaHTE
«bemnoit Jlnnmumy» cymiecTBOBaHME TEPOEB PACCMATPUBAIOCH MAPAIIIENBHO C J0-
MOJTHUTENBHBIM JeHCTBOM — OOpHOOI 32 WX AYIIN TEMHBIX U CBETIIBIX CHII, UTO
IUTS SKaHpa MECTEPHH UMETIO CIOJKETooOpa3yromiee 3HaueHne. B okoHuaTensHoOM
BHJC HUJCI0, CHCTEMY IEPCOHAXKEH, COOBITHS OMPENENII «TI00OBHBINY CIOXKET,
MPSIMO BBITCKAIOIIMKA M3 aBTOPCKOW (mitocopun mo0Bu («CMBICT ITIOOBHY,
1892—1893), ogHako u mociie T0padOTKH MHUCTEpPUAIbHBIN TUIACT, CBA3AHHBIA C
TEMOH TpeoOpa3yromero BO3ACHCTBUS BBICIINX CHIJI Ha TPEIIHOTO YEIOBEKa,
ocraBajics cymecTBeHHbIM. M B Hauaie 1890-X TIT. sxaHp MUCTepHH (B €€ TyXOB-
HOM, JINTYPrUYeCKOi pa3HOBHIHOCTH) OKa3aJICsS CO3BYYHBIM ICTETHUECKOW KOH-
nenipn ConoBbéBa. OH ObUT YOSXKAEH, YTO 1O BO3ACHCTBHEM 0OXKECTBEHHOT'O
BIIOXHOBEHUS XyJOKHUK CIOCOOEH Iepeco3IaBaTh peaabHOCTh, B KOTOPOH Cy-
mecTByer. CleqoBaTeNbHO, )KU3Hb TBOPIIA pacCMaTPUBAaCh UM B MHUCTEPHAIIb-
HOM KOHTEKCTE, a MHCTEPHAJIHHOCTh TPAKTOBAJACh KaK OIPENEIIoiee Kade-
CTBO MCTHHHOTO MCKyccTBa. KOHEUHO, MUCTEpHANBHBIN CIOXKET IO CPaBHEHHIO
CO CPEIHEBEKOBOM TpaIUIUeH CyliecTBeHHO TpaHchopMmupopaiics y ConoBbéBa
B COOTBETCTBHH C HOBOH COITMOKYJIBTYPHOU CHTYyalHel, aBTOPCKIUMH (HIT0COd-
CKUMH H 3CTETHYCCKUMH B3TIIinamMu. JInTyprudeckas MucTepus Oblia cBS3aHa C
BOIIPOCOM O MyTH yenoBedecTBa BO Beenennoir, ConoBhEB MOCTABIII BOIPOC O
cynp0e camoii BceneHHOH, 0 BOBMOXKHOCTSX «BOCXOKJICHHUS» WIH, HAIPOTHE,
«BBIPOXKIICHHSD» KOCMOIBOIIOIIMOHHOTO IpoIecca.

Pemurnosnas (nmurTyprudeckas W MONYIUTYPrudyeckas) MHUCTEpHs, ONMH H3
KaHPOB CPEIHEBEKOBOTO TEATPa, OMPENeNsUIach, KaK IPaBHIIO, CIOKETOM, B3s-
TeIM 13 brbnrm. OHa mokaspiBaja KH3Hb KaK HEKOE OHTOJIOTHIECKOE TAMHCTBO,
OeCKOHEUHOE JBIKCHUE K HPABCTBEHHBIM BBICOTAM, K HOBBEIM YPOBHSIM OBITHS
Omaromapsi ocymiecTBieHuto Boiu [IpoBunenus. ColoBbEB OTKa3aics oT Ouo-
JIEKCKOT'O CIOJKETa, CBsA3aJl OCHOBHOE JieiicTBue «beioi JInmumy ¢ oueHb BaKHOM
it cBoeil duimocodckoit KoHIenmMKu uaeedl HucxoxkacHus Copum B MHUP U
OIyXOTBOPEHUS €I0 YeloBedecTBA. TeM He MEHee MUAAKTHYECKHE 3a1adu, CO-
OTHOCHUMBIE C HEIIMH W (YHKIUSIMH CPEOHEBEKOBOH MHCTEpUH (Ipamarypr
JOIDKeH OBUI BOCIIMTBHIBATH 3pUTENICH, Mpeaaras UM HeajJbHbIe 00pa3mbl s
MOJpaskaHIsl M MTOKA3EIBAs MOCIEACTBI IyPHBIX MTOCTYIIKOB HA OTPUIATEIBHBIX
MpuMepax; BBI3BATh COUYBCTBHE K HEBHHHO CTPAJAIOIINAM T'epOsM, BECTH K Ka-
TapcHCy), CTaBWINCh B IIbeCE CO3HATENBHO U cephE3Ho. «benmas Jlmmmsa» crama
Uit €€ co3IaTelsi M CBOETO polla OTKPOBEHHEM, W IIYTIMBBIM HACTABICHUEM
3pHUTENCH, H CBOCOOPa3HBIM BKIaJ0M B OOpb0Oy 3a OIyXOTBOpPEHHE 4YelloBEKa
cpeAcTBaMH HCKyccTBa. HecMOTps Ha 3HAYMMOCTh TEMATHKU (MHCTHYECKOE
CIaceHHe 4YelOBEYeCTBAa) M NUAAKTHUECKYI0 YCTaHOBKY, CONOBBEB mpHaal
TVIABHOW KOJUTM3MH ThECHl KOMEIUHHBIA XapaKTep, 4TOOBI TIy0ike OTpa3uTh B
HEH MPOTHBOPEYUS MEKIY YPOACTBOM IMIMPUICCKON KU3HHU W BBICIIAM CIIO-
coboMm ObITHs. [To ero MHEHHIO, U300pa3UTh A3TO OBLIO BO3MOXKHO, JIUIIH ITOKA-
3aB HENOJDKHOE KOMHYECKH, TUIEPOOIH3UPOBAB HECOBEPIIECHCTBA, IIPOTHBOIIO-
ctaBuB ux uaeany. O6 stom CoNOBBREB MHICaT B MOCBAMICHUU K IIEPBOMY BapH-



248 HT. FOpuna

aHTY TBECHI: «3BYUYH K€ CMeX CBOOOIHOIO BOJNHOWO, // HeromoBaHWs HE CTOST
Hamwm jmHU. // Tel, My3a OenmHas, HaJx CMYTHOIO cTe3ér // SIBUCH XOTh pas ¢
YIIBIOKOH Momo10t0 // W 311y10 *KHM3HB HACMEIITKOI0 HE3JIOK0 // X 0TS Ha MUT OIUH
yromorm» [10. C. 68].

CoOcTBeHHO MHCTEpUsi HaumHAaeT pazBopaumBaThcs y ConOBBEBAa yke B
[Iponore, ocraBmeMcst B Y4epPHOBHKAX U HOCSIIEM 3CXATOJIOTHUSCKUN XapaKTep.
Pycckue nuTyprudeckie MECTEPHH OTKPBIBAINCH MMEHHO MTPOJIOTOM H aJlIero-
PHYECKAM aHTHUIIPOIOTOM, B KOTOPBIX HAMEYAJIOCh COACP)KAHHE IIPEICTOSIIETO
neiictus («PoxmecTBeHckas npamay JImutpus PoctoBckoro, 1702). bamskuit
npuéM ucmonb3oBan Brocieactsuu u ConosséB. OH BoiBen B [Ipomore «bemoit
JInmmn» Beictme cuitbl — bora (I'eonemMon), aHrenoB (Jlaken ['eonemMona), nemMo-
Ha (KutoBpac, poxxn€HHBIA OT TEMHOH HOYM M Xaoca). BoNBIUHCTBO M3 HUX
n300paxkajoch B CHHKEHHOM, KapuKaTypHOM BHIE: ['€0eMOH — «B xanaTte U B
Ty(JsX, Ha TOJIOBE HOYHOU KOJIIAK, a CBEpX HEro KOPOHA, B OMHOH pyKe CKH-
metp, a B Apyrou — mogymkay [Tam xxe. C. 271], anrensr — «B CHHUX U KPACHBIX
nuBpesx» [ Tam xe. C. 269], ¢ KapTOHHBIMU KPBUIBSIMU. BHENTHEMY BHTy TEPOEB
COOTBETCTBOBAJIa MX aBTOPCKasl XapaKTepHUCTHKa: ['eomeMoH «BechMa I0OOpO-
IyIIeH, WHOTAA BIIaJaeT B DKCTa3», aHTENBl «JICHUBHI, HAJAMEHHBI M TIYIIBD)
[Tam sxe]. Tonpko «mpuka3unk» KuToBpac OBLI JIMIMIEH BHEINTHUX KOMHYECKHX
9epT, XapaKTepPH30BANICS CIACPKAHHO-TIONOKATENBHO («PaCIIOPSIIUTENCHY), UT-
pai poib mpaBaoI00a, 03BYIHBAl UIEH, KOTOpPBIE pa3messtl U caM aBTop: «llo
maity 3emutn // Jhxu, youiicTBa u pa3epata // Cemena B3onumm» [ Tam xe. C. 270].
HNMeHnHO OH OOBSABISUT O MOCIEAHEM JHE OE3yXOBHOTO M OE3HPABCTBEHHOTO
genoBedectBa. Korma ['eoneMoH Ha3bIBaeT HECKONBKO UMEH «IIOPSIOYHBIX JTIO-
neit» — Mopramup, Xanaei, Mactpyment, CopBan, Anbkonna, TepeObunna, ['a-
nmakTesi, KuroBpac packpbiBaeT Oe3HpaBCTBEHHYIO CYIIHOCTh WX HOCHTENEH H
TEM CaMBIM peasn3yeT TPAJUIHOHHYI0 (DYHKIHWIO JIUIA U3 MPOJIOTa MUCTEPHUH,
JABABILETO XapaKTEPHCTHKH OCHOBHBIM JCHCTBYIOMMM JHmaM. Tor ¢akr, 4ro
n3 penakiuu 1893 1. Ilpomor ObUT UCKIIOUEH, a (YHKIHS XapaKTEPUCTHKH
TJIABHBIX MIEPCOHAXKEH W OCHOBHOT'O IEHCTBHUs ObLIa IEepedaHa CTONb JK€ KapH-
KaTypHBIM, HO BCE-TakM HEUTpaNbHBIM JHHaM — COKpyMIEHHOMY IMTOMEIINKY,
Ckentuky, OT4assHHOMY II03TY — OOBSCHSIICS, BUANMO, IPUINHAMH STHIECKOT'O
xapakTepa'. I'epon-pe3oHEpsl 3aMEHHIIH TPOIOKHBIX TEPCOHAKEH, KOTOPBIE
BBOJIMIIN TIPOOJIEMY pa3BpamIEHHOCTH YEIOBEUECTBA, OOIIEro KpHU3nca KHU3HH U
HEOOXOINMOCTH cCriaceHHsA. Bce OHM HaXONWIHCh B «IIOPOTOBOW» CHTYyaIlWH,
YTPaTHIIA CMBICT KH3HU, TOTEPSUIH BEpy KakK OMOpPY CyIIeCTBOBaHUS. B nx mo-
HOJIOTaX 3BYyYaJld OCHOBHBIC MOTHBBI MHICTEPHH: HETIOHIMAaHHUE IIPHPOABI HHON
KHU3HH, OTCYTCTBHE HPABCTBEHHBIX OPUEHTHPOB, TOCKA MO KPACHBOMY H JIOJIK-
HOMY.

' Anammsupys «Mcroprueckue kapruukm» K.K. Cayuesckoro, COnoBbEB 0TMEUa, 9TO
[McaTesb, OEPYIIUNACS 32 PEIUTHO3HBIE TEMBbI, «0053aH MPUHUMATh MEPBI PEJOCTOPOKHOCTH
U IPOTUB HEBOJIBHBIX TPEXOB CO CBOCH CTOpOHbI»: «Camas jydiuas M OOLICAOCTYIHAS U3
HpeIyNpeIUTeNbHBIX MEP COCTOUT 3]IECh B TOM, 4TOObI BOBCE HE OpaThbcs 3a TAKHE TEMBI,
€CJIM He UMeellb 0co00ro MpU3BaHUs M MOATOTOBKH K 3TOMY Jiely ¥ HE CMOTpHIIb HA HEro
KaK Ha IVIaBHYIO 3a1a4y cBoeil sxu3Hm» [11. C. 593].
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CroKeThl B CPEIHEBEKOBOW MUCTEPHH ObLIH CTATHYHBIMU (JICHCTBHUS HE OT-
JTHYAINCH pa3HOOOpa3nueM, MOBTOPSUINCH) W HMENH 3ePKabHYI0 KOMITO3HIIHIO —
n300pakaJich CXOOHBIE, HO KOHTPACTHEIC 10 CONMEpKaHUI0 cuTyamuu. Ha Tex
)K€ TIPUHIIMIIAX BBICTpanBaeTcs U cooBbEBcKas «bemas Jlumus». KaBanep Mop-
TeMHp (OKOHYATETIFHOE UMS TE€POs) CIBILINT TOJIOC U3 «IETBEPTOr0 M3MEPECHUS)
U pemIaeT, IO €ro COBETY, M3MEHUTH CBOIO JKM3Hb M OTIIPABHUTHCS Ha IOMCKH
Beno#t Jlwnmun. K Hemy mnpucoennHSIOTCS OpPOCHBIIHME CBOMX BO3THOOJICHHBIX
Xamnneit, Uactpyment, Copan. OmHako Tonpko Mopremup mpo3peBaet bemyro
JInnmro B 0Opa3e MeaBens, KOTOPBI BCTpeuaeTcs Ha UX IyTH, B OCTaéTCs ¢ HEl.
[Tocne cmeptn menBens benas JIunus oOperaer cBol MCTHHHBIA OOJHMK W yBO-
IUT Tepos B «UeTBEpTOE m3MepeHue». OCTANbHBIC COSHUHSIOTCS C OBIBIINMH
BO3IIOOJICHHBIMHU, YBHEB MX OPYTMMH TJIa3aMH M WCIBITaB K HAM HCTHHHYIO
m060Bb. C OIHOW CTOPOHBI, B 3TOM CIOXKETE MOBTOPSIIOTCS IIPOTHBOIOIOKHO
HaIpaBJIeHHBIE 3MU30/bI (BCTpeda TPEX map BO3NMOOJIEHHBIX, UX Pa3pbiB U (H-
HaJbHAsI CIIEHa C MPUMHPEHUEM), C IPYTOi CTOPOHBI, KOHTPACTHO BOCIIPOU3BO-
JSTCs JTF0O00BHBIC JTHHUKA Mopremupa — benoii JInmuu u ux nocnenoBatenei. [1o
CPaBHECHHIO C ITEPBOHAYAIBHBIM BAPHAHTOM IIBECHI OTPEIAKTHPOBAHHEIH CIOKET
OBLI BEICTPOCH CTPOXKE, B HEM CHUMAIINCh HEKOTOPBIE IBYCMBICIIEHHOCTH B OT-
HOIICHUHU PENUTHO3HBIX IPEIMETOB (caMOoyOmiicTBO MopTammpa Ha MOTHIIE
MenBens, konnoBctBo Caranbpl, 0 KoTopoM ynomuHana benast Jlmmms, cmepTth
BO3IIIOOJICHHBIX OT HM3JIUINHETO ONa)XCHCTBA IIOCTIC COSTWHEHWs, OJIarocioBie-
HUE TpEX Map Ha PacHpoCTpaHEHUE IO BCeil 3emiie HaclaKACHUS JFOOBH). AB-
Topckas ¢unocodckas KoHIenus Bednoi YKeHCTBEHHOCTH BOIUIOTHIIACH Te-
neps Oonee pa3BEPHYTO M TOYHO. MHUCTEpPHATIBHBINA IUIACT COKPATHIICS, Ha Tep-
BEI TUIAH BEICTYNUN ObITOBOM. IIlyTOUHBIE CIIEHBI CTaNM IPOIHCHIBATHCS TO-
pa3no TOHBIIIE.

KnrouesimMu B «benoit JIunun» cTaHOBATCSI MOTUBBI OlyXOTBOPEHUS U CIIa-
CEHHS YeJIOBEKa JIFOOOBBIO, TPEOOPaKEHHUS MHpa, TIepexoia «OTCroaa» (|3 00-
JIACTH TIOBCEIHEBHOHN IEHCTBUTEIBHOCTH) «Tya» (B MUP UCTUHHBIX IIEHHOCTEH )
1, Ha00OpOT, 30Ba U3 HHOTO MUpA. DTH MOTHBEI, XapaKTepHBIC IJIS JTUTYpride-
CKOW MHCTEpUH, BO MHOT'OM OIPEACIIIN B 00pa3HyI0 CHCTEMY, U KOMIIO3HIIUIO
MPOM3BEICHUS, M €r0 MOJTHKY. V3 KIIFOYEBBIX MOTHBOB ITHECHI TAKXKE Ba’KCH
MOTHB CHA, BOCXOIISIINHN N K POMaHTHUECKOH MHTEPIIPETANN MUAPA U KHU3HU, H
K MUCTEpUaTbHON X TpakToBKe. CpeqHEeBEKOBEIN TeaTp HAIOMUHAI 3PATEIIO O
TOM, YTO YEJIOBEK — UTPYIIKa BBHICIINX CHII, YTO €r0 CYIIECTBOBAHHE HEHOITO-
BeuHo: «He Oolicsi, yecTHBIN BHYK ABpamoB, // JIydin TBOH €CTh COH, HEXEIH
Anamos, // Crsamry 6o Tomy pebpo orBopucs, / Xena pomucs; // Tebe xe
crsmLy oTBep3ecs HeOo, // Y1 Bocox roToB ko HebecH, ce 60 // JlecTBuIa ¢ 3eMiu
o Hebec nmocsizaer, // Ko bory aepsaer» («Ycmenckas apama» JImutpus Po-
croBckoro, koHernr X VII B.) [12]. YacTo B cpeHEeBEKOBOH JpaMe OecripecTaHHO
MEHSIFOIICS MHUp, WACANbHAs JKU3HP MOKA3bIBAUCH KaK YCKOJB3AIOIINE OT
yenoBeka (OHM — COH). B 3Tol CBs3M BeIIMA COH CTAHOBHJICS HEOOXOIUMBIM
KOMITOHEHTOM JIUIsI €€ TIODTUKHU: depe3 CHBI MPEICKa3bIBANIOCH OyAyIIee, OTKPhI-
BaJIMCh MIPUHIIAITEI HCTHHHON KI3HH, KOTOpasi MOPOil 3HAYUTENFHO OTIHYANIACh
oT peanbHOU. B «CTpamHoM n300pakeHHH BTOPOTO MPHIIECTBUAY, HATIPUMED,
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MTOKAa3bIBAJIOCH Cpa3y [IBa TakWX cHa — HaByxomoHocopa u mpopoka Jlaxumma,
MpeAcKa3pIBaromero oOyaymee. B comoBpEBCKOI IMbece MOTHB CHA MMET OIpe-
JeTSIIoIIee 3HaUeHUE. ABTOD, YTBEP)KIas UICI0 TOPKECTBA HETIICHHOM KPacoTEl,
HCIIONB30BaNl moa3aronoBok: «CoH B HOub Ha [lokpoBay. Ilo HapogabsiM mo-
BEphsIM, BCSAKOE TpolieHne Ha [IoKpoB JOMMKHO WCHONHUTHCS, 3 CHBl HaKaHyHe
3TOTO Tpa3THUKa 00s3aTeIbHO cObIBatoTCs. Takum oOpa3oM, ColoBbEB MpHIa-
BaJl MIOBECTBOBAHUIO CHUMBOJIMYECKUM cMblci: ero «benas Jlunus» — 3To cos-
MEeUTa O POXKJICHUH U3 OYUIIIEHHON MAaTepHH BBICIIEH JyXOBHON KPacOTHI.
[TosTHKa MUCTEpPUU OCHOBBHIBANACH HA YOSKIECHHH, YTO HU OIHO SIBJICHUE
MHpa HE CyIIECTBYET U30JIMPOBAHHO, HO BCETAa HAXOMUTCS B OTHOLICHUU IIPO-
THUBOITOCTABIICHHS C JPYTUMH SBICHUSAMH U ¢ camuM coboit. Tak, yxe B aHTH-
nposnore «PoxaecTBeHCKON Apambn»y Jmutpusi PocToBckoro moodepéaHo BBI-
crynatot Hatypa mroackast u Hatypa, Bek 3omotoii n Bek xene3nsbiit, JIro00Bb 1
Henaructb, Hesnobue u SIpocts, )Kuzab u CMepTh, B €ro ke «YCIIeHCKOH Ipa-
Me» — Anren ¢ HeOoMm u AHren ¢ 3emi€o u T.4. s ConoBbéBa-nmMcarens 3Ta
AHTHHOMHUYHOCTH MBIIUICHUS ObLIa XapaKTepHa. ITO 00CTOATEIECTBO, HAPSIIY C
MUCTHUII3MOM BOOOIIIE, OYEBUIHO, IOJDKHO OBUIO NMPHUBIECYh €0 BHUMAaHHE K
muctepu. OUpenensiomuM st )KaHpa B €ro KJIAaCCHYECKOM BHIE OBUIO BEI-
CTpaWBaHMNE CIOXKETa HA OCHOBE CEMAHTHIECKIX OIMMO3UIIHNA: BepX — HI3, CBET —
ThMa, KpacoTa — 0e300pasue, BHYTpeHHee — BHEIHee, 100po — 3710, bor — nbs-
BoI1, bor — uenoBek. Mup Kak TaKOBOW JEHIIICS HA JIBE YACTH, KAXKIABIN JIIEMEHT
OITHOW MIMEJ aHTHUIIOJ B Jpyroi. Bce MOHATHS MprHoOpeTany U MOJIOKUTEIEHOES
U OTPHUIIATENbHOE 3HAUCHHE, BCTYMAIH B MPOTUBOPEUHE CO CBOMMH aHTHIIONA-
Mmu. CTpoeHre MUpPO3IaHHsI IIPOSHHPOBAIOCH Ha CYIIHOCTE denoBeka. OH pBall-
¢Sl Tyniod BBBICH M OBUT MPUBS3aH K 3eMJIE TSKECTBIO TUIOTCKOM TenecHor 000-
JIOYKH, IIOCTOSTHHO KoJiebascst oT qoopa ko 3i1y. ABrop «benoit Jlnmum» takke
BcE BpeMs MOAUEPKUBAT €IMHCTBO 3€MHOTO M HEOECHOTO, MPEeKpacHoro u 0es-
00pa3Horo, rIy0OKO IyXOBHOIO M HHYTOXXKHOTO, HPABCTBEHHOro W Oe3HpaB-
CTBCHHOTO B MHUPO3JaHHH M YeIOBEUYeCKOM xapakTtepe. Ero repom (ocobeHHO
BTOPOCTEIICHHBIE) MOCTOSHHO KONEOMIOTCS MEXIY ABYMS MPOTHBOPEUHBHIMU
HavaJIaMH, YTO NPUBOIHUT K WX BHYTPEHHHM HM3MeHeHWsM. [IyTe riaBHOrO re-
posi, Mopremupa, BRINISIIUT Kak Oojee 1enbHbIN. Ho Beap W momoca ero 3a-
OmyxJaeHnid ObuTa Oojiee IIMPOKOH, a caMu OHM — Oornee rryOokumu. Kpome
MIPOXKUATAHUS CBOCH xu3HU B [lerepOypre, oH ObUT SBHO MPECTYIICH B JIFOOOBHBIX
OTHOIICHUSAX. B 4epHOBOM BapHaHTE BTOPOTO NEWCTBHS OH HA3bIBAI CBOHMX
CITyTHUKOB «HEBUHHBIMU IEHATAMW» YTBEPXKOA, 9TO «...TpHCcTa, 49 000 xeH-
e // JIrooun 3apas3» [10. C. 282]. T'onoc u3 4eTBEPTOro U3MEPEHMS, KOTOPBIH
CIIBIIIUT TONBKO MopTeMup, yIpeKkaeT ero B ToM, 9TO OH «3a0bu1 boray, Ha3bI-
Baet «u3Beprom» [Tam xe. C. 227]. OueBHuIHO, YTO MEPEIOM B €r0 CO3HAHHUU
JOIDKEH ObII OBITh KapAWHAIBHBIM, BEIb TEIIEPh OH OKA3aJICS BEIOM II0 KHU3HH
HE TOJIBKO JIFOOOBBIO, HO U YOEXKIIEHHEM B HEOOXOIUMOCTH OYHCTHTHCS CTpajia-
HueM: «Bener TepHOBEIH // HyxHO cTsbkaTh» [Tam xe. C. 246]. Bee repou mbe-
col (M mpexae Bcero MopTeMup) BBICTYIAIOT KaK CTPAHHHKH, UIIYIIHE ce0s U
CBOETO MECTa B JKHU3HHU, COCTOST B OJHM3KOM POJCTBE C MHCTEPHAILHBIM IIEPCO-
Ha)keM, 3a0IyauBIIMMCS B JabupuHTe Mupa. Kak m B cpemHEBEKOBOH Ipame,
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CTaTyc TEPOEB B CTPYKTYpE NEHCTBHS MTHECHI YaCTO BBIPABHUBAETCS, a MX Cynp0a
3aBHCHUT HE TOJNBKO OT JIMYHBIX KAUECTB M NYIIECBHBIX MOPHIBOB, HO M OT BHEMI-
Helt boykeCTBEeHHOM CyOCTaHITNH, OMHAKOBO JTOBIICIOIIECH HAJl KaabIM. Tak, BO
¢dpaniy3ckom mupakie «dymno o Teopune» Pror6€da rimaBHbIM repoi, mpoaas-
UH Tymry AbSIBOITY, BCE-TAaKW MOIyYaeT MOKPOBUTENHCTBO MagonHubl. Y Coo-
BbEBa IpeltHrka MopreMupa BEIBOIUT K cBeTy benas JInmusa-Codust.

[epoii cpenHEBEKOBOI TYXOBHOM ApaMbl SBIISUICS (GUTYpOH YCIOBHOW, HOCH-
TeJIeM OIpenenEHHON UAeH, 1 MMEHHO B 3TOM KadeCTBE OH «HEC OOINBIIYIO CO-
KETOOOPA3YIONIYIO U CeMaHTH4YeCcKyto Harpy3ky» [13. C. 137]. Ilepconaxu 1be-
cbl ConmoBré€Ba Taxke ycIoBHEL. J[a)ke TTaBHBIN U3 HUX — MopTeMup — OJHO3HA-
YeH: 3TO HCKATeNlb Hcaja, pLIuapI,1 u nesen; Beunoii XXencrsennoctu. He-
CMOTpsI Ha JBOHCTBEHHOCTH €r0 WMEHH , 3TO, OE3YCIIOBHO, W3OpaHHEIH, IIPH-
3BaHHBII COBEPIINTH KOCMHYECKYIO MHUCCHIO, COCIUHUTH 3€MHOE C BEUHBIM H
MTOBECTH 3a CO00H delroBedecTBO. FIMEHHO eMy alnpecoBaH TaWHCTBEHHBIH CBU-
TOK u3 Tubera, CHMBOIHM3UPYIONUH BhIcIee 3HaHHe. KoHeuHO, Tepoil HEeCKOJb-
KO KOMIPOMETHPYETCS HPOHHYECKHM OOBITPBIBAHUEM €r0 «IOH)KyaHCTBaY.
BwMmecre ¢ Tem 3TOT ero mopok mMor uMeTh s ComoBbEBa U cepbE3HOE (HHITO-
cockoe obocHoBanue. B «Codumy», Mpou3BeneHNN, CO3IaHHOM OYKBaIIbHO 32
IBa Toja o Hayanma pabotTel Hax «bemoit Jlwnmei», paccyxnas o xapakrepe
JIFOOBY, OH IHCAJ: «...JJFOOOBB, YTOOBI OBITH IOJHOM, MOJKHA OBITH IBOWHOM,
TaKKe KaK <OpraHMYeCKHil™> COI03 M0 MEHBIIeH Mepe TpoiicTBeH. Kaxmoe cy-
IIECTBO CBSI3aHO JFOOOBEIO C IBYMSI CYIIECTBAMU: OJHO OHO JTFOOUT BOCXOAATICH
M000BEIO, a pyroe — JI000BRI0 HUCXOomAMIed. Ho Tak kak... coBepiieHHOE Cy-
IIECTBO €IMHCTBEHHO, TO IMPEIMETHI HICXOMIIIEH II00BH Beerna Ooee MHOTO-
YHCIICHHBI, YeM IPEAMETHI JIOOBH BOCXOIsAMIeH. BeICUi peaMer mocienHen
enuHCTBeH — 370 Codusi. OHa HAXOMUTCS B TIPSIMOM CBSI3U ¢ M30paHHUKAMH Ye-
JoBeyecTBa (C HEOOXOIMMOCTBIO, MYy)KYMHAMH, W00 OHa JKCHIIHMHA), KOTOPbIE
JIIO0ST €€ BOCXOIIIEH TI000BEIO M JIIOOMMEI €10 JIF000BBIO HUCXoAsmer. OHu, B
CBOIO OYepeqb, HAXOHATCS B HEMOCPEICTBEHHOH CBS3M ¢ OONBIIMM KOJHYE-
CTBOM HMHIUBHUIOB (C HEOOXOAMMOCTBIO, KEHIINH), KOTOPHIE JIFOOSAT UX BOCXO-
JISIIER JTIF000BBIO, 4 OHM UX 00T JIF00OBBI0 HUCXOIAIIEH; STH HHANBUIALI CHO-
Ba €CTh IPEIMET BOCXOJIICH JIFOOBH ISl ONPENENEHHOr0 KOJMISCTBA NHANBH-
JIOB-MY)KYHH W Tak jganee» [15]. B cBeTe »THX cyxneHuil obpa3 Mopremmupa
MOTyYaeT JOMONHUTEIBHBIA OpeoNl E€IMHCTBEHHOIO H30paHHUKA, «BEIHUKOTO
XKpera denoBedecTBa». Ero nro0OBHBIE MOXOXKICHUS CTAHOBITCS OOOCHOBaH-
HBIMH HJIeeil HUCXomsmIel JiroOBU. Bripouem, Moriia ObITE 37€Ch B CAMOUPOHUS
10 TIOBOJY CBOMX HEJaBHHX, HO YK€ IIEPECMOTPEHHBIX HIEH.

[TepBonauansHO MopTemMup O4eHb HEYCTOMYHB B PEIICHUU MOWCKA BHICIICH
JMOOBU: MporIasick ¢ [anareei, oH, KaxeTcs, He IPoUb ocTaThes: «B Moel ay-

' 1. PoxmstHCKast CIpaBe/UTHBO BH/IMT B HEM «icKaTens I'paans, cocy/a 61arofaTy B Bed-
HO-’)K€HCTBEHHOH ero Bepcum» [7. C. 100].

2 0.A. JlameBckas MOTUEPKUBACT, UTO «MOPTE» (C JIAT. «CMEPTh») aKTYaIH3HPYeT ABa
CMBICHIA: «IIOOCIUTENIb CMEPTH» U MPEACTABUTENb «3eMHOr0, “MEpTBOro” mupax [14. C. 63].
Pa3pbIB repost ¢ IpexHUM 00pa30M JKM3HHM YKa3bIBaeT Ha NEPBOE 3HAUCHHUE, a KOMUYECKHI
0peo1, CONPOBOXKIAIOIINI €ro, — Ha BTOPOE.
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mie, moOnéKmeil 1 ycranow, // Tel HOBbIE OTHH NMPHBBIKJIA BO30YKIaTh (XO0UeT
00HATH €€.)» [10. C. 226]. ToNbKO T'oJI0C U3 «I4ETBEPTOr0 N3MEPSHUS» HACTpaH-
BaeT €ro PEmUTEeNHHO. DTa CMEXOBasl COCTaBIIOmAas oOpas3a TIIaBHOTO IIEPCOo-
Ha)ka CHIDKAET BIEYATIICHUE OT €r0 BEICOKONATETHISCKAX MOHOJIOTOB O JIFOOBH,
B3STBIX M3 «cepbE3HON» yuprku CoioBbéBa. OHM 0OpETAOT NBYCMBICICHHOES
3ByYaHHE W TPOTHBOPEUHMBO XapaKTepH3yIOT repos. Huckpemurammst obOpasa
Mopremupa mocTuraercss M 3a CU€T OBITOBBIX IOAPOOHOCTEH: OH UpEe3MEpPHO
3a00TUTCs 0 cBOEM BHelHeM Buje («Ho rioe Mos nopoxkHas dpypaxkka? // 3nech!
W nepuatku B Hel» [Tam ke. C. 229]), Bele3kaeT Ha noucku bemoii Jlunmum «B
JIOPO’KHOM TUTaThe M C ueMomaHoM B pykax» [Tam ske. C. 224], He THymaercs
XOpOIIlel 3aKyCKOM ¥ BBINMMBKOM (aBTOPCKas peMapKa: «M3psTHO BBITTUB U 3aKy-
cuB» [Tam xe. C. 246]), meproanyecku IpUHUMAET dPPEKTHBIE MO3BI («B 03¢
oTyasHUS CTOUT KaBayep jae Mopremup» [Tam xke. C. 249]). Bc€ 310 cBuue-
TENILCTBYIOT O TOM, YTO T€POi CHIIBHO IMOTPYKEH B MUP 3€MHOTO CYIIECTBOBA-
HUS, €r0 IyIle TPYAHO OTOPBATHCS OT MPUBBIYHBIX BEIICH.

B conoBbEBOBEICHNN HET €IMHOrO MHEHHUsS O MpHpoje obpasa bemoit JIn-
muu. KoHeuHo, TpyTHO OCIIOPHUTH TOT (DaKT, yTo caMa uies Bednoit XKeHcTBen-
HOCTH, KifoueBast s guiocoduu ConoBbhEBa, MpeTeprieBacT B Ibece HPOHIUE-
ckoe crmkerne'. OHa HU3BEIEHA 10 IPOTECKHOrO 00pa3a XKEHIIMHBI, BOHHK-
mieid u3 tena MeaBens. OqHaKo Hellb3sl 3a0bIBaTh, UTo benas JIuimuis mepexxuBaeT
U CYIIECTBEHHEBIE 00paTHBIE METaMOP(O3bI: CHU3OUIS B 3€MHOM MHUP B >KHBOT-
HOM 00pa3se, OHa O0peTaeT CBOI MCTUHHYIO HEOSCHYIO CYIIHOCTh, IEPEXOINT B
«geTBEpToe mM3MepeHney. TakuM 00pa3oM, HIesl BOCCTAHABIMBACTCS B CBOHMX
npaBax. bemas JIuimus BBIIONHSET CBOIO MHCCHIO — CTAHOBUTCS CBSI3YIOIIHM
3BEHOM MEXIy BEIIECTBEHHBIM M IYXOBHBIM MHUpPaMH, CIIOCOOCTBYET yCOBEp-
MICHCTBOBAHMIO YEJIOBEKA U 3¢MHOTO OBITHSI.

[To muenuto N.b. Pogusiackoit, benast JInnmms — 3TO BOIUIONIEHHE OAHOBpE-
MeHHO 1 Codun, [Ipemynpocti boxxbel, criacaroieii 4yemoBe4ecTBo, M Mamei
Hymum Mupa, KOTopasi cama Hy)KIAeTcsl B CHACEHHH. JTO OJHIIETBOPEHUE H BOC-
XOJSIIIEH U HACXOAAIICH JTF00BH, TaK Kak Kapayiep e MopTeMup OJHOBPEMEHHO
U UCKaTeNb BBICIIETO KEHCKOTO Hjeaja, U CO3IaTelb ero CHIaMU 3eMHOMH JIF00-
Bu [7. C. 99—100]2. B Tekcre mbechl, IEUCTBUTENHHO, HET MOSICHEHUST TIPUPOIBI
Bbenoit JInnnu. D10 BOIIOMIEHNE W MCTHHHOM MI00BH, M BOKECTBEHHON CHIIBI,
HEBUANMOM JUIA JIO/IEH, U «TAaMHCTBO HATYPBD», M JKEHCKAasl CYITHOCTH ¢ «Hebec-

! HponnvnocTs 10 OTHOIIEHHIO K «BeuHOM Iloapyre», Tak Bo3MyTHBIIast B CBOE BpeMs
COBPEMEHHHKOB (unocoda, Obliia 00bICHUMA OTYACTH KYJIBTYPHBIM KOHTEKCTOM — «KPYKKO-
BOE» MCKYCCTBO OBbUIO COPHEHTHUPOBAHO HA Pa3BJIEKATEILHOCTh, HECTAHIAPTHOCTD U AIIaTa-
HOCTb. BMecTe ¢ TeM Henb3s He y4UThIBaTh, YTO Ibeca Oblia Mapoauell Ha BCE, MOKa3bIBala
MHOroo6pasue GopM NMPUPOIHOI U YEIOBEUECKOH JKH3HH, OLIYTHMO YIAJIEHHBIX OT Hjeaa.

? Ha waur B3risiz, B mbece CoNOBBEBA [EHCTBUTEIBHO aKTyaleH MHMOIOrHYECKHii KOH-
TEKCT, CBsI3aHHbIH ¢ 00pa3om [IurManiona, uaeeil MycKkoro «oOpMIISIOLIEroy HaYana M-
pa, HO OH COOTHOCHUTCSI MCKITIOUUTENBHO C JinHue# ['anmakrew, mocieqHeil 3eMHOI BO3IH00-
neHHoit Mopremupa, KoTopyto oH Opocaet HernpeobpaxénHoit. benas Jlunus xe nepeBoruio-
maercs He 0Jaronapsi yCHIMAM Ieposi, KOTOPBIH Jla)ke He BIIOJIHE OCO3HAET €€ BBICOKOM CyIII-
HOCTH, a 3a MPEETIoM 3eMHOH KU3HEHHON 4epThl, Ha 4TO MOpTeMHUp HOBIUATH HE MOT.
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HBIMH YepTaMM», U «apulla», W IBeToK. Kaxkaas m3 3THX XapaKTEpHCTHK JIO-
MOJHSIET, HO HE MPOsICHAET e€ 00pa3 M He MOXKET OBITh onpenensromeid. Koneu-
HO, cBs13b benoit JInmuu ¢ [Ipemynpocteio boxkueit, Jlymoi Mupa u3 ¢punocod-
ckux TpyAoB u Beunoit JKeHCTBEHHOCTHIO B3 TTOOMEI « Tpy CBUIAHUSD) OTPUTIATH
HeJb3s, HO 3TOT 00pa3, Ha HAIll B3TJISA, UMEET U Jpyrue 3HadeHus. B KoHTekcTe
IIYTOYHOH MHCTEPUU OH — M CHMBOJI HECOBEPIICHCTBA, HEINPOHHUIIATEIEHOCTH
YeJI0BEUECTBA, KOTOPOE MOXKET BoclipuHUMAaTh HebecHoe TonpKo B Tpybo Mate-
pHATIBHOM, 3€MHOM OOJHKE (JENOBEK, MO JIOTUKE ITBECH, CaM HMEET «MEIBE-
XKbIO» HATYpy), U oOmeuesIoBeuecKas uaesi, KOTOPYIO Ka>KAblii BOCTIPHHAMACT B
Mepy CBOEr0 MHTEIICKTa M ICTETHYECKOro 4dyBcTBa. MHTepecHO, 4uTo 00pa3s
[Ipemynpoctn Boxwelr BcTpewaeTcst yke B PyCCKOW ApaMaTypruyl Hadaia
XVIII B. 1 IpUCYTCTBYET, HANpHIMep, B HEOOJIBIIOH aHOHUMHOM Tihece Oe3 3a-
TJIaBUs, KOTOPYIO BIIepBBIe omyonnkoBain B.U. Pesanos’. Pycckue cpemneBeko-
BEIC aBTOpBI, KaK MPaBWJIO, HE BHIBOIAWIIHM HA CIICHY BBICIIHNE CYIIHOCTH B COO-
CTBCHHOM JIHIIE, 3aTO B AEHCTBHH MOTJIH yIaCTBOBAThH aJUIErOpHIecKre (QUTYPHI
HescHOU mipupoabl — «Bcemorymast Cunay, «Bpaxna» n ap. ConoBbEB Takxke
mokasaj Ha cueHe Beunyio JKeHCTBEHHOCTD B €€ MCTHHHOM BHJIE JIUIIb MHTHO-
BEHHE, KaK JIyX, MOAHUMAIONIMIICS HaJl MOTHIJION W Cpa3y K€ MEPEeXOAiIIuid B
«4ETBEPTOEC U3MEPEHUEY.

Bropocrenennsie mepcoHaxkn oOprucoBaHbl COIOBEEBEIM B IyXe IPEBHHUX
MHUCTepHil. B cpelHEBEKOBOI AyXOBHOW ApamMe BcE MMeI0 0coOyI0 ceMaHTHYe-
CKYIO Harpy3Ky, B Hell He OBUTIO «(OHOBBIX» KOMIIOHEHTOB. Kaxk1plii U3 repoes
3aHUMaJ CBOE MECTO B XYHOKECTBEHHOM IIPOCTpaHCTBE. Tak, macTeipu bopwuc,
ABpaam, AdoHs u3 «PoxaecTBeHCKOW Apambl» JIMHTpHsS PocTOBCKOro paBHO
3HAYUMBI, aOCTpaKTHBIC U ajuleropuueckue oopasel (AHren, Bpaxma, Muioctb
Boxxust u 1p.) HapaBHE ¢ KOHKPETHBIMH YYacTBYIOT B OpPTaHH3AlUH U MPOIBH-
JKEHUU JercTBUA. BcE, 4TO BOCIpPOM3BOAMIOCH HA clieHe B mbece ColoBhEBRA,
TaK)kKe MMENO BBICIINI CMBICI, KOTOPBIN clarayics W3 JIEHCTBUUA M pedeill Bcex
akTEPOB, OOIIEH KOMITO3UITUU M OTACIBHBIX SIMU3010B, neTanei. Kaxnpiid u3
KOMITOHEHTOB COJIEPyKajl YACTHBIN OTTEHOK HJICH BCEH MbECHI: HCTHHHAS JI000Bb
IaéT BOBMOXKHOCTH ONyXOTBOPEHHUS M CIIACCHUS UeloBedYecTBA. B Tpamummsx
KaHpa JacTh JCHCTBYIOIINX JIUII B IIbece HE Ha3BaHA Ja)Xe MMEHAMU COOCTBEH-
veiMu (MHCTpy™MenT, Hermmoii-Ha-cton, Ckentuk, COKpymEHHBIH MOMENIVK,
OT4assHHBINA 1MO3T). VX XapakTepbl CXEMAaTUYHbI, a ICHCTBHS M PEUd yCIOBHEI.
Bce oHE pa3BUBAIOT CBOIO «IIOATEMY» (KaXKIBI BOIUIOMIAET «CKUBOTHBINY YpoO-
BEHb CO3HAHHSA, YETOBEUCCKAN MOPOK — TIYIOCTh, JICHb, 00’KOPCTBO H T.1.) U
HAMEPEHHO «CMOHTHPOBAHEBD) W3 Pa3HBIX UCTOPHUCCKHUX AIIOX, KYJIBTYPHBIX U
HAIIMOHAJBHBIX IUIACTOB. Tpu mapsl, uaymue 3a MopTremMupoM, 0003HAYalOT
YeJIOBEUECTBO, JYXOBHO HECOBEPIICHHOE W TPEXOBHOE, HO BCE-TAKU CTPEMSIIIIE-
ecs K uieary, UMerollee MOTeHINal Il BHYTPeHHEro n3MeHeHus1. Bee atu re-
pou amneropuuasl. Ecin Moptemup u benast JInmust BeICTymaroT CBS3YIONUMHA
3BEHBSIMH MEKIY KOHKPETHBIM H YCIOBHBIM MHPaMH, TO OHU pa3pylIaroT rpa-

' Cm.: Pesanos B.HM. W3 ucropun pycckoii apamer: Lkonsrbie geitcrea XVII-XVIIII e-
KOB U Teatp uesyuros. M., 1910. C. 249.
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HUIIBI MEXIy HUMH. AJUIETOpHYECKOe ACHCTBHE pa3BHBAETCsS MapallIeidbHO C
OCHOBHBIM, OTTECHSIET €ro BHICOKAM CMBICI. B CEICOK AEHCTBYIOMNX JIUII, B CO-
OTBETCTBHUU C TPAIUIIUEH CPETHEBEKOBON TyXOBHOM JApaMbl, HApABHE C JIOIbMA
BHeceHb! [Itunpl, Pacrenus, Comnne, Cossl, Bonk, JIsBer 1 Turpel, Mensean u
naxe ['omoc 3 «9eTBEPTOTr0 N3MEPEHHSD».

CaMBIM TIPOTUBOPEYUBBHIM BTOPOCTEHEHHBIM IIEPCOHAXKEM SBILICTCS «CIY-
JKUTENh HAYKH U3 Hayk» Herumroii-Ha-cron. Hecmotpst Ha TO, 9TO OH, XpaHUTEINb
IPEBHETO TIEpraMeHTa, COACPIKAIIero BENHWKYIO TaifHy, YKa3bIBAaeT Ha «HHOW»
yTh, pa3bscHsET npupony benoit Jlunmmm, co3piBaeT momyrTankoB Mopremupy,
UMEHHO Herumoii-Ha-CcToM TO U IENI0 TIPEPHIBAeT MOUCKHU IPEIOKEHIEM 0T0O0C-
IaTh W TaK M HE NOCTUTAET MENH, YMHpas OT «THYCHO» OomezHu. MoxHO
MPEATIONOKNTE, YTO 3TO MAPOIUITHOE BOILIOMICHHE, C OAHOW CTOPOHEI, YU4EHOTO,
BEZOMOTO TI0 KH3HH YUCTHIM Pa3yMOM, a HE CEpALIEM, 3aKPBITOrO Ul BEICOKHX
9yBCTB (y HEr0 SIUHCTBEHHOTO W3 CTPAHHHWKOB HET 3€MHOW Iaphl), ¢ Ipyroi
CTOpPOHBI, 4HCcTO Oy(h(OHHBIN IMEepcoHaX, HECMOCOOHBI K IMPOCBETICHHIO,
HACNKIAIONIMNACS CBOMM 3EMHBIM HECOBEpIIEHCTBOM. OmHaKO WMEHHO
Hemmroii-Ha-cToi, 9emoBek ¢ MMEHEM, MOTUEPKUBAIOIINM €T0 TaCTPOHOMHUE-
CKuil (aHATH3M, BHIUT TO, YTO JPYTHE TEPOU IOKA HE IPO3PEBAIOT: IEIIEpy,
rze CKpeIBaeTcsa MenBenpb, OH Ha3bIBAET ABOPIIOM, €My MEpeIIaTcsl OrHU, (ppeii-
TuHBl B npuaBopHbie benoi Jlwmmu. [IpaBma, mocne oOIiero BO3MYIICHUS OH
MPU3HAET, YTO IOMIYTHI HEMHOTOY.

Com0BBER yK€ B MEPBOM BAPHAHTE TEKCTA MOMEIMIAET CBOETO Iepos B MPO-
CTPaHCTBCHHO-BPEMEHHOE TIOJIE MUCTEPUH: OJIM30CTh «UETBEPTOTO U3MEPEHIISD»,
JeliCTBHE BCEH MBECHI «B MECTAX, HE CTOJIb OTAAJIEHHBIX), HAKOHEI, Tapaieiib-
HOCTh TIPOCTPAHCTB (HA 3eMJie M «Ha OO0JIaKax») U YCIOBHOCTh BpeMeHH (OT
IpEBHEUIINX BPEMEH, KOT/Ia BBICIINE CHIIBI OIPENEIAIOT COOBITHS Ha 3eMJIe, 0
STIOXU «UETBEPTOrO M3MEPEHMUs, TIe BpeMeHH yxKe HeT). Pamku Oymymiero mo-
BECTBOBAHHS PACKPBIBAIOTCS MPEAEITHHO MIAPOKO: MECTOM IEHCTBHS CTAHOBUTCS
BECh MUD, NEHCTBYIOIINM T€POEM — YEIOBEYECTBO. DTa OCOOEHHOCTH HPOSBIIS-
eTCs U B OKOHYATEIFHOM BapHaHTE IPOM3BENCHUS, XOTS aBTOp, Ka3ajoch OFbI,
TENepb CTPEMHUTCS K YTOYHEHHIO, OONbIIel KOHKpPETH3aIlMd MecTa JEHCTBUS.
Boccoznmaérest OpITOBas M OTHACTH HCTOpHYECKasi 0OCTaHOBKA. McxomHas Touka
orcuéra — [lerepOypr XIX B. /laHBI OTHENBHBIC ACTATH UCTOPUISCKONH U OBITO-
BOi oOcraHoBKH. OUYEBUAHO, IMMepe] HaMH POCCHICKass NEHCTBUTEIBHOCTh H
myOJIMKa BBICIIIETO CBETa — 3eMJICBIIAICIbILI (Tpad MHOTroOII00B, KaBajiep 1e
MopTteMup), ciayxaliue pa3IMdHbIX JeMapTaMEHTOB M MUHHCTEPCTB (XaiueH,
Ckentuk), BoeHHBIC (TeHepan XJIECTaKOB, OTCTABHOW JparyH WHCTpyMeHT).
VY3HaBaeMBl OTHENBHBIC YEPTHI SIIOXH: OACKIA MYXUHH H JaM, IpPEIMETHI.
Moptemup ycTpanBaeT 6ai B cBoéM 3uMHeM cany B [letepOypre; ero mosene-
HUE BO MHOTOM OIPENEIISIETCS] €0 COIMABbHON MPUHAUICKHOCTBIO, HICTOPHYE-
cKUMH o0cTosTenbcTBaMu. ONHAKO BTOpOE ICUCTBHE IEPEHOCHUTCS B «HEH3-
BECTHBIH JIEC», TPEThE MPOUCXOAMT «Omu3 roxkHoro Tubera» [10. C. 215].
U 31ech yxe meTan CTaHOBSATCS Pa3MBITHIMHE, JTHIIEHHBIMA KOHKPETUKHU: «HOY-
Hoi KocTiom» CopBasia U 1mocox Herurtosi-Ha-cTol, Bojka u O0Opao Ha crolie y
MTyTEIIECTBEHHUKOB, MIEpraMenT, Iemepa, mmarn B pykax Xamnges u UHcTpy-
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MeHTa, KnHkain Mopremupa. [{axe ynomuaanus o Kamyre u UykoTke HE BHOCST
MPOCTPaHCTBEHHO-BPEMEHHON SICHOCTH. MeXIy CICHAMH IMPOXOISIT HEHCTH.
3aBepmiaercst IEHCTBO MEPEXOAOM T'€pOeB B MHOE n3Mepenne. Hecmotpst Ha To,
9r0 CONOBBEB B KOHEYHOM CUETE OTKA3BIBACTCS OT BOCIIPOM3BEICHHS pa3BEP-
HYTBIX IEHCTBHU B «UETBEPTOM M3MEPEHHUI», UTO, KCTATH, OBLIO XapaKTepHO U
JUIS PYCCKOH JIUTYPrHYeCKOr MUCTepHH (B 3aIllaTHOEBPONCHCKON yXOBHOU
Ipame BcE IEeHCTBHE MOTJIO pa3BOpPavMBATHECS B pato — (paHIy3ckoe «JleicTBo
00 Aznamey), IpOCTpAaHCTBEHHAS OpraHU3aIMsI B €r0 Ibece BCE-TaKU COXpaHsIET
HepapXuIecKyl0 CTPYKTYpPY, HAIPaBICHHYIO HE TOJNBKO IO TOPH3OHTAIH, HO H
mo Beprukanu. [IpaBma, B OTIHYHE OT CPeIHEBEKOBHIX IIbEC, IIe CIeHa ObLIa
TpﬁX’b;Ip?fCHOﬁ — paii, Muposganue, aa, y ConoBbpEéBa OHA BCE-TaKW HA TOPSIOK
MeHble . Ho ero repon Tarxke CBOOOIHO IBHTAIOTCS MO BEPTHKAIH: CBEPXY
BHU3 U CHHU3Y BBEPX.

Hecmotpst Ha OyddoHHBIE TOHA, KOTOPBIE ONMPEACISIOT Ielble ciieHbl «be-
no#t Jlmmm», ocoOeHHO B TIEpBOM €€ BapHaHTe, MIPOU3BEIACHUE B [EJIOM MMEET
IIYTOYHBIA, IOMOPUCTHYECCKUH Xapakrep (M 3TO HMOTYEPKHYTO B aABTOPCKOM
KaHpPOBOM 00o3HaueHnn). [Ipupona comoBREBCKOTO cMeXa pOACTBEHHA POMaH-
THUYECKOMY IOMOpY, CYIIHOCTh KOTOporo o4deHb TouHo ompexnenmn B.K. Kio-
xenp0ekep: «...Humour He ecTs MPOCTO HACMENIINBOCTH, HE €CTh OIHO OCTPO-
yMHe, He eCTh Vis comica 6e3 Bcskod mpuMecTH; Humour He BbIpaskaeTcst Hc-
KIIIOUYUTENIFHO HU CATHPOIO, HU WPOHHEI0; HACMEIIHUK, OCTPSIK, KOMHK XOJOJ-
HBI... CAaTHPHK-CAPKACTHK OTPAHWYMBACTCS UyBCTBOM THEBA, HETOIOBAHUS.
IOMopucT, HampoTHB, HOCTYHNEH IJIsi BCEX BO3MOXHBIX UyBCTB, OH HIpaeT
UMH. .. OMOPHUCT 3a0aBIISETCS YyBCTBAMH U TayKe HAJ TyBCTBAMH. .. KaK JOOPBIi
crapuk 3a0apisercst ¢ 1eTbMu...» [16. C. 751]. FOmop ConoBbéBa He XOJOJEH,
HE COCPEIOTOUEH Ha OOJMYCHUHU. DTO CMEX CBOOOIHBIN M JIETKWiA, HHOT A yBIIC-
KaIOMIHMICs, HO HUKOT/Ia HE BBIPHIBAIOIIUIICS U3-TI0]] HAA30pa aBTOpa, KOTOPBIN
BeA€T cBoro Urpy. B moazum ConmoBbéBa «pazHOOOpa3HBIE OTTEHKH KOMHUYECKO-
r0... 9TO OTPa)KEHHE €ro XyJ0KECTBEHHOI'0 MHPOIMOHUMAHUS M JUTEPATYpHON
nozuninu B nenom» [17. C. 39]. B «beno#t Jlunmun» cMex mopod AOXOTUT IO
Oy doHaIHOrO rUTIEPOOTH3UPOBAHMS U ITYTOBCKOT'O HA Pa3HBIX YPOBHsX (pac-
CTaHOBKa 00pa30B, XapaKTep B3aMMOOTHOIICHHI TPEX Map BO3IOOJIEHHBIX, Oa-
JaraHHbIE TIOXOPOHBI W CBAaIBOBI, MPOHUYCCKHH KOMMEHTapHii MeTaMopos,
MPOUCXOMIAMINX C TePOSIMH, TPABECTHPOBAHUE COOCTBEHHBIX MaeanoB (Beunas
JKencrtBeHHOCTH B 00pa3e MezBens), MPOIyCK BTOPOTO SIBJICHUS B TPETHEM JICH -
CTBHH KaK OTpPa’KeHHE MTHOBEHHOCTH IPE0Opa’keHHi, JacTas HEMOTHBHPOBAH-
HOCTH ITOCTYIIKOB, CIICHBI HEY3HABAHMWS T€POEB B MX MCTUHHOM BHUIE, Oaara-
HOCTP 1103, YTBEPXKACHHE TAPMOHHUH MTOCPEACTBOM «TaJMMATHH», IBYCMBICIICH-
HOCTh (puHaya U T. J1.). Ho IMEHHO cMeX Takoro poja ObUT eTMHCTBEHHOH BO3-
MOXXHOCTBIO JIpaMbl yKa3aTh Ha IMPOTHBOPEYUS MEXKTY BBICIIAM OBITHEM H
YPOIIMBOM pealbHOW JeHCTBUTEILHOCTRIO, Ha OE3IyXOBHOCTh 4YeNIOBEKa,

! OrcyrerByer mpocTpaHcTBeHHOE 0603HAUCHHE a1a. BO3MOKHO, 3TO MOXKHO OOBACHHTH
ckentudeckuM oTHomeHueM ConoBeEBa K «THycHOMY pormaty» [7. C. 97] o BeuHocTH af-
CKHX MYK.
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BITOJIHE JIOBOJIBHOTO CO0OM M TOJIoXKeHHeM Berield. Henmb3s He yduTHIBaTh M TO
00CTOSATEIIECTBO, YTO MO3THKA Oy(h(dOoHaIBI M HOHCEHCA HCIOJIh30BaNIaCh aBTO-
POM TpeXkIe BCEro sl M300pakeHHUsI BTOPOCTEIICHHBIX IIEPCOHAXEH, TomIEp-
KHBaJIa c1ab0CTh OJIarMX HaMEpeHHH 4eIoBeYecTBa Ha IyTH JTYXOBHOI'O OOHOB-
nenus. Hamportus, rmaBHEBIN Tepod, Mopremup, HECMOTpsST Ha HWPOHHUYECKYIO
OKpAIIEeHHOCTh 3TOr0 00pasa, BCE-TaKHW 3aBEPIIAET CBOI0 MHCCHIO: OH ITOKA3bI-
BaeT «CBEPXUEIIOBEUCCKUN /1ymb, KOTOPBIM IIUTH, UAYT U OYAYT UATH MHOTHE, HA
omaro Bcex» [18. C. 277]. Ero mryrouHas TpakToBKa ObLIa HEOOXOIMMa, BO-
MIEPBBIX, B CBsI3U ¢ yoekneHnrneM CoJoBBEEBA B TOM, UTO YellOBEUECKas MpUpoaa
BCE-TaKH KpaifHe Jajieka OT COBEpIIECHCTBA (MIealbHbIA Tepoil MOT Obl HEBOJIb-
HO CTaTh MMaponuei Ha COKPOBEHHBIE XPUCTHAHCKHE HJIEH): BO-BTOPBIX, BCIICH-
CTBHE TIOXTUKU TEKCTA, B IIEJIOM OMHMPAOIICHCS Ha BapHaHT MO3IHEH 3aragHo-
€BPOIEHCKON MUCTEPHUH.

Ha s3p1k0BOM ypoOBHE JUTsI CpeTHEBEKOBOW JTyXOBHOH Jpambl, B TOM YFHCIIE
PYCCKOH, OBLTO XapaKTepHO KOMHUECKOE MHOTOSI3BIYHE («BBICOKAS) YaCTh SI3bI-
Ka colleprkaia CaKpaJIbHBI CMBICH, «HU3Kas» (MpodaHHas pedb (pa3roBopHasd,
JTMAJICKTHAS, XKAproHHAasA) U «4aykas (TapabapcKuii s3bIK, OCHOBAHHBINA Ha 3BY-
KOMOJIpaKaHHH) OTpakaia O0OCTOSTENbCTBA JAEHCTBUTENbHOCTH). IMutpuii Po-
CTOBCKHIA B «POXIIECTBEHCKOH paMe» JOCTHTaT KOMUYecKoro 3¢ (dekra, BBOAS
HWHO3EMIICB, TOBOPSIIIX HAa JIOMaHOM S3BIKE, C 3a0aBHBIM aKIEHTOM, YTO IMOJ-
YEPKUBAIIO HU3KYIO PUPOAY repoeB. « HU3KUM» S3BIKOM TOBOPST y HETO W Tac-
TBHIPH, TPHUIIEANIAE K BEPTEIY: «3ICCS», «HE 3aMall CIUT», «JIai0», «TeTO THI
3a0mynniy, «He Geiryxanm» U T. 1. Peds mepcoHaxeit CoioBbEBA TakkKe coueTaeTt
«BBICOKHIT» M «HU3KHI sA3bIK. OHA HEMpeAcKazyeMa, alorndHa, H300MIyeT Ka-
namMOypaMu, MOCTPOCHHBIMH Ha ITOJHCEMHH, OMOHHUMHHU WIH (POHETHIECCKOM
MOJOONH CIIOB. DTO OTPa)KaeT «TATHMATHIO» U «HEJIEIHITY» CO3HAHIS, SBISCTCS
crocoOoOM XapaKTepUCTHKH TepcoHaxa: «TepeObnnma. Xa-xa-xa! Paspe BbI ma-
taroHen? MacTpyMeHT (oTUpas JIMIO TuiatkoM). Cymiuil MOTOroHe, Kak BUIN-
te-c» [10. C. 220]. dya TO# ke el HCIOJIb30BAIHCh Oy(P(HOHHBIC TTPUEMBI,
IIMPOKO IPUMEHSIEMBIE B CPEIHEBEKOBBIX MHTEPMEIHAX. B omHOM U3 «MexKmy-
peunii», onyomukoBaHHBIXx H.C. TuxonpaBoBbiM, CTapuKy, XKellaBIIEMY
MMOCTHYH HAYKH, B IIPSIMOM CMBICIIE «OCTPST) TOJIOBY, TaK OTBICUEHHOE MTOHATHE
«BOCTPHUTH pa3ym» OOBITphIBacTCs Kak KoHKpeTHoe. Y CooBbEBa OJIM3KOH SIB-
JsieTCsl CIieHa TOTJIOMmeHHs OamMaka BO3NMIOONICHHOW, HATYypPaMCTUYCCKH HII-
moctpupytomas cirosa Coppana «Mosi 1000Bb TpeOyeT mumm». Mcmoms3oBan
aBTOp M MPUEMBI MHOS3BIYHBIX BKPAIUICHUH, CAMOXapaKTEPHUCTHKU TepOosi, CUTY-
aIliy «HECTBIMIAHBSD MTEPCOHAKAMH IPYT APyTra, CAMBOIU3AIHIO.

Takum 00pa3oMm, kaHp CPETHEBEKOBOH MUCTEpHH ObLIT BOCTPEOOBaH B Jipa-
marypruaeckoM TBopuectBe B.C. ConoBeéBa. [lpu peanuzamum MuctepruaabHO-
ro conmepxkanus aBTop «benoi JImmuny ObLI1 OJIMKE TPAITUIHIM PYCCKOH JINTYP-
rudeckoil mucteprud. LIlyTouHas cOCTaBIIOMAsT STOTO MPOU3BEICHISI BOCX OJIH-
Ja B OOJNBIIEH CTEIEHW K TMOATHKE IMO3IHECH 3aIraJHOCBPONCHCKON MHUCTEpHUH.
Bwmecte ¢ Tem m umpeitHoe comepikaHWe, W TOITUKA CPEeIHEBEKOBONW MHUCTEPUHU
TpanchopmupoBanuck B «benol JInnum» B COOTBETCTBHH C 3CTCTHUYSCKUMH U
XYIO’KECTBEHHBIMH TIPHHITUIIAME 3TI0XH, (QMIOCOPCKUMU W JHATEpaTypHBIMH
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B3rIsIIaMu aBTopa. CoJOBBEB BBICTYIMII IKCIIEPUMEHTATOPOM B 0OJACTH Jpa-
MaTypruy, NEPEeOCMBICIUBIINM TPAIUIMKU CTAPOT0 >KaHpa, CUMTAIOILErocs Ha
JaHHOM BPEMEHHOM 3Tale MajJonpOAyKTUBHBIM U HEAKTyaJIbHBIM.
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The article analyses the transformation of the traditions of the medieval mystery play in
the play The White Lily by Vladimir Solovyov. The analysis of the text confirms that
Solovyov presented the mystery component of the work in accordance with the tradition of
the Russian liturgical mystery (“Christmas Drama” by Dmitry Rostovsky, etc.), quite
seriously, without parodying, taking into account the catharsic possibilities of the genre,
despite its designation as a “mystery-joke”. The buffoon (comic) part of the play goes back to
the poetics of the late West European mystery (the French The Mystery of Saint Martin with
The Farce of The Miller Whose Soul The Devil Carries To Hell, etc.).

Traditions of the medieval mystery play are seen in The White Lily at the level of the plot,
the organization of the figurative system, key motifs, composition, language, and artistic
techniques.

In the original version of The White Lily, the characters’ existence was considered through
the prism of the struggle for their souls between the dark and light forces, which was a plot-
forming feature for the mystery play as a genre. In the final form, the idea, the system of
characters and individual turns of action were determined by the “love” line, but, even after
the completion, the mysterious layer associated with the theme of the transforming influence
of higher forces on the sinful person remained significant. Plots in the medieval mystery play
had a static character, and a mirror-type composition: similar situations yet contrasted in
content were depicted. Solovyov’s play is also written by the same principles. The key motifs
of the work are those of the spiritualization and salvation of man by love, the transformation
of the world, the transition from the realm of everyday reality to the world of true values and
vice versa, a call from another world. These motifs, characteristic of the liturgical mystery,
largely determined the figurative system, the composition of the work and its poetics. The
poetics of the mystery play was based on the belief that no single phenomenon of the world
exists in isolation, but always in opposition to other phenomena and to oneself.

The structure of the universe was projected on the essence of man. Solovyov always
emphasized the unity of the earthly and the heavenly, the beautiful and the ugly, the deeply
spiritual and the insignificant, the moral and the immoral in the world and in the human
character. The characters of the medieval spiritual drama were conventional figures, bearers
of a certain idea, which can also be said about the characters in Solovyov’s play.

At the linguistic level, the medieval mystery play, including the Russian one, was
characterized by comic multilingualism. The speech of Solovyov’s characters also combines
“high” and “low” language. It is unpredictable, illogical, abounding with puns based on
polysemy, homonymy or phonetic similarity of words. This reflects the “nonsense” and
“grotesqueness” of consciousness and is a way to characterize the characters.

In general, we can say that The White Lily largely reflects the specific features of the
medieval mystery play. At the same time, Solovyov’s ideological and creative features were
determined by the aesthetic and literary principles of the epoch, by the author’s philosophical
and literary views, by the desire to combine the high meaning of the Russian liturgical
mystery play with the poetics of the late Western European examples of this genre.
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N3 JUTEPATYPHOI'O HACJIEAUA
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13 BOCIOMHUHAHMM JJETCTBA
(ITO HOBOJAY KOHYUHBbI ®.M. TJOCTOEBCKOI'O)
(ny6nuxayus E.I'. Hosukosoii)'

OTxen pykonuced U KHWKHBIX MaMaTHUKOB HaydHoit 6ubnmorekn Tomcko-
ro TOCYJapCTBEHHOIO YHHBEpCcHTETa. ApXWBHBIA ¢oHI. Beimyck 7. Huxomaii
NBanosnu HaymoB. Ommck apxusa. Tomck, 2008. Ne 14 (d. 2. Om. 1. [1. 14).
Hoxyment Ne 14 — nmuct ¢ nBymst pykonucHbiMu Tekctamu H. Y. Haymosa, yka-
3aHa TPEANOJIOKUTENbHAS AaTHpoBka [1881-1882 rT.]: yepHOBBIE HAOpPOCKH
cTaThMl TOA HazBaHWeM «/3 BocIOMHWHAHW AeTcTBa (IO TOBOAY KOHYHHBI
@.M. JlocToeBCKOr0)», TEKCT TMepedepKHYT IHcaTeNeM; Hadalo pacckasa
«B kapayne». «/3 BocriomuHaHW#H aeTcTBa (110 oBoxy KoHUYMHBI @.M. JlocTo-
€BCKOT0)» MyOJIMKYETCs BIICPBBIC.

TekcT

(7. 14) U3 BoctioMuHaHMIA JeTcTBa (110 ToBoxy KOHUMHBI D.M. JlocToeBcko-
T0)

Mue 65110 8 Jer’, Korja s YCIIBIIIAN B TepBbIi pa3 ¢pamumuio .M. Jlocto-
€BCKOTO.

Oren MOM, HE3HAYNTENBHBII YHHOBHHUK , CITy>kui1 B roposie OMcke 3araiHon
Cubunpn. 3annMaemasi HAMH KBapTHpa B OZHOITAKHOM JCPEBSIHHOM JOME BEI-
XOJIMJIa OKHAMH Ha OOIMIMPHYIO ITUIOMAAb, OKAHUYMBAIOIIYIOCS HEOONBIINM 3EM-
JISTHBIM BaJIOM, KaKUM OKpykeHa OMcKast Kpemoctb. JJoMHuK Haxomuics He 00-
Jiee KaK B CTa CAKEHsIX OT pedkd VpTeimia, Ha IPOTHBOIOIOKHOM Oepery KoTo-
poro <up30> W Ha TOPH30HTE OTUYETIMBO BHIPHCOBBHIBAIOCH CTAPUHHOE NEpe-
BAHHOE 3[aHHE TAMOXKHH Jd KAKas-HHOYIb OXWHOKAsk HOpa Gaifrymr’ Kuprusa.
MumMo 1oMa eXKeTHEBHO HMPOXOIMIN HeOONbIINE TAPTUU TaK HA3BIBAEMBIX Kpe-
MTOCTHBIX apEeCTaHTOB, T. €. KaTOPXKHBIX, copepkamuxcs B octpore. C yqacTiueM

! Tly6nuKamms MOArOTOBICHA MpH (MHAHCOBOM moanepxke PODH B paMkax HaydHOro
npoekTa Ne 18-012-90020\18.
% Huxonato MBanosmuy HaymoBy mcrmomumnock 8 et B 1846 r., roms! xusnn — 1838—
1901.
? Orent H.M. Haymosa MBan Hukomaena HaymoB B 1843—1846 rr. ciysxun B OMcke
[IPOKYPOPOM.
Baiirym — HuIuii 13 KOYeBBIX HHOPO/IIIEB, OOHHIIABIINI KUPTHU3.
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sl IPUBBIK Y)K€ BUJIETh CYPOBbIC 3aKJICHMEHHbIE JIMIA ITUX HECYACTHBIX, OJICBa-
€MBIX JIETOM B IIUPOKHE [IAPOBAPBI U KYPTKH, OHA MOJOBUHA KOTOPBIX HIMIIACH
13 <up36> 3UMOIO Xe Ha HUX OOBIKHOBEHHO OBUIM IMOJYNIYOKH C OIPOMHBIMH
YepHBIMH Ty3aMu Ha cruHe. U ¢ nercTBa 6eccO3HATENBHO MPUBBIK COYYBCTBO-
BaTh MOJIOKEHHUIO ITUX Pa3/IaBICHHBIX KU3HBIO Jozei. JleToM, Korja okHa OT
KBapTHPbI ObLIM PACKPBITHI, CTAPUK-OTEIl BCETAa OCTAHABIMBAT TH HAPTHH, H
M3 HUX BBIXOJMJI KaKOW-HUOYIb apeCTaHT, CONPOBOXKICHHBIA KOHBOMNHBIM, MO/~
XOJIMJI K OKHY, CHSIB LIANKY CO CBOEH JI0 MIOJIOBUHBI OOPUTOH TOJNOBBI, M [TPUHHU-
Mal u3 pyk orua momasHue. C KaKuM JIFO0OMBITCTBOM U, BMECTE, CTPaxoM s
BCMATPHUBAJICS W3-3a CIMHBI OTILA B 3TU OJICHbIC, JKAIKUE, H3MOXKICHHBIE JIUIIA,
HEpEeIKO M3YPOJOBaHHBIE KIeWMaMH, KaK YyTKO MPUCIYHIMBAICS K 3BYKY HX
KaHAanoB. S 3HaJ, YTO BOT 3TO BapHAKH, MPOLICAIIAE CKBO3b THICSYHU MAJIOK
WJIH, HEPEJIKO, CTETaHHbIC MJICThMU YOHUIIBI.

Naumov N.I. From Childhood Memories (On the death of Fyodor Dostoevsky)

Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo universiteta. Filologiya — Tomsk State University Jour-
nal of Philology. 2019. 59. 260-261. DOI: 10.17223/19986645/59/16

Elena G. Novikova, Tomsk State University (Tomsk, Russian Federation). E-mail: elen-
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Peuensuss Ha kuHury: J[lemuyeHkoB
C.A. Ilocnennuii U3 BeJIUKUX MPOPO-

C.A. Aemuenxos | KOB (OmOueiickasi mpodernyeckas
Tpaguuus B <«Kutum» mnporomoma
J ITocaAEAHMT ABakyma). — M. ; CIIG.: LlenTp ry-
@ U3 BEAUKUX ITPOPOKOB MAHUTAPHbIX MHMUOMATUB, 2018. —

5l 4 (6ubaeitckas npodeTiraeckas i 256 c.

Tpeonazaemasn sHumanuio yumamenei KHu2a
nocesaujena npomonony Aesakymy — 0OHOU u3
CambIX APKUX U 3a2A00YHbIX ueyp 8 ucmopuu
Jlpesneii Pycu. Oyenxu eco auunocmu u Oesi-
MeNbHOCMU  KpailHe NpOmMugopeuussl: nycmo-
36pPCKO20 Y3HUKA HA3bIBAIOM U BeNUYAUMUM HA
Pycu epemukom u ceamuim,; u 0ep3kum aumepa-
MYPHIM  HOBAMOPOM, U  NOCIE008aMeNbHbIM
mpaouyuonanucmom. Kuou x nonumanuio «ms-
MENHCHO20 NPOMONONA» KAK 4eNo8eKd U nucame-
J5L daem 21agHoe e20 meopeHue — asmoobuozpa-
Quueckoe  «Kumuey.  Hzyuenue  uoeiino-

3 BMERESEEEN  Dunocogekoti u dcanposoli cneyupurky 5mozo
namsimHuKa 8 acnexme 6ubOLelickoll npogemuyeckoil mpaouyuu no360.siem coelams bl8oo,
umo nepeo Hamu He MOOEPHUSUPOBAHHBIU A2UOSPAPUUECKULl TNEKCM, He «Nepeas 1ACMOYKay
PYCCKO20 Peanucmuieckoeo0 pOMana u oaxce He OyXO6HOe 3dgewjanue, d... KHued npopokxa,
0OHAPYHCUBAIOWAS NOCTEO08AMENbHYIO OPUEHMAYUIO HA 8€MXO0- U HOBO3A8EMHblE 00PA3YbL U
ocmvicasemas A8eakymom Kaxk camoomuem eecmuuxa boowcus 06 ucnonnenuu u nopyuennot
emy ceblie MUCCUU.

Knuea aopecosana numepamyposedam, ucmopuxam, guiocogam, Kyibmypoioeam u pe-
USUOBEOAM, A MAKHCE 8CEM, KO20 UHMepecyem AUYHOCIb Npomonona Aesakyma u camo-
6vimuas pycckas kynomypa XVII 6.

[Ipo6nema xanpa XXutnus ABBakyMa JO CHX IOp OCTAETCS OJHOW M3 aKTy-
ANBHBIX B MEIUEBHCTHKE, XOTS B HACTOSIIES BPEMs CYIIECTBYET 3HAUUTEIHHOE
KOIIYECTBO paboT, MOCBAIMICHHBIX W3YYCHUIO )KAaHPOBOU CHEIU(BUKH STOTO Ta-
MsATHHKA. MccnenoBarenu paccmarpuBany JKutne u Kak COUMHEHHE, KOTOPOe He
BITUCHIBACTCSI B JKaHPOBYIO TapaJurMy IpPEBHEPYCCKOW JHTEpaTyphl, TaK Kak
COJIEPXKHUT 3a4aTKH KPYITHBIX TOBECTBOBATENbHBIX GopM XIX—XX BB. [1, 2], H,
HAIPOTHB, KaK COYMHCHHE, HAIINICAHHOE B TPAIUIIISIX PYCCKON CpeIHEBEKOBON
cnoBecHocTH. [lommxaHpoBeIil xapakTep JKUTHS O3BOJSET TPAKTOBATH €TI0 KaK
aBrobuorpadwuto [3, 4], «<ACIOBEAB-TIPONIOBEL» [S], MyXOBHOE 3aBelanue [6] u
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KaK COYMHEHHE, MPUHAJICKAIEE K JKATUWHOW TPAIUINH, MONYYHBIIEH O
repoM ABBaKyma TBOpPUECKOE pa3Butue [7], u T.1.

[lenHoCcTh peneH3upyeMoit paboTsl B ToM, 9To B Held C.A. JleMYeHKOB Tpe/-
JaraeT cOOCTBEHHBIN OMBIT MPOYTEHHS HA3BAHHOTO COYMHEHHS — B KOHTEKCTE
oubIerickoi MpoPeTHIECKON TPaIUITHH, GOPMYIIUPYS CBOIO ITO3HUITHIO HA OCHO-
B€ JICTAJbHOrO aHaIM3a OOMIMpHOW OHOIHOrpaduu, MOCBAIICHHONW TBOPYCCTBY
AsBakyma. OCHOBHasl, IO MHEHHUIO aBTOpa, IefieBasi yCTaHOBKa JKuTus 3axiro-
YaeTcsl B TOM, YTO «CBOIO XHU3Hb U “KuTne” ABBaKyM MBICIHI IPOPOYECTBOM
“koHIa BpeMeH”» (c. 8), OHa MpeamnonaraeT pacCMOTPEHHE MIMPOKOTO Kpyra
JTUTEPATYPOBEIIECKUX, KYIBTYPOIOTHUECKIX H PEIUTHOBEIICCKUX IPOOIeM,
9eM OIpPEHeNsieTCsl CTPYKTypa JaHHOH MOHOrpaduu, cocTosmeil U3 TpexX IaB:
nepBoii — «IIpopodyecTBO Kak OTKpOBEHHE W Kak »x)aHp» (c. 13—66), BTOpOi —
«“YKutre” mporormona ABBaKkyMa Ha IEPEKPeCcThe Tpamuiuii» (c. 67—140), Tpe-
Thelt — «[IpopouecTBo mpoTomomna ABBakymay (c. 141-213).

B mepBoii riaBe, BBISBIAS UCTOKW OHOelickoro mpodern3ma, aBTOp MOHO-
rpaduu obpaimaercst K BOIPOCY O COOTHOIICHUH JBYX (OPMAIbHO CXOXKHX, HO
HETOXKIECTBCHHBIX (PEHOMEHOB — IIPOPOYESCTBOBAHMS M MIaMaHn3Ma. HecMotpst
Ha WX pa3lii4Me, C TOYKU 3PEHHsS HCCIemoBaTels, o0pa3 Oubielickoro mpopo-
Ka — pe3yabTaT TpaHchopMmamuu odpa3a MHU(OIOTHIECKOTO Tepos-IIepBoIpe/I-
ka» (c. 23). B nemoM sTansl TpaHchopManuu o0pasza MpopoKa MpOCIeKUBAOTCS
or XV B. JI0 H. 3., KOTJ]a CKJIaJIBIBAFOTCS CIOXKETHI MpelaHuid 0 OMOJICHCKUX maTpu-
apxax M >KHBBI MHOTHE YepPTHl MU(OJIOTHYECKOT0 CO3HAHUS, 10 (PUHANBHON CTauy,
Kak B kHurax L{apcT 1 B COOCTBEHHO ITPOPOYCCKHX TBOPEHHSX (C. 23-27).

Janee B mepBoii TJIaBe pacCMaTPUBAIOTCS OCOOEHHOCTH IPOpOUECTBa KaK
xaHpa. PaccyxaeHne HaunHACTCS C BEChbMa Ba)KHOTO BOIIPOCA O COOTHOIIIE-
HAM YCTHOW OCHOBHI W TMHCBMEHHBIX Tpamunuid. Kak ormeuaer
C.A. JleM4eHKOB, TPOPOUYECTBO — KaHP, H3HAYATHHO 3aPOUBIIUNACS B pycCIie
YCTHOU Tpagulli¥, HO C MOMEHTA 3apOXKACHUS TSATOTCIONMINN K KHIKHOU, TaK
KaK B HEM YPE3BBIUAHHO CHIIPHO JIMYHOCTHOE HAadYalo — OCOOCHHOCTH, OIpe-
JIeTUBIIAas OCHOBHBIE YepThl MO3THKH *aHpa (c. 33). K HuUM ucciaenoBaTenb
OTHOCHUT CJEAYIOIINE: MONMKAHPOBEIA XapakTep (C TOMHHAHTHOH pOJBIO B
€r0 OCHOBE IIPOIIOBEIHM W BHIEHUS); COUYETAHUE IOBBHIIICHHON YMOINOHAIB-
HOCTH M CyOBEKTHBH3Ma C YCTAaHOBKOW Ha JOCTOBEPHOCTDH; «Pa3IBOCHUE)
aBTOPCKOTO «», T. €. (pUTypa MpOpoKa BKIIOYAET IBa Hadasla: COOCTBEHHO
YEII0BEYECKOE M MPOpPOUYECKOe (CIIOCOOHOCTh CTaTh IriamaTaeM BceBwimme-
r0); TSHACHIHS K PAaCKPBITHIO BHYTPEHHEr0 MUpPa aBTOpa-Tepos; TCHICHIIUS
K aBroOmorpausMy; HaIWIUE CTAHIAPTHOTO 3a4YWHA M KOMIIO3HIIMOHHBIX
CKpeI-o0paleHuid; Auaiorusm (c. 48).

Bo BTOpOI#i TI1aBe aBTOp aKICHTUPYET BHUMaHWE HAa (DYHKIMH KaHpPOB OHO-
JEWCKUX KHAT KaK CaKpaJbHBIX 00Pa3loB, HA KOTOPHIE OPUEHTHPYIOTCS CpeIHe-
BEKOBBIC KHVKHUKH TP HAIIMCAHUU CBOMX COUYMHEHHH. JTO OfHA U3 KIIFOYEBBIX
Wnel 1S TIOHUMaHUS MOATHKHU JKuTHs ipoTornona ABBakyMa, BIUCHIBAIOIIECTO-
csl, KaKk YK€ OTMEYaJoch paHee, B MapaJurMy TPaTdIHOHHOW IPEBHEPYCCKON
CIIOBECHOCTH, XOTSI B HEM IIPHUCYTCTBYIOT M MPU3HAKH «cJIoMay ModTHKH Cpen-
HEBEKOBBSI.
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Eme ongna BaxkHas maes Il HOHMMAaHUS TMOITHKH JKHTHS M €ro CMBICIa B
esoM (HETTOCPEACTBEHHO CBS3aHHAS C MEPBO) — UIes CPETHEBEKOBOI'O CHMBO-
nmu3Ma, Ormaromapsi KOTOpOMY Bce SIBJICHUS M KaKOas BEIIb B MHPE BOCIIPHHU-
MAIOTCS YeIOBEKOM A10xu CpeqHEeBEeKOBhS KaK Pe3ylbTaT TBOPEHHSI, HECYITHIA
B cebe oTIeyaTok OOKECTBEHHOTO COBEpIICHCTBA. B cBeTe Ha3BaHHOHN HICH B
MOHOTpau paccMaTpruBaeTCs KOHQIMKT MEXITy HUKOHHMaHaMH ¥ MOOOpHHKA-
MU «CTapoil BEpbD», NENMAeTCsl BHIBOM, YTO, C TOZUIUH MOCIEIHUX, PALlOHATE-
Has [IeJb HUKOHOBCKHX peopM — yHHPHUKAIHs O0rociykeOHOW MpaKTHKH Tpe-
YeCKOH M PYCCKOM MpaBOCIaBHBIX IEPKBel (K ueMy, HalpuMep, OTHOCUTCS 3a-
MEHa BOCTIIEPCTHOrO 3HAMEHUS TPOCTIEPCTHRIM, Hammcanue uMmeHu «ucye» c
IBYMS «@», a HE C OOHHUM U T.II.), IO CYTH, «Pacrofo0IeHNe» CaKpaIbHOH CHM-
BonuKH. Kak mmimer mccimenoBaTelb, «B UTOTE, KaK MPEICTaBIBUIOCH PEeBHUTE-
JISIM «CTapo¥ BepbI», MO JIMYWHOK MpaBociaBusa Ha Pycu Tpo3miio ycTaHOBHUTH-
Csl HEUTO XyHIIee, YeM S3BIYECTBO. JTHM B 3HAYUTENHLHONH Mepe OOBICHSACTCS
AMOKATUNTHYECKONM HACTpOW BJIOXHOBUTENEH pacKoia, ‘“OrHEmalbHOCTH WX
YCTHBIX W THACHBMECHHBIX BBICTYIUICHHH, 8 TaKKe TOTOBHOCTH OOJBITMHCTBA H3
HUX UATH B CBOei Ooph0e 3a Bepy XPHCTOBY JI0 TOCIEIHEH, CMEPTHON YepPThI»
(c. 100).

Wnes Kutnst ABBakyma Kak armoOKaJTUITHYECKOTO MPOPOYECTBA Pa3BUBACTCS B
TpeThel riaBe MoHorpaduu. B yacTHOCTH, HcclteioBaTeNeM oKa3aHo, 4To ABBa-
KyM, TIOOOHO TIPOPOKY AITOKAJIMIICHCA, BBICTYMAET C MPOMOBEABIO «KOHIIA Bpe-
MEH», HO B OTJIMYHE OT alOKAIMIITHKOB OH, KaK M IpeBHEEBpEHCKHE <«HaOm»,
HajleeTCcs Ha OJaronoiyvHyI0 pa3BsA3Ky COOBITHH, BOZMOXHYIO Onaromapsi TpaH-
IMO3HOMY HCKYIIUTEIEHOMY aKTy, «KOTOPBIH CTaHEeT TpUyM(aJbHBIM 3aBepIlie-
HUEM ero mpopodeckord muccum» (c. 164). CTOUT OTMETHTh, YTO, aHAIU3ZUPYS
JKutre B koHTEKCTE OMONeiicknuX mpodernii, C.A. JIeMUEHKOB BBISBIISET B TIPOU3-
BeZeHHN ABBaKyMa CHHTE3 )KaHPOBBIX UYEpPT BETXO- H HOBO3ABETHBIX IIPOPOIECTB.

B kagecTBe npyrux Hambosee MHTEPECHBIX HAOIIOACHH, CICTIAHHBIX HCCIIe-
JIOBaTeJIeM B TAaHHOW TJIaBe, MOXKHO YKa3aTh Ha YCTAHOBJIEHHYIO UM TPOHCTBEH-
HYIO CTPYKTYpy o0Opa3a aBTopa JKutns ABBakyMa, BKIIOYAIOIIETO TUIAH aBTOpa-
YeroBeKa, Tepos-IpopoKa, repos-denoBeka (c. 173—176) (B mpemiecTByOINUX
paboTax ydeHbIX, Hampumep A.H. POOMHCOHOM, TOBOPHJIOCH O JBOHCTBEHHOMN
CTPYKTYype aBTOPCKOro obpasa mpotorona ApBakyma B JXXKutun). Dta «Tpuaiay,
o mHeHuio A.C. JleMueHKOBa, MPOCIECKUBACTCS U B BETXO3aBETHHIX MPOpOUE-
ctBax. UTo BecbMa JIFOOOIMBITHO, OH PaCCMAaTPHUBAET TPU STHX ITOBECTBOBATEIIH-
HBIX IJJaHa B OHWONEWcKoi KHUTE mpopoka ABBakyma, oOpa3 KoToporo, 0e3-
ycIoBHO, mpenomisiercss B JKutun mporonorna ABBakyma [8]. Taxke ompeme-
JICHHBIA WHTEPEC TMPEICTaBISICT M aHAIN3 MOCTPOCHUS CIOXKETa IIPOM3BEICHIUS
ABBakyMa, HMEIOIIET0, MOMHUMO OHOrpauvIecKoro, SBHBIH CHMBOIWYCCKUAN
rad. Kak moka3aHo B MCCIEOBaHIH, 3TOT CIOXKETHBIH IIaH GOpMHUpyeTCs Mpu
MTOMOIIH TPAJUIIHOHHBIX IPHEMOB aruorpaduu, KOTOpsle ABBaKyM HCIONIB3YET
WHaue, 9eM €T MPEeAIIeCTBeHHUKH, Pellas B CBOEM COUNHEHHUN HOBBIE XYHOXKe-
CTBEHHBIC 3a7aud. Tak, HampuMep, ONMHUCHIBas COOCTBEHHYIO OWorpaduio, oH,
MOJOOHO aBTOPAM KHUTHH CBATHIX, COOTHOCHUT COOBITHSI KIIFOUEBBIX JTAIIOB CBO-
el )KM3HU U 3eMHOM >KM3HN XpHcTa (BOILIOMIEHHE, KPEIICHNE, PACIISATHE H BOC-
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kpecenne). C TOYKH 3peHUS APEBHEPYCCKOTO KHUKHHKA, CONMKEHUE COOBITHI
YKH3HU TIPOCTOrO YesloBeKa (KeM, COOCTBEHHO, ObUT aBTOp JKnTHS) U ChiHAa BoKbero
OBIIO HENOIYCTAMOH JeP30CTHI0, HO TEM HE MEHEE IPOTOION ABBAKYM OCTAETCS B
paMKax TpaIuliH, BHICTpanBas CBOE MOBECTBOBAHME, MO CJIOBAM HCCIIEIOBATEILS,
0e3 «M3NWIIHEH MPAMOIMHEHHOCTH, JIMIIL MYHKTUPHO Hamedas ‘‘rrapayuieni’ (c
)H3HBIO XpucTa. — 7.K.) B y3JI0BBIX TOUKax cBoeit onorpadum» (c. 204).

BesycnoBro, C.A. JIeMYCHKOBY yIaloch B MOHOTpaMu apryMEHTHPOBAHHO
JIOKa3aTh CBOIO MO3UIIMIO U TIPOIEMOHCTPHUPOBATH JKAHPOBEIE YepThI OMOIEHCKIX
npodeTrii, paccMaTprBasi pa3Hble YpOBHH opraHuzanmu JKutus AsBakyma. Ho,
Ha HaIll B3IJLII, ONMpEACIeHNEe MCClenoBaTeneM kaHpa JKuTrs Kak aroKalnIITH-
YEeCKOTr0 MPOPOUECTBA HECKOIBKO KaTeropuaHo. B otmmume ot Gubneiickux mpo-
podectB, B JKutnm oTpakacTcsi BeCbMa CIOKHOE MHPOOIIYIICHHE €ro aBTopa:
OoraTas manuTpa IyBCTB ABBaKyMa HE IPOCIICKUBACTCS HA Y OIHOTO U3 TIHCATe-
e pycckoro CpeltHeBeKOBbs [9] (3aMeTHM, YTO «BHYTPEHHUIN» MUAP OHOIEHCKIX
MIPOPOKOB TAKXKE 3HAYUTENBHO )7Ke M OJHO3HAUHEE, TOCKOIBKY ATH TEPOH Ipel-
CTaBIISIOT COOOM B ITOBECTBOBAHHH IPEKIE BCETO «IUCTYIO» (QYHKIHNIO). FIMEHHO
00raTCcTBO, HEMOBTOPHIMOCTH MUPOOIIYIIICHHSI ABBaKyMa OOYCIOBIMBAIOT LIHPO-
Ty U pa3HOOOpa3ue CoaepKaTeIbHOTO U CMBICIIOBOTO IIAHOB €r0 COYMHEHHSI, YTO
B KOHCYHOM CYETe M IMO3BOJIIECT MCCICIOBATENSIM BBISBISTH Pa3HBIC JKAHPOBEIE
COCTaBJISIIOIINE, YHUKAIFHOE COUETaHNE KOTOPHIX XapakTepusyeT JKurwue.

Mownorpadus A.C. JleMueHKOBA MPEICTABIAET COOOM OMBIT KOHIICNTYaIbHO-
IO OCMBICIIEHUS MPOOJIEM, CBSI3aHHBIX C UCCIENOBAHUEM >KaHpa MPOPOUECTBa, a
KpoMe TOro, A00aBIsIET €mie ONHY I'paHb K IMOHWMAHHIO aBTOPCKON MOXTHUKH
HEHCUYEPIIaeMOro Mpon3BeIeHUs ABBaKyMa.
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Book Review: Demchenkov, S.A. (2018) Posledniy iz Velikikh Prorokov (Bibleyskaya
Profeticheskaya Traditsiva v “Zhitii” Protopopa Avvakuma) [The Last of the Great
Prophets (Biblical Prophetic Tradition in The Life of the Archpriest Avvakum, by
Himself]. Moscow; St. Petersburg: Tsentr Gumanitarnykh Initsiativ

Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo universiteta. Filologiya — Tomsk State University
Journal of Philology. 2019. 59. 262-267. DOI: 10.17223/19986645/59/16

Tatiana I. Kovaleva, Institute of Philology of the Siberian Branch of the Russian Academy of
Sciences (Novosibirsk, Russian Federation). E-mail: tkvl@inbox.ru

This monograph is devoted to protopope Avvakum who was the one of the brightest and
mysterious figures in the history of Old Russia. Assessments of his personality and activity
are contradictory: the Pustozersk prisoner Avvakum is called the greatest heretic and a saint, a
literary innovator and a consistent traditionalist. The key to the understanding of the
“rebellious protopope” as a person and a writer is his main writing, that is The Life of the
Archpriest Avvakum, by Himself. The investigation of the concept, philosophical and genre
specifics of this monument in the aspect of the biblical prophetic tradition demonstrates that
The Life of the Archpriest Avvakum is not a modernized hagiographic text, not the first
Russian realistic novel and not a Spiritual Testament, but a prophet book that is written
according to the model of the Old and the New Testaments. Avvakum interprets his own life
as a self-report on the execution of the mission assigned to him by God.

The monograph is intended for literary scholars, historians, philosophers, culturologists,
religion scholars and those interested in the figure of protopope Avvakum and the original
Russian culture of the 17th century.
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